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LEON ŞIMANSCHI, DUMITRU AGACHE 

MOLDOVA ÎNTRE ANII 1469 ŞI 1473: 
PROGRAM DE GUVERNARE ŞI CONJUNCTURI POLITICE 

Deceniul anterior ( 1460-1469), nu numai agitat, dar şi hotărâtor, al 
domniei celui ce începea să devină cu adevărat "Mare", se încheiase•. 
Reîntregirea teritorială a ţării fusese îndeplinită, la fel cum atenuarea opoziţiei 
boiereşti a fost urmată de o treptată restructurare a sfatului domnesc şi de o 
consecventă extirpare a necredinţei celor dovediţi "hicleni". Fiul său, 

Alexandru, nu mai era contestat de boieri sau de clerici 1, după cum căsătoria sa 
cu Evdochia de Kiev - chiar dacă aceasta s-a săvârşit prea curând din viaţă -i-a 
sporit prestigiul dinastic. Printre numeroasele frământări ale perioadei se disting 
însă şi câteva din direcţiile viitore ale politicii domneşti. Colaborarea cu biserica 
a devenit tot mai evidentă, ctitorirea mănăstirii Putna (căreia, nu întâmplător, i 
s-a încredinţat şi o copie a ceea ce însemna atunci "letopiseţul" ţării 2 ) fiind doar 
începutul unei politici de anvergură, pe care implicarea sa complexă în ajuto­
rarea m-rii Zograf de la Sf. Munte o va confirma3

. 

În acest context de preocupări, animozitatea, ulterior ostilitatea moldo­
ungară apar pur conjuncturale, alimentate fiind de raporturile politice inter­
zonale. Desigur, adăpostul oferit de Matia Corvin lui Petru Aron şi dorinţa 

revenirii Moldovei sub suzeranitate ungară4, ca şi acţiunile întreprinse de Ştefan 

•V.studiile noastre: Înscăunarea lui Ştefan cel Mare: preliminarii şi consecinţe (/450-/460), în 
voi. Romania and Western Civiliza/ioni România şi civilizaţia occidentală, ed. by Kurt W. 
Treptow, laşi, 1997, p. 195-218, şi Un deceniu de ostilitate moldo-ungară, 1460-/./69, (în 
continuare. Un deceniu de ostilitate) în voi. Studii istorice româno-ungare, laşi, 1999, p. 27-52 
(coordonator Lucian Nastasă). 

1 C. Cihodaru, Pretendenţi la tronul Moldovei intre anii 1504-1538, în AIIAI, XIV ( 1977), p. 
103-I05. 

2 L. Şimanschi, Istoriografia româno-slavă din Moldova. li Lista domniilor din prima jumătate a 
secolului XV, în AIIAI, XXII, 2 ( 1985), p. 576---578. 

J DRH,.A, Moldova, voi. li, întocmit de Leon Şimanschi. Georgeta Ignat şi Dumitru Agache, 
Bucureşti, 1976, nr. 135, p. 191-194, şi nr. 176, p. 261-262 (aici "popa ieromonah Varlaam", 
egumenul mănăstirii, este calificat "rugătorul nostru"!); v. şi Virgil Cândca., Mărturii româneşti 
peste hotare, I, Bucureşti, 1990, p. 541-546. 

4 V. Matei Cazacu, Du nouveau sur le role international de la Moldavie dans la second moi/ie du 
XV-e siecle, in RER, XVI, 191, Athenes, p. 42. Documentul pus recent în circulatie îl 
înfătişează pe Ştefan cel Mare, curând după atacul nereuşit, din 22 iunie, împotriva Chiliei, 
apărată pe atunci de o garnizoană ungară, oferindu-şi serviciile regelui Matia Corvin, din 

Anuan,I Institutului de Istorie "A.D. Xenopo/", tom. XXXV, 1998, p. 1-18. 
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2 LEON ŞIMANSCUI, DUMITRU AGACUE 

cel Mare pentru recuperarea Chiliei sunt fapte indubitabile. Ele nu pot fi însă 
evaluate corect decât dacă se iau în consideratie raporturile ungaro-polono-turce 
şi, nu mai puţin, revolta antiotomană a lui Vlad Ţepeş, urmată de înscăunarea, 
cu sprijin turcesc, a lui Radu cel Frumos. Numai reconsiderând astfel substanţa 
istorică se va putea înţelege atât normalizarea ulterioară a relaţiilor moldo­
ungare, dezangajarea de facto a Moldovei de obedienţa poloneză, dar mai ales 
declanşarea războiului antiotoman. 

După înfrângerea categorică suferită de Matei Corvin la Baia, în 
decembrie 1467 şi decapitarea ulterioară a lui Petru Aron, vara anului 1469 a 
prilejuit o nouă afirmare a capacităţii militare moldoveneşti prin victoria 
repurtată asupra hoardelor tătăreşti ale lui Mamak. Invazia se înscria, desigur, în 
seria acţiunilor întreprinse de marele han Ahmed, ţintind spre restabilirea 
prestigiului Hoardei de Aur în răsăritul Europei şi a dominaţiei sale politice. 
Motivul imediat îl va fi constituit însă încercarea lui Mengli Ghiray de a reînvia 
alianţa tatălui său cu Polonia, unde a trimis o solie la începutul anului 14695

, şi 
cu Moldova, ai cărei ambasadori se aflau, la rândul lor, la Caffa, în luna iulie a 
aceluiaşi an6

• Prezenţ1;1, tot atunci, a unor forte navale turceşti în porturile 
crimeene, înainte de declanşarea invaziei tătăreşti, provocată, se pare, chiar de 
fratele lui Mamak, aflat în conflict cu caffezii, Eminek Mârza, sugerează, 
totodată, şi un posibil amestec, în evenimentele care au urmat, al Porţii otoma­
ne, nemulţumită de protecţia şi sprijinul pe care colonia genoveză le avea din 
partea Poloniei şi Moldovei. În acest context, nu este exclus, desigur, aşa cum s­
a presupus7, nici un posibil demers, prin intermediul turcilor, al lui Radu cel 
Frumos, interesat în diminuarea puterii militare şi a poziţiilor politice dobândite 
în zonă de Ştefan cel Mare. 

Conducătorul hoardelor tătăreşti a făcut însă greşeala de a-şi împărti 

considerabila fartă militară în trei corpuri distincte, care au atacat concomitent 
Lituania, Podolia şi Moldova, ultimul fiind pus sub comanda fiului său. Deşi a 
trebuit să facă faţă , cu putin timp înainte, incursiunii lui Petru al III-iea Aron, 
domnul Moldovei a reuşit să se deplaseze cu rapiditate spre limanul Nistrului, 
ajungându-i pe navalitori, fn retragerea acestora, la Lipnic şi pricinuindu-le, la 
20 august 1469, o înfrângere zdrobitoare. Însuşi° fiul lui Mamak a căzut 

motive rămase, deocamdată. în obscuritate. Oferta însă. aparent certă. impune restructurări 

esentiale ale raporturilor moldo-ungare ulterioare. Astfel, chemarea lui Petru Aron la Buda 
(Hurmuzaki, li, I, nr. V, p. 4), privită îndeobşte ca o manifestare a bunăvoin\ei regale fa\ă de 
pretendenta acestuia, poate fi interpretată. acum. ca o măsură destinată menajării suscep­
tibililălii domnului de la Suceava, la fel cum sugerau, dealtminteri, şi dispozitiile Coroanei din 
aceeaşi perioadă în favoarea libertătii de nego\ a braşovenilor în Moldova. 

5 B.D. Grekov, A.I. lakubovski, Hoarda de aur şi decăderea ei, trad. rom., Bucureşti, 1953, p. 
393; K.V. Uazilevici, Politica externă a statului centralizat rus în a doua jumătate a secolului 
al XV-iea, !rad. rom., Bucureşti, 1955, p. 56---57 şi 90-93; Al. Gonta, Românii şi Hoarda de 
Aur. 124/-1502, M0nchen, 1983, p. 179-180. 

6 N. Iorga, Acte şi fragmente cu privire la istoria românilor, voi. 111, Bucureşti, 190 I, p. 46. 
7 C. Cihodaru, Observaţii pe marginea izvoarelor privind unele evenimente din istoria Moldovei 

între anii 1467-/474, în SCSI, VIII ( 1957), fasc. I, p. 10. 
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MOLDOVA ÎNTRE ANII 1469 ŞI 1473 3 

prizonier, fiindu-i aplicată apoi pedeapsa capitală, în faţa celor o sută de soli 
trimişi de tatăl său să-i ceară eliberarea8

• Departe de a-i şubrezi guvernarea, 
atacul tătarilor din Hoarda cea Mare i-a oferit, aşadar, domnului Moldovei un 
prilej nimerit de a-şi spori prestigiul şi autoritatea. Devenise evident că hotarele 
tării nu pot fi trecute, decât cu riscul înfrângerii, de oştile oricărui agresor, iar 
forţele pe care se sprijinea domnia îi asigura acesteia o deplină stabilitate. 

Pentru a asigura o mai mare securitate hotarelor estice ale tării, frustrate, 
până atunci, de fortificaţii defensive, Ştefan cel Mare a construit, în perioada 
următoare, cetatea Orhei, al cărei prim pârcălab, Gangur, este menţionat în 14 70 
aprilie 19

• Sfinţirea mănăstirii Putna, destinată a fi viitoarea necropolă a familiei 
domneşti, la 3 septembrie 1469, săvârşită în prezenţa a 64 de arhierei 10

, repre­
zentând, desigur, lăcaşuri de cult şi eparhii din întreg răsăritul ortodox, adăuga 
nimbului pe care începuse deja să-l poarte Ştefan cel Mare şi consacrarea 
religioasă absolut necesară, în mentalitatea epocii, unei opere de conducere 
temeinice şi durabile. 

Dar, în ciuda acestor succese, reorientarea politică a domnului Moldovei 
nu beneficia încă de acea conjunctură a relaţiilor internaţionale care să 

transforme necesitatea în posibilitate. Războiul ungaro-boem se prelungea 11 şi, 
odată cu el, se menţinea şi absenţa lui Matia Corvin de pe teatrul confruntărilor 
politico-militare cu Imperiul otoman. Animozităţile ungaro-moldave cultivate 
până acum de către Petru al III-iea Aron continuau, la rândul lor, aşa cum 
rezultă din imputările adresate de Radu cel Frumos braşovenilor, la 11 
octombrie 14 70: "Domnul nostru Rege, Luminăţia Sa, nu are nicidecum pace cu 
moldovenii şi cu Ştefan Voievod". Din aceeaşi scrisoare rezultă însă că 
eforturile domnului Moldovei de normalizare a raporturilor sale cu transilvă­
nenii avuseseră totuşi, cel puţin printre braşoveni, efectul dorit, oamenii săi, 

calificaţi de către Radu cel Frumos "iscoade şi răufăcători", bucurându-se "de 
cinstire" şi putând cumpăra nu numai mărfuri obişnuite, ci şi "arme" 12

• De 
asemenea, "jurământul de ascultare şi credinţă" faţă de principele Cazimir, fiul 
regelui polon, pe care secuii îl vor depune, în anul următor, "în mâinile 

8 Cronicile slavo-române din sec. XI'- XI'/ publicate de Ion Bogdan (în continuare Cronicile 
slavo-române), cd. P.P. Panaitcscu, Bucureşti. 1959, p. 30 (text confuz), 50, 62 şi 179; Jan 
Dlugosz, llistoriae Polonicae ... , Lipsea. 1712, tom li, libr. XIII. col. 450; N. Orghidan, Ce 
spun cronicarii străini despre Ştefan cel Mare, Craiova. 1915, p. 13. 

9 DRH, A., li, nr. 163, p. 241-243. 
1° Cronicile slavo-române, p. 50 şi 62; v. şi Claudiu Paradais, Comori ale spiritualităţii româneşti 

la Putna, laşi, 1988, p. 29-30. 
11 J. Teleki, 1/unyadiak kora Magyarorezagon, voi. XI, Pesta, 1855. p. 434--445; v. şi Vilmos 

Frăkn6i, A. llunyadiak es a Jagel/ok Kora (1440-1520), voi. IV din A magyar nemzet 
tortenete, Budapesta, 1896, p. 223 şi urm.; Eduard Sayous, Histoire generale des Hongrois, 
Budapesta-Paris, 1900, p. 248-249; v. şi I. Lupaş, "Chronicon Dubnicense" despre Ştefan cel 
Mare, în AIINC, V, 1929-1930, p. 345. 

12 Urkundenbuch zur Geschichte der Deutschen in Siebenbiirgen (în continuare, Urkundenbuch), 
voi. VI (1458-1473), herausgegeben von Gustav GUndisch, unter Mitarbeit von Herta 
GUndisch, Gemot Nussbăcher und Konrad G. Gilndisch, Bucureşti, 1981, nr. 3822, p. 466-467. 
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4 LEON ŞIMANSCHI, DUMITRU AGACHE 

măritului Ştefan, voievod al Moldovei", denotă şi ameliorarea survenită, după 
lupta de la Orbie, în relaţiile domnului de la Suceava cu reprezentantii scaunelor 

• • 13 secuieşti . 
Cursul ascendent al raporturilor moldavo-transilvănene întâmpina însă 

serioase dificultăţi din partea lui Radu cel Frumos, care ajunsese, prin epistola 
deja menţionată, să le ceară braşovenilor întreruperea legăturilor amicale cu 
Ştefan cel Mare şi să-i ameninte, totodată, că "am hotărât să-l trimitem pe cel 
mai bun om al nostru ... la Majestatea Sa Regele", pentru "a face plângere împo­
triva voastră pentru cele ce sînt scrise aici". Evident, domnul Ţării Româneşti 
acţiona în acest mod întemeindu-se pe cauzele actului de supunere faţă de Matia 
Corvin - act la care se referă în mai multe rânduri şi care data probabil din 
perioada de început a războiului ungaro-boem, când, pentru a-şi asigura liniştea 
la celelalte hotare, regele ungar nu numai că a încheiat armistiţiul cu turcii 14, ci 
a obţinut, poate chiar cu consimţământul acestora, şi colaborarea lui Radu cel 
Frumos împotriva lui Ştefan cel Mare. Oricum, la 4 februarie, 1469, trimiţând 
un sol la voievodul Transilvaniei, Radu cel Frumos îi asigura pe sibieni că va 
păstra credinţă lui Matia Corvin, dând astfel a înţelege că demersul regelui 
fusese deja făcut, după cum, la 6 martie 14 70, el comunica atât braşovenilor, cât 
şi sibienilor perfectarea "înţelegerii" 15 , care nu se va fi limitat, desigur, numai la 
clauze comerciale. În acest context, apare cu atât mai probabilă încurajarea pe 
care Petru al Iii-lea Aron a putut s-o primească din partea domnului Ţării 

Româneşti, ca şi motivaţia ripostei moldovene. 
Într-adevăr, în luna februarie a anului 14 70, oastea moldovenească a supus 

întreaga zonă răsăriteană a Ţării Româneşti, şi în special regiunea Ialomiţei, 
unui raid pustiitor, arzând Brăila 16 şi Târgul Floci - principalele centre urbane 
muntene care întreţineau comerţul de tranzit dunărean. Tocmai de aceea, având 
în vedere pluralitatea determinărilor şi obiectivelor pe care o acuză, din ce în ce 
mai mult, acţiunile lui Ştefan cel Mare, este de presupus că atacarea lui Radu cel 
Frumos pentru atitudinea lui de până acum comportă, în subsidiar, o finalitate 
economică: dezorganizarea activitătii comerciale a celor două oraşe în favoarea 
Chiliei şi, implicit, atragerea negoţului de tranzit braşovean prin sudul 

13 Aleksander Jablonowski, Sprawij wo/oskie za Jagie/lonow, în "Zr6dla dziejowc". Varşovia. 
1881, f. X, p. 30--31; Jan Dlugosz, op.cit., t. li, libr. XIII, col. 496 ("lara acestora a fost sustrasă 
de Ştefan de la regele Ungariei şi adusă sub stăpânirea sa"); v. şi I. Ursu, Ştefan cel Mare şi 
turcii, Bucureşti, 1914, p. 42; Şt. Pascu, Voievodatul Transilvaniei, voi. IV, Cluj-Napoca. 
1989, p. 470. 

14 Şerban Papacostea, Un episode de la rivalite po/ono-hongroise au Xl'-e siec/e: la campagne de 
Mathias Corvin en Moldavie (1467) a la lumiere d'une source inedite, în RRH, tom VIII. nr. 6. 
p. 976-978. 

15 Urk1mdenb11ch, VI, nr. 3676-3677. p. 374 şi nr. 3790--3791, p. 448-449; v. şi Al.V. Boldur. 
Ştefan cel Mare, Madrid, 1970, p. 200--20 I. 

16 Cronicile slavo-române, p. 30, 50, 62 şi 178; v. şi M. Costăchescu, Arderea Târgului de Floci 
şi a Ialomiţei în 1470. Un fapt necunoscut din luptele lui Ştefan cel Mare cu Muntenia, Iaşi, 
1935, p. 1-20; v. şi DRH, A, li, nr. 191, p. 285-286. 
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Moldovei, precum şi o finalitate politică: "controlul Dunării de Jos" 17
• În plus, 

se poate presupune că, intuind deja viitoarea preocupare a lui Matia Corvin 
pentru asigurarea securitătii graniţelor de sud ale regatului, neglijate în timpul 
războiului cu George Podiebrad (Jifiz Podebrady), precum şi inevitabila conlu­
crare a lui Radu cel Frumos cu turcii, semnalată încă din martie 146918

, Ştefan 
cel Mare îşi pregătea şi baza viitorului dialog cu învinsul de la Baia. 

Procedând în acest fel, domnul Moldovei putea, totodată, evita insistenţa 
regelui polon de a depune personal jurământul de fidelilate, refuzurile sale din 
1468 şi 1469 fiind urmate, într-adevăr, de cel din luna august 14 70, iar motivu I 
invocat fiind tocmai starea de război cu domnul Ţării Româneşti 19• Deşi noul act 
omagial nu s-a păstrat, clauza înştiintării regelui cu şapte luni înainte, precum şi 
cea a intervenţiei acestuia pentru a aplana "prin pace sau prin armistiţiu" 

conflictul moldo-muntean - transmise de Jan Dlugosz2°, alături de noul 
salvconduct eliberat logofătului Mihu la 10 august21

, într-o formă aproape impe­
rativă, indică o sensibilă mutaţie survenită în raporturile bilaterale. Poate tocmai 
de aceea, regele polon "se grăbea" să-i pretindă domnului Moldovei - "în orice 
chip omagiul, spunând că dacă va face altfel îl va socoti nu drept supus, ci drept 
duşman". De fapt, libertatea de acţiune pe care şi-o afirmase Ştefan cel Mare 
faţă de suzeran, îl determina pe acesta să considere că vasalul său "nu este 
credincios nici unuia: nici ungurului, nici turcului şi nici lui"22

• 

Aprecierea regelui polon nu era, fireşte, departe de realitate. Cel ce se afla 
de aproape cincisprezece ani pe tronul bogdanizilor putea face un bilanţ al 
supunerii sale faţă de Cazimir al IV-iea şi să constate că foloasele de netăgăduit 
ale primei perioade, când oblăduirea poloneză fusese necesară, atât pentru 
consolidarea deţinerii tronului, cât şi pentru reîntregirea teritorială a ţării, nu 
numai că se epuizaseră, dar prezentau şi pericolul transformării lor în elemente 
ale unei vasalităti reale şi efective. În special retrocedarea cetătii Hotin, în 
condiţii, este adevărat, necunoscute, dar care n-au putut face abstractie de regi­
mul anterior al acesteia - al unei feude implicând vasalitatea2

·
1 

- greva probabil, 
asupra raporturilor existente. reţinându-l pe Ştefan cel Mare de a consacra, prin 

17 Pentru diferitele interpretări ale motivatiei incursiunii lui Ştefan cel Mare în estul Munteniei, v. 
N. Stoiccscu, l'lad Ţepeş, llucureşti, 1976, p. 140, n. 16; v. şi C. Cihodaru, op.cit .. p. 20, pentru 
care atacul a constituit "numai un act de răzbunare şi de intimidare"; Şerban Papacostea, 
Politica externă a Moldovei în vremea lui Ştefan cel .'viare: puncte de reper, în Rdl, tom 28 
( 1975). nr. I, p. 22. 

18 Urkundenbuch, VI, nr. 3689, p. 382-383. 
19 Veniamin Ciobanu. Ţările Române şi Polonia. Secolele X/1'-Xl'I, Bucureşti, 1985, p. 69-70. 
20 N. Orghidan, op.cit., p. 15-16: I. Minca, Informaţiile româneşti ale cronicii lui Jan Dlugosz, 

laşi, 1926, p. 51; v. şi Nicolae Grigoraş. Moldova lui Ştefan cel Mare, laşi, 1980, p. I 02. 
21 DRIi, A. 11, nr. 169, p. 253-254. Este sugestiv că domnul i se adresează direct logo!Atului, 

promitându-i că "nu-ti vom mai pomeni de cele trecute", la fel cum îi declarase şi în unul din 
salv-conductele precedente: "Toate acestea ... îti făgăduim să le tinem şi să le îndeplinim ... " 
(ibidem, nr. 66, p. 98). 

22 N. Orghidan, op.cit., p. 14. 
21 Leon Şimanschi şi Dumitru Agache, Un deceniu de ostilitate, p. 32-33. 
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închinarea personală, o legătură ale cărei temeiuri juridice în fond le contesta. 
Ca urmare, el nu se va prezenta nici în primăvara următoare la solemnitatea 
depunerii jurământului, invocând, la 13 iulie 1471, "atacurile foarte grele", "din 
toate părţile, şi anume ale tătarilor, ale turcilor, ale celor munteneşti, ale secui­
lor, precum şi ale ungurilor", care se succedaseră în perioada anterioară24 • 
Desigur, în motivaţia lui Ştefan cel Mare se resimte exagerarea, întrucât o altă 
incursiune ungaro-secuiască în Moldova decât cea efectuată în sprijinul lui 
Petru al Iii-lea Aron nu se mai produsese. Dimpotrivă, relaţiile reciproce se 
îmbunătăţiseră substanţial25 , un sol al lui Ştefan cel Mare către Matia Corvin 
putând fi trimis chiar în luna august a aceluiaşi an şi fiind bine primit în 
Transilvania de către cămăraşul salinelor regeşti, Albert26

. 

Începutul anului 1471 însemnase totuşi, pentru domnul Moldovei, un 
moment extrem de dificil, deoarece ostilitatea lui Radu cel Frumos şi cea a 
tătarilor din Hoarda cea Mare ajunsese să se manifeste concomitent, în timp ce 
opoziţia internă încerca, pentru ultima oară, să submineze autoritatea puterii 
centrale. Fără a-şi deconspira intenţiile, aceasta din urmă pare totuşi să nu fi fost 
străină nici de contra-capcana întinsă de Petru al III-iea Aron domnului 
Moldovei la Orbic27 şi nici de întreţinerea rivalităţii cu Radu cel Frumos. 
Perspectiva amestecului otoman în tranşarea acesteia, fireşte în favoarea domn­
ului Ţării Româneşti, îngrijora, mai ales, ca şi sustragerea concomitentă de sub 
ascultarea jagiel lonă. 

Conştient de limitele fidelităţii unora dintre consilierii săi, domnul 
Moldovei a procedat în consecinţă: imediat după trădarea vornicului Crasnăş, la 
sfârşitul anului 1467, marii boieri Costea Danovici, Lazea Pitic şi Şandru 

Tolocico de la Dorohoi, au fost înlăturaţi din sfat, ca şi logofătul Dobrul, înlo­
cuit cu Toma. Tot atunci, pârcălabul de Neamţ, Ion Boureanu, a fost schimbat 
cu boierul Albul, iar Isaia, pârcălab de Chilia şi cumnat al domnului, a fost 
avansat mare vornic al ţării, locul său fiind ocupat de Bâlco28

• În anii următori, 
aproape toţi pârcălabii cetăţilor au fost schimbaţi din nou, numărul lor crescând 
prin aparitia celui de Orhei. în 1470. la cifra de zece. iar locul lor în sfat ~jun­
gând să prevaleze asupra boierilor netitraţi, reduşi doar la cinci-şase persoane. 
Modificări au fost operate, de asemenea, şi în rândul dregătorilor personali ai 
domnului, iar în locul sfetnicilor de care acesta s-a dispensat treptat au fost 
promovate elemente noi. În sfârşit, începând din I 4 70, actele de cancelarie 
invocă, alături de credinţa mitropolitului şi a episcopului de Roman, şi pe cea a 

24 I. Bogdan, Documentele lui Ştefan cel Mare. voi. li, Bucureşti, 1913, nr. CXXXIXa, p. 311-313 
(răspunsul regelui, la p. 314); v. şi N. Iorga. Istoria românilor, voi. IV, Bucureşti, p. 169. 

25 La 20 martie 1471, Malia Corvin interzice astfel braşovenilor să împiedice desfăşurarea liberă a 
comeJlului cu Moldova ( Urkundenbuch, V I, nr. 3860, p. 492). 

26 Urkundenbuch, VI, nr. 3882, p. 507. 
27 Leon Şimanschi şi Dumitru Agache, Un deceniu de ostilitate, p. 40-41. 
28 DRH, A., li, Indice de nume, sub voci; v. şi Aurelian Sacerdoteanu, Divanele lui Ştefan cel 

Mare, în AUB, seria Ştiinte sociale, Istorie, nr. 5 ( 1956), p. 166 şi unn.; C. Cihodaru, op.cit., p. 
7; Manole Neagoe, Ştefan cel Mare, Bucureşti, 1970, p. 64. 
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egumenilor din principalele mănăstiri ale ţării: Neamţ, Bistriţa şi Putna -
urmărindu-se, desigur, prin aceasta, lărgirea caracterului reprezentativ al institu­
ţiei cu care domnul colabora la conducerea statului feudal 29

. 

Dar, în ciuda tuturor acestor măsuri, aplicarea pedepsei capitale, ca mijloc 
de pedepsire a "hicleniei", nu a putut fi ocolită. La 16 ianuarie 14 71, pe când se 
afla în Vaslui, domnul a fost nevoit să poruncească decapitarea cumnatului său, 
Isaia vornic, a ceaşnicului Negrilă şi a stolnicului Alexa30

• Nu este exclus, de 
asemenea, ca acelaşi motiv să fi determinat şi îndepărtarea din sfatul domnesc a 
boierului Goian, pe care documentele de cancelarie nu-l mai menţionează în anii 
următori. Calitatea celui dintâi implică, desigur, şi gravitatea maximă a determi­
nării, iar îngroşarea rândurilor boierilor pribegi din Polonia, a căror îndepărtare 
o cerea insistent domnul Moldovei regelui polon, la 13 iulie 1471, îi denotă 
amploarea. Plângerea adresată, cu acelaşi prilej, împotriva lui Stanislav de 
lzayczyce, care "se străduie să nimicească înţelegerea începută între noi, 
ruinând şi pustiind hotarele ţării mele ... şi, nefiindu-i de ajuns acest lucru, îi 
mai şi îndeamnă pe fruntaşii ţării mele să vină la el ... "31

, pare să sugereze, de 
altfel, că firele complotului treceau şi prin reşedinţa din Polonia a logofătului 
Mihail. Tocmai de aceea, este posibil ca, şi de această dată, să fi fost avută în 
vedere înlocuirea domnului32, deoarece pretendenta acelui Alexandru care va fi 
adus de sultanul Mehmet, în 1476, nu va fi fost exprimată abia atunci33

. 

Dimpotrivă, dispariţia lui Petru al III-iea Aron din competiţia tronului a oferit, 
desigur, şi celorlalţi nepoţi ai lui Alexandru cel Bun temeiul juridic de a emite 
pretenţii la domnie, iar conflictul moldo-muntean se înfăţişa, în perspectiva 
intervenţiei otomane, ca singura cale de materializare a acestora. 

Reuşind să depăşească astfel dificultăţile interne, Ştefan cel Mare va fi în 
măsură să tranşeze, în perioada următoare, disputa cu Radu cel Frumos, care, 
încă din octombrie 1470, se afla, poate chiar în mijlocul oştirii sale, la Buzău, în 
apropierea graniţelor moldovene34

. Nu este exclus, de altfel, ca ridicarea cetăţii 
Crăciuna, pe care Ştefan cel Mare o amintea în scrisoarea sa din 13 iulie 1471 
adresată regelui polon. să fi început din acel moment. Oricum, plecând din ta-

29 Leon Şimanschi. Politica internă a lui Ştefan cel Mare. în Rdl, tom 35 ( 1982), nr. 5--6. p. 591-
592; v. şi I. Ursu, Ştefan cel Mare, Bucureşti, 1925. p. 400; Alex. V. 13oldur, op.cit., p. 32-34. 

3° Cronicile slavo-române, p. 17; N. Grigoraş, op. cil., p. 99 (conjuratii ar fi avut şi un pretendent: 
Roman Gârbovă\, atestat ulterior în Ţara Românească), 

31 A. Jablonowski, op.cit., p. 28-29; I. Bogdan. op.cit .. 11, nr. CXXXIX, p.311-313. 
32 Gheorghe Duzinchevici, Contribuţii la o mai bună cunoaştere a lui Ştefan cel Mare in cadrul 

/egăt11rilormoldo-polone, în RA, XLVI (1984), nr. 2. p. 160-161. 
33 Jan Dlugosz, op.cit., li, lib. XIII, col. 544; v. şi Const. Esarcu, Ştefami ce/lu Mare. Documente 

inedite din archivele Veneţiei, în "Columna lui Traian", 1876, p. 380 (spre deosebire de 
istoricul polon, pentru care Alexandro, cuidam Valacho, qui se germanum asserebat Stephani, 
Baldassar de Piscia relatează despre candidatura fiului fostului domn, Petru). Credem că poate 
fi vorba, într-adevăr, de acel Alexandru, fiul lui Ştefan, unnaşul lui Alexandru cel Bun (v. 
Damian P. Bogdan, Pomelnicul mănăstirii Bistriţa, Bucureşti, 1941, p. 50/86 ). 

34 I Bogdan, Documente privitoare la relaţiile Ţării Româneşti cu Braşovul şi cu Ţara 
Ungurească in sec. XV şi XVI, Bucureşti, 1905, p. 328-329; Hunnuzaki, XV, I, p. 75. 
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băra de la Vaslui, curând după decapitarea trădătorilor, spre sudul ţării, Ştefan 
cel Mare şi-a atacat apoi adversarul prin surprindere, la Soci, în apropiere de 
graniţă, pricinuindu-i, la 7 martie 1471, o înfrângere zdrobitoare: "Şi toate 
steagurile aceluia au fost luate, şi schiptrul cel mare al lui Radul voievod a fost 
luat"35

. 

Cu toate acestea, domnul Moldovei nu a încercat să exploateze imediat 
roadele victoriei, urmărindu-şi şi înlocuindu-şi, eventual, adversarul cu un domn 
fidel intereselor sale. Producerea simultană a unei noi incursiuni tătăreşti în 
Moldova, afectând în special regiunile nordice ale acesteia până la târgul Siret, 
despre care comunicau consulul şi massarii din Caffa, la 16 mai 1471, oferă, 
desigur, explicaţia imediată36 . Oştile moldovene au fost nevoite să se retragă de 
pe frontul sudic şi să încerce să-l ajungă din urmă pe Eminek Mârza, fratele lui 
Mamak, care, după ce a prădat şi în Podolia, a luat drumul Crimeii. Expediţia 
s-a încheiat cu un deplin succes însuşi conducătorul hoardelor tătăreşti fiind 
prins şi fochis la Cetatea Albă, iar o mare parte din pradă, redobândită37 • Nu este 
mai puţin adevărat însă că limitele obiectivelor de politică externă pe care şi le 
putea propune în acel moment Ştefan cel Mare, nu i-ar fi îngăduit totuşi să 

continue ofensiva munteană, deoarece prezenţa unei forţe militare turceşti la 
nord de Dunăre, semnalate încă din mai I 4 70 şi ianuarie 14 7 I 38

, putea provoca 
un conflict nedorit cu Poarta şi, implicit, o dezangajare a regelui polon de la 
obligaţiile sale de suzeran. 

De altfel, încă din vara anului 1470, Cazimir al IV-iea trimisese soli la 
Radu cel Frumos pentru a mijloci pacea, "temându-se ca nu cumva Basarab să 
năvălească fără veste, cu ajutor turcesc asupra lui" Ştefan cel Mare39

. Probabil 
însă că împuterniciţii săi nu au reuşit atunci să obţină decât amânarea confrun­
tării militare, regele polon fiind rugat din nou de domnul Moldovei, în iulie 
14 71, să intervină pentru aplanarea diferendului. Iar aceasta devenise cu atât 
mai imperativă, cu cât, după bătălia de la Soci, Radu cel Frumos a terminat de 
construit cetatea Crăciuna, ameninţând astfel securitatea regiunilor sudice ale 
Moldovei şi putând servi în viitor chiar ca bază de operaţiuni pentru detaşamen­
tele turceşti~ . Sesizând gravitatea pericolului, domnul Moldovei a reuşit însă în 
scurt timp să anihileze, în mare măsură, eficacitatea proiectului lui Radu cel 

35 Cronicile slavo-române, p. 17. 30, 50, 63. 
36 Amcdco Vigna. Codice diplomatico delie colonie ta11ro-/ig11ri durante la signoria del/'ufficio di 

S. Giorgio (1454-1475, t. VII. Genova. 1883, p. 779 şi 783. ap11d Virginia Vasiliu, Les Tatars 
el la Moldavie au temps d' Etienne le Grand, în RIISEE. V III ( 1931 ), nr. 7-9, p. 189; v. şi N. 
Iorga, Studii istorice asupra Chiliei şi Cetăţii Albe. Bucureşti, 1899. p. 133. 

37 Virginia Va.s;iliu, op.cit., p. 189-190. 
·'
8 Hurmuzaki, XV/I, nr. CXXXII, p. 76; Urk11ndenbuch, VI, nr. 3802, p. 456, nr. 3843, p. 479; N. 

Stoicescu, op.cit., p. 141. 
39 Jan Dlugosz, op.cit., col. 458; N. Orghidan, op.cit., p. 14: Regele Cazimir "trimise soli care să 

încheie pacea dintre Ştefan şi Radu". 
4° C. Cihodaru, Cu privire la localizarea unor evenimente din istoria Moldovei: Hindău, 

Direplale, Crăciuna şi Roşcani, în AIIAI, XIX ( 1982), p. 625. 
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Frumos, ridicând "alte cetăţi în faţa aceleia" şi făcând, "prin măiestrie şi 

meşteşug, să curgă apa Siretului într-o altă albie, abătând-o de la cetatea sa"4
\ 

care a rămas astfel descoperită. Pe de altă parte, intervenţia regelui polon a avut, 
se pare, de această dată, mai mult succes. Radu cel Frumos abţinându-se în peri­
oada care a urmat de la acţiuni de ostilitate făţişă, deşi nemulţumirile reciproce 
au continuat să se acumuleze. 

Se poate considera, aşadar, că iniţiativele de politică externă ale lui Ştefan 
cel Mare de după dispariţia lui Petru al I II-iea Aron au reflectat într-adevăr 
tendinţa de emancipare de sub incidenţa conjuncturii internaţionale care-i limi­
tase până atunci libertatea de mişcare. Renunţarea regelui polon de a-i mai 
pretinde omagiul personal, dublată de recunoaşterea faptului că "suntem obligaţi 
la aceeaşi apărare şi ajutor faţă de Luminăţia Ta şi de Ţara Moldovei", consti­
tuie o probă incontestabilă a independenţei de facto pe care şi-o câştigase 

vasalul faţă de suzeran42
. Evoluţia raporturilor internaţionale din zonă confirma, 

de altfel, intuiţia politică a domnului Moldovei. După cucerirea insulei Eubeea 
(Negroponte), în iulie 1470, de la veneţieni, apreciată, în epocă, drept "scutul şi 
apărarea tuturor creştinilor", turcii au devenit stăpânii de necontestat ai Mării 
Egee, iar expansiunea lor maritimă ajungea să ameninţe direct ltalia43

, după cum 
fortificarea Strâmtorilor şi desfiinţarea ultimelor reminiscenţe bizantine din Asia 
Mică (Sinope şi Trapezunt) anunţaseră deja expansiunea otomană spre limanul 
nordic al Mării Negre şi transformarea acesteia într-un "lac turcesc"44

• Demer­
surile Veneţiei, urmărind coalizarea tuturor disponibilităţilor peninsulei, în 
special pe cele ale Florenţei, Milanului, Neapolelui şi Romei, au fost întâmpi­
nate, de aceea, cu mai multă bunăvoinţă, la 22 decembrie, reînnoindu-se Liga 
italică, iar începutul anului 1471, înregistrând aderarea lui Ferdinand, regele 
Neapolului, a Raguzei, a Rodosului, a Ciprului şi a lui Carol Temerarul, ducele 
Burgundiei45

• Concomitent, Veneţia a iniţiat tratative directe cu Uzun Hasan, al 
cărui stat, Akkoyunlu, se transformase într-un adevărat imperiu şi să ajungă -
datorită ajutorului acordat lui Pâr-Ahmed şi lui Kasim bey, moştenitorii 

Karamaniei, precum şi a pretenţiilor de stăpânire asupra Trapezuntului şi 

Capadociei - într-un conflict ireconciliabil cu otomanii. Fiind el însuşi interesat 
să coopereze cu rivalii din Europa ai lui Mehmed al Ii-lea, hanul turcoman s-a 

41 I. Bogdan, op.cil., nr. CXXXIXa. p. 311: M. Costăchcscu. op.cil., p. 15-16; v. şi C. Cihodaru, 
op.cil., p. 625. 

42 I. Bogdan, op.cil., voi. li, nr. CXXXIXb, p. 314: v. şi Şerban Papacostca. De la Colomeea la 
Codrul Cosmin11/11i (Poziţia interna(io11ală a Moldovei la sfârşitul secolului al XV-iea), în 
"Romanoslavica", XVII, 1970, p. 532. 

43 Fr. Babinger, Mahomed li le Conq11era111 el son temps (1432-1481 ), Paris, 195 4, p. 336-338; 
O.I. Brătianu. la mer Noire, Monachii. 1969, p. 321. 

44 Şerban Papacostea. Caffa el la Moldavie face a l'expansion ollomane (1453- 1484), în voi. 
Genovezii în Marea Neagră în secolele XIII-X/I' (greşit, pentru XV), Bucureşti, 1977, p. 132-
134. 

45 Le Dr. Louis Pastor. Jlistoire des Papes depuis la fin du Moyen Âge (trad. din genn. de Furey 
Raynaud), III. Paris, 1924, p. 285-286; Fr. Dabinger, op.cit., p. 357. lni1ia1iva p:apală, în ciuda 
eforturilor cardinalilor trimişi la cuqile europene. nu a dat însă nici un rezultat. 
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dovedit receptiv la propunerile ce i se avansaseră, trimiţându-şi două solii care 
să-i reprezinte interesele: una prin Mediterana, spre Italia, iar a doua prin Marea 
Neagră, spre Polon ia - ambele semnalate la Veneţia, în martie şi a pri I ie 14 7 I 46

• 

Chiar dacă cea de a doua nu va fi trecut prin Moldova este posibil ca Ştefan cel 
Mare să fi luat totuşi cunoştinţă despre rosturile ei, fie de la colaboratorii săi 
genovezi din Crimeia, fie de la cei care se aflau în anturajul regelui polon. 

Pe de altă parte, moartea lui George (J ifi z) Podiebrad (Podebrady), la 22 
martie 1471, punea capăt războiului ungaro-ceh, obligându-l pe Matia Corvin să 
renunţe la drepturile care decurgeau din alegerea sa parţială, de către reprezen­
tanţii orientării catolice, ca rege al Boemiei, deoarece dieta regatului a ales, în 
cele din urmă, la Praga, ca succesor al defunctului, pe fiul regelui polon, 
Vladislav, încoronat la 22 august 1471 47

• Acţiunile turcilor deveniseră, la rândul 
lor, mai ales după ce aceştia au reuşit să construiască, în acelaşi an. cetatea 
Şabaţ, pe Sava, din ce în ce mai insistente şi mai dăunătoare, una din ele 
atingând chiar Oradea, astfel încât apărarea graniţei sudice se impunea, în 
perspectivă, ca principal obiectiv al politicii externe ungare, la fel cum, pentru 
Imperiu, Dieta de la Ratisbona hotăra, tot atunci, contribuţii excepţionale 

destinate combaterii incursiunilor acângiilor din Carniolia48
• Şi într-adevăr, în 

toamna anului 1471, Matia Corvin l-a numit pe Nicolae de Ujlak rege al Bosniei 
şi ban al Sloveniei şi Croaţiei, dând astfel a se înţelege că este hotărât să 

reocupe capitala bosniacă Jajce49
. Din păcate, conjuraţia internă care se formase 

în Ungaria împotriva lui Matia din pricina ambiţiilor sale personale - conjuraţie 

condusă de cel mai apropiat colaborator al său de până atunci, lan Vitez - a 
trecut la acţiune, alegându-l ca urmaş pe tronul lui Ladislau Postumul şi 

chemându-l în ţară pe Cazimir, un alt fiu al regelui polon50
. Reuşind să concen­

treze în jurul său forţele rămase fidele, Malia Corvin a ieşit însă biruitor, în 
noiembrie 14 71, împotriva oştilor cu care pătrunsese în Ungaria cel ce voia să-i 
uzurpe tronul, iar la începutul anului 1472, ca urmare a intervenţiei noului papă 
Sixt al IV-iea, pentru aplanarea conflictului şi colaborarea celor două regate 
împotriva turcilor, a început tratativele de pace cu Cazimir al IV-iea, încheiate 
prin armistiţiul de la J I martie 14 72. Recunoscandu-i-se stapanirea asupra 
Moraviei şi Sileziei, regele maghiar căpăta, în sfârşit, răgazul necesar 

46 N. Iorga, l'ene/ia în Marea Neagră, în voi. "Studii asupra evului mediu românesc". cd. Şerban 
Papacostea, Bucureşti, 1984, p. 234-237; A. Decci. op.cil., p. 127-130; M./\. llalevy, Le râle 
d'lsac Beg medicin el ambassade11r de U::11n llasan en Moldavie el dans Ies pays voisin, 
Madrid, 1956, p. 18. 

47 "Glasnik", li, XV. 1882, III, Milano, A Archivio Govemativa, 9, p. 94-95 (data încoronării 
este aici 26 august). 

48 N. Iorga, Notes el exlrails pour servir a l'hisloire des croisades au XVe siecle, s. IV (1453-
/476), Bucureşti, 1915; v. şi Fr. Babinger, op.cil., p. 346. 

49 "Glasnik", li, XV, 1882, III, Milano, A, Archivio Govemativo, 10, p. 95-96. Pregătirile 
începuseră încă din iunie (v. Urkundenbuch, VI, nr. 3879, p. 504-505, nr. 3896, p. 514). 

so "Glasnik", III, Milano, 11, Varia, nr. 9, p. 127; Jan Dlugosz, op.cil., t. li, lib. XIII, col. 471; v. şi 
Edouard Sayous, op.cil., p. 250; Vasile Pârvan, Relaţiile lui Ştefan cel Mare cu Ungaria, 
Bucureşti, 1905, p. 49-50. 
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reconsiderării poziţiei Ungariei în sud-estul european, unde mutaţiile politice se 
acumulaseră51 • 

Pentru domnul Moldovei, recentele complicaţii politico-militare din 
Europa centrală se dovediseră a fi însă revelatoare. Şansa care i s-a oferit fiului 
lui Cazimir al IV-iea de a ocupa tronul Ungariei l-a determinat astfel pe regele 
polon să ceară imediat, ca auxilium, din partea lui Ştefan cel Mare, un corp de 
oaste numărând I .OOO de călăreţi sub comanda lui Alexăndrel. Dar, participarea 
acestuia la campania plănuită ar fi relansat îndiscutabil divergentele ungaro­
moldave, a căror atenuare fusese urmărită cu atâta insistenţă de către Ştefan cel 
Mare în ultimii ani, anulând, în acelaşi timp, eforturile sale de a se emancipa de 
sub tutela jagellonă. Totodată, acceptarea solicitării lui Cazimir al IV-iea ar fi 
fost considerată ca un acord deplin al domnului Moldovei la proiectul regelui 
polon de a crea un bloc de state jagiellone în centrul şi răsăritul Europei -
proiect a cărui realizare ar fi pecetluit de fapt şi statutul internaţional al ţării 

sale. Tocmai de aceea, Ştefan cel Mare nu a reţinut din ofertele diplomaţiei 
poloneze decât intermedierea actului de supunere a secuilor faţă de el, pentru a 
o folosi în propriul său interes, şi a refuzat trimiterea fiului său pe câmpul de 
bătălie din Ungaria, invocând vârsta fragedă a acestuia52

• Mai mult chiar, este de 
presupus că solul său la Matia Corvin, care se afla, în august 1471, la Gilău53 , 
să-l fi avertizat pe regele ungar asupra atitudinii pe care o va avea Moldova în 
desfăşurarea viitoarei confruntări militare polono-ungare, aruncând astfel încă o 
punte de legătură între Suceava şi Buda pentru iniţierea unui dialog diplomatic. 

Consecinţă firească a conduitei politice din ultima perioadă, anul 1472 îi 
va înfăţişa, de aceea, domnului de la Suceava noi posibilităţi pentru reevaluarea 
poziţiei Moldovei pe eşichierul raporturilor internaţionale est-sud-est europene, 
deschizând astfel un nou episod al impresionantei opere de guvernământ pe care 
a semnat-o - episodul confruntării moldo-otomane. Conştient, fireşte, de 
proporţiile războiului ce se prefigura la orizont, Ştefan cel Mare şi-a pregătit cu 
minuţie şi rigoare întreg arsenalul mijloacelor de care putea dispune, aşteptând, 
în acelaşi timp, momentul favorabil pentru a trece la acţiune. ln această între­
prindere, pe cât de nobilă, pe atât de temerară, este greu, de fapt, a găsi un 
început cronologic precis şi de necontestat. 

Încă din 14 70, Ştefan cel Mare comunica astfel regelui polon că se 
aşteaptă la un "război crâncen care nu va mai ţine seama de pace sau de 
învoieli", desigur un război nu numai cu Radu cel Frumos, ci cu însuşi Imperiul 
otoman54

• Era datoria de onoare a însăşi alegerii de la Dreptate, care condam­
nase irevocabil politica de compromis a predecesorului. Toate marile acte de 

11 1-lurmuzaki, 11, 2, nr. CLXXXVIII. p. 203-207; v. şi Vilmos frăkn6i, op.cit., p. 242 şi urm., 252 
şi urm. 

52 Ioan Bogdan, op.cit., 11, nr. CXXXIXa, p. 311-313; v. şi Vasile Pârvan. op.cit., p. 50; Manole 
Neagoe. Ştefan cel Mare, Bucureşti, 1970, p. 74. 

53 llurmuzaki, XV, I, nr. CXXXVIII. p. 77 (cu data de zi 7, deşi în original este 8). 
54 N. Orghidan, op.cit., p. 13 (trad. din Jan Dlugosz, op.cit .. cd. Lipsea, li, libr. XIII, col. 458). 
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politică externă care i-au urmat au fost într-o anumită măsură subordonate 
acestui imperativ, zestrea raţională a conducătorului decantând de fiecare dată, 
cu excepţională intuiţie, imperativele şi posibilităţile de moment şi construind 
cu mi~ală osatura viitoarelor înfăptuiri. 

ln 1472, Ştefan cel Mare ajunsese domnul unei ţări care fiinta în graniţele 
sale natural-istorice determinate, adăpostind o populaţie de aproape 500.000 de 
locuitori, dispersată în peste 2.500 de sale şi circa 25 de oraşe, ultimele numă­
rând între câteva sute şi câteva mii de oameni, cu excepţia Cetăţii Albe, care 
totaliza, poate exagerat, în 1484, 20.000 de persoane5

', şi, probabil, a Chiliei. 
Această populaţie putea pune la dispoziţia domnului, în mod obişnuit o armată 
de aproximativ 12.000 de oşteni, aparţinând categoriilor sociale privilegiate ale 
societăţii, iar în caz de pericol extrem, când se proceda la mobilizarea generală, 
pe baza recrutării de 1/10, o fartă militară de peste 40.000 iar spre sfârşitul 

domniei, de 60.000 de oameni 56
. Economia prosperă a ţării, şi, mai ales, inten­

sul comerţ de tranzit care se efectua prin cele două mari porturi, Chilia şi 

Cetatea Albă, asigurau, în acelaşi timp, puterii centrale mijloace financiare 
substanţiale pentru a întreţine şi dezvolta sistemul de apărare a statului bazat pe 
lanţul cetăţilor de graniţă: Hotin, Orbei, Cetatea Albă şi Chilia, şi pe triunghiul 
de fortificaţii central: Suceava, Roman şi Neamţ. 

Atenţia specială acordată de Ştefan cel Mare cetăţilor rezultă atât din 
dublarea funcţiei de pârcălab, cât şi din mobilitatea acesteia - o înlocuire 
parţială a celor ce aveau în grijă apărarea ţării producându-se chiar în august 
1471, la Cetatea Albă, Chilia şi Neamt57. desigur în perspectiva viitorului război 
antiotoman. În sfârşit, cu toate că prima atestare directă datează, din 14 73 58

, 

practica răsplătirii celor mai buni oşteni prin trecerea lor în categoria "vitejilor", 
pe care Vlad Ţepeş o aplicase deja în războiul de apărare a Ţării Româneşti, 
fusese prelLiată şi extinsă, garantând astfel domnului nu numai posibilitatea refa­
cerii nucleului de bază al oştirii moldovene, ci şi pe aceea a extinderii lui, aşa 
cum se va şi întâmpla, de fapt, în perioada următoare, când el va atinge cifre 
variind între 18 şi 24 de mii de oşteni. 

Chiar de la fnceputul anului 14 72, Şteran cel Mare s-a decis sa acorde 
astfel, din nou, un privilegiu de negoţ braşovenilor, garantându-le practica liberă 
şi în siguranţă a afacerilor lor comerciale59

• Aceleaşi raporturi erau întreţinute, 

55 Hurmu7.aki. Vili. nr. XXXI. p. 28: v. şi I. lJrs11. Ştejim cel Mare şi turcii. p. 115. 
5
f Jan Diugosz. op.cit .. tom. li, lib. XIII. col. 526 (pentru cei 40.000 de moldoveni în iupta de la 

Va"lui; v. şi I. Ursu. Ştefan cel Mare. p. 87. n. I): Călători strâi11i despre /ările române, voi. I, 
îngrijit de Maria Holban, Bucureşti. 1968. p. 149 (pentru cifra de 60.000 din raportul lui 
Malico Muriano): v. şi Gh. Diaconu. I. Focşcneanu. /Jazele puterii militare a lui Ştefan cel 
Mare, în voi. Studii cu privire la Ştefan cel Mare, Bucureşti. 1956. p. 119-120. 

57 Cf. doc. nr. 169, p. 254, şi nr. 173, p. 256, din DRH, A, Moldova: v. şi N. Grigoraş. op.cit., p. 
97. 

58 Cronicile slavo-române. p. 17, 31 (aici, pentru "viteji" se foloseşte termenul "cavaleri"). 
59 Şt. Nicolaescu, Ducumente slavo-române cu privire la relaţiile Tarii Româneşti şi Moldovei c11 

Ardeal11f in sec. XI' şi XI'/, Bucureşti, 1905, nr. LII, p. 131-133 (răspunsul regelui Malia 
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totodată, şi cu cel de al doilea mare centru economic săsesc din Transilvania, 
interesat în aprovizionarea pieţei moldovene, oraşul Bistriţa şi chiar cu Sibiul60

• 

Supunerea pe care secuii o acceptaseră faţă de domnia Sucevei devenise, la 
rândul ei, publică, domnul Ţării Româneşti cerând, înainte de 31 mai 1472, 
braşovenilor ştiri "despre secuii din cele două scaune, Odorhei şi Ciuc, la fel şi 

despre alte scaune, dacă oamenii lor au dat zeciuiala duşmanului nostru", Ştefan 
voievod. Aceeaşi scrisoare, denotă, pe de altă parte, că domnul Moldovei îl 
contactase deja pe Basarab Laiotă cu privire la intenţiile acestuia de a accepta 
protecţia sa în dobândirea tronului de la Târgovişte, deoarece, după informaţiile 
cerute "despre starea voievodului Ştefan, duşmanul nostru", urmează imediat 
cele "despre Laiotă, dacă ar voi să vină cu armată ca să pustiiască ţara 

noastră"61 • Or, este evident că, în condiţiile, aflate încă în vigoare, ale supunerii 
lui Radu cel Frumos faţă de Matia Corvin, o astfel de expediţie, pornită de pe 
teritoriul Transilvaniei putea fi considerată de domnul Ţării Româneşti ca 
posibilă numai în măsura în care beneficia de sprijinul lui Ştefan cel Mare. Se 
poate avansa totodată presupunerea că Matia Corvin începuse deja să se 
convingă despre atitudinea reală a lui Radu cel Frumos, acceptând ca oportună 
schimbarea de domnie propusă de Basarab Laiotă, pe care n-o susţinea făţiş 
doar dintr-o prudentă diplomatică justificată: neîncrederea în atitudinea 
domnului Moldovei şi temerea de a se angaja pe mai multe fronturi împotriva 
turcilor. Trecerea pretendentului muntean în Moldova este posibil să se fi 
petrecut, de aceea, chiar în a doua parte a anului 14 72, determinându-l pe 
regele maghiar să ofere, în replică la salvconductul lui Ştefan cel Marc, privi­
legiul din 20 ianuarie 14 73, asigurând negustorilor moldoveni libe11atea 
comerţului în Transilvania62

. 

Concomitent cu clarificarea atitudinii sale fată de regele ungar, domnul 
Moldovei s-:1 decis la w, a11gajame111 poli/ic de per.\peclivâ fată de ceea ce 
însemna, la acea dată, moştenirea bizantină şi, implicit, uzurparea ei de către 
Mehmed al II-iea. Începând, poate chiar din perioada primelor solii ale lui Uzun 
Hasan în Europa, demersurile în vederea unei noi căsătorii - cu Maria de 

Corvin privind lihertatea de nego\ al moldovenilor in Transilvania. <lin 20 ianuarie 1473. in 
l/11r11111:aki. XV. I. nr. CXXXVIII. p. 80: l!rk111ulc11h11ch. VI. nr. 3940. p. 540: Gr. G. 
Tocilescu. 534 doc11111e111c islorice s/arn-române. Bucureşti. 1931. nr. 487. p. 507: v. şi Al. 
Gon\a. Relaţiile economicc: ,li111re .\Io/dorn şi Ji-a11silrn11ia în secolele XIII XI ·11. Bw.:ureşti. 

1989. p. 61. 
60 l !rk1111de11/mch. V I. nr. :l'> 18. p. 527. nr. 3946. p. 544: Silviu I >ragomir. / >ornmel1le 1101111 

pril·ifoare la rela/iilc 7,irii lfonuîneşli rn Sihiul i11 secolii XI' şi XI"/. nurnreşli. 1927. nr. 2. p. 
11-12. 

,,i llunnuzaki. XV. I. nr. CXXXVII. p. 78--79: l'rk1111</c11h11ch. \'I. nr. 391.J. p. 525: v. şi .lan 
l)lugosz. ovei! .. tom. li. lihr. XIII. col. 526 (Llespre partii:iparea semilor. i:u 5.000 de oameni. 
la lupta Je la Vaslui. "a i:f1ror \arf1 a fost suslrasf1 de la regatul Ungariei ~i adusă in ascultarea 
sa". adică a lui Ştefan): v. ~i Vasile l',inan. O/>L"il„ p. 50-51: I. 1.upa~. Nealilâţi istorice în 
1·oievoda11tl 1i-a11si/m11iei. Burnreşli. I 938. p. 32. 

"~ V. mai sus. n. 59: Ştefan Pascu. Nelaţiile ecu110111icc di11/re .\Io/dom şi 7i-1111si/m11ia i11 1i111p11I 
lui S1ef<111 cel A-fare. in voi. S11ulii rn pririre la ~"!c}lm cel .\lare. Bucureşti. 1956. p. 209-211. 
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Mangop, descendentă din familia imperială a Paleologilor, înrudită cu 
Ecaterina, fiica fostului împărat de Trapezunt, David Comnenul, şi soţia padi­
şahului de la Tebriz -, Ştefan cel Mare va reuşi să-şi celebreze noua alianţă 
dinastică la 14 septembrie 147263

, recomandându-se astfel conştiintei europene 
ca unul din apărătorii postumi ai cauzei constantinopolitane. Nu era, desigur, cel 
dintâi act comportând o astfel de semnificaţie, ajutoarele date de domnul 
Moldovei mănăstirii Zograf de la Muntele Athos, în 1466 şi 14 7 I 6\ sugerând 
deja atitudinea sa reală faţă de soarta populaţiei şi a credinţei ortodoxe din 
Peninsula Balcanică, iar prezenţa steagului de luptă al tării. cu ilustrarea 
Sfântului Gheorghe omorând balaurul, în tezaurul lavrei, dăruit, nu întâmplător 
acesteia la 1500, reconfirma hotărârea sa, păstrată până la sfărşitul domniei, de a 
lupta împotriva turcilor65

• 

Asumarea rolului de apărător al lumii creştine se reflectă, pe de altă parte, 
în preluarea titlului imperial de "ţar" - titlu care îi este atribuit lui Ştefan cel 
Mare cu prilejul consemnării, de către cronica internă, a cutremurului din 29 
august 1471, produs "în vremea când şedea ţarul la masă", precum şi în 
însemnarea evangheliarului dăruit mănăstirii Humor la 17 iunie 1473, dar 
comandat, desigur, în acest scop, de "Evlaviosul şi de Hristos iubitorul far 
(s.ns.), Io Ştefan voievod, domn al Ţării Moldovlahiei", încă din anul 
precedent66

• Evoluţia stemei princiare între 1470 şi 1477, de la crucea simplă 
figurată în dreapta scutului despicat, însoţită de opt fascii în jumătatea stângă, la 
dubla cruce apostolică şi respectiv la două flori de crin, toate de aur, ca şi crucea 
cu bratele lăţite dominând semiluna - simbolizând, desigur, puterea otomană -
comportă, la rândul ei, ipostaza heraldică a idealului cruciat67

• În sfârşit, menţio­
narea episcopului de Rădăuţi, loanichie, alături de mitropolitul Theoctist şi de 
episcopul de Roman, Tarasie, în consiliul domnesc, începând din 14 7268

, pare să 
sugereze tocmai consensul unanim şi consacrarea religioasă acordată de ierarhii 
bisericii moldovene proiectului ştefanian. Încetarea trimiterii haraciului, proba-

61 Cronicile slavo-române. p. 16 şi 30; v. şi I.C. Fililli. Marie Paleologue (, /.177) epouse 
d'Etiene le Grand prince de Moldavie. Bucureşti. 1937: Marcel Romanescu. Albiz:zi şi 
Pa/eologii. St11di11 genealogic c111wi11::â11d neamurile Doamnei ,\!aria de Mangup. în 
"Hrisovul", III, 1943, p. 93-100. 

64 DRH. A. li. nr. 135. p. 191-194 şi nr. 176. p. 261-262: v. şi Teodor Bodogoac. Ajutoarele 
româneşti la mănăstirile din .Sjă11111I .\11111/e Athos. Sihiu. 1940. p. 215-216. 

65 Virgil Cândea, op.cit., p. 546: Repertoriul monumentelor şi obiectelor de artă din timpul l11i 
Ştefan cel Mare, Bucureşti. 1958. nr. 94. p. 302-308: v. şi Teodor Bodogoae. op.cit .. p. 217. 

66 Cronicile slavo-române. p. 8 ( 17): I. Bogdan. Evangheliile de la llomor şi l'oroneţ din 1473 şi 
I 550, în voi. Scrieri alese, cd. G. Mihăilă. Bucureşti. 1968. p. 528-529; v. şi Dumitru Năstase. 
"Nec1111osc11te" ale izvoarelor istoriei româneşti, în AIIX, laşi, XXX ( 1993 ). p. 483~86. 

67 Ştefan S. Gorovei. 147 3 - 1111 an-cheie al domniei lui Ştefan cel Mare. în AIIAI, XV I ( 1979), p. 
147-148; Lia Bătrâna, Adrian Bătrâna. Unele consideraţii cu privire la stema dinastică a 
Moldovei în vremea lui Ştefan cel ,\-fare. în AIIAI. XXIV (1967), I, p. 106-!07. 

68 DRU, A, li, nr. 184, p. 272-274 şi urm. 
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bil în iunie 147369 (respectându-se data de lună a acceptării lui70
), a avut deci 

semnificaţia unei adevărate "declaraţii de independenţă" a Moldovei faţă de 
Poarta otomană, anunţând începutul unei noi faze a raporturi lor bilate·ale, care, 
în mod firesc, urma să conducă la beligeranţă. Rămânea astfel să apară doar 
momentul favorabil trecerii la acţiune - moment pe care desfăşurare.1 raportu­
rilor internaţionale îl profila deja la orizont. 

Contactele diplomatice între Veneţia şi Uzun Hasan, început.: in anul 
1471, se dezvoltaseră, iar soliile acestuia îşi extinseseră treptat reprezentarea nu 
numai în Italia, la Roma, Neapole sau Genova, ci şi în Franţa, Burgundia, 
Germania sau la Cracovia şi Buda. Se ajunsese, totodată, şi la u relativă 

colaborare militară, acţiunile flotei veneţiene în arhipelagul egeean, din octom­
brie 14 72, desfăşurându-se concomitent cu ofensiva lui Uzun Hasan spre 
Caramania, iar cele din primăvara anului 1473, fiind sprijinite de K.1sim bey, 
lăsat de padişahul turcoman acolo pentru a-i hărţui pe otomani 71

• Aşa cum, de 
altfel, s-a şi presupus, domnul Moldovei n-a putut rămâne străin de toate aceste 
evenimente, mai ales dacă în itinerariul soliei lui lsak beg, din iulie-august 
1472, a figurat şi Moldova72,şi va fi apreciat iminentul conflict dintre Mehmed 
al II-iea şi Uzun Hasan, asemenea venetienilor, la alţi parametri decât cei 
dovediţi ulterior. Este semnificativ, în acest sens, că tocmai în luna februarie 
14 73, când lsak beg se afla din nou la Sudan, un sol regal, Paulo More, îl vizita, 
cu sprijinul voievodului Transilvaniei, Blasiu Magyar, pe Ştefan cel Mare, iar 
acesta răspundea peste trei luni, propunerilor ce i se avansaseră, consimţind să 
trateze "despre buna uniune, prietenie şi plăcută vecinătate", pentru a se ajunge 
"la împlinirea păcii dorite" 74

• Probabil tocmai de aceea, cu prilejul tratativelor 
polono-ungare care au continuat în toamna anului 1473, Matia Corvin pretindea 
să i se recunoască, printre altele, şi stăpânirea asupra Moldovei75

, deşi Cazimir 
al IV-iea conta încă pe fidelitatea vasalului său de la Suceava. 

Dar, deşi co11j1111ctura intema/ională oplimă din vara anului J.173, când 
întreaga putere militară a imperiului otoman fusese dirijată împotriva lui Uzun 

69 Conform lui Donado da Lczzc, I/istoria turchesca {I 300-/ 5 /4). ed. I. Ursu. Uucureşti. 1909. p. 
82, Ştefan cel Marc nu plătise încă. la începutul anului 1474. tributul. pc care sultanul i-l cerea 
(N. Orghidan. op.cit., p. 14: Dlugosz (op.cit., col. 506) relatează acelaşi fapt. dar sub anul 
1476. deşi elementele paragrafului corespund. mai degrabă, anului 1474), odată cu restituirea 
tinerilor captura\i de turci la Cafa şi care reuşiseră să ajungă la Cetatea Albă (,. Cronicile 
slavo-române. p. 33): v. şi Ştefan S. Gorovci. Moldova in "Casa Păcii". PI" marginea 
i=voarelor privind prinml secol de reia/ii moldo-otomane. în AIIAI. X VII ( 1980), p. 640. 

70 Leon Şimanschi. lnchinarea de la I ·aslui (5 < iunie> 1456), în AIIAI, laşi. XVIII ( 1981 ), p. 
613--{)30. 

71 N. Iorga, l'eneţia in Marea Neagră, cd. cit.. p. 230 şi urm. 
72 A. Dccei. Relaţii româno-orientale, Bucureşti, 1968. p. 165. 
73 N. Iorga, l'eneţia în Marea Neagră, cd. cit., p. 236. 
74 Hurmuzaki, XV, I, nr. CXXXIX, p. 80-81; Urkundenbuc/r, voi. VI, nr. 3946, p. 544, nr. 3956, 

p. 548-549; v. şi Vasile Pârvan. op.cit .. p. 51. 
7s Jan Dlugosz. op.cit .• li, libr. XIII, col. 508-509; v. şi Karl Nchring, Mat/rias Corvinus, Keiser 

Friedrich III. 11nddas Reiei,, MUnchen. 1989, p. 66--73. 
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Hasan, iar oastea Ţării Româneşti fusese trimisă de Radu cel Frumos pentru a 
participa la bătălia din 11 august 1473, de la Otlukbeli (Baiberd)76, dintre cele 
două state musulmane, invita la declanşarea ofensivei, Ştefan cel Mare nu şi-a 
atacat totuşi rivalul, aşteptând până în luna noiembrie a aceluiaşi an. Chiar dacă 
se considera şi era considerat ca un membru al coaliţiei europeana-asiatice 
formate împotriva Porţii otomane77

, actul său se cuvine a fi deci separat de cele­
lalte întreprinderi similare şi evaluat la semnificaţiile pe care domnul însuşi le 
exprima la începutul anului următor solilor poloni Dobeslaw Biszowski şi 

Aegidius Suchodotski, când, aflându-se în curtea de la Vaslui, "veghea cu 
straşnică împotrivire ca nu cumva turcii şi cu Radu să-i cotropească ţara", 

deoarece "după ce acesta şi-a încredinţat toate cetăţile sale în mâinile turcilor, 
atârnând de voia şi de bunul plac al acestora, nu putea sau nu cuteza să facă 
nimic cu de la sine putere, aflându-se sub stăpânire străină"78 • Care au putut fi 
totuşi motivele acestei întârzieri, insolită pentru un conducător de destine de 
responsabilitatea lui Ştefan cel Mare şi a unui iniţiat în tainele strategiei 
militare? 

Desigur, se poate presupune că domnul Moldovei, deşi era informat asupra 
intenţiilor ofensive ale lui Uzun Hasan, din vara anului 1473, nu a aflat de 
rezultatul bătăliei de la Otklubeli (Baiberd) decât mult mai târziu. Având în 
vedere că cele dintâi veşti ale înfrângerii şahului turcoman trimise de Catarino 
Zeno spre oraşul lagunelor au ajuns spre sfârşitul anului 1473, iar solia lui 
Ambrosio Cantarini la Cracovia a avut loc în februarie 147479,este posibil ca 
abia atunci să fi fost înştiinţat şi Ştefan cal Mare de cursul evenimentelor din 
Asia Mică. Mai mult, chiar, n-ar fi exclus ca aceste ştiri să fi fost aduse la 
Suceava abia de solii poloni, Dobeslaw Biszowski şi Aegidius Suchodolski, la 
care ne-am referit mai sus. În această situaţie, momentul campaniei domnului 
Moldovei în Ţara Românească, începută la 8 noiembrie 1473, dar pe care o 
pregătise, fireşte, cu mult înainte, poate fi detaşat de rezultatul confruntării 

dintre cele două imperii asiatice. 
Dimpotrivă, dacă Ştefan cel Mare a cunoscut sfârşitul confruntării de la 

Ha1berd - ş1 aceasta nu poate ti exclus de vreme ce oastea fării Româneşti care 
participase la bătălie se va fi întors din campanie80 

- atunci se poate presupune 

76 N. Iorga. J ·e11eţia î11 Marea 1',eagră. cd. cit.. p. 237-238: Muslala /\li Mchmcd. lswria 111rcilvr. 
Bucureşti, 1976. p. 168. 

77 M./\. llalcvy. l,es gul!rres d'Die1111e Ir Cira11d el de U::1111-llas<111 co/1/re Ala/10111el li. d'apri!s ia 
"Cl,ronique de la Turquie" du candioli Uie Capsali ( I 523). în "Sllldia ci acla oriental ia". I 
( 1957). p. 194. Cronicarul relatează că. printre cei cc s-au revoltai împotriva lui Mehmct 11 
"ctail aussi le seigncur de la Petitc-Valachic": "ii rc_jcla sa soumission el libera scs epaulcs de sa 
chargc. niais tout cela cn cachete. sans Ic manilcslcr ouvcrtcmcnt". 

78 Jan Dlugosz. op.cil .. loc.cit. (greşii. sub anul 1474): N. Orghidan. op.cil .. p. 15; v. şi N. 
Stoicescu. op.cil .. p. 143. 

79 N. Iorga. op.cil .. p. 23 7-238 şi 241-242. 
8° Conform letopise1ului domnesc (v. Cro11icile slavo-române. p. 17). Radu cel Frumos a 

întâmpinat la Milcov oştirea moldovenescă "cu toată oastea sa". 
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că actiunea domnului Moldovei nu a tinut cont de noua conjunctură politico­
militară a forţelor cu care urma să se confrunte. Nici în acest caz însă nu credem 
că hotărârea sa poate fi considerată o "greşeală"81 strategică, întrucât ea fusese 
luată încă din primăvara aceluiaşi an. când încetase plata tributului. Pe de altă 
parte, trebuie avut în vedere faptul că oastea otomană a suferit şi ea pierderi 
însemnate, aşa cum rezultă din scrisoarea lui Uzun Hasan către Ştefan cel Mare 
de la începutul anului următor82 • încât era putin probabil că otomanii aveau 
atunci forţa necesară unei contraofensive de amploare83

• 

După părerea noastră trebuie luată în consideratie, în această privintă, 

constatarea, fundamentală dealtminteri pentru toate acţiunile militare întreprinse 
de Ştefan cel Mare, conform căreia acestea s-au desfăşurat întotdeauna ocolind 
perioada lunilor iulie-septembrie - perioadă de eforturi maxime pentru îndelet­
nicirile pastoral-agricole ale populaţiei ţării. Incertitudinea propriei optici referi­
toare la locul şi rolul pe care urma să-l joace în cadrul coaliţiei antiotomane, în 
condiţiile în care el era socotit. desigur, un simplu pion al marilor puteri, 
angajate direct sau doar implicate tangenţial în conflict, a putut oferi un al 
doilea element de tergiversare. În sfârşit, deşi nu în ultimul rând, conştiinta 
propriei misiuni şi a propriului ideal - ideal de esenţă renascentistă, dar care 
substituia expresiei artistice sau meditaţiei raţionale virtuţile luptătorului pentru 
dreapta credinţă84 , care nu-şi uitase încă originea sa romană85 

- îl invita pe 
domnul Moldovei să rămână el însuşi, solitar autor al unei opere revendicate de 
mulţi. Ţara sa, un obiect de dispută până atunci între Ungaria şi Polonia, 

81 Aşa cum a considerat I. Ursu. Ştejt111 ci'/ ,\lare şi turcii. p. 44: Ştefan cel Atare. p. 7)-74. 
82 Ră=hoieni. Cinci sute de ani de la campania din l./76, cd. Manole Neagoe. Olimpia Gu1u ş.a„ 

Bucureşti. 1977. p. 121-123: v. şi Vilmos Frakn6i. Mcitias Kirali leve/ei. voi. I (1458-1479). 
Budapesta. 1893, nr. 213. p. 300-301: N. Iorga. l'e11e(ia în Marea Neagră. ed. cil.. p. 234. n. 
3). unde editorul semnalează că data propusă de P. Canccl. Data epistolei lui /11i=im-llasan 
către Ş1tfi111 cel .Ilare şi misiunea lui /sa/,;-he!(. Bucurcşli, 1912: anul l-t72, cslc conlcsrabilil. 
deoarece scrisoarea se referă la evenimente trecute. dar dcsf1\şurate pe parcursul anului 1472. 

81 N. Iorga. Istoria lui Ştefan cel Mare pe11/rn poJJOr11I româ11. cd. M. Berza. Bucureşti. 1966. p. 
118: Manole Neagoe. op.cit .. p. 93: N. Grigoraş. op.cit .. p. 105-106. 

'84 Este sugestiv. în acest sens. că N. Iorga. Istoria /?omânilor. voi. IV. Cavalerii. ed. Stela 
Chcptca şi Vasile Ncam1u. Bucureşti. 1996. p. 87, atribuia căr\ii a li-a. privitoare la domnia lui 
Ştefan cel Marc, titlul: "Ştefan cel Mare ca apărător al Răsăritului creştin". iar capitolului XI 
din voi. la place des ro11111ains dans /'/ristoire 1111iverselle. cd. Radu Constantinescu. llucurcşli, 
1980, p. 210 şi urm., titlul "La croisadc moldave d' l~ticnnc-le-Cirand". Desăvârşindu-şi 
personalitatea în atmosfera antiotomană din Transilvania între1inută de Iancu de Hunedoara. 
însuşirea idealului cruciat apare. de altfel, ca absolut nonnală. Iar scrisoarea lui Ştefan cel Mare 
către papa Sixt IV, din noiembrie 1474 (I. Bogdan, op.cit., nr. CXLII, p. 318-319) ca şi 

circulara din 25 ianuarie 1475 adresată tuturor principilor europeni (Războieni. p. 128-129). 
anun\dndu-le victoria de la Vaslui şi invitându-i să sprijine efortul antiotoman al Moldovei 
("poartă <a creştinătălii>"), o demonstrează cu prisosin\ă. 

m Cronicile slavo-române, p. 158; v. şi Dimitrie Onciul, Scrieri istorice, ed. A. Sacerdo\eanu, voi. 
11, llucureşti, 1968, p. 5-18 (Papa Formos11s in tradiţia noastră istorică). 
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devenea, în sfărşit, un pion de bază al coaliţiei antiotomane, acţionând de sine 
stătător în problematica relaţiilor internaţionale86 • 

Fără a lua, de aceea, în consideraţie reîntoarcerea victorioasă a oştilor 

turceşti din Asia, domnul Moldovei a procedat în consecinţă: la 8 noiembrie 
1473, "a împărţit oştii sale, la Milcov", "48 de steaguri" şi, însoţit de Basarab 
Laiotă, a pătruns în Ţara Românească, învingându-l pe Radu cel Frumos şi pe 
turcii care-l secondau. Lăsându-l să domnească în Ţara Românească pe Basarab 
Laiotă, protejatul său, Ştefan cel Mare "s-a întors apoi în cetatea sa de scaun, a 
Sucevei, unde a sărbătorit victoria împreună cu "vlădicii şi arhidiaconii şi cu 
cavalerii săi şi cu toţi supuşii săi"87 • Era începutul unui mare război, a unui 
război care va dura 13 ani' şi în care cele două ţări româneşti extracarpatice, 
Moldova şi Ţara Românească, într-ajutorate de cea de a treia, voievodatul 
Transilvaniei, vor încerca să-şi unească destinul şi să-şi recapete independenţa 
totală. 

DIE MOLDAU VON 1469 BIS 1473: REGIERUNGSPROGRAM UND 
POLITISCHE KONJUKTUREN 

(Zusammenfassung) 

ln zwei vorausgehenden Beilragen (siche dcn Asleriskus von S. I) haben die Verfasser die 
Lage der zwischenregionalen 13cziehungen und die lnncnpolilik der Moldau in der Zeii von 1450-
1468 verfolgt, wobei so die Absichlen und die konkrclcn Durchmhrungsmoglichkeilen des 
mrstlichen Regierungsprogrammes mii seinen Etappcn und Eigenheiten darstellen wollten. 

Die vorliegende Arbeit beabsichtigt die iiuserst grose Beweglichkeit derselben 
Beziehungen sowie die verschiedenen Schwierigkeiten. die Ştefan der Grollc zu bewăltigen hatie. 
darzustellen. ln diesem Sinn werden die Verringerung der Tatarenbedrohung, die Anullierung der 
Thronbewerung von Petru Aron, dic Beseitigung der Boyarenopposition, die Auslosung des 
Konnikts mii dem FUrsten von Walachei. die Abschwachung der VasaliHil gegenUber der 
jagiellonischen Krone und die Normalisierung dcr Beziehungen zu lJngarn ins Gesprărh gebracht. 
Die letzten beiden Rcalisierungen sowie Stefans entscheidender Einsatz zur Vencidigung des 
byzanlinischcn Erbcs (seinc I leirat mit Maria von Mangup. die UnterstUtzung des Bcrgcs Athos) 
l:1<<<'11 <<'În l'rnim1mm crkcnncn: dic I o<li\<tln!! von dcr Hirkic<chcn Vormundschafl. Da die Wahl 
des Augcnblikcs dcr Kricgsfllhrung mehrere Mcinungen zulost. haben sich die Autoren mr die 
pcrsonliche Option von Stefan dem Grol3en entscheiden, und zwar mr die bewulltc 
l lcrausfordcrung eines langen. 13 Jahre wăhrcndcn. Kriegcs gegen dcn l lalbmond. 

86 Şerban Papacoslea. Politica externă a Moldovei în timpul lui Ştefan cel Mare; puncte de reper, 
în "Revista de istorie", I ( 1975), p. 22. 

87 Cronicile slavo-române, p. 17-18, 30-32; N. Orghidan, op.cit., p. 14-15; v. şi I. Ursu. Ştefan 
cel Mare, p. 71-74. 

• Acesta va forma obiectul studiului nostru următor. Războiul moldo-otoman de 13 ani (1473-
/486), anat acum în mss. şi dezvoltat în mai multe părti. 
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ELITE ŞI DIPLOMAŢIE ROMÂNEASCĂ ÎN SECOLUL XVII 

Afirmaţia potrivit căreia "o viaţă de diplomat este o lumină aruncată 

asupra unei epoci" 1 este întrutotul acceptabilă şi în cazul secolului XVII. 
Deoarece, în perspectiva tematicii pe care mi-am propus să o abordez în 
rândurile care urmează, atunci s-a format o elită de "diplomaţi", a cărei 

activitate a fost marcată de complexitatea coordonatelor sociale, culturale şi 

politice în care a evoluat societatea românească în veacul amintit. 
În ceea ce priveşte interpretarea noţiunii de "elită", nu s-a ajuns, încă, după 

informaţiile pe care le deţin, la un punct de vedere comun. Toţi autorii care au 
încercat să o definească, începând cu Platon şi Machiaveli, până la autorii 
contemporani, au plecat de la premise diferite, ajungând, fireşte, la concluzii 
personale2

• De aceea, voi încerca, doar, în limita informaţiei de care am putut 
dispune, să reliefez personalitatea celor care, prin calităţile lor, au contribuit la 
rezolvarea unora din dificilele situaţii cu care au fost confruntate cele două state 
româneşti - Moldova şi Ţara Românească - pe plan internaţional. Prin urmare, 
noţiunea de "elită" în diploma\ia românească a secolului XVII poate fi aplicată 
unui grup restrâns de persoane, aparţinând, de regulii, marii boierimi, prin 
naştere, sau intrată în această categorie pe diverse căi, între care s-a aflat şi 

răsplata domnească, pentru serviciile aduse domnilor şi ţării, tocmai în 
domeniul diplomatic, cărora voievozii sau, în unele cazuri, "partidele boiereşti", 
le-au încredinţat misiuni. adesea dificile şi, chiar, contradictorii, ca motivaţie şi 
finalitate, îndeosebi în raporturile cu puterile vecine. În ce măsură activitatea lor 
a fost receptată şi apreciată, ca atare, în celelalte sfere ale societăţii româneşti 
este, încă, dificil de precizat. Tot din lipsa unor infonnaţii precise, este la fel de 
greu de stabilit, în cele mai multe cazuri, care au fost sursele formative ale elitei 
diplomatice româneşti. Desigur, tradiţiile de familie în domeniul politic şi 

diplomatic, relaţiile pe care unele familii boiereşti le întreţineau în afara 
hotarelor ţării şi, nu în ultimul rând, cunoştinţele dobândite în timpul studiilor în 

1 Mircea Maliţa, Diplomatul in istorie. Introducere la o galerie de portrete, în voi. "Diplomaţi 
iluştri", voi. I, Bucureşti, Editura Politică, 1969, p. 7. 

2 O judicioasa. trecere în revistă a investigaliilor în acest domeniu a întreprins-o, recent, Florea 
loncioaia, în studiul Elite, sociabilite juvenil el projet politique: le cas de la generation 
q11arantlmitarde roumain (1830-1859), căruia îi mulţumesc şi pe această cale, pentru 
amabilitatea de a-mi fi pus la dispozi\ie manuscrisul. 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 19-36. 
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mari centre universitare europene au contribuit, într-o măsură sau alta, la 
formarea acestei elite. 

Exemplele sunt numeroase, dar mă voi limita la enunţarea câtorva nume, 
care pot ilustra noţiunea de elită a diplomaţiei româneşti. 

Cea mai proeminentă figură de om politic şi diplomat, care a jucat un rol 
de prim rang în viaţa politică a Moldovei, la întretăierea secolelor XVI şi XVII, 
a fost Nestor Ureche. Şi-a început cariera în Ţara Românească, în funcţia de 
grămătic, adică diac sau pisar, (secretar în cancelaria domnească), subordonat 
marelui logofăt, care era şeful acesteia, cu sarcina de a scrie sau transcrie 
documentele cancelariei3. Având, probabil, ambiţii mai mari, a venit în 
Moldova, în timpul primei domnii a lui Petru Şchiopul, unde a căpătat dregă­
toria de clucer"'. A beneficiat repede de încrederea domnului, de vreme ce i s-a 
atribuit, în luna mai 1587, misiunea de a duce la Poarta Otomană haraciul ţării. 
Experienţa în conducerea treburilor publice, dobândită, în urma trecerii, 
succesive, prin diverse dregătorii, până la cea de mare logofăt, în timpul primei 
domnii a lui Aron Vodă, i-a înlesnit şi ascensiunea în rândul marii aristocraţii 
moldovene. Odată cu aceasta, el a devenit partizanul declarat al menţinerii 

echilibrului între domnie şi marea boierime, în conducerea statului, autoexi­
lându-se în Polonia. Revenit în ţară, în anul 1595, în suita noului domn, Ieremia 
Movilă, instalat în scaunul domnesc de la Iaşi, de marele hatman şi mare 
cancelar al Coroanei Polone, Jan Zamoyski, s-a remarcat drept cel mai impor­
tant slujitor al intereselor dinastiei Movileştilor. Calităţile sale de bun 
negociator l-au pus în contact direct, în primul rând cu diplomaţia poloneză, ca 
urmare a numeroaselor misiuni diplomatice ce i-au fost încredinţate de Ieremia 
Movilă şi succesorii săi 5 • 

Or, în sistemul politic-instituţional al Republicii Nobiliare Polone, un rol 
deosebit de important în conducerea activităţii diplomatice l-au avut, alături de 
cancelari şi vicecancelari, marii hatmani ai Coroanei, regele rămânând, totuşi, 
cel puţin în teorie, factorul suprem de decizie şi în acest domeniu. Marii 
hatmani erau. însă. cei care întretineau relaţiile diplomatice. îndeosebi cu Poarta 
Otomană, Moldova şi Ţara Românească6 • Natura specială a raporturilor 
româno-polone a impus permanente contacte cu diplomaţia Republicii Nobiliare 

3 Cf. Nicolae Stoicescu, Dicţionar al morilor drPgători din ]'ara Românească şi Moldova. Sec. 
XIV-XVII, Bucureşti, Editura Enciclopedică Română, 1971, p. 332: Nicolae Grămadă. 

Cancelaria domnească în Moldova până la domnia lui Constantin Mavrocordat, în "Codrul 
Cosminului", IX, 1935, p. 141. 

4 Pentru functiile acestei dregătorii, vezi N. Grigoraş. lnstituţii feudale din Moldol'a. Organizarea 
de stat până la mijlocul sec. al XV//1-lea, Bucureşti. Editura Academici, 1971, p. 278; Instituţii 
feudale din ţările române. Dicţionar, Bucureşti, Editura Academici, 1988, p. I 07. 

5 Cf. Yeniamin Ciobanu, Idei politice la Nestor Ureche: determinări. surse, motivaţii, în AIIX. 
XXIX, 1992, Iaşi, p. 285-300. 

6 Waclaw Zazycki, Dyplomacja hetmanow w dawnej l'olsce. Warszawa-Poznan. 1976, 
Panstwowe Wydawnictwo Naukowe, p. 28 şi urm. 
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care funcţiona într-un cadru bine organizat7
• În cancelariile domneşti, 

corespondenta diplomatică în limba polonă era întreţinută prin intermediul unor 
pisari (secretari), mai ales de origine polonă8, pentru misiuni diplomatice fiind 
folosiţi, de asemenea, în unele cazuri, chiar polonezi. Aşa a procedat, de 
exemplu, Gheorghe Ştefan, domnul Moldovei, care, la 4 iunie 1657, l-a însărci­
nat pe nobilul Micolaj Przyluski, "sluga mea", să obţină sprijinul marelui can­
celar al Coroanei, Ştefan Koryczyr'lski, pentru dobândirea indigenatului polon9

• 

Intensele contacte româno-polone au influenţat şi gândirea politică a elitei 
diplomatice româneşti. Rivalitatea polono-otomană pentru preponderenţă la 
Dunărea de Jos s-a manifestat, cu deosebită acuitate, îndeosebi în Moldova. În 
scopul sporirii mijloacelor, în vederea adjudecării victoriei, Republica Nobiliară 
a urmărit să creeze o puternică partidă filopolonă, unul din stimulentele utilizate 
fiind acordarea indigenatului, adică a calităţii de "cetăţean" al Republicii 
Nobiliare Polone. Or, între beneficiari a fost şi Nestor Ureche, a cărui diplomă 
de indigenat poartă data de 13 iunie 1607. Tot în acelaşi an, au mai fost acordate 
şi alte asemenea diplome, printre care şi cea a hatmanului Vasile Orăş 10 • Era, 
deci, tot o răsplată pentru serviciile făcute lui Ieremia Movilă şi, implicit, cauzei 
polone în Moldova. Una din misiunile diplomatice îi fusese încredinţată de 
domnul Moldovei, în luna octombrie 1598, când era staroste de Cernăuţi, şi a 
avut ca obiectiv asigurarea regelui Poloniei, Sigismund al Iii-lea, de "credinţa" 
sa şi de faptul că se afla, oricând, la dispoziţia regelui 11

• De altfel, sursele 
documentare dovedesc că, în cea mai mare parte, corespondenţa cu Polonia era 
redactată în limba polonă, pe care o cunoşteau nu numai diecii. Din contra, 
influenţa culturală de factură polono-latină făcea tot mai mulţi prozeliţi în 
rândul boierimii moldave, precum şi în familiile unor domni, ca cea a lui Vasile 
Lupu, chiar dacă acesta din urmă a sfârşit prin a înclina, în mod decisiv, balanţa 
în favoarea celei greceşti. Şi nu este lipsit de relevanţă faptul că, printre 
simpatizanţii Poloniei, s-a numărat şi mitropolitul Dosoftei, care îşi făcuse 

studiile la Universitatea din Lw6w. De aceea, a fost un apropiat colaborator al 
domnului Ştefan Petriceicu, partizanul alierii necondiţionate a Moldovei cu 
Polonia, împotriva Porţii Otomane, şi l-a urmat în exilul acestuia în Polonia, 
unde a rămas timp de trei ani 12

• Dar, dintre cei care s-au remarcat şi în sfera 

7 Cf. Polska sluzba dyplomatyczna Xl'-Xl'/11 wieku. Studia pod redakcja Zbigniewa Wojcika, 
Warszawa, 1966. PWN. passim. 

8 Cf. Nicolae Grămadă., op. cit., p. 230. 
9 Ilie Corfus, Documente privitoare la istoria României culese din arhivele polone. Secolul al 

Xl'/1-lea, Bucureşti, Editura Academiei, 1983. p. 162. 
1° Constantin Rezachevici. Privilegii de indigenat polon acordate locuitorilor din ţările române, 

în Rdl, 7, 1935, p. I 097 şi n. 3, 4. 
11 P.P. Panaitescu, Documente privitoare la istoria lui Mihai Viteazul, Bucureşti, Fundatia Regele 

Carol I, 1936, p. 61-62. 
12 Pentru efervescenta culturală din vremea domniei lui Vasile Lupu, vezi şi Alexandru Ligor, 

Prin Moldova în timpul lui l'asile Lupu. Bucureşti, Editura Sport-Turism, 1987, p. 94 şi urm., 
precum şi recenzia acestei căr!i, semnată de istoricul ieşean Nistor Ciocan, în AIIAI, XXV, 
1988. fl. 524-529: pentru întreaga rerioadă. vezi şi Ilona Szluc. Rzec:pospolita Renesans w 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



22 VENIAMIN CIOBANU 

activităţii diplomatice, cel mai reprezentativ a fost, fără îndoială, marele 
cronicar moldav Miron Costin. 

Viaţa, opera şi activitatea lui Miron Costin fiind bine cunoscute, mă voi 
limita, doar, la reliefarea personalităţii lui ca diplomat. Fiind "învăţat, ştiind 

latineşte, leşeşte, având noţiuni de limba italiană, putând înţelege probabil şi 

ruseşte, era nimerit ca sol", aşa cum aprecia, şi pe bună dreptate, George 
Călinescu 13 • Revenit în ţară, din Polonia, la sfârşitul domniei lui Vasile Lupu 
(1652-1653)14, voievodul, având, desigur, în vedere nu numai calităţile sale 
personale, ci, mai ales, întinsele relaţii pe care le întreţinea în rândul 
aristocraţiei polone, l-a trimis la Andrzej Potocki, starostele de Cameniţa şi 

Colomeea, cu misiunea de a cere sprijin împotriva adversarului său, Gheorghe 
Ştefan 15 • Polonezii, care aveau serioase motive de nemulţumire împotriva lui 
Vasile Lupu, din cauză că a favorizat, întotdeauna, interesele otomanilor, în 
raporturile acestora cu Polonia, s-au aliat cu Gheorghe Ştefan, de partea căruia a 
trecut şi Miron Costin, participând, în anul 1653, la asediul cetăţii Suceva, prilej 
cu care a servit ca translator de limba polonă al lui Gheorghe Ştefan, în timpul 
discuţiilor pe care le-a avut cu polcovnicul Jan Kondracki, comandantul trupelor 
polone, trimise în sprijinul lui Gheorghe Ştefan 16

• Şi-a îndeplinit misiunea cu 
conştiinciozitate, reproducând, întocmai, spusele domnului său, dacă nu, cumva, 
a mai adăugat câte ceva, acolo unde a crezut că era necesar, de vreme ce 
stolnicul polon a înţeles bine ceea ce vroia Gheorghe Ştefan să ştie polonezii, şi 
anume că "ne este favorabil (polonilor - n.Ven.C.) şi vrea să ni se arate cu toată 
bunăvoinţa" 17 • Coaliţia moldo-transilvană-munteană nu era, însă, pe placul 
Porţii Otomane, motiv pentru care Gheorghe Ştefan a apelat, din nou, la 
serviciile lui Miron Costin, încredinţându-i, de acea dată, misiunea de a trata cu 
Constantin Şerban, domnul Ţării Româneşti, adoptarea unei atitudini comune 
faţă de Poarta Otomană18 • O altă misiune diplomatică avea să-i fie încredinţată, 
câţiva ani mai târziu, la regele polon, de alt domn al Moldovei, Eustratie 
Dabija19

• 

Pierderea Cameniţei şi, apoi, eşecul lui Jan Sobieski la Hotin, în anul 
I O 73, l-au determinat pe Miron Costin sil-1 abandom:ze pe şrera11 Petriceicu ~i 

k11//urze umyslowei Modawii XVI i XI"// wiek11. în "Polska-Nicmcy-Europa". Studia z d ziejow 
mysli polityki i stosunk6w miedzynarodowych. Pracc zbiorowa pod rcdakcja Antoniego 
Czubinskiego, Poznan, 1977. p. 121 şi unn. 

13 George Călinescu, Istoria literat11rii româlje de la origini până în prezent, Edi\ia a li-a revăzută 
şi adăugată. Edi\ie şi prefa\ă de Al. Piru, Bucureşti. Editura Minerva, 1982, p. 17. 

14 Cf. Nicolae Stoicescu, op. cit., p. 387. 
15 Cf. George Călinescu, op.cit., p. 17; pentru alte date în legătură cu demnitarul polon, vezi 

Urzednicy centra/ni i nadworni Polski XI '/-XI ·111 wiek11. Pod redakcja Antoniego 
Gasiorowskiego, K6rnik, Biblioteka Kornicka, 1992, p. 194. 

16 Miron Costin, Opere. Edi\ie critică cu un studiu introductiv, note, comentarii, variante, indice şi 
glosar de P.P. Panaitescu, Bucureşti, Editura de Stat pentru Literatură şi Artă, 1958, p. 159. 

17 Cf. Ilie Corfus, op. cit., p.192. 
18 Miron Costin, Opere, loc. cit., p. 179. 
19 Cf. Nicolae Stoicescu, op. cit., p. 387. 
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să treacă de partea noului domn, impus de turci, Dumitraşco Cantacuzino. 
Colaborarea cu acesta avea să-i ofere lui Miron Costin noi ocazii de a-şi dovedi 
realele sale calităti de negociator. Pentru a se putea achita de misiunea pe care i­
o atribuise marele vizir, de a media tratativele cu polonii, în vederea ratificării 
păcii de la Buczacz, din anul 1672, Miron Costin s-a deplasat de două ori în 
Polonia, în primele două luni ale anului 1674, cu care prilej a purtat tratative cu 
Jan Sobieski, atunci încă mare hatman al Coroanei, nu numai în interesul 
otomanilor, ci şi în cel al domnului moldav. Căci, acesta îi încredinţase şi misiu­
nea de a-l determina pe marele hatman, printre altele, să retragă garnizoanele 
polone instalate în câteva cetăţi ale Moldovei, în timpul războiului polono­
otoman. Ridicat în dregătoria de mare logofăt de către succesorul lui 
Dumitraşco Cantacuzino, Antonie Ruset, a fost inclus, de cel din urmă, în 
delegaţia moldavă ce ducea la Adrianopol tributul tării, la începutul anului 
1674. Miron Costin s-a folosit, însă, de prilej, pentru a fructifica prestigiul de 
care se bucura în rândul demnitarilor Porţii, contribuind la decizia acestora de a 
încheia pacea cu polonezii. Spre meritul său, el a insistat, totodată, pe lângă 
cercurile conducătoare poloneze ca, în viitorul tratat de pace polono-otoman, să 
fie incluse clauze speciale care să asigure apărarea intereselor ţării sale20

. 

Aceasta a şi fost, după câte cunosc, şi ultima sa misiune diplomatică oficială. 
Devenit partizan al sistemului politico-instituţional polonez, adică al creării unui 
alt raport de forţe între boierime şi instituţia monarhică a ţării, pe care cea dintâi 
să o fi controlat, în exclusivitate, el a fost marginalizat de domnul Constantin 
Cantemir, exponent al absolutismului monarhic, şi, apoi, executat, din porunca 
acestu ia21

• 

Miron Costin continuase, însă, o tradiţie a familiei sale în acest domeniu, 
pe care a lăsat-o "moştenire", dacă se poate spune aşa ceva. În primul caz, 
pentru că tatăl său, Iancu Costin, a fost unul din "diplomaţii" lui Miron 
Barnovsli,.hi, a cărui cauză a pledat-o în Polonia22, iar fiul său, Ion (Ionită) 
serdarul, a fost trimis în solie de domnul Moldovei, Constantin Duca, în toamna 
anului 1693, la regele Jan Sobieski, cu misiunea de a-l determina să pună capăt 
incursiunilor de pradă în Moldova şi să obţină permisiunea de a aduce în ţară 
rămăşiţele pământeşti ale tatălui său, Gheorghe Duca23

. 

În secolul XVII au continuat, însă, contactele şi cu alte şcoli diplomatice 
europene, cum a fost cea italiană. După cum se ştie, primele misiuni 
diplomatice cu caracter permanent au apărut acolo, încă în a doua jumătate a 
secolului XV, de unde s-au răspândit în întreaga Europă24 • Cele dintâi contacte 

2° Cf. Veniamin Ciobanu, Miron Costin şi "modelul polonez" (Schiţă de portret politic), în AIIX, 
t. XXX, 1993, laşi, p. 387-396. 

21 Idem, Curente ale ideologiei politice in Europa secolului XVII. Interferenţe româno-polone, în 
RI, Tom. V, 1994, nr. 7-8, p. 761-769. 

22 llie Corfus, op.cit., p. 118-119,120. 
21 Ibidem, p. 205 şi n. I. 
24 Cf. Mircea Maliţa, Diplomaţia. Şcoli şi insti/11/ii, Bucureşti, Editura Didactică, 1970, p. 46, 97. 
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diplomatice româneşti cu diplomaţia italiană datează tot din acea perioadă. Una 
din cele mai reprezentative personalităţi ale elitei diplomatice româneşti a 
secolului XVII, şi anume stolnicul Constantin Cantacuzino, şi-a făcut, după cum 
iarăşi se ştie, studiile la Padova. Drumul spre Padova a trecut, însă, prin 
Adrianopol şi Istanbul, din motive, deja bine cunoscute. Ceea ce interesează, 
din punctul de vedere al tematicii abordate, este că, în perioada cât a stat în 
capitala otomană, a intrat în contact cu cele mai înalte cercuri diplomatice, între 
care şi cu serviciul diplomatic britanic, reprezentat de ambasadorul Heneage 
Winchilsea, relaţiile sale cu diplomaţia britanică rămânând strânse pe întreaga 
perioadă a vieţii şi a activităţii sale25

. 

Din largul evantai al cunoştinţelor dobândite la Universitatea din Padova, 
aş reţine, îndeosebi, pe cele din domeniul dreptului roman, în urma audierii 
cursurilor predate de mari profesori din Florenta26

, cunoştinţe care i-au fost, 
neîndoielnic, deosebit de utile în activitatea sa diplomatică de mai târziu. De 
altfel, în perioada când s-a aflat în Italia, s-a familiarizat cu modul de organizare 
a cancelariei Veneţiei, "renumită pentru rezultatele bune obtinute"27

, iniţiindu-se 
în "tainele vieţii politice" şi deprinzând "o serie de practici pe care le va utiliza 
când va ajunge oficial în fruntea cancelariei Ţării Româneşti, unde va aplica în 
mod creator principiile spumoasei, elegantei, dar durei şi neiertătoarei arte 
politice italiene"28

• 

Pacea polono-otomană de la Buczacz, din 18 octombrie 1672, nu a pus 
capăt rivalităţii dintre cele două state, pentru preponderentă la Dunărea de Jos. 
Din contra, evoluţia situaţiei politice din Ucraina, îndeosebi, a agravat-o, astfel 
că, în luna mai 1676, Poarta Otomană a iniţial o nouă expediţie împotriva 
Poloniei. Totuşi, negocierile diplomatice dintre cele două părţi nu au fost 
întrerupte, ele fiind purtate, mai ales prin intermediul domnului Moldovei, 
Antonie Ruset, şi al celui al Ţării Româneşti, Gheorghe Duca29

. Or, în acele îm­
prejurări, Constantin Cantacuzino a înregistrat primul său mare succes ca diplo­
mat, contribuind, în mod decisiv, la încheierea păcii turco-polone de la 
Z6rawno, din luna octombrie 1676. Ca urmare, el s-a impus, în opinia cercurilor 
politi1;1e şi diplomaticic imerna{ionale, drept "o foqa politica reala, fn 
ascensiune"30

. 

Aptitudinile sale de diplomat de nivel apusean au fost dovedite în 
domeniul organizării ş1 coordonării diplomaţiei Ţării Româneşti. Din 

2
~ Cf. Radu Ştefan Ciobanu. Pe urmele stolnic11l11i ( 'onstalllin Ca111acu::ino. Bucureşti. Editura 

Sport-Turism, 1982. p. 85. 
26 Ibidem, p. 92. 
27 Ibidem. p. 214. 
28 Ibidem, p. 215; vezi, pentru alte detalii. Constantin Şerban. Constalllin Cantac11zi110 1640-

1716, în "Diploma\i iluştri", voi. li, 1970, 13ucureşti, Editura Politică. p. 75. 
29 cr pentru detalii, Veniamin Ciobanu. Românii în politica est-central europeană 1648-1711, 

laşi. Institutul European. 1997. p. I 07 şi urm .. 
Jo Radu Ştefan Ciobanu. op. cit., p. 216; vezi şip. 217: vezi şi Constantin Şerban, op. cit .. p. 77-

78. 
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însărcinarea lui Constantin Brâncoveanu şi. desigur, sub îndrumarea stolnicului, 
în elita diplomaţiei româneşti s-au mai impus şi alte nume. Înrudit cu Matei 
Basarab şi Constantin Brâncoveanu, marele clucer Alexandru Alexeanu a făcut 
parte din delegaţia de boieri care a adus la cunoştinţa seraschierului Mustafa 
paşa alegerea ca domnitor a lui Constantin Brâncoveanu. A fost folosit, apoi, în 
diverse alte misiuni diplomatice la Istanbul. una dintre acestea fiind şi cea de a-l 
determina pe sultan să ordone încetarea abuzurilor săvârşite de turci şi tătari 
împotriva ţării, prin încălcarea hotarelor. Toate acestea au putut contribui la 
ridicarea sa în dregătoria de mare logofăt, pe care a deţinut-o între anii 1689 şi 
169231

. Marele paharnic Cornea Brăiloiu a colaborat, de asemenea, la susţinerea 
intereselor ţării la Istanbul, pe care le-a reprezentat şi la Curtea Imperială de la 
Viena32

. Deşi grec de origine, Dumitraşcu Caramanlâu a fost cel care a adus 
caftanul de domnie de la sultan lui Constantin Brâncoveanu. Cunoştinţele sale 
de limbă turcă au constituit, desigur, un atu, de care Constantin Brâncoveanu a 
profitat din plin, trimiţându-l în numeroase misiuni diplomatice la Poartă, 

sfârşind prin a-l numi, în anul 1704, capuchehaia sa la lstanbul33
, lista putând 

continua cu numeroase alte nume care ilustrează ideea de discuţie34 • 
Începând cu secolul XVII, diplomaţia europeană a fost puternic influenţată 

de şcoala franceză, perfecţionată, după cum se ştie, de Richelieu care, în anul 
1626, a creat "Ministerul de Externe" al Franţei. Acumulările cantitative şi 

calitative ale şcolii diplomatice franceze au fost îmbogăţite de succesorul său, 
Mazarin. Diplomaţia franceză s-a perfecţionat, însă, în timpul domniei lui 
Ludovic al XIV-iea, când a fost înfiinţată o şcoală de diplomaţie, unde se 
însuşea "tehnica" diplomatică. Dacă se are în vedere şi faptul că, începând din 
această perioadă, limba franceză a devenit limba oficială a diplomaţiei, înlo­
cuind-o pe cea latină35 , se poate înţelege mai bine înrâurirea pe care a exercitat­
o şcoala diplomatică franceză în Europa. 

Or, şi influenţa şcolii diplomatice franceze poate fi surprinsă, mai ales în 
activitatea de reorganizare a cancelariei domneşti, desfăşurată de stolnicul 
Constantin Cantacuzino. După cum se ştie, cardinalul de Richelieu a acordat o 
atenţie deosebită alegerii diplomaţilor, după criteriul cunoaşterii perfecte a ţării 
unde urmau să-şi îndeplinească misiunea. Deoarece, preciza el, în "Testamen­
tul" său politic, «trebuie să lucrezi, totodată, după firea şi mijloacele înţelese de 
cei cu care negociezi»36

. În condiţiile Ţării Româneşti, o astfel de "specializare" 
se impunea, în primul rând, în "departamentul secretarilor cancelariei", ceea ce 
a şi întreprins Constantin Cantacuzino care l-a "împrospătat", cu persoane de 

11 Cf. Nicolae Stoicescu, op. cil .. p.105; Radu logofăt Grecianu, l'ia/a lui Conslanlin Vodă 
Brâncoveanu, cu note şi anexe de Ştefan D.Grecianu. Bucureşti, 1906. p. 12. 

32,Nicolae Stoicescu. op. cil., p. 121; Radu Grecianu. op. cil. p. 60-61, 89. 
3l Nicolae Stoicescu, op. cil., p. 146; Radu Grecianu. op. cit„ p. 13, 20, 62. 
34 Cf. Radu Grecianu, op. cil .. p. 13. 60-61, 63. 
l5 Cf. Mircea Malila, Diploma/ia, p. 110. 
36 Cf. Ionescu Gion, Ludovic XII' şi Conslanli11 Brâncoveanu. S1udii asupra poliliciifranceze în 

Europa răsărilenă (153./-1688--1715), Bucureşti. 1888. p. 68. 
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origine română sau străină care "cunoşteau bine locurile şi obiceiurile din 
ţinuturile natale, ştiau limba natală şi alte două sau trei limbi"37

• Desigur, nu am 
nici un indiciu pe baza căruia să pot afirma, categoric, că stolnicul a cunoscut 
conţinutul acelui "Testament". Se ştie, totuşi, că întreaga sa activitate diploma­
tică trădează "sinteza" unor vaste cunoştinţe în domeniu, din care, este de presu­
pus, nu puteau lipsi nici cele acumulate de şcoala diplomatică franceză. De 
altfel, prezenţa activă a diplomaţiei franceze în ţările române, îndeosebi în a 
doua jumătate a veacului, datorată obiectivelor politice ale lui Ludovic al XIV­
iea, în Europa de Răsărit, contactele personale ale stolnicului cu cele mai repre­
zentative personalităţi ale acesteia, pot constitui un argument în susţinerea 

amintitei ipoteze. 
Experienţa diplomaţiei româneşti s-a îmbogăţit, totodată, şi prin contactele 

cu şcoala diplomatică austriacă. Fără a intra în detalii asupra raporturilor 
româno-habsburgice în secolul XVII, pe care le-am analizat cu alt prile/8

, voi 
reaminti, doar, că diplomaţia austriacă a fost deosebit de activă la Dunărea de 
Jos, încercând să transpună în practică obiectivele politice ale Casei de 
Habsburg care, după cum bine se ştie, vizau refacerea vechiului Regat al 
Ungariei, a cărei moştenitoare se considera, în graniţele politice şi, chiar, şi în 
cele pretinse, ca în vremea domniei lui Ştefan cel Sfânt. 

În timpul domniei împăratului Rudolf al II-iea, Curtea imperială de la 
Praga era "unul din centrele culturale şi diplomatice cele mai animate din 
Europa"39

. Acolo au fost ţesute intrigile şi elaborate planurile de acţiune 
concretă vizând şi ţările române. La începutul secolului XVII, diplomaţia impe­
rială a şi înregistrat, de altfel, un succes în acest domeniu, prin sprijinirea 
eforturilor lui Radu Şerban de a ocupa scaunul domnesc de la Bucureşti. lmpre­
jurările intemaţionale şi grava criză care măcina dinastia l-labsburgilor nu au 
permis, totuşi, consolidarea lui. Apoi, declanşarea Războiului de 30 de ani a 
impus diplomaţiei habsburgice necesitatea de a evita, prin toate mijloacele 
posibile, un nou conflict armat cu otomanii. Aceasta a şi fost, de altfel, moti­
vatia refuzării de către împăratul Ferdinand ;ii II-iea. ce-i drept. într-o manieră 
foarte "diplomatică", a ofertei domnului Tării Româneşti, Matei Basarab, de a fi 
luat sub protecţia imperială pe care o considera ca o condiţie esenţială a 
realizării planurilor sale de sustragere a tării de sub dominaţia otomană. Căci, 
deşi a fost "plăcut surprins" de oferta acestuia, răspunsul pe care l-a trimis, la 13 
septembrie 1635, era, doar, de complezenţă40 . 

37 Cf. Radu Ştefan Ciobanu, op.cit. , p. 235. 
38 Vezi, de ex., Veniamin Ciobanu, Politică şi diplomaţie in secolul XVII (lările române in 

raporturile otomano-polono-habsburgice 160/-1634). Bucureşti, Editura Academiei Române, 
1994, passim.; idem, Românii în politica est-central europeană (1648-1711), passim. 

39 Cf. Mircea Malita, Diplomaţia, p. 134. 
4° Cf. Nicolae Iorga, Studii şi documente cu privire la istoria românilor, voi. IV, Bucureşti, 1902, 

p. CLXXII. 
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A doua jumătate a secolului XVII a înregistrat, însă, sub îndelungata 
domnie a lui Leopold I ( 1658-1705), intensificarea activitătii diplomatice în 
tările române, determinată de modificarea prioritătilor în domeniul politicii 
externe a Casei de Austria. Neputându-şi adjudeca suprematia în apusul 
Europei, datorită opozitiei viguroase a Frantei lui Ludovic al XIV-iea, ea şi-a 
concentrat eforturile în vederea "compensării" amintitului eşec, prin cucerirea 
de noi teritorii, în răsăritul continentului. Cum şi Moldova şi Ţara Românească 
erau direct vizate, diplomatia habsburgică s-a străduit să-i atragă de partea 
imperialilor pe domnii acestor ţări. Dacă, Şerban Cantacuzino, domnul Ţării 
Româneşti, a fost "sedus" de promisiunile Vienei41

, iar Constantin Cantemir, 
domnul Moldovei, a fost nevoit să încheie, la 15 februarie 1690, tratatul de la 
Sibiu, prin mandatarii săi, clucerul Ioan Buhuş şi jitnicerul Petru luraşcu42 , care 
a rămas, însă, fără urmări practice, în schimb, Constantin Brâncoveanu a între­
văzut exact consecintele nefaste pentru tară, în cazul trecerii neconditionate de 
partea imperialilor. Deoarece, soarta războiului dintre Liga Sfântă şi Imperiul 
otoman nu se decisese, încă, în pofida înfrângerii suferite de cei din urmă la 
Viena, în anul 1683. Ca urmare, a decis modificarea obiectivului soliei trimise 
la Viena de Şerban Cantacuzino, în sensul condiţionării aliantei cu imperialii, 
împotriva turcilor, de stipularea unor garanţii care să fi putut pune la adăpost 
tara de represaliile turco-tătare. Se mai aveau în vedere şi consecintele intrării 
tării sale sub controlul imperialilor, relevate clar de exemplul Transilvaniei, atât 
pe plan politic, cât şi confesional4

'. 

La data când a preluat domnia, adică la 29 octombrie 1688, Constantin 
Brâncoveanu acumulase, deja. o bogată experienţă politică şi diplomatică. Încă 
din anul 1675, el a pătruns în tainele cancelariei domneşti, ca urmare a ridicării 
sale, de către domnul de atunci, Gheorghe Duca, la rangul de logofăt al doilea şi 
"ispravnic al hrisoavelor" emanate de la voievod, dregătorie pe care a detinut-o, 
până în anul I 67i4

• Doi ani mai târziu, Şerban Cantacuzino, l-a înălţat la rangul 
de mare agă, folosindu-l în diferite misiuni diplomatice, între altele, probabil şi 
pentru cunoştintele sale de limbă turcă şi greacă4 ', ceea ce i-a înlesnit şi lărgirea 
orizontului şi familiarizarea, înainte de toate, cu şcoala diplomatică austriacă. 
Un prilej binevenit, în acest sens, i-a fost oferit de misiunea pe care i-a 
încredintat-o, în anul 1681, Şerban Cantacuzino. Atunci, el a trebuit să colabo­
reze cu contele Caprara, ambasadorul Austriei la Istanbul, pe de o parte, în 
vederea determinării sultanului să-l scoată din domnia Transilvaniei pe 
principele Mihail Apafi, adversarul imperialilor, iar pe de alta, să pregătească 

41 CI'. Paul Cernovodeanu. Coordonatele politicii externe a lui Constantin Brâncoveanu, în voi. 
"Constantin Brâncoveanu", Redactori coordonatori: Paul Cernovodcanu, Florin Constantiniu, 
Bucureşti, Editura Academici, I 989, p. 124-125. 

42 Cf. C. Giurescu, Tratatul lui Constantin Cantemir cu austriecii (1690), extras din CL, anul 
XLIV, Bucureşti. 1910. p. 7, 9. 

43 Cf. Paul Cernovodeanu. op. cil., p. 125. 
44 Radu Grecianu, op. cit., p. 266. 
4

~ Paul Cernovodeanu, op. cit., p. 123. 
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terenul, în vederea declanşării răscoalei antiotomane din Balcani, ce trebuia, în 
viziunea Curţii de la Viena, să-i înlesnească victoria împotriva otomanilor şi să-i 
asigure controlul acestei zone. Totodată, el trebuia să intervină pe lângă 

ambasadorul imperial, în favoarea românilor ortodocşi din Transilvania, şi 

pentru a obţine eliberarea din închisoare a mitropolitului Sava Brancovici46
• În 

sfărşit, în anul 1687, a fost numit mare logofăt, dregătorie pe care a deţinut-o, 
până la preluarea domniei Ţării Româneşti47 . Or, nu este lipsit de interes să se 
reamintească faptul că viitorul domn "şi-a făcut debutul în politică şi diplomaţie 
în vremuri de mari încercări pentru centrul şi sud-estul Europei"48

, concretizate 
în succesiunea de evenimente declanşate de războiul Ligii Sfinte cu Imperiul 
otoman. 

Motive de natură geopolitică au determinat diplomaţia românească să 

întreţină strânse contacte şi cu şcoala diplomatică rusă. Principiul de bază al 
acestei şcoli îl constituia "respectarea onoarei ţarului", reflectat şi în atenţia deo­
sebită care s-a acordat problemei ceremonialului, foarte complicat, de o factură 
imperială proprie, deoarece, începând cu secolul XV, marii cnezi au urmărit, cu 
consecvenţă, recunoaşterea pe plan internaţional a titlului de ţar. Ca urmare, 
diplomaţia rusă a fost dotată cu instituţiile corespunzătoare. În anul 1561, a fost 
creat Posolskii Prikaz (Departamentul solilor), în fruntea căruia se afla diacul 
dumei, ajutat de dieci, traducători şi personal auxiliar, având ca principală 
sarcină înfăptuirea politicii externe a Rusiei. Către stărşitul secolului XVII, a 
fost reorganizat, sub denumirea de "Departament de Stat al Sigiliului 
Diplomatic", în timp ce Alexei Mihailovici Romanov crease "Departamentul 
Treburilor Secrete", pus sub controlul său exclusiv49

• Totuşi, diplomaţia rusă a 
fost marcată de o tară care i-a diminuat eficacitatea, şi anume de neîncrederea 
manifestată faţă de ambasadorii străini, refuzând, ea însăşi, să aplice sistemul 
ambasadelor permanente. Ca urmare, sursele de informare erau precare, iar 
metodele diplomatice erau net inferioare celor utilizate de diplomaţia europeană 
a secolului. Totuşi, diplomaţia rusă a fost servită de persoane cu aptitudini 
deosebite de negociatori. Între aceştia, un loc aparte îl deţine Afanasi 
Lavrentievici Ordin-Naşcokin, considerat în istoriografia rusă drept <<arhitectul 
politicii externe a Rusiei moderne>>50

, iar contemporanii săi suedezi, cu care a 
fost în strânse raporturi diplomatice, îl denumeau <<Richelieu al Rusiei>>51

• 

Om de o vastă cultură, el a ştiut să profite de cea mai neînsemnată greşeală a 
adversarilor, "de orice inconsecvenţă în dialectica diplomatică"52 • Potrivit 
concepţiei sale, politica externă a Rusiei trebuia încredinţată "unor oameni 

46 Cf. Nicolae Stoicescu, op. cil., p. I 26 
47 Radu Grecianu, op. cil., p. 266. 
48 Paul Cemovodeanu, op. cil., p. 123-124. 
49 Cf. Mircea Malita, Diplomaţia, p. 121-123. 
so Cf. C. Bickford O'Brien, Russia and Easl Europe. The Views of A.L. Ordin Nasciokin, în JGO. 

Heft 3, Sept. 1969, p.369. 
51 Cf. Mircea Malita, Diplomaţia, p. 123. 
52 Ibidem. 
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neprihăniţi şi aleşi"53 , deoarece raţiunea de a exista a Departamentului Solilor 
era aceea de a <<lărgi statul în toate direcţiile, de a apăra onoarea lui în toate 
ţările>>, de a fi <<ochiul întregii Rusii Mari>>54

• 

După cum se ştie, contactele diplomaţiei româneşti cu cea rusă datează 
încă din timpul domniei lui Ştefan cel Mare. Ele s-au intensificat, însă, din a 
doua jumătate a secolului XVII, pe fondul crizei ce domina şi raporturile inter­
statale din Europa de Răsărit. Un moment interesant îl constituie domnia lui 
Vasile Lupu, când Moldova a devenit mediatoarea în raporturile otomano-ruse, 
agravate de cucerirea, în anul 1637, a cetăţii Azov de către cazaci. Misiunea 
îmbunătăţirii raporturilor dintre cele două state i-a fost încredinţată de Poarta 
Otomană, întrucât, fiind de aceeaşi religie, domnul Moldovei putea inspira mai 
multă încredere la Moscova. Ca urmare, la I decembrie 1638, a poposit în 
capitala ţarului o importantă solie moldavă, condusă de cămăraşul lsar (Isaia) 
Eustate, care s-a străduit să convingă cercurile conducătoare ruse că puteau 
evita un conflict armat cu otomanii, numai dacă le retrocedau cetatea amintită55 • 
Conflictul a fost stins, în anul 1642. La 7 iunie, sosise la Moscova un alt sol 
moldav, Atanase Ioan, nepotul lui lsar Eustate, cu scrisori din partea lui Vasile 
Lupu, a sultanului şi a marelui vizir, ţarul sfârşind prin a-i determina pe cazaci 
să abandoneze Azovul 56

. În acel context, a venit la laşi, în luna noiembrie 1642, 
Ordin-Naşciokin, ca "agent secret la curtea lui Vasile Lupu, cu misiunea de a 
culege, la faţa locului, informaţii mai ample cu privire la situaţia locală, precum 
şi la turci şi poloni"57

• Iar faptul că, la rândul său, Vasile Lupu avea un 
"însărcinat" la Moscova, în anul 1641, în persoana lui lsar Eustate, ale cărui 
aptitudini de diplomat au fost remarcate şi de Miron Costin, care îl aprecia ca 
<<om aice în ţară (Moldova - n. Yen.C.) pe acele vremi vestit în neguţătoria în 
ţara Moscului>>58

, constituie o dovadă în plus a intensităţii raporturilor 
diplomatice româno-ruse, din acea perioadă. 

Legăturile cu diplomaţia rusă au continuat şi după domnia lui Vasile Lupu, 
Lupu Stroescu, staroste de Soroca, mitropolitul Ghedeon şi logofătul al doilea, 
Grigore Neniul, sunt doar câteva nume care au ilustrat diplomaţia lui Gheorghe 
Ştefan, contribuind la încheierea acordului moldo-rus din anul 165659

. Evoluţia 
crizei ucrainene, declanşată ca urmare a răscoalei împotriva Poloniei a cazacilor 
zaporojeni, condusă de Bogdan Hmielnicki, produsă în anul 1648, a antrenat în 
conflictul polono-otoman şi Rusia. Ostilităţile militare s-au desfăşurat, însă, 

concomitent cu o susţinută activitate diplomatică din partea ambelor tabere, în 
vederea încheierii păcii. În acele împrejurări, domnul de atunci al Moldovei, 

53 Ibidem. 
54 Ibidem. 
55 G. Bezviconi, Contribuţii la istoria relaţiilor româno-ruse (din cele mai vechi timpuri până la 

mijlocul secolului al XIX-iea. Bucureşti, 1962, p. 78-81. 
56 Ibidem, p. 82. 
57 Ibidem, p. 83; Mircea Maliţa, Diplomaţia, p.123. 
58 Apud G.Bezviconi, op. cit., p. 80. 
59 Ibidem, p. 92-93. 
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Gheorghe Ghica, a fost desemnat de Poartă ca mediator. Cu această misiune a 
fost trimis la Moscova căpitanul Ionaşcu Belevici, în luna mai 1679, domnul 
moldav contribuind, astfel, la finalizarea tratativelor, concretizate în acordul 
otomano-rus de la Baccisarai, din 30 ianuarie 1681 60

. 

Un loc aparte în acest domeniu îl deţine, desigur, Nicolae Spătarul 

(Milescu)6'. Descendent al unei familii boiereşti moldovene, Nicolae Spătarul 
si-a făcut educaţia la Şcoala Patriarhiei O11odoxe din Constantinopol - Marea 
Şcoală -, care s-a aflat, în decursul secolului XVII, "sub influenţa spirituală a 
Universităţilor italiene"62

• Acolo a dobândit o vastă cultură, devenind o "perso­
nalitate de prim ordin a culturii româneşti ca şi a întregii culturi din Estul şi 

Sud-Estul european"63
• Şi-a însuşit temeinice cunoştinţe de limba latină, pe care 

o vorbea curent, de limba slavonă, turcă şi italiană, precum şi cea mai mare 
parte a ideilor acelei şcoli, între care şi cea a necesităţii eliberării creştinilor de 
sub dominaţia otomană. Ca om politic şi diplomat, s-a format în slujba câtorva 
domni din Moldova şi din Ţara Românească, intrând, apoi, în urma 
recomandării patriarhului Dositei al Ierusalimului, în slujba ţarului Rusiei, 
Alexei Mihailovici Romanov, unde a fost angajat la Posolskii Prikaz, ca 
traducător de limba greacă, latină şi română şi "şef al traducători lor"64

• Or, "aici 
duceau toate firele diplomaţiei ruseşti şi, prin tradiţie, instituţia influenţa şi 

politica culturală" a Rusiei65
• De aceea, Nicolae Spătarul a putut să înlesnească 

legăturile cu Rusia ale unor domni ai Moldovei şi ai Ţării Româneşti, printre 
care Constantin Şerban, Gheorghe Duca sau Constantin Brâncoveamr6<'. 

Un rol important în acest domeniu l-a jucat şi David Corbea. Cunoscător al 
limbilor latină, slavonă, maghiară şi germană, pe care şi le-a însuşit "în şcoala 
bisericii româneşti din Braşov", el şi-a făcut "ucenicia de diplomat", în 
cancelaria stolnicului Constantin Cantacuzino67

• 

Activitatea diplomatică românească a continuat să fie şi în secolul XVII, 
puternic marcată de statutul juridic al ţărilor române. De aceea, în raporturile cu 
Poarta Otomană elitele diplomaţiei româneşti au trebuit să aplice "când metode 
bizantine şi veneţiene, când turceşti"68 , toate subsumate obiectivului funda­
mental: mentinere, consolidarea şi, în funqie de împrejurări, excinderea autono­
miei interne şi dobândirea unor cât mai largi posibilităţi de mişcare pe plan 
extern. Căile şi mijloacele preconizate sau, chiar, utilizate, au diferit, însă, de la 

60 Cf. Veniamin Ciobanu, Românii în politica est-central europeană. p. 116---117. 
61 Discu\ia în legătură cu adevăratul său nume. la Ştefan S. Gorovci. Studiu introductiv, la P.P. 

l'anaitescu, Nicolae Mi/eseu Spătarul, laşi. Editura Junimea, 1987. p. XV şi urm. 
62 P.P. Panaitescu, Nicolae Mi/eseu Spătarul. p. 6. 
63 Cf. Ştefan S. Gorovei, Studiu introduc/iv, p. XV. 
64 Mircea Malila, Nicolae Mi/eseu, în voi. Pagini din trecutul diplomaţiei româneşli (autori: 

Virgil Cândea, Dinu G. Giurescu, Mircea Malita), Bucureşti, Editura Politică, 1966, p. 155. 
65 Ibidem, p.156-157. 
66 Cf. G. Bezviconi, op. cit., p. 104. 
67 Cf. Mircea Malila, Nicolae Mi/eseu, p. 173 şi urm .. 
68 Mircea Maliţa, Diplomaţia, p. 118. 
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o etapă la alta, potrivit împrejurărilor internationale, dar şi în funcţie de poziţia 
şi interesele exponenţilor politici locali. Factorul determinant al raporturilor 
româno-otomane, care s-a renectat şi în acţiunile diplomatice româneşti, a fost 
cel etno-psihologic. În ceea ce priveşte societatea românească, "problema 
otomană" a continuat să rămână în centrul atenţiei sale, întrucât era una din 
problemele fundamentale cu care era confruntată. Pentru contemporanii români 
ai evenimentelor istorice din secolul XVII, turcii erau, ca şi pentru predecesorii 
lor, <<duşmanii întregii creştinătăţi>>, adică ai tuturor popoarelor creştine, 
"indiferent de confesiunea lor"69

. Ca urmare, apartenenţa lor la marea familie a 
creştinătăţii impunea, în mod obligatoriu, datoria angajării în lupta antiotomană. 
Aceasta nu era concepută, totuşi, numai ca decurgând din opoziţia ireductibilă 
dintre turci şi creştinătate, pe plan religios. Ea era impusă, în acelaşi timp, şi de 
contradicţiile de ordin politic ce existau intre Imperiul otoman şi statele creştine, 
în general, şi dintre cel dintâi şi ţările române, în specia170

• Sub acest din urmă 
aspect, raporturile care existau intre români şi otomani nu puteau fi decât cele 
dintre suzerani şi vasali. Or, "era natural ca astfel de raporturi să nu implice nici 
afecţiune din partea supuşilor şi nici un sentiment de comuniune cu stăpânii"71 • 
Dominaţia otomană, indiferent de fluctuatiile formelor sale de concretizare, 
reprezenta şi un alt grav pericol, şi anume acela al izolării românilor de Europa 
Centrală şi Apuseană, adică să fie rupţi, în totalitate, de spiritualitatea 
europeană. Sugestiv, în această ordine de idei, mi se pare indemnul adresat 
contemporanilor săi de marele cronicar moldav, Grigore Ureche, de a cunoaşte 
istoria şi obiceiurile turcilor, deoarece <<supt mâna lor suntem robi>>72

• Şi, 
desigur, nu dintr-un spirit ieftin de dispret fată de ei reliefa el originile lor, mai 
puţin decât modeste, ci, pentru a sublinia că extinderea lor asupra Asiei, Africii 
şi a unei părţi din Europa nu putea fi explicată, altfel, decât că <<de Dumnezău 
lăsaţi certare creştinătăţii şi groază a tuturor vecinilor de primprejur>>73

• Dar, 
acea "pedeapsă divină" a fost, sugera el, consecinţa directă a luptei pentru 
putere din interiorul Imperiului bizantin, de care a profitat, cu viclenie, 
<<neprietenul Crucii>>74

, care şi-a deschis, astfel, calea <<la Europa>>75
• Cu 

alte cuvinte, făcea un apel, indirect, la unitatea Europei care trebuia să tragă 
concluziile ce se impuneau din exemplul bizantinilor. În ceea ce-i priveşte pe 

69 Cf. M. Berza. Turcs, Empire oltoman et relations roumano-turques dans /'historiographie 
moldave des Xl'-XJ"/1 siecles, în RESEE, nr. 3, 1972, p. 613. 

7° Cf. Yeniamin Ciobanu, Implicaţii ale problemei otomane asupra raporturi/or politice româno­
poloneze in secolul al Xl'/1-lea, în voi. Civilizaţie medievală şi modernă românească. Studii 
istorice. Îngrijit de Nicolae Edroiu. Aurel Rădutiu, Pompiliu Teodor, Cluj-Napoca, Editura 
Dacia, 1985, p. 206-207. 

71 M. Berza. op. cit., p. 619. 
72 Pentru detalii, vezi, Yeniamin Ciobanu, Evoluţia conceptului de "Europa" şi "european". 

Câteva considera/ii istoriografice, în voi. Istoria ca lectură a lumii, laşi, 1994, p. 145-153. 
73 Ibidem. 
14 Ibidem. 
n Ibidem. 
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cei mai de seamă reprezentanţi ai elitei diplomaţiei româneşti, ei au făcut 
eforturi, tocmai din motivele amintite, pentru a menţine ţările române în atenţia 
Europei, de la care era de aşteptat sprijinul necesar, pentru a le sustrage 
dominaţiei otomane, aflată în flagrantă contradicţie cu însăşi esenţa europeană a 
spiritualităţii româneşti. 

Specificitatea raporturilor româno-otomane se reflectă şi în domeniul 
reprezentării intereselor domniei şi ale ţării pe lângă Poarta Otomană. Din 
multitudinea mijloacelor utilizate, un loc aparte îl deţine, desigur, instituţia 

capuchehaielâcului. 
Începând cu secolul XVI, când dependenta ţărilor române faţă de Imperiul 

otoman s-a accentuat, domnii acestora au fost puşi în situaţia de a avea la 
Istanbul oameni de încredere care să le apere, în permanentă, interesele lor şi ale 
ţării. Or, însăşi prezenţa unui astfel de agent român în capitala otomană atesta 
"existenţa unei entităţi statale proprii" 76

. Şi aceasta, în pofida faptului că autori­
tăţile otomane s-au străduit să-i asimileze, în mod abuziv, cu capuchehaielile 
unor mari demnitari ai Imperiului, "pornind de la premisa - la fel de falsă şi 

abuzivă - că Ţările Române ar fi fost provincii ale lmperiului" 77
• Dintre 

funcţiile acestei instituţii, care reprezentau, de fapt, un tot unitar, aş retine, 
îndeosebi, două. Una consta în misiunea capuchehaielelor "de a adresa proteste 
pe lângă autorităţile otomane centrale", în vederea înlăturării şi stopării 

abuzurilor comise împotriva privilegiilor ţării, între care încălcarea hotarelor 
statului are o semnificaţie aparte, deoarece reliefează "individualitatea terito­
rială" a ţărilor române, în cadrul sistemului politic otoman 78

• Cealaltă se referă 
la "dreptul şi obligaţiile agenţilor de a apăra interesele românilor atunci când se 
aflau în Imperiul otoman, subliniind încă o dată diferenţa de statut juridic între 
teritoriul şi locuitorii de la nord de Dunăre (dar al-had - s. aut.) şi cei din sudul 
fluviului (dar al-Islam) - (s. aut.)79

• 

Categoriile celor care puteau beneficia de această "protecţie" erau, se pare, 
totuşi, bine delimitate. Dacă se iau în considerare precizările incluse într-un 
firman al sultanului Mustafa al Ii-lea, reprodus într-un document de cancelarie, 
datat 11 iunie 1696, jurisdicţia "capuchehaielelor acţiona. în primul rând, asupra 
celor aflaţi în slujba nemijlocită a acestora, categorie în care erau incluşi, în 
primul rând, cei ce" merg cu treburi importante în partea Ţării Româneşti (actul 
fusese emanat la cererea capucheaielelor acestei ţări, dar regula funcţiona, 

desigur, şi în cazul Moldovei - n. Ven. C.) or vin şi pleacă de la Poartă"80 • Ca 
urmare, lor nu li se putea pretinde să plătească gizia, pe timpul cât se aflau pe 

76 Viorel Panait, Reprezentanţa diplomatică a Ţării Româneşti la Poarta otomană în epoca lui 
Constantin Brâncoveanu, în Rdl, 9, 1988. p. 880. 

11 Ibidem, p. 879. 
78 Ibidem, p. 883. 
79 Ibidem. 
80 Tahsin Gemi I, Relaţiile ţărilor române c11 Poarta otomană în doc11mente 111rceşti (1601-/ 712), 

Bucureşti, 1984, p. 440. 
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teritoriul otoman, propriu zis. De aceeaşi scutire beneficiau, potrivit regle­
mentărilor aflate, atunci, în vigoare, şi "fiii boierilor de lângă beiul (domnul - n. 
Yen. C.) Ţării Româneşti şi servitorii acestora din Ţara Românească"81 • Or, 
drept motivare a deciziei în discuţie, se invoca faptul, bine cunoscut, de altfel, 
celor vizaţi, că "ei sunt din Ţara Românească şi nu sunt dintre cei stabiliţi la 
Poartă" (s. Yen. C.)82

• 

Având în vedere, deci, intervenţia capuchehaielelor muntene, sultanul 
decidea "reînoirea ilustrului meu ordin care fusese dat înainte în acest scop"83

, 

dar cu o rezervă care suge_rează, de fapt, limitele .\'tatutului juridic al acestei 
instituţii ce decurgeau, fireşte, din statutul juridic al ţărilor române, în sistemul 
politic otoman. Anume, că ordinul era reînoit, "cu toate condiţiile sale, numai 
dacă nu a/ost emisă vreo poruncă potrivnicâ acestuia" (s. Yen. C.)84. 

Capuchehaia trebuia să posede o sumă de calităţi, pentru a-şi putea 
îndeplini misiunea, între care cunoaşterea de limbi străine, îndeosebi turca, 
"stăpânirea artei diplomatice" etc85

. Dar, cea mai importantă era " fidelitatea faţă 
de domnul şi ţara pe care îi reprezenta"86

. De aceea, alegerea persoanei care 
urma să îndeplinească această misiune era de maximă importanţă, ea fiind 
apanajul domnului, deoarece numai el "avea dreptul de a numi şi schimba pe 
reprezentanţii săi trimişi din ţară la Poartă"87 • 

În exercitarea atribuţiilor sale, capuchehaia era ajutat de un personal 
auxiliar, dintre care se detaşa, ca importanţă, "secretarul agenţiei, omul care 
reprezenta într-o măsură permanenţa, fiindcă agenţii se schimbau prea des. El 
ţinea corespondenţa în evidenţă" şi da informaţii celor care se interesau de 
domnii şi ţările pe care le reprezentau capuchehaielile88

. Un astfel de post se 
pare că a fost ocupat şi de Nicolae Spătarul, în anii 1661-1664, în timpul 
domniei muntene a lui Grigore Ghica8

Q. 

81 Ibidem. 
82 Ibidem. 
s.1 Ibidem. 
84 Ibidem; această idee este ilustrată, între altele, şi de acte de cancelarie, datând din secolul al 

XVIII-iea. Un astfel de document. emis, probabil. în anul 1782, rezuma în termenii următori un 
act al domnului de atunci al Tării Româneşti, se parc, Nicolae Caragea: "dat fiind că din trecut 
şi până acuma, se acordă ilustre berate şi înalte porunci separate pentru imunitatea (muajiyet) 
feciorilor celor trei chapuchehăi supuşi ai ]arii Româneşti, de aceea, voievodul de acum al 
Ţării Româneşti, slujitond, are curajul să se roage ca, atunci când cele înregistrate vor fi 
extrase şi vor fi văzute de persoana voastră fericită (probabil sultanul Abdul lfamid I - n. Ven. 
C.), să se arate, potrivit obiceiului, bunăvoinţă în privinţa acordării lor" (s. Ven. C.) (cf. 
Mustafa A. Mehmct, Documente turceşti privind istoria României, voi. li, 1774-1791, 
Bucureşti, Editura Academiei, 1983, p. 46. 

85 Ibidem, p. 887. 
86 Ibidem. 
87 Ibidem, p. 888. 
88 Aurel H. Golimas, Despre capuchehăie/ile Moldovei şi poruncile Porţii către Moldova. Până 

la 1829. Contribuţii la cunoaşterea raporturi/or dintre Moldova şi turci, laşi, 1943, p. 37. 
89 Cf. Ştefan S. Gorovei, loc. cil., p. XXXIII. 
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Prin urmare, funcţia de "şef al diplomaţiei" o deţinea domnu 1 care 
desemna persoanele ce urmau a îndeplini misiuni cu acest caracter, în general, 
după criteriul capacităţii de care se putea bucura cel desemnat, în funcţie de 
importanţa şi semnificaţia obiectivelor urmărite. S-a presupus că, de vreme ce 
problemele cele mai importante se discutau în sfatul domnesc, "desemnarea 
solilor se făcea tot acolo"90

• Un rol important în "aparatul" diplomatic îl avea şi 
marele logofăt, care, aşa cum am mai menţionat, era şeful cancelariei domneşti, 
deoarece, "firin mâna lui trecea corespondenţa adresată domnului din ţară şi din 
străinătate" 1. 

În cancelaria domnească nu se formau, totuşi, viitorii diplomaţi, ci. doar, 
personalul auxiliar care asigura activitatea diplomatică. Or, exemplul cel mai 
concludent din acest punct de vedere îl constituia "cancelaria diplomatică" 
organizată de stolnicul Constantin Cantacuzino. În afara preocupării deosebite, 
vizând încadrarea ei cu personal "calificat", pentru o astfel de activitate, el este 
cel care a perfecţionat cifrul în care era redactată corespondenţa diplomatică. 
Tot el a pus la punct şi o vastă reţea de agenţi, plasaţi în diverse părţi ale 
Imperiului otoman şi în Europa, prin intermediul cărora transmitea şi obţinea 

informaţiile de care avea nevoie, ca să dirijeze acţiunile diplomatice, în funcţie 
de necesităţile de moment sau de proiectele de perspectivă. Dacă se mai are în 
vedere şi atenţia deosebită, acordată protocolului diplomatic, atât celui oficial, 
de la Curtea Domnească, cât şi celui pa11icular92

, se poate afirma că activitatea 
diplomatică românească a cunoscut, atunci. perioada celei mai bune organizări, 
din cursul secolului XVII. Această activitate de organizare a fost impulsionată, 
însă, în mare parte, şi de ambiţiile personale ale stolnicului, din care a rezultat o 
veritabilă "diplomaţie paralelă": una oficială, cealaltă, particulară. 

Deci, dacă se poate vorbi de o "şcoală diplomatică românească", atunci 
cred _că nu _s~loale avea în vedere ~ccât tradiţi~_u_nei di~lomaţii, d~ o vechim~ 
considerabila ·, care s-a desfăşurat 111 parametrii 11npuş1 de evoluţia statutului 
juridic al ţărilor române. Or, tocmai acest statut a împiedicat crearea unor 
institutii specializate. în pregătirea viitorilor diplomaţi. Elitele diplomaţiei româ­
neşti s-au format, prin confruntarea cu realităţi le specifice etapelor în care au 
activat, ca atare, şi prin contactele cu diplomaţia europeană, de la care şi-au 
însuşit metode pe care le-au adecvat propriilor necesităţi. Iar, dacă domnii 
români au putut desfăşura o neîntreruptă activitate diplomatică, aceasta se dato­
rează, pe de o parte, faptului că partenerii de tratative erau interesaţi să 

desprindă ţările române din sistemul politic otoman, pentru a le încadra în 
propriul lor sistem politic. Este cazul, îndeosebi, al Imperiului Habsburgilor 
Austrieci şi al Poloniei. Căci, din punct de vedere al lui jus publicum 
europaeum, ţările române nu constituiau subiecte ale acestuia. Pe de altă parte, 

90 Ioan D. Condurachi, Diplomaţi români în trecut (sec. X/V-Xl'/1), Braşov, 1934, p. 12. 
91 Nicolae Grămadă. op. cit., p. 14/. 
92 Cf. Constantin Şerban, op. cil., p. I03-I06. 
9

l Cf. lntrod11cere la voi. Pagini din trec11t11/ diplomaţiei româneşti, p. 8 şi urm. 
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ţările române nu au încetat să-şi manifeste "dreptul de legaţie activ, trimiţând 
soli în statele creştine, în ciuda pretenţiilor Porţii"94 care le recunoscuse doar 
dreptul "de legaţie pasivă", prin instituţia capuchehailâcului95

• Ca urmare, 
diplomaţia românească a urmărit să conserve statutul de autonomie politico-teri­
torială, folosindu-se de interesele divergente care se ciocneau la Dunărea de Jos. 
Cel mai concludent exemplu, în această ordine de idei, îl reprezintă "diplomaţia 
folosirii contradicţiilor", aplicată de stolnicul Constantin Cantacuzino, care a 
avut ca rezultat recunoaşterea tacită a statutului de autonomie a Ţării Româneşti 
faţă de Poartă, cel mai avantajos, în condiţiile în care exista pericolul ca ţara să 
fie inclusă în sistemul politic al Imperiului Habsburgilor Austrieci sau în cel al 
Republicii Nobiliare Polone. În atingerea acestui obiectiv, un rol important 1-a 
avut şi Constantin Brâncoveanu. Prevalându-se de prestigiul de care se bucura 
în cercurile conducătoare otomane, a reuşit să obţină neincluderea"e ordinea de 
zi a preliminariilor păcii de la Karlowitz a problemei statutului juridic al ţării 
sale9

• 

Fireşte, tematica abordată reclamă o investigare mult mai complexă, 

interdisciplinară, chiar, adică atât sub aspect istoric, cât şi juridic. Demersul 
meu se limitează, însă, la o trecere În revistă a unor aspecte ce ar putea crea o 
imagine de ansamblu asupra contextului istoric în care s-au format şi s-au 
remarcat câteva dintre personalităţile ce au reprezentat elita diplomaţiei 

româneşti în secolul XVII. Este, aşadar, o invitaţie pentru viitoarele cercetări în 
acest domeniu. 

94 Viorel Panait, op. cit., IO. 
95 Ibidem, p. 877. 
96 Cf. Paul Cemovodeanu, op. cit., p. 127; idem. B11carest, important centre politiq11e d11 Sud-Est 

Europeen, a /afin du XV/1-e siecle et au commensement du XVlll-e siecle, în RESEE, IV, nr. 1-
2. Bucarest, 1666, p. 159-60; Viorel Panait, op.cit., p. 880; Constantin Şerban, op. cit., p. 85 şi 
urm. 
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ELITES ET DIPLOMATIE ROUMAINE AU XVIIE SIECLE 
(Resume) 

L'auteur de cet etude s'est propose seulement une revue de quelques aspects qui 
pourraient creer une image d'ensemble du contexte historique dans lequel se sont 
formees et remarquees quelques-unes des personnalites qui ont represente l'elite de Ia 
diplomatie roumaine au XVll-e siecle. 

L'une des conclusions generales de l'etude est que, si on peut paler d'une "ecole 
diplomatique roumaine" au XVll-e siecle, alors on ne peut avoir en vue que la tradition 
d'une diplomatie, d'un âge considerable, qui s'est developpee dans Ies parametres 
imposes par I'evolution du statut juridique des pays roumains. Or, justement ce statut a 
empeche Ia creation d'institutions specialisees dans la preparation des futurs diplomates. 
Les elites de Ia diplomatie roumaine se sont formes par la confrontation avec Ies realites 
sp.ecifiques aux etapes ou ils ont agit et par Ies contacts avec la diplomatie europeenne 
de laquelle ils ont pris des methodes qu'ils ont conformees âleurs propres necessites. 
Bien qu'ils ne fussent pas sujet de droit intemational, Ies pays roumains n'ont pas cesse, 
quand meme, de manifester leur droit de /egation active en envoyant des representants 
aux etats chretiens malgre Ies pretentions de la Porte Ottomane qui leur avait reconnu 
seulement le droit de /egation passive, illustre par l'institution du capuchehai/âc. En 
consequence, la diplomatie roumaine a suivi de conserver le statut d'autonomie 

· politique-territoriale, en profitant des interets divergents qui s'abbroutaient au Bas 
Danube. 
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ACTIVITĂŢI INFORMATIVE ROMÂNEŞTI ÎN SERVICIUL 
PORŢII OTOMANE (SECOLELE XVI-XVII) 

1. Introducere 

Din cele mai vechi timpuri, culegerea de informaţii exacte despre 
potenţialul inamic a constituit o preocupare permanentă pentru cei aflaţi la 
cânna statelor. S-au alcătuit, din oameni bine pregătiţi, reţele de spionaj menite 
să penetreze sistemele de securitate şi să pătrundă cât mai adânc în structurile 
statului advers, astfel încât, în caz de război, toate acţiunile inamicului să fie 
cunoscute şi anihilate cu pierderi minime. Demnitarii, nemulţumiţi de favorurile 
primite, erau atraşi uşor de pungile cu bani şi deveneau, în majoritatea cazurilor, 
cei mai eficienţi agenţi'. Contraspionajul a apărut din necesitatea de a opri infil­
trările străine în interiorul statului, astfel încât mişcările trupelor proprii să fie 
învăluite într-o "ceaţă" de nepătruns, la adăpostul căreia să poată lovi prin 
surprindere adversarul. 

În decursul timpului reuşitele militare s-au datorat, în bună măsură, 
cunoaşterii resurselor umane şi materiale ale adversarului, dar, mai ales, 
cunoaşterii strategiei acestuia, ceea ce a permis adoptarea celor mai eficiente 
dispozitive de luptă2 • Armatele lui Ginghis Han erau precedate de numeroşi 
"negustori", care studiau forţele inamicului, indicau punctele slabe, încât 
mongolii acţionau ulterior pe un teren cunoscut. Înainte de a invada Rusia şi alte 
ţări europene, Subotay a trimis o armată de spioni, în timp ce capetele încoro­
nate ale Europei nu ştiau mai nimic despre pericolul mortal ce se apropia 
dinspre Asia3. La cucerirea Karakitai-ului, Djaba a aflat de problemele 
religioase, a proclamat libertatea cultului oprimat, provocând astfel o revoltă, în 
urma căreia trupele mongole au avut drumul deschis4

• Pe toate laturile oştirii în 
marş, se deplasau sute de iscoade, care împiedicau un eventual atac dat prin 
surprindere şi, în acelaşi timp, cercetau terenul pentru a descoperi locul propice 

1 Sun Tzu considera că trebuie atraşi cu bani functionarii destituiti sau pedepsiti, "pentru a face 
lumină asupra situatiei, aşa cum se prezintă ea în tara lor, şi pentru a vă informa asupra 
planurilor pe care această tară le face împotriva voastră" (Sun Tzu, Arta războiului, Bucureşti, 
1993, p. 92-93 ). 

2 Sun Tzu, op.cit., p. 92. 
3 General T. Nicolau, Invazia tătarilor şi prima ocupare a Budapestei, Bucureşti, 1930, p. 19. 
4 Manole Neagoe, Attila, Ginghiz Han şi Tamerlan, Bucureşti, Ed. Meridiane, 1971, p. 188-189. 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 37--60. 
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susţinerii unei bătălii 5 • Având de înfruntat o armată chineză net superioară 
numeric, Djebe a profitat de ignoranta generalilor chinezi, care nu cunoşteau 
zona de operaţii, a manevrat perfect şi le-a căzut în spate, zdrobindu-i6

• În 1241, 
arhiepiscopul de Calocea, Ugolinus, a lovit şi pus pe fugă câteva ceambuluri 
mongole. Acestea au intrat în derută, retrăgându-se în mare grabă, ceea ce i-a 
încurajat pe maghiari să-i urmărească cu înverşunare. Orbiţi de succesul obţinut 
cu uşurinţă, n-au observat că tătarii i-au atras într-o mlaştină, unde s-au 
împotmolit datorită cuiraselor grele. Doar arhiepiscopul şi câţiva apropiaţi au 
scăpat de săgeţile mongole7

• Se explică, într-un fel, de ce în faţa mongolilor n-a 
putut rezista nici o armată, indiferent de efective, dotare şi capacităţile coman­
danţilor. Informaţia în lumea mongolă circula foarte repede de-a lungul reţelei 
de poştă, un curier putând străbate peste 200 km într-o zi, hanul având la 
dispoziţie în permanenţă ştiri proaspete din toate colţurile imperiutui8. 

Arabii, în expansiunea lor rapidă din secolele VII-VIII, au avut de 
înfruntat popoare ostile şi spaţii vaste, necunoscute oamenilor deşertului. Au 
apelat în această situaţie la prizonierii de război9, care trebuiau să ghideze oştile 
musulmane pe cele mai bune căi de acces spre principalele obiective inamice, 
asigurând în acelaşi timp capturarea unei prăzi bogate şi a numeroşi robi 10

• 

Spionii se recrutau din rândul celor care aveau în captivitate rude apropiate 
(copii, nepoţi, soţii, părinţi, etc.J, deoarece în cazul în care mulţumeau pe 
conducătorul musulman, erau eliberaţi cu întreaga familie 11

• Totodată, trădările 
erau practic eliminate. Folosirea supuşilor nemusulmani era o practică curentă 
în Califatul arab. Despre tratamentul la care urmau să fie supuşi spionii inamici 
capturaţi existau numeroase prevederi în tratatele de drept islamic, acoperind 
practic toate situaţiile posibile. În realitatea cotidiană, jurisconsulţii sunt, în 
general, de acord că pedeapsa cu moartea este indicată în astfel de cazuri 12• As­
Şaibani considera, însă, că unui spion care şi-a recunoscut vina trebuie să i se 

s Marco Polo, Milionul. Car/ea minunatelor aventuri ale l11i A/arco Polo, 13ucureşti, 1958, p. 56. 
6 M. NoaS"C, "'P· .:-,,., p. IS I. 
7 G. Popa-Lisseanu, Izvoarele istoriei românilor, voi. V, Cântecul de jale de Rogeriuş, Bucureşti, 

1935, p. 73. 
8 M. Neagoe, op.cil., p. 211. 
9 Despre prizonierii luati de musulmani, a se vedea lucrările: Abu Hodja., Precis de j11risprudence 

musulmane selon la rile chafeile, Leyde, 1859; Abu Yusuf Yakub, le livre de l'impot foncier, 
ed. E. Fagner, Paris, 1921; Ach-Chabani, Muhammad ibn al-Hasan, le grand livre de la 
conduite de l'etat (Kitab as - Siyar al- Kabir), comentată de as-Sarakhsî, Ir. M. Hamidullah, voi. 
I-IV, Ankara, 1990; A. Morabin, la no/ion de Gihad dans /'islam medieval des origines a al-
Ghazzali, Lille, 1975. · 

10 As-Şaibani, op.cil., voi. 11, p. 93-I07. 
11 Ibidem, p. I04. 
12 Abu YusufYakub considera ca spionii, "dacă sunt inamici sau tributari, evrei, creştini sau magi 

supuşi capitatiei, să fie decapita\i: dacă sunt musulmani trădători, să li se aplice o pedeapsă 
dureroasă şi să fie timp îndelungat aruncati în închisoare, până ce manifestă căintă" (Abu Yusuf 
Yakub, op.cit., p. 294). Se observă tratamentul difcrentiat aplicat musulmanilor, dar în practică 
nu se făceau deosebiri. 
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aplice doar tortura, iar dacă este zimmi să fie închis 13. Această atitudine blândă 
se explică prin considerentul că războiul şi vărsarea de sânge sunt lucruri neplă­
cute în ochii lui Allah 14

• Cum acţiunile de spionaj puteau fi realizate de femei şi 
bătrâni, categorii tratate cu indulgenţă în teoria dreptului islamic, se prevedea 
pedeapsa cu moartea prin crucificare, "deoarece au vrut să cauzeze pagube 
comunităţii musulmanilor" 15

• Băieţii care n-au atins vârsta pubertăţii nu puteau 
fi ucişi, deoarece legile djihad-ului interzic categoric uciderea minorilor16

• În 
practică, soarta spionilor era lăsată la voinţa conducătorului musulman, care, de 
cele mai multe ori, aplica pedeapsa cu moartea, "pentru ca alţii să tragă 
învăţăminte" 17 • 

13 As-Şaibani, op.cit., voi. 111, p. 520. 
14 Najib Armanazi, L'lslam el de droit international. Paris, 1929, p. 72. 
15 As-Şaibani, op.cit., voi. III, p. 521. Jurisconsultul citat considera că era de preferat ca pedeapsa 

prin crucificare să nu se aplice femeilor, deoarece trupul acestora nu trebuie expus privirilor. 
16 Ibidem. 
17 Ibidem. Otomanii au adoptat o atitudine intransigentă fată de spioni, cazurile de iertare fiind 

rare şi motivate de interese materiale, prinsul putând li valorificat în târgurile de robi sau folosit 
ca vâslaş pe galerele sultanale. În drum spre Camenita ( 1672), sultanului Mehmed IV îi sunt 
aduşi zece soldati poloni prinşi de cei de la serhat, împreună cu robul unui ciorbagiu fugit din 
tabăra turcească şi care le servise drept ghid; "după ce au recunoscut ce faptă au săvârşit", le-au 
fost tăiate capetele ( Cronici turceşti, voi. li, p. 2 I 9, 282). În timpul expedi(iei în Banat ( 1695), 
un haidusak, care spiona tabăra otomană. a fost prins şi apoi executat din porunca sultanului 
Mustafa al Ii-lea (ibidem, voi. 11, p. 445). În Campania dusă împotriva Venetici în Moreea, a 
fost prins un spion trimis de generalul din Anapoli. După ce şi-a recunoscut vina, a fost 
decapitat, din ordinul inflexibilului mare vizir Gin Ali paşa, împreună cu imamul din Stife care­
I adăpostise (N. Iorga, Cronica expediţiei turcilor in Moreea (1715) atribuită lui Constantin 
Diichiti, Bucureşti, 1913, p. 42-43). Uneori iscoada nu era omorâtă., ci, după cei se arăta tăria 
oştii otomane, era eliberată. Scopul urmărit era ca adversarul să fie îngrozit de cifrele raportate, 
de cele mai multe ori cu mult peste cele reale. Această metodă de intimidare apare încă din cele 
mai vechi tratate de artă militară (Sun Tzu. op.cit., p. 95). Turcii au aplicat acest tratament 
spionilor inamici. Antoine Galland ştia că sultanul Mehmed IV a dat 20 de galbeni (cu 20 de 
galbeni se puteau cumpăra două locuri de prisacă sau pământ echivalând cu o nouă parte dintr­
un bătrân) unui spion trimis de Sobicski şi apoi 1-a lăsat să observe şi locuri nespionate. Apoi l­
a eliberat, avertizându-l că nici el şi nici un altul să nu încerce sil se întoarcil, pentru ca ar fi 
trata\i în alt fel (Journal d'Antoine Galland pendant son sejour a Constantinople (/672-1679), 
ed. Charles Schefîervol. II, Paris, 1881, p. 173 ). În 1696, undeva în Banat, tătarii suprind un mic 
pâlc de iscoade austrice şi-l capturează în totalitate. Un singur austriac a fost eru\at, pentru a 
duce vestea sosirii călăretilor stepei (Cronici turceşti, voi. 11, p.474). 

Spionii penetrau toate institutiile Imperiului otoman, beneficiind de sprijinul creştinilor sau 
al renega(ilor, care nu-şi uitaseră originea. Înalte fete bisericeşti, inclusiv patriarhi, au fost 
dovediti ca agenti ai statului rus, considerat protectorul tuturor ortodocşilor. Patriarhul Parteni 
al III-iea ( 1654-1657) a fost acuzai de colaborare cu "adoratorii de cruci" şi, după ce a 
recunoscut că în fiecare an a trimis scrisori prin care îndemna la revoltă., a fost spânzurat la 
Parmak-Kapu (Cronici turceşti, voi. III, p. 109-1 IO). Multi spioni se recrutau din rândurile 
renegatilor, unii având functii chiar în imediata apropiere a sultanului. Sibianul Mark Scherer a 
ajuns tălmaciul lui SUieyman Magnificul, dar prins când fumiza informatii austriecilor, a fost 
executat (M. Dan, S. Belu, Despre robi în lmperi11/ otoman, în AIIC, tom IV, 1961, p.56). 
Turcii nu iertau pe agentii secreti nici după trecerea unui timp destul de îndelungat. Astfel, 
medicul Trstabuza, acuzat de a li în serviciul Rusiei, a fugit la Venetia unde a stal patru ani. 
Ademenit cu o scrisoare de iertare, a fost prins şi decapitat ( 1741 ). Colaboratul său, Manoli 
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Când Osman I întemeia un minuscul stat (Uc beylik) în coasta Imperiului 
bizantin, nimeni n-a putut să prevadă expansiunea rapidă pe trei continente şi în 
defavoarea unor regate sau imperii puternice. După doar două secole şi 
jumătate, Imperiul otoman a devenit un Stat întins de la Bagdad la Oceanul 
Atlantic şi de la Buda până la cataractele Nilului. Suprafaţa ocupată la începutul 
domniei lui SUieyman Magnificul era: de 2.600.000 km2

, iar populaţia a fost 
estimată la 16.000.000 de locuitori 18

• Expansiunea a fost favorizată de mai 
multe cauze (state în decădere, sau dezbinate, armata disciplinată şi numeroasă, 
folosirea intensă a armelor de foc, în faţa artileriei otomane înclinându-se 
faimoasele ziduri ale Constantinopolului, resurse economice superioare ce 
permiteau întreţinerea unor armate costisitoare, etc.), dar nu trebuie să se 
neglijeze importanţa informării prealabile despre resursele şi moralul inami­
cului. Trimişii otomani creau cu ajutorul pungilor de bani partide filoturce din 
rândul boierilor nemulţumiţi de funcţiile primite sau de expansiunea catolicis­
mului, sprijinit de Ungaria sau Polonia. Aceste facţiuni acceptau dominaţia 
otomană, turcii fiind toleranţi cu ortodocşii aflaţi sub oblăduirea sultanului. 
Astfel de grupări s-au constituit şi la nord de Dunăre, spionând în permanenţă 
pe domnii Moldovei şi Ţării Româneşti, astfel încât colaborarea cu forţele 

antiotomane nu se putea realiza decât prin anihilarea opozanţilor. Boierii 
dispuneau de legături de rudenie sau de prietenie în Polonia sau în Ungaria ·şi 
domnii ri_scau mult prin trimiterea de scrisori conţinând informaţii despre 
mişcările turceşti de trupe. Domnii moldoveni rugau pe demnitarii poloni să 

ardă documentele după analiza ştirilor conţinute, pentru a nu cădea în mâna 
sultanului prin intermediul opoziţiei boiereşti 19 • 

Otomanii, originari din Asia Centrală, au venit în contact cu mongolii şi cu 
statele islamice, unde au descoperit importanţa informaţiilor pentru obţinerea 
unor succese deosebite în teritorii puţin cunoscute, aflate uneori la mare distanţă 
de hotarele temporare ale Casei Războiului. În Europa otomanii au întâlnit 
numai state creştine ce constituiau prin credinţa, obiceiuri şi limbile vorbite, 

lpsilanti fusese tras în \eapă sub aceeaşi acuza\ic. Ei vânduseră informa\ii ruşilor, pe când se 
anau în serviciul domnului Tării Româneşti. Constantin Mavrocordat. în anii I 73Cr- I 737 (V. 
Mihordea, Contribuţie la istoria pâcii de la Belgrad, extras, Craiova I 935, p. 12). Neîncrederea 
în supuşii creştini a sporit in rândurile turcilor, pc măsură cc declinul imperiului se accentua. În 
1769, marele vizir Mehmed Emin paşa ucidea zilnic "bulgari şi munteni sau moldoveni, cărăuşi 
şi alte raiale ... " acuzati fără dreptate că ar fi spioni ai ruşilor (Hurmuzaki, Documente, voi. 
XIV, doc. 119, p. 1200). 

Pentru juriştii musulmani, determinarea calitătii de spion nu se putea face prin tortură., 

declara\iile fiind lipsite de valoare. Într-un tratat de drept islamic se scria: "mărturisirea celui 
care este sub constrângere este nulă. indiferent dacă constrângerea vine de la o ameninţare cu 
închisoarea sau de la o ameninţare cu moartea". Calitatea de spion nu putea fi constatată decât 
dacă acuzatul recunoştea de bună voie, ceea ce era putin probabil, datorită pedepselor grele, sau 
dacă doi martori atestă acest lucru. Împotriva spionului se va admite mărturia zimmiilor, chiar 
împotriva musulmanilor, şi a inamicilor veniti cu aman (As-Şaibani, op.cit., voi. 111, p. 522). 

18 Fairfax 0owney, So/iman le Magnifique, Paris, Payol, 1930, p. 15. 
19 Corfus, Documente politice, XVII, p. 255, 257. 
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total diferite de cele din Asia Mică, un alt fel de lume opusă Islamului. Turcii, 
diferiti fată de popoarele europene prin aspectul fizic (uneori cronicile otomane 
îi numesc pe europeni "oamenii galbeni"), erau uşor de descoperit. În plus, 
Coranul interzicea drept-credincioşilor însuşirea limbii ghiaurilor, turcii putând 
învăta araba şi persana, considerate limbi sacre ale Islamului. Orice turc pătruns 
în lumea creştină era privit ca un duşman gata în fiecare moment să întreprindă 
acţiuni ostile. În consecinţă, supravegherea era permanentă şi deosebit de vigi­
lentă. Ambasadele turceşti aveau posibilităţi reduse de mişcare, pentru a nu 
putea stabili legături prea strânse cu demnitari uşor de influenţat. Corespondenţa 
era în permanenţă interceptată, citită şi apoi resigilată. Cunoscându-se probabil 
acest lucru, trimişii sultanului otoman codificau mesajele, dar nu rezolvau prea 
mult, deoarece în Occident ştiinţa decriptării a făcut paşi importanţi în secolul 
XVI. Astfel, o criptogramă de două pagini, provenind de la misiunea otomană la 
Florenţa, a fost descifrată de Camilo Giusti în mai putin de şase ore, lucru 
remarcabil dacă se ţine seama de faptul că nu cunoştea limba în care fusese 
redactată, respectiv limba turcă2°. 

O altă cale de informare pentru Sublima Poarta era cea a misiunilor 
diplomatice acreditate la Constantinopol de puterile europene. Aceste informatii 
erau oferite cu scopul de a câştiga bunăvoinţa sultanului şi de a-l atrage în jocul 
cabinetelor, care urmăreau câştigarea preponderenţei pe continent sau, dimpo­
trivă, mentinerea unui echilibru de forţe. Prezenta armatelor turceşti pe 
câmpurile de luptă europene era importantă, atât în momentul apogeului statului 
otoman, cât şi în perioada de declin. În prima fază turcii limitau presiunea pe 
care o exercita Casa de Habsburg asupra Franţei. U I teri or, pe lângă acest rol, 
otomanii au fost văzuţi ca o stavilă în calea înaintării ruseşti spre apus. Cele mai 
bune relatii, cu unele întreruperi, le-a avut Franta, care a furnizat marelui vizir 
informaţii secrete provenind de la agentii infiltrati în anturajul ţarului rus sau al 
împăratului austriac. Înalta Poartă nu se putea încrede în această sursă din cauza 
fluctuaţiilor politicii guvernelor europene, care, de la starea de conflict, treceau 
uşor la colaborare, având drept scop împărtirea Imperiului otoman. Chiar şi la 
Versailles au fost create câteva planuri, menite, în concepţia autorilor, să asigure 
o bucată suficientă de "prăjitura otomană" pentru fiecare putere creştină21 • 

În aceste condiţii, turcii puteau apela la serviciile negustorilor proveniţi 
din rândurile zimmiilor, primiţi cu mai puţină răceală de creştini, datorită 

religiei comune. Rezultatele nu erau mulţumitoare, deoarece aceştia nu erau 
interesaţi să slujească cu devotament pe cei care le oprimau popoarele. În 
situaţia dată, otomanii au dispus totuşi de două "turnuri de observaţie", 

îndreptate spre Europa şi care, cu mai multă sau mai puţină fidelitate, au 
informat Constantinopolul despre evenimentele importante petrecute pe 
continent. Raguza, în schimbul autonomiei şi al importantelor avantaje 

20 Năstase Tihu, Cu uşile încuiate, în "Ştiintă şi tehnic-ă", I0/19983, p. 44. 
21 Despre proiectele de împăr\ire a Imperiului otoman, a se vedea lucrarea lui G. Djuvara, Cent 

projets de partage de la Turquie (1281-/93/), Paris, 1915. 
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comerciale, trimitea agenţi care sondau intenţiile puterilor din Occident. Portul 
era deschis şi în perioada de conflict între Veneţia şi Imperiul otoman, ştirile 
circulând în dublu sens, la fel ca orice marfă. Prizonierii de război erau 
schimbaţi tot la Raguza22

. 

Celălalt post de observaţie otoman înfipt în Europa era constituit din 
ansamblul celor trei principate româneşti, Moldova şi Ţara Românească fiind 
folosite în acest scop până în secolul XIX, chiar dacă au dat semne de slăbiciune 
în favoarea puterilor europene, în special a Rusiei. Prima a fost "recrutată" Ţara 
Românească, după înfrângerea lui Mihai li, fiul lui Mircea cel Bătrâti, în 1420. 
În acest an, muntenii conduşi de voievodul Radu Praznaglava au condus trupele 
otomane pe îngustele poteci de munte în Ţara Bârsei, în urma acestui jaf 
fortificându-se Braşovul23 . A urmat apoi Moldova, dar abia după moartea voie­
vodului Ştefan cel Mare. Informaţiile furnizate erau considerate de către 
domnitorii de la Suceava ca dovezi de fidelitate faţă de sultan, menite să abată 
intenţiile ofensive ale Imperiului otoman spre alte regiuni, ceea ce contribuia 
astfel la păstrarea fiinţei statale24

• Transilvania va fi inclusă în sistemul informa­
ţional otoman după 1526, anul căderii Ungariei, dar va fi puţin operaţională, atât 
datorită neîncrederii demnitarilor de la Istanbul în principii Transilvaniei, care 
puteau să emită pretenţii la Ungaria controlată de turci, cât şi deselor perioade 
de nesupunere şi de revoltă armată. La 1685 sultanul a pierdut definitiv 
controlul asupra Transilvaniei în favoarea Habsburgilor. Regiunea a rămas în 
continuare supravegheată de agenţi munteni până în secolul XIX. 

Documentele cercetate demonstrează că Ţările Române furnizau ştiri 

importante pentru Înalta Poartă, lipsită de mijloace de a penetra adânc în Casa 
Războiului şi, de altfel, puţin dornică de a realiza acest lucru. Informaţiile 

furnizate de domnii români se bucurau de încrederea demnitarilor otomani, 
chiar dacă uneori erau verificate prin intermediul celorlalţi voievozi, multe 
dintre deciziile de politică externa fiind luate pe baza rapoartelor trimise de la 
Bucureşti sau laşi. Domnii Moldovei şi Ţării Româneşti au prezentat cu 
exactitate intenţiile suveranilor Rusiei sau Austriei, chiar şi atunci când complo­
tau împotriva sultanului. 

2. Organizarea reţelelor internaţionale 

Conducătorul complexului sistem de spionaj era însuşi domnul. Misiunea 
de a cerceta lumea creştină, Casa Războiului pentru musulmani, o primea încă 
de la acordarea domniei. Într-o poruncă din 1693, sultanul Ahmed li cerea 
boierilor moldoveni să-l asculte pe Constantin Duca25

, pentru ca supuşii contri­
buabili să fie ocrotiţi şi apăraţi, iar "înaltele mele slujbe, care vor fi impuse", să 

22 Femars Braudel, Mediterana şi lumea mediteraneană în epoca lui Filip al II-iea, voi. I, 
Bucureşti, 1985, p. 228. 

21 Tashin Gemil, Românii şi otomanii în secolele XIV-XVI, Bucureşti, 1991, p. 102. 
24 Mehmed, Doc. turc., voi. I, p. 12. 
25 Constantin Duca, domn al Moldovei, 1693-1695; 1700--1703. 
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fie îndeplinite26
. Printre aceste înalte slujbe se număra şi misiunea de a informa 

permanent Sublima Poartă. Numeroase porunci sultanale amintesc domnilor de 
această datorie. Sultanul Soliman Magnificul scria voievodului Ţării 

Româneşti, Petru cel Tânăr, la 13 august 1564. "să depună zel pentru buna 
administrare şi protecţia ţării şi să-mi trimiţi ştiri adevărate pe care le vei afla în 
vecinătate şi-n străinătate"27 • Doi ani mai târziu, la 7 iunie 1566, acelaşi 
domnitor trebuia să semnaleze "în scris acţiunile regelui răufăcător şi să-mi 

trimiţi şi alte ştiri pe care le vei afla" 28
• 

În secolul următor. Vasile Lupu era obligat de către crudul sultan Murad 
IV ( 1623-1640) să trimită "iscoade destoinice în partea tătărască să obţii veşti 
adevărate despre starea şi situaţia lor şi să înştiinţezi Pragul meu al fericirii aşa 
cum este în realitate"29

, misiune de care domnul Moldovei s-a achitat strălucit, 
deoarece a reuşit să câştige favoarea padişahului pentru a obţine şi domnia Ţării 
Româneşti. Matei Basarab a fost desemnat să supravegheze acţiunile principelui 
Transilvaniei, Gheorghe Rakoczy I. şi, în spe<.:ial. să raporteze despre tăria 

cetăţii de la Satu Mare, considerată de sultan drept un loc de refugiu în cazul 
unei răzvrătiri împotriva Portii 10

• Tot în Transilvania trebuia să-şi concentreze 
atenţia şi Constantin Brâncoveanu. deoarece aşa suna porunca scrisă în martie 
169031

• Imperiul otoman era neliniştit de prezenţa în zonă a numeroase trupe 
austriece, care ameninţau flancul şi spatele armatelor turceşti şi, totodată, distru­
geau prin incursiuni de pradă inepuzibila bază de aprovizionare cu grâne, carne, 
miere, sare, cai, corăbii, lemn şi cu importante sume de bani,· produse atât de 
necesare ducerii unui război istovitor cum a fost cel încheiat cu pacea de la 
Carlowitz. Otomanii se interesau de Ardeal şi în perspectiva unei campanii 
având drept obiectiv final alungarea austriecilor şi readucerea spaţiului 

intracarpatic printre posesiunile sultanului, dar turcii nu vor reuşi decât victoria 
de la Zărneşti. rirmane. conţinând porunci asemănătoare, primeau, bineînţeles, 
şi principii Transilvaniei. Sultanul Mehmed IV ( 1648-1687) scria principelui 
Mihail Apaffi, în aprilie 1680, "să raporteze şi să facă să se ştie toate afacerile 

26 Tashin Gcmil. Rela/iile /arilor Române CIi Poarta Otomană în documente turceşti (160/-
1712). Bucureşti. 1984. doc. 204. p. 419. 

27 J\SB, Documente istorice. DLXXLX/67. 
28 Ibidem. DLXXX/34. Un alt lirman prin care se poruncea culegerea de informa\ii pleca spre 

Ţara Românească la 29 octombrie 1568 (ibidem. DLXXX/88). Un firman adresat lui Mircea 
Ciobanul. tatăl lui Petru cel Tânăr, în iulie 1559, cerea ca acesta "să nu înceteze de a cerceta şi 
de a iscodi mereu fie păr(ile Transilvaniei. lic toate celelalte păr(i şi să dai de ştire stările şi 

purtările lor" (Mehme<l, Doc. turc., I, p. 48). De la jumătatea secolului XVI datează, deci, 
primele documente lurccşli. prin care sultanii obligau pe domnii români să culeagă ştiri despre 
lumea creştină. Primele rapoarte păstrate în arhivele otomane datează, însă. de la 1510-1512 în 
cazul Ţării Româneşti (ibidem, p. 8-9) şi de la 1520 în cazul Moldovei (ibidem, p. I 1-12). 

29 T. Gemil, op.cit., doc. 103. p. 237-238. 
10 Mehmed, Doc. turc., I, doc. 176, p. 179. 
11 ASB, Documente istorice, DLXXX/13. 
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care merită să fie ştiute"J2 . Pentru serviciul depus cu credinţă urma să atragă 
"mulţumirea fericită" a sultanului şi în consecinţă, asigurarea unei domnii 
I iniştite şi îndelungate. 

Cererea de informaţii despre acţiunile îndreptate împotriva Imperiului 
otoman putea să provină de la sultan, de la marele vizir-11 sau de la comandanţii 
militari aflaţi în cetăţile situate în apropierea frontierelor româneşti-14 • Aceştia 
din urmă dispuneau de reţele proprii de spionaj, dar de multe ori ştirile obţinute 
nu se ridicau la valoarea celor aduse de olăcarii munteni sau moldoveni. 
Voievozii aveau tot interesul să atragă de partea lor pe beii învecinaţi, care, prin 
rapoarte favorabile, putea îndepărta spectrul mazilirii. La sfârşitul scrisorilor 
informative, domnii nu uitau să menţioneze că "de acum încolo, orice fel de ştiri 
vor apărea, e sigur că le vom comunica, aşa cum se întâmplă lucrurile cu 
adevărat"-15 • 

Voievozii dispuneau de cabinele speciale, unde soseau gazetele europene 
sau ştirile culese de spionii infiltraţi în ţările vecine, in vederea valorificării în 
rapoarte de către Sublima Poartă. Cabinetele erau separate de cancelarie, în care 
se redactau documentele interne, iar marii boieri, obişnuiţi să-şi trădeze stăpânii, 
nu aveau acces. Doar apropiaţii domnului aveau permisiunea să pătrundă în 
acest univers tainic, dar şi aceştia puteau trăda, urmărind să-şi înlocuiască ruda 
la tron. Constantin Brâncoveanu a încredin\at conducerea "cabinetului negru" 
stolnicului Constantin Cantacuzino, încredinţându-i toate secretele, ca unui tată. 
Unchiul, însă, s-a folosit de toate acestea pentru a-i smulge tronul şi a-i distruge 
întreaga familie, astfel încât fiul său să fie lipsit de un concurent înruditJ6

• 

La adăpost de orice priviri indiscrete lucrau numeroşi logofeţi, care aveau 
o pregătire superioară faţă de diecii din cancelaria domnească. Ei trebuiau să 
cunoască limba în care erau scrise gazetele europene, o sursă ·bogată de 
informaţii. Existau deci buni cunoscători ai limbilor germană şi rusă, căci din 
Prusia, Imperiul habsburgic şi Rusia proveneau cele mai multe gazete. În 
secolul XVIII, folosirea limbii franceze se extinde, iar în apropierea domnilor 
apar cunoscători în materie. în general aventurieri dornici de îmbogăţire rapidă. 
Cum rolul Franţei în intrigile de la Constantinopol a sporit, domnii erau intere­
saţi să întreţină bune relaţii cu trimişii regelui. Secretarii primiţi în slujbă aveau 

32 Zdenka Vesela-Prcnosilova. Contribl//ion c111x rnpports de la Porte Sublime avec la 
Transilvanie d'apres Ies doc11111e11ts olfomanes, în "/\rchivcs Oricntalni", an 33, nr. 4/1965. 
Praga, p. 581. 

JJ Vezi nota 30. 
34 T. Gemi(, op.cit .. doc. 118, p. 267-268. Vasile Lupu considera că "este datoria noastră de rob să 

comunicăm la cetătile şi hotarele din jurul nostru ştirile de acest fel", adică cele referitoare la 
concentrările polone de trupe. 

35 Mehmed, Doc. turc., I, doc. 176, p. 179; doc. 177, p. 182. 
36 Axinte Uricariul, Cronica paralelă a Ţarii Româneşti şi a iHoldovei, voi. 11, editie critică de 

Gabriel Ştrempcl, Bucureşti, p. 306; Istoria Ţării Româneşti de la octombrie /688 până la 
martie I 717, în Cronicari munteni. editie de Mihail Gregorian. voi. li, Bucureşti, 1961, p. 341-
343. Stolnicul Constantin Cantacuzino şi al\i Cantacuzini au făcut arzuri cu peccti falsificate. 
prin care Brâncoveanu era acuzat de trădare fală de Sublima Poartă. 
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întotdeauna recomandări călduroase. Prin intermediul acestor intimi se putea 
câştiga un sprijin preţios în lupta pentru menţinerea sau recâştigarea tronului. 
Existau oameni specializaţi şi în spaţiul maghiar sau polon, zone atât de frămân­
tate şi vizate de politica Portii. Cei care se ocupau de o anumită zonă puteau fi 
pământeni, dar se preferau străini. originari din regiunile respective. Domnii 
erau obligaţi să trimită m1 numai informaţii brute, ci şi consideraţii privind 
desfăşurarea ulterioară a evenimentelor şi implicaţiile posibile pe care le-ar avea 
asupra Imperiului otoman. Secretarii străini aveau avantajul că erau neimplicaţi 
în luptele pentru domnie, liind ataşaţi de cel care le plătea lefuri consistente37

. 

Materialul acumulat era analizat prin prisma importanţei pentru interesele 
Sublimei Porţi. Din gazetele europene se desprindeau ştirile privind dinamica 
relaţiilor dintre puteri, desfăşurarea evenimentelor militare, schimbările surve­
nite în ierarhia conducătoare etc. Ştirile agenţilor secreţi se refereau în special la 
concentrările de trupe ale statelor învecinate. misiune pe care domnii au 
îndeplinit-o bine, cum observă şi unii călători străini. Marele vizir Fîndîklîlî 
Ahmed paşa ( 1661-16 76). prolitând de regenerarea forţei ofensive a imperiului, 
a decis îndreptarea atacului spre nord. unde se afla o Polonic slăbită de războaie 
neîntrerupte. Domnul Moldovei, Gheorghe Duca, a primit misiunea de a supra­
veghea în permanenţă situaţia din republică, îndeosebi pregătirile militare. Duca 
Vodă s-a achitat în mod strălucit de această sarcină. Iscoadele moldovene au 
împânzit întreaga Polonic, astfel încât "îl informează despre orice pregătire de 
război a oştilor. M.S. regelui împotriva duşmanilor Măriei Sale şi ai repu­
blicii"18, remarca în 1666 F. Kobylecki, un sol polon în trecere prin Moldova. 
Este doar un exemplu din noianul de inllmnaţii militare care au pornit din lările 
Române spre Constantinopol. Trierea informaţiilor se făcea sub stricta îndru­
mare a domnului, deoarece o ştire impoi1antă nesemnalată putea atrage după 
sine acuzaţia că s-a dorit dczinfimnarea Porţii, ceea cc putea determina emiterea 
unui firman de mazilire şi. uneori, pedeapsa cu moartea39

. Materialele 
selecţionate se constituiau într-un raport care era tradus în limba turcă. Forma 
finală, respectându-se stilul pompos specific oriental, era dată de secretari turci 
chemati special de domn. Mareic vizir nu refuza aceste cereri, deoarece 
secretarii aveau misiunea de a observa în mod discret activitatea domnilor40

. În 

37 Dintre secretarii străini alla\i în slujba domnilor din lările Române amintim pe: Ioan 
Starzawski (!'avei Chihaia. Secretarnl pol al lui Matei /Jasarah. în Ml. an. IV. nr. 12/1970, p. 
70-74): Anton Maria <lei Chiaro. sub Constantin Bnîncovcanu: Fram;ois Thomas Linche sau 
Lichou: Jean Miile: Pierre de la Roche: Alexandre Maurice Blanc de la Nautic, conte 
d'l-lautcrivc etc. 

Js Corfus. op.cit., XVII. doc. 178. p. 277. 
Jq Nicolae Iorga. Studii şi documente cu privire la istoria românilor. voi. XXII, Bucureşti, 1913. 

p. 57. Paşii turci înfrân\i la Focşani l-au acuzat pc Mavrogheni că nu Ic-a spus nimic despre 
ruşi, iar cifra austriecilor a redus-o. Era uşor să se arunce vina în seama voievodului Ţării 
Româneşti, pentru a cădea numai capul acestuia. 

40 Petru cel Tânăr avea un secretar turc pc nume Faik, cerut înapoi de sultan la 24 mai 1566 (ASB, 
Documente istorice, DLXXX/25). Alexandru Moruzi, domnul Tării Româneşti, a avut în slujbă 
pe unul din loc\iitorii meklupciului marelui vizir, Abdi efendi, "persoană binecrescută şi 
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mod obişnuit se întocmeau 4-5 rapoarte lunar'11
, dar ştirile deosebite erau 

expediate prin olăcari speciali îndată ce ajungeau la laşi sau Bucureşti42 • 
Iscoadele pornite din cele trei ţări române erau alese după criterii severe, 

precum credinţa absolută faţă de domn şi, nu în ultimul rând, cunoaşterea 

limbilor popoarelor în mijlocul cărora se infillrau·11
• Oamenii trimişi se recrutau 

din rândurile localnicilor din regiunile de frontieră, buni cunoscători ai zonelor 
învecinate şi ai obiceiurilor, astfel încât să se confunde uşor în masa populaţiei. 
Se apela uneori şi la serviciile străinilor, dar aceştia lucrau în schimbul unor 
sume mari de bani. Aceasta îi făcea interesanţi pentru bogatele oraşe transil­
vane, obligată să culeagă veşti în schimbul unor avantaje comerciale44

• Necesi­
tatea de a şti foarte bine limba ţării în care se spiona era şi este fundamentală 
pentru un bun agent şi însuşi sultanul cerea trimiterea "unor oameni buni, 
cunoscători de limbă şi de încredere în toate privinţele"~ 5 . Indiferent de valoarea 
acestora, principii aveau obligaţia de "a judeca cu înţelepciunea scopurilor lor, 
să faceţi raport către această parte pentru a face cunoscută starea de lucruri"~(,_ 
Iscoadele erau instruite să cerceteze bine şi, mai ales, să transmită rapid ştirile. 
În condiţii de iarnă, în ianuarie 1653, oamenii lui Vasile Lupu au sosit din 
părţile Moscovei în exact 25 de zile" (kâmil yigirmi bcş giinde Moskov 
tarafindan adamlarînîz gelubt. Din Polonia sau Transilvania se venea mult mai 
repede, dar iarna pasurile carpatine erau greu de trecut şi doar cei care 
cunoşteau regiunea le puteau traversa fără mari probleme. 

În Moldova, spionii se recrutau din zona cetăţilor I lotin, Soroca, Orhei, 
pentru Polonia, Rusia şi Ucraina; din zona învecinată Bugcacului, pentru spaţiul 
controlat de tătari; din zona Neamţ - Câmpulung, pentru Transilvania. În Tara 
Românească proveneau din rândurile populaţiei de la munte, care cunoştea bine 
îngustele poteci de pe culmile montane, pe unde puteau fi dirijate trupe 
otomane, astfel încât apărarea să fie învăluită. Din Ardeal, iscoadele porneau 

credincioasă şi om priceput şi drept". care a plecat din Constantinopol la 4 august 1800 
(Mchmcd, !Joc. turc., III. doc. 87. 88. p. 133-134. 

41 llurmu,71>J.i, J),;,,,,,,.,,.,,,.,.,, ""'· .'<VI, I'- 6(,5. 
42 Mchmed. Doc. turc .. I, doc. 177. p. 181. 
4

·
1 Cunoaşterea limbii şi a obiceiurilor poporului spionat era escn\ialf1 pentru un agent de valoare. 

În tratatul de artă militară redactat în timpul împf1ratului Nichcfor l'hocas se recomanda 
strategilor sâ intcnsilicc "trimiterea de trape1i)i ( ... ) şi multi spioni aleşi dintre cei mai buni şi 

mai siguri", pentru a cunoaşte mişcările adversarului. I.con VI Filozoful considera că spionii 
trebuie să se poarte "astfel încât să lic considcrati de acelaşi neam cu dânşii (Pagini din 
gândirea militară universal. voi. li. Bucureşti. 1985. p. 74 ). Într-un alt tratat se recomanda 
folosirea prizonierilor de război care aveau familiile în captivitate. astfel încât trădarea era 
practic exclusă (Gilbert Dagron, 1 laralambic Mihăcscu. Le traile s11r la g11erilla (de veli 
latione) de /'emperereur Nicephore l'hocas (963--969), Paris. 1986. p. 256 ). 

44 1-lurmuzaki, Doc11111ente, voi. XV, p. 1252. Gheorghe Rakoczy al II-iea cerea bistritenilor, la I 
noiembrie 1655 să trimită pe spionul rus, care mai servise pentru Transilvania. spre Cameni\a, 
de unde să aducă ştiri despre trupele de ruşi şi cazaci adunate în zonă de regele Poloniei. 

45 T. Gemil, op.cit., p. 349. 
46 Ibidem. 
47 Ibidem, p. 289, doc. 127. 
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spre Moldova şi Polonia din Bistriţa şi Braşov; spre Muntenia, din Braşov şi 

Sibiu, iar spre Austria, de la Satu Marc. Bistriţa şi llust. Negustorii saşi erau 
cunoscuţi pentru activitatea informatoare. având numeroase conexiuni în rândul 
celor cu care încheiau afaceri48

• P,îrcalabul de Soroca răspundea personal de 
instruirea şi trimiterea oamenilor în diferite misiuni şi de aceea, în această 

dregătorie se puneau persoane de încredere. astfel încât să nu "transpire" 
informaţii care să pună în pericol viaţa domnului 19

. De încredere se bucurau şi 
pârcălabii de Orliei, numeroase documente din secolul XVII atestând danii de 
sale50

. De obicei, documentele nu menţionează decât voalat motivul pentru care 
se primesc satele. totul trecându-se sub rormula "slujbă credincioasă". În Ţara 
Românească nu se poale preciza dacă vreun boier anume se ocupa cu instruirea 
iscoadelor. Un document turcesc datând din timpul domniei lui Neagoe Basarab 
vorbeşte despre capugi-başa. trimis în misiune în Ardeal. Capugi-başa este 
identificat în ierarhia munteană cu armaşul şi am putea trage concluzia că 
domnul l-a trimis la lucru chiar pc şeful iscoadelor. fiind mai priceput şi bucu­
rându-se de încrederea voievodului' 1

• Mai târziu, la sfârşitul secolului XVII şi 
începutul celui următor. stolnicul Constantin Cantacuzino se ocupa cu instrucţia 
viitorilor agenţi secre\i52

. În vremea domnitorului Nicolae Mavrogheni. de buna 
funcţionare a aparatului de spionaj se ocupau Nicolae Delia Gramatica, mare 
pitar, Gheorghe Jianu, medelnicer. Dimitrie Pitar" şi Gheorghe Conduratu 
paharnic54

• Un document din 26 mai 1788 aduce precizarea că marele spătar 
primea iscoadele înainte de a fi înlăţişate domnului 55

. Probabil acesta, în calitate 
de comandant al oştilor muntene, avea printre atribuţiuni şi recrutarea, instruirea 
şi trimiterea în misiune a iscoadelor. 

Oamenii erau trimişi în zonele considerate de domn sau de Sublima Poartă 
drept interesante din punct de vedere al evoluţiei evenimentelor politice sau 
militare. În marile capitale europene se anau în permanenţă agenţi, care se 
ocupau de culegerea ştirilor şi redactarea unor rapoarte preluate apoi de curieri 

48 CC. Giurcscu. Dinu C. Giurcscu. lstori<1 ro111ti11ilor. \'Ol. 2. Uucurcşli. 1975. p. 145. 
49 În 1633. pârcălabul de Soroca. Teodorc~cuo Vartic. primeşte misiunea de a aduce ştiri şi prinşi 

din Polonia. iar Gheorghe Ştel"an allf1 tot de la Soroea de mişcările cazacilor în primavara 
anului 1654 (Corfus. op.cil .. p. 136. 236). Soroca era principalul post de ascultare spre 
framântata· Ucraină şi era încredin\ată unor boieri de încredere. 

50 Pârcalabul de Orhci, Apostolachi. primea de Gh. Ştefan voievod. la 12 martie 1656. pentru că 
"au slujit nouă şi pământului nostru cu drag" (ASB. Achizi\ii noi, MMCMXXIX/5). lonascu 
Rusul, pârcălab de Orhei. primea de la Vasile Lupu. la 13 februarie 1643. fiindcă a slujit şi 

"altor răposa\i domni cu dreptate şi crcdin\ă" satul Tohatinul (ASU. Manuscrise, 629, f. 322). 
În documentele intene nu se mentioncază. în aceste cazuri, natura slujbei. pentru a nu atrage 
răzbunarea statelor spionate. 

51 Mehmed. Doc. /urc .• I, doc. 7, p. 7-9. 
52 Radu Ştefan Ciobanu, Pe urmele slolnicului Constantin Canlacuzino. 13ucureşti. 1982, p. 233-

240. 
51 llurmuzaki, Docume/1/e, voi. XIV, doc. 198, p. 283. 
54 Ibidem, doc. 251, p. 363. 
55 Ibidem, p. 363. 
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rapizi, care, dacă se respectau legile elementare ale spionajului, nu cunoşteau pe 
autorii materialelor. Spioni permanenţi se aflau la Moscova încă din secolul 
XVII, deoarece Rusia era o nouă şi agresivă putere în spaţiul nord-pontic56

• 

Varşovia şi Viena, ultima îndeosebi după 168357
, au fost penetrate de agenţi 

moldo-munteni. Alţii erau trimişi chiar în taberele militare şi Vasile Lupu se 
putea mândri că supraveghea atât pe poloni, cât şi pe cazacii lui Bogdan 
Hmelniţki 58 . La cererea Porţii, se supravegheau anumite zone sau se intensifica 
cercetarea pe anumite direcţii. În 1646, Matei Basarab a primit poruncă de la 
marele vizir să se informeze în legătură cu cetatea Satu Mare, despre care turcii 
abia dacă ştiau că există şi unde se deplasase principele Transilvaniei59

. În 
primăvara anului 1672, Gheorghe Duca a cercetat în profunzime situaţia 

Podoliei, vizată de expediţia sultanului Mehmed IV şi, în special, întăriturile 

Cameniţei, cetate considerată cheia întregului regat al Polonid'0• Spre Crimeea 
supravegherea era permanentă, deoarece raidurile tătare erau devastatoare. 
Moldova a fost călcată în plină pace, contrar poruncilor sultanale, care îi 
considera pe locuitori "la fel ca cei din ţările mele bine păzite. În 1782 Nicolae 
Mavrocordat, îngrijorat de zvonurile dinspre Moldova, care anunţau o nouă 
revoltă a tătarilor, a trimis "iscoade peste iscoade, pretutindenea, în toate părţile 
şi pre marginea Dunării, ca să afle veşti de lucruri adevărate şi tcmeinice"61

• 

Poarta dorea să cunoască mişcările hanului tătar, deoarece acesta, pe fondul 
slăbirii puterii otomane în secolul XVII, a început să ducă o politică proprie în 
spaţiul nord-pontic, încercând chiar să scoată lările Române de sub autoritatea 
sultanului de la Constantinopol. Iscoadele puteau beneficia de sprijinul nume­
roşilor robi de origine română sau chiar de cel al unor tătari, serviciile acestora 
din urmă fiind bine remunerate62

. 

În secolul XVIII, Imperiul habsburgic şi Rusia au devenit principalii 
inamici ai Imperiului otoman, dornice să moştenească averea "omului bolnav". 

56 Corfus. op.cit .. p. 265. 
'

7 A. D. Xcnopol. Istoria românilor din /Jacia traian,1. voi. IV. cd. IV, Bucureşti. 1993. p. 245. 
"Mchmcll. f.Juc. 111rc.. I. lloc I 77. p. 181. 
59 Ibidem, doc. 176. p. 179. 
60 Ioan Neculce. Letopise/ul /arii Moldovei şi o sama de cuvinte, editor G. Ştrcmpcl. Bucureşti. 

1982. p. 113. 
61 Istoriile domnilor Ţării Româneşti de Radu Popescu. în Cronicari munteni. voi. I, p. 565. 
62 Cu ocazia colaborărilor pc câmpul de luptă sau prin trimiteri de daruri. se puteau lega prietenii 

intre domnii români şi căpetenii tătare. Gheorghe Ştefan scria voievodului de Kiev. Stanislav 
Polocki. în aprilie 1654. că nu arc încă nici o şlire sigură "de la prietenii mei de încredere" 
(Corfus. op.cit .. doc. 156. p. 240). Constantin Brâncoveanu dădea la trecerea hanului prin Tara 
Românească ( 1693) daruri lui Mchmed cfcndi, secretarul hanului ( 130 taleri), imbrihorului (30 
taleri), defterdarului (30 taleri), chehaialei lui ceakirgi-başa (70 taleri), unui marzac (60 taleri). 
Dacă darurile la simpla trecere prin Muntenia se ridicau la câteva zeci de taleri (o osie valora I 
taler, iar un cântar de lână 4 taleri) (C. D. Aricescu, Condica, p. 152-153 ), mult mai bine plătite 
erau ştirile care priveau actiunile creştinilor sau tentativele de hainire ale hanului. Acelaşi 
domnitor avea cumpărati pe unii din secretarii generalului Stainville, sumele plătite fiind destul 
de importante (Ion Radu Mircea, Un document inedit scris de Constantin Brâncoveanu: 
Catastihul - jurnal 1709-1714, în Ml, an X III, nr. 7 / 1979, p. 30). 
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Turcii erau interesaţi acum de orice deplasare de trupe la graniţele nordice. 
Agenţii plecaţi din Moldova sau Tara Românească vizau îndeosebi zonele 
tradiţionale de concentrare. În 1769 muntenii au sesizat cu patru luni mai 
devreme mişcările armatei austriece în Banat, cu intenţia de a ataca de-a lungul 
drumului imperial63

. În cele din urmă. având experienţa nefericită a preceden­
tului război, Austria s-a mulţumit cu rolul de mediator. pentru care a fost 
răsplătită cu Bucovina. În 1788, lol muntenii au sesizat primele pregătiri 
austriece în cadrul marelui efort făcut de imperiu (au fost concentraţi 218.000 
soldaţi, dispunând de 1.500 de lunuri) şi au raportat domnului Nicolae 
Mavrogheni, "cum că în Banat şi în Srem. care sunt spre partea Bosniei şi 

Belgradului, s-au coborât multe oşti şi că în Ardeal, cum şi la Haţeg, au adunat 
pe toţi militarii şi i-au îmbrăcat cu haine noi şi au dat şi la toţi militarii spade şi 
puşti noi şi câte cincizeci de cartuşe de om şi se află la hotare". Pregătirile erau 
îngreunate de zăpada căzută din ahundentt'4 • Era primul semn al înţelegerii 
dintre Iosif al II-iea şi Ecaterina cea Marc. Avertizaţi de munteni cu şase luni 
înainte de declanşarea ostilităţilor - primele lupte vor avea loc pe 19 iunie 
1788 -, turcii vor ataca puternic în Banat. provocând pierderi însemnate detaşa­
mentelor austriece65

. În secolul următor, la I O ianuarie I 817, Poarta a primit 
vestea unor concentrări de trupe la graniţele Moldovei şi Tării Româneşti. 

Internunţiul austriac a fost imediat interpelat de marele vizir, dar, evident, nu 
ştia nimic despre aceste pregătid'6 • Rusia. putere ortodoxă care atrăgea simpatia 
popoarelor creştine din Imperiul otoman, a devenit inamicul principal în Europa 
pentru interesele sultanului. Ambasadorii europeni la Constantinopol observau 
că Poarta se interesează de tot ce se petrece în nord, având "ochii larg 
deschişi"67 . Domnii din lările Rorrnîne erau obligaţi să se informeze în special 
despre această zonă şi s-au achitat cu succes de îndatorire. În 1766, spioni 
moldoveni au fost trimişi să cerceteze noile fo11ificaţii pe care ruşii le ridicau pe 
Don, contrar prevederilor tratatului de la Belgrad68

. Era o dovadă a reluării 
ofensivei în nordul Mării Negre. Travestiţi în negustori, acoperire obişnuită a 
spionilor. trimişii moldoveni s-au strecurat în Rusia pornind din hanatul 
tătarilor, spaţiile largi din stepă asigurându-le infiltrarea printre posturile ruse. 
Calea directă era strict supravegheată şi atunci s-a apelat Ia această rută 

ocolitoare69
• Chiar şi manevrele executate de trupele ruse, relativ puţin nume­

roase, erau sesizate şi raportate. În 1816 manevrele unităţilor de sub comanda 

63 Nicolae Iorga, Acte şifi·agmente c11 privire la istoria românilor, voi. III, Bucureşti, 1897, p. 15. 
64 llumuzaki, Doc11rnente ...• voi. XIV/3. p. 283. 
65 Bujor Burdu. Desfaşurarea ră=boiu/11i austro-turc din 1788-1789 pe teritoriul Banatului 

descrisă de un contemporan. în AIIC, tom X. 1967, p. 45-46. 
66 N. Iorga. op.cit., voi. II, p. 506. 
67 Humuzaki, Documente ... , supl. I, voi. I, p. 600. În 1785, domnii Moldovei şi Ţării Româneşti 

au primit porunci "să fie cu ochii în patru la toate mişelirile austriecilor la frontiere" (N. Iorga, 
op. cit., voi. II, p. 193 ). 

68 M.A. Mehmed, Istoria turcilor, Bucureşti, 1976, p. 270. 
69 Humuzaki, Documente ... , supl. I, voi. I, p. 736. 
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generalului Benningsen (1745-1826), se pare repetiţii pentru o viitoare in"'.adare 
a Turciei, au fost observate de agenţii moldoveni şi munteni. Porunci au plecat 
îndată spre cetăţile cie pe Dunăre, pentru a fi pregătite pentru orice eventualitate. 
Câteva zile mai târziu, noi rapoarte au confirmat caracterul de simple exerciţii 70 . 
În Basarabia, existenta unei numeroase populaţii româneşti, slab împănate cu 
diferite minorităţi, favoriza munca agenţilor străini. 

Se întâmpla de multe ori ca Poarta să nu fie mulţumită cu ştirile primite 
din Ţările Române. Când agenţii obişnuiţi şi funcţionarii plătiţi 71 nu dădeau 
.rezultate, se trimiteau boieri credincioşi în solie, cu scopul de a sonda intenţiile 
puterilor creştine, pentru a cerceta situaţia din Ucraina, unde se confrunta 
Polonia cu cazacii rebeli, Gheorghe Ştefan a trimis un boier, care a aflat de 
intenţia lui Hmelniţki de a atrage Tara Românească şi Moldova într-o alianţă 
antipolonă şi apoi antiotomană. Solia a sesizat şi prezenţa a 20.000 de ruşi în 
tabăra cazacă de la Fastow72

• O altă solie, trimisă de acelaşi domn la Moscova, a 
observat "marea putere moscovită"; voievodul încheia cu o concluzie profetică: 
"o maşină de război mai mare decât au fost mai înainte cea a tătarilor, cu cazacii 
la un loc", va apărea în spaţiul nord-ponticn. În secolul următor apar menţionate 
în izvoare astfel de misiuni. Într-o scrisoare a regelui Prusiei. din 4 noiembrie 
1786, este menţionat un anume Westerlon. secretarul domnul Tării Româneşti, 
Grigore li Ghica, care, în trecere prin Varşovia, Berlin şi Dresda, trebuie să 
analizeze atitudinea Prusiei şi Poloniei faţă de conflictul ruso-turc. Punctul final 
al periplului european urma să fie Viena. capitala Imperiului habsburgic. 
singura putere care se putea implica în conflict. Westerlon "era însărcinat să 
facă observaţii peste tot, dar. în principal. să sondeze adevărata manieră de a 
gândi a curţii imperiale în actuala conjunctură şi să caute a descoperi, la ce ar 
trebui să se aştepte Poarta în cazul în care ar declara război ruşilor" 74 . Războiul 
a izbucnit oficial în septembrie 1768, dar s-a scurs o perioadă de tatonări până 
în primăvara anului următor. Poarta dorea să ştie dacă poate să-şi îndrepte toate 
forţele spre nord şi, în ianuarie 1769, poate după ce a primit rezultatele misiunii 
lui Westerl0n, !Wll:111111 Muslafa III a decis că singura snlufie în re7nlvarea 
diferendelor dintre cele două imperii constă în confruntarea armată 75

. 

Când nici una din aceste surse nu aducea informaţii deosebite, se trimiteau 
detaşamente bine înarmate şi echipate identic cu trupele advcrsarului 76

. 

Misiunea lor consta în capturarea de militari inamici, capabili să dea ştiri despre 
pregătirile oştilor creştine. Erau anchetaţi de domn, iar ştirile luau drumul 
lstanbulului. Uneori prinţii erau expediaţi marelui vizir, pentru a-i ancheta 
personal. Astfel de misiuni de "comando" se executau atât pe timp de pace cât şi 

70 N. Iorga, op.cit., voi. 11, p. 505-506. 
71 1.-R. Mircea, op.cit., p. 30. 
72 Corfus, op.cit., doc. 168, p. 256. 
71 Ibidem, doc. 163, p. 249. 
74 N. Iorga, op.cit., voi. II, p. 9. 
75 M.A. Mehmed, op.cit., p. 283. 
76 Kekaumenois, Strategikon, în G. Dagron, M. Mihăiescu, op.cit., p. 252. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



t\CTIVITĂTI INFORMATIVE ROMÂNEŞTI 51 

în timpul ostilităţilor militare. Domnul Moldovei, Moise Movilă, poruncea 
pârcălabului de Soroca, Teodoraşco Va11ic, să aleagă câtiva "oameni în~emâna­
tici şi potriviti", care să poată afla planurile oastei polone şi "să poată aduce 
limbi"77

• lnformatiile fuseseră cerute probabil de atotputernicul Paşă de Silistra, 
Abaza, care va efectua o expediţie în Polonia în toamna aceluiaşi an. În 1672, 
Gheorghe Duca trimite primii trei prizonieri cu mult înainte ca sultanul 
Mehmed IV să fi trecut Dunărea în drumul său spre Camenita78

• Şi în zonele 
aflate sub controlul tătarilor se trimiteau mici detaşamente, care ajungeau până 
în Crimeea. După o cercetare temeinică, domnul Moldovei îi trimitea pe turcii 
sau tătarii capturaţi la ocnele de sare, de unde nu puteau evada pentru a provoca 
neplăceri. Evliya Celebi povesteşte că la Târgu-Ocna au fost eliberati circa 200 
de musulmani atlati într-o avansată stare de epuizare, multi decedând imediat 
după eliberare79

• Cifra destul de mare de captivi demonstrează o intensă activi­
tate a "comandourilor" moldoveneşti în timpul domniei lui Gheorghe Ştefan. 

O altă sursă de informatii, destul de intens folosită, o constituia corespon­
denta diplomaţilor de la Constantinopol, care preferau ruta românească, 

deoarece olăcarii erau mai rapizi decât cei de pe ruta vene\iană, de exemplu80
. În 

cabinetele secrete existau specialişti care se ocupau cu desigilarea scrisorilor. 
După ce erau copiate se retăcea totul cu grijă iar curierul pleca mai depa11e în 
mare grabă. La sfârşitul secolului XVII, Constantin Duca avea un grec din 
Mareea, "învătat şi talpiz", meşter în despecetluirea cărtilor. Emeric Tokoly, 
aflat în relaţii nu tocmai bune cu Constantin Brâncoveanu, coresponda cu 
ambasadorul Frantei la Constantinopol prin intermediul unui rezident aflat la 
Iaşi. Scrisorile erau desfăcute de către Neculaiu Deport şi informatiile se 
scurgeau şi la marele vizir. Lucrătura Ducăi Vodă a fost descoperită, ceea ce i-a 
atras ura celor doi. Sesizând că a fost descoperit, Duca Vodă l-a trimis la ocnă 
pe reprezentantul lui Tokoly şi, în momentul mazilirii, a dat poruncă să fie 
sugrumat, pentru ca duşmanii să nu profite de pe urma rezidentului81

• Multe 
mesaje erau codificate şi de aceea în "cabinetele negre" existau specialişti în 
descifrarea codurilor82

. Constantin Brâncoveanu a dispus de un cod secret, uşor 
de descifrat, dar folosit numai în corespondenta cu imperialii8-

1
• Corespondenta 

cu Sublima Poartă era în clar, deoarece nu era nimic de ascuns. 

77 Corlus, op.cit .. doc. 76, p. 136. 
78 Cronici turceşti. 11. p. 334. 
70 Evliya Celebi, Seyahatname, în Căl<itori str<iini. VI. p. 463. 
80 llumuzaki, Documente, supl. I. voi. I. p. 736. Rcprczcnla111ul Fran(ei la Poartă a remarcai că 

prin(ii Moldovei şi Tării Româneşti suni "foarte alcnti să informeze această curte despre 
evenimentele importante". 

81 I. Neculce, op.cit., p. 361. Nicola de Porta va a,junge după 1695 în serviciul stolnicului 
Constantin Cantacuzino. Va rămâne în Tara Românească până la moartea proiectorului său (R.­
S. Ciobanu. op.cit., p. 235). 

82 R.-S. Ciobanu, op.cit., p. 236. Însuşi stolnicul C. Cantacuzino a învă(at scrierea cifrată la 
Padova sau Venetia (ibidem. p. 215). 

8
J N. Tihu, "Cabinetul negru" al lui I "odă-Brâncoveanu (//), în "Ştiin(ă şi tehnică", nr. 12/1989, p. 

15. Periodic. cifrurile erau schimbate. 
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Ţările Române se confruntau cu prezenta spionilor veniti din statele 
creştine, dar şi din Imperiul otoman. Multi agenti proveneau chiar din celelalte 
state româneşti, deoarece Poai1a obliga pc domni să se supravegheze reciproc, 
astfel încât să-i mentină mai uşor sub control şi orice tentativă de revoltă să fie 
descoperită în faza incipientă. În 1653, un spion polon informa din Moldova 
despre situatia lui Vasile Lupu şi despre actiunea lui Kamammet Mirza, care a 
reuşit să ia doi moldoveni drept limbi8

~. Iscoade tătare se aflau în Transilvania, 
în anul 165785

. Împotriva acestora actiona contraspionajul românesc încă de la 
frontiere, unde dregătorii şi vameşii trebuiau să fie foarte atenţi şi "oricine ar 
trece pe acolo, ori în sus, ori în jos, om necunoscut, afară den oamenii noştri şi 
orice fel de limbă ar fi, să-i luati seama ce om iaste şi cu ce trebi umblă pă 
acolo". Orice neatentie putea să se soldeze cu pierderea dregătoriei, aşa cum 
suna porunca lui Constantin Mavrocordat din 29 octombrie 1741 86

• Misiunea de 
a descoperi agenţii infiltraţi era una dificilă, deoarece se foloseau români 
cumpăraţi cu bani buni sau se dispunea de slujitorii domnilor aflaţi în exil. 

Totuşi, câteva reuşite au fost reţinute de izvoare. În iulie 1621, domnul 
Moldovei a capturat şase spioni polonezi, pe care i-a trimis sultanului Osman li 
( I 618-1622), aflat în drum spre Hotin. După ce au fost întrebati despre efecti­
vele polone, cinci dintre ei au fost decapitaţi, respectându-se astfel dreptul 
islamic87

• Soarta celuilalt nu se cunoaşte, dar, probabil, fiind robust, a fost trimis 
la galere. În 1663, oamenii lui Eustratie Dabija au capturat doi spioni moldoveni 
aflaţi în slujba unui "principe fugit din Moldova" (probabil Gheorghe Ştefan). 
Amândoi au fost trimişi marelui vizir Al11ned paşa, care, după un scurt 
interogatoriu, a poruncit să fie ucişi, deoarece luptau împotriva intereselor 
turceşti, deci erau incluşi în categoria rebelilor faţă de care mila se manifesta în 
puţine cazuri88

• În secolul următor, Rusia trimitea agenţi cu misiunea de a studia 
dispozitivul otoman, dar şi pentru a provoca revolte în imperiul advers. Un 
astfel de spion, care se dădea pictor, a fost capturat în primăvara anului 1768, în 
oraşul Tutova, după ce luase legătura cu mai nrnlţi boieri. Interogat personal de 
clPmnul Moldovei, Grigore Callimachi. a recunoscut că "a fost trimis să pro­
voace tulburări şi dezordini în ţară". La 20 mai 1768, pleca porunca Porţii, p.rin 
care se cerea executarea imediată a agentului rus, ceea ce, probabil, s-a făcut 9

• 

84 Corfus, op.cit .. doc. 136, p. 213-2!4. 
85 Georg Kraus, Cronica Transih-aniei. /608-/665. editori G. Duzinchievici şi E. Reus-Mârza. 

Bucureşti. 1965, p. 186. 
86 Condica visteriei /11i Constantin Mavrocordat. voi. li. p. 85-86. 
87 llurmuzaki. Doc11rnente, voi. IV/2. p. 391. 
88 N. Iorga. op.cit., voi. I. p. 252. 
89 Hurmuzaki. Dornmente. supl. I. voi. I, p. 758. Când Stanislav Leszczynski a vrut să caute aliati 

pentru obtinerea tronului. s-a oriental spre hanul tătar. Travestii in colonel suedez. a încercat să 
treacă prin Moldova. dar Nicolae Mavrocordal. allând de intentia pretendentului. a dat poruncă 
să fie arestat. Abia după trei zile de interogatorii ~i-a declinat adevărata identitate. uimit să allc 
că Mavrocordat ştia totul (N. Tihu. op.cit .. p. 15). 
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Contraspionajul avea mână lungă şi nu toti agentii români se puteau feri. 
Pedeapsa în astfel de cazuri era cea obişnuită, adică pedeapsa cu moartea. 
Cronica armenilor din Cameniţa consemnează pentru ziua de 2/12 octombrie 
1615 tragerea în teapă a unui haiduc moldovean şi a sotiei acestuia, prinşi cu 
documente compromiţătoare adresate de voievodul Ştefan Tomşa, mare duşman 
al Poloniei, unor nobili de rrontieră911 • Un alt caz, relatat de acelaşi izvor, se 
referă la armeanul Manuc, sosit să-şi viziteze rudele sotiei din Camenita. Cum 
în acelaşi timp trupele lurceşl i se apropiau de I lolin, a fost arestat sub acuzaţia 
de spionaj în favoarea inamicului. Supus la tor1ură. n-a recunoscut nimic şi în 
cele din urmă a fost eliberat. dar a murit câteva zile mai târziu din cauza 
rănilor91 • 

Valoarea unei informaţii creşte cu cât ajunge mai repede la cel în măsură 
să o folosească. Curierii munteni sau moldoveni erau rapizi, deoarece aveau caii 
asiguraţi în satele obligate să întreţină astfel de animale pentru uzul celor care 
posedau porunca domnească')~. De la Moscova la laşi o şlire putea ajunge, în 
conditii de iarnă, în 25 de zile91

. De aici până la Istanbul se puteau face 
maximum două săptămâni9'1 , iar de la Bucureşti se putea ajunge în cinci zile, de 
multe ori călăraşii fiind întârziaţi de administraţia otomană. Iarna ştirile circulau 
mai greu datorită rigorilor specifice anotimpului, zăpada blocând de multe ori 
îngustele defilee ale munţilor. Aducerea gazetelor, studierea conţinutului, 

traducerea în limba turcă a părţilor considerate interesante şi trimiterea 
rapoartelor la Constantinopol dura în mod ohişnuit între 21 şi 42 de zile95

. 

Curierii dbmnilor din Tările Române erau cei mai rapizi din Europa şi amhasa­
dorii europeni recunoşteau această stare de fapt apel.înd la serviciile lor96

. 

Vestea mortii ţarinei Ecaterina în 1796 a sosit cu cinci zile mai devreme prin 
intermediul unui moldovean dec.îl prin curierul oficiat'n. Când pc lângă 
scrisorile domnilor aveau şi corespondenţa ambasadorilor străini, clanul călăra­
şilor sporea la gândul primirii unor bacşişuri consistente. În secolul XVIII. 
pentru aducerea corespondenţei. un călăraş primea din partea ambasadorului 

(j{J Ştclan S. Ciorovci. ('ro11ica ar111e11ilor clin Ca111e11i/a. :\'oi .fi'a>!111e11te. /::,·oare strâine pe11tr11 
istoria ro111â11ilor. laşi. I 989. r. 22. 

91 
/bide111. p. 25. 

"~ Cronica 1·istil!riei lui Consta11ti11 .1/m'l'!,corclat. voi. 11. p. 21. 38. 40 eh:. 
91 T. Gemil. op.cit .. doc. 127. p. 289. 
9

~ I lurmuzaki. Dornme11te .. vol. IV /2. Joc. 13. p. 22. 
95 Preliminariile tic la Ohcn. încheiate la 17 aprilie 1797. suni anun\alc tic un curier muntean după 

23 de zile (N. Iorga. 011.cit.. 10I. li. p. 358). Dis...:ursul regelui Angliei cu ocazia deschiderii 
l'arlamcnlului (29 ianuarie l 828) a sosit la Constantinopol după 30 de 1.ilc. toi prin intermediul 
Tării Româneşti (ibidem. p. 724 ). Asllcl. ...:uricrii dftdcau dovadă de ingeniozitate în momentele 
critice. lln olăcar muntean risca să fie capturai de contraspionajul polon. ostil Rusiei. 
Mesagerul a ascuns mesajele într-o gaură sfrcdclitft în oiştea dlru\ci ~i a reuşit să scape (R.-S. 
Ciobanu. op.cit .• p. 236). 

96 I lurmuzaki. Doc11111e111e, supl. I, voi. I. p. 333. O scrisoare a ajuns în Polonia după 42 de zile, în 
condi\ii de război. 

97 I lurmuzaki, /Joc11111e11te, voi. XVI. p. 666. 
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Franţei 5 piaştri şi 60 de aspri, sumă intrată deja în obicei, odată ce documentele 
o menţionează în numeroase rânduri98

. 

În ceea ce priveşte cheltuielile cu întreţinerea întregului aparat de spionaj, 
nu avem cifre exacte, domnii având grijă să nu consemneze în scris ceea ce s-ar 
fi putut întoarce împotriva lor. Nu apar menţiuni despre sumele plătite agenţilor 
străini recrutaţi, a diecilor specializaţi, demnitarilor corupţi. care vindeau infor­
maţii etc. O apreciere târzie din secolul XIX, aparţinând lui N. Flury. reprezen­
tant al Franţei în Moldova, consemna că "se formează greu o părere despre grija 
pe care guvernatorii [aşa în text] o depun pentru a fi bine informaţi. de ceea ce 
se petrece şi de a informa prompt miniştrii: este principalul lor merit şi, poate, 
una di11 cele mai mari cheltuieli ale lor"'19

• 

3. Rezultate 

În postura de informatori ai Sublimei Porti, agenţii români au reuşit să 
culeagă veşti deosebite, care au impresionat pe demnitarii otomani, obişnuiţi să 
afle evenimentele cu mult după ce-şi arătau efectele asupra imperiului. Propriul 
sistem de spionaj era greoi şi ineficient. nereuşind să pătrundă în adâncimea 
teritoriului inamic pentru a afla ştirile importante, mul\umindu-se de obicei cu 
evenimente secundare petrecute în zona de graniţa. Multe succese româneşti au 
fost trecut sub tăcere de cronicile turceşti, dornice să evidenţieze meritele 
armatelor otomane, sau au fost înghiţite de negura timpului. 

Domnii români aveau obligaţia de a ghida trupele turceşti în regiuni cu 
totul necunoscute acestora. Prima călăuzire pe îngustele drumuri de munte a 
avut loc în 1420, când Tara Bârsei a fost jefuită 100 • Este posibil ca Vlad 
Uzurpatorul să fi ghidat unele detaşamente de akingii, care au pătruns în aceeaşi 
regiune în decembrie 1395 101

• E greu de crezut că turcii s-ar fi descurcat singuri 
prin munţii abrupţi şi îngheţaţi. Campaniile din Transilvania beneficiau 
întotdeauna de sprijin muntean sau moldovean. În anii 1438, 1479, 1612, 1661. 
1690, 1717 domnii înşişi au mers cu armatele turco-tătare, acestea trecând 
munţii tără probleme majore. fn I 690, Constantin l:3rancoveanu s-a confruntat 
cu atacul trupelor imperiale, pe care le-a respins cu ajutorul tătarilor. Dar era 
doar o retragere strategică, duşmanul trebuind să fie urmărit şi distrus în propria 
sa bază. Turco-tătarii. pentru a ajunge in zona Braşovului. puteau urma 
drumurile comerciale, dar acestea fuseseră blocate cu fortificaţii pasagere 
apărate de numeroşi puşcaşi şi tunuri. Singura soluţie consta în învăluirea 

dispozitivului inamic, folosind potecile de munte. În această situaţie, serasker-ul 
a apelat la domnul muntean. Acesta a adunat oameni buni cunoscători ai zonei 
şi a aflat "o cale, măcar ca foarte strâmtă era. şi cu nevoie mare peste un munte 

•>R lhidem. p. 60 I. 
.,,, lhidem. p. 665. 
100 T. (icmil. Ronuînii şi 010111a11ii î11 secolele .\"li· .\FI. llurnrcşli. 1991. p. I O. 
1111 Ibidem. p. 81. 
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înaltu şi cu pogorâş, rău" 102 • Armata otomană, aflată cu spatele la zid, a reuşit să 
înfrângă oastea trufaşului Heissler. 

Domnitorii conduceau personal doar armatele numeroase, însoţite de 
sultan, cum s-a întâmplat în I 438. Cetele prădalnice. reduse numeric, erau 
încredinţate unor boieri sau oameni simpli, dar buni cunoscători ai zonelor care 
urmau să fie jefuite. În 1552, un detaşament format din 600 de turci şi 400 de 
tătari a pătruns în Transilvania, fiind ghidati de un preot valah, fără a se preciza 
în raportul generalului Castaldo dacă era muntean sau transilvănean. Este însă 
mai probabil că era muntean, deoarece i-a trecut peste munţi şi i-a condus până 
la Deva, unde au fost înfrânti de trupele austriece 10

·'. 

În spaţiul polon, otomanii puteau fi conduşi de tătari sau moldoveni, dar 
ultimii, mai puţin utilizaţi în lupte, se pretau mai bine la misiuni de această 
natură. În 1672, sultanul Mehmed IV a decis cucerirea Cameniţei, cetatea 
urmând să devină bază de plecare pentru noi cuceriri. Într-un raport francez din 
12 octombrie 1672, se spune că "moldovenii şi valahii ţin avangarda, ca cei mai 
instruiţi în drumurile regiunii", pe care le făcea accesibile prin tăierea 

copacilor10
~. Adăugând la aceste misiuni realizarea machetei Cameniţei şi 

aprovizionarea oştilor turceşti, reiese că românii şi-au adus o contributie majoră 
la reuşita campaniei din 1672. 

Ineficienţa serviciului otoman de spionaj a fost probată în numeroase 
rânduri, sultanul arătând încredere românilor şi nu supuşilor musulmani. 
Principele Transilvaniei. Gheorghe Rakoczy li, întreprinzând campania din 
Polonia (1657). a fost declarat de marele vizir KoprUllii Mehmed paşa rebel. A 
urmat un război, care s-a prelungit până în 1662. deci după moartea iniţiatorilor. 
Ioan Kemeny a devenit principe după moartea lui Rakoczy şi a continuat lupta 
antiotomană. În 1661, trupele turceşti sub comanda serdarului Ali paşa au 
pătruns în Ardeal şi au silit pe maghiaro-germani să se retragă spre Maramureş, 
fără să fie înfrânţi şi având trupele practic intacte. Ali paşa a considerat regiunea 
pacificată şi s-a retras la iernat în taberele din zona Timişoarei. De aici a 
expediat o scrisoare sultanului, prin care-şi proclama victoria absolută. Câteva 
zile mai târziu, un curier muntean aducea ştirea invadării Transilvaniei de către 
forţele loiale lui Kemeny. Cele două rapoarte s-au aflat sub ochii padişahului, 
acesta neştiind pe cine să creadă. În cele din urmă, a acordat credit munteanului, 
ştiind că mulţi comandanţi turci îşi exagerau succesele pentru a obţine favoarea 
sultanului. În. ianuarie 1662 porneau porunci către acelaşi Ali paşa pentru a 

• • I 05 respmge agresiunea ·. 
În primăvara anului 1672. sultanul Mehmed IV a hotărât să dea o 

puternică lovitura Poloniei, ţara care apărea ca un "om bolnav". Principalul 

102 Cronicari m1111teni. voi. li. p. 38. 
10

-' A. Vcrcss. Doc11111e11te 11rivitoare la istoria .-lrdea/11/11i .. \/oh/ovei şi Ţârii Româneşti. voi. I. 
Bucureşti. 1929. doi:. 153. p. 119. 

104 I lurmuzaki. Documente. supl. I. ,ol. I. p. 262. 
111

' (i_ Kraus. O/J.cit .. p. 474. 
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obstacol în calea armatelor otomane îl constituia cetatea Camcnitei, despre care 
spionii turci au fost incapabili să dea vreo relaţie. Atunci s-a apelat la serviciile 
domnitorului Moldovei, Gheorghe Duca. Acesta a vrut să impresioneze pe 
sultan prin realizarea unei slujbe fără cusur. Despre Cameniţa, cetate situată la o 
zi de mers de zidurile Hotinului, moldovenii ştiau nrnlte, dar descrierea 
întăriturilor nu era întotdeauna relevantă. Atunci Duca Vodă a apelat la servi­
ciile unui boiernaş, din zona Hotinului, pe nume Gligorie Cornescu, "că era 
foarte meşter de scrisori şi de săpături de pietre şi la alte lucruri". După ce a 
trecut de străjile polone, putin vigilente de altfel, Gligorie Cornescu a observat 
în amănuntime întăriturile şi la întoarcerea în ţară "au făcut chip cetăţii 

Cameniţei de ceară, cu toate tocmelele ei dinluntru şi denafară" 106 • Sultanul şi 
demnitarii otomani s-au mirat de tăria fortăreţei şi de măiestria meşterului 

moldovean. De la acesta au aflat părţile vulnerabile ale cetătii, îndeosebi 
legătura între cele două forturi, asupra cărora s-a concentrat focul ariileriei 
turceşti. Cetatea a capitulat după două săptămâni de asediu. Drept mulţumire 
pentru serviciile aduse, Duca Vodă a fost mazilit şi era să-şi piardă capul, dacă 
nu se bucura de încrederea marelui vizir Al1111ed paşa. 

Încetineala serviciului de spionaj otoman reiese şi dintr-o altă serie de 
evenimente, petrecute pe fondul izbucnirii ostilităţilor între Rusia şi Turcia. 
Ambasadorul Prusiei la Constantinopol, von Zegelin, nota, la 3 ianuarie 1769, 
sosirea unui olăcar muntean, cu ştirea că austriecii concentrează numeroase 
trupe în Banat, amcnintând astfel Belgradul, chcja apărării turceşti 107 . Ştirile 
sunt confirmate din surse turceşti abia la 4 april ic 1769, deci cu o întârziere de 
trei luni, timp pierdut în zadar de comandanţii otomani, care ar fi fost surprinşi 
de orice ofensivă otomană. Din fericire, austriecii n-au atacat, încercând să 

obtină noi teritorii_ pe cale paşnică. 
Uneori se întâmpla ca ştirile aduse de agenţii români să fie pur şi simplu 

şocante, de necrezut, pentru comandanţii otomani. În 1683, Viena se afla 
asediată de forţele conduse de marele vizir Kara Mustafa paşa şi era pe punctul 
de a ceda. Singura salvare putea veni din partea regelui Poloniei, Ioan Sobieski. 
şi a cavaleriei sale cuirasate. Spionii turci şi români s-au infiltrat în tabăra 

austriacă, urmărind mişcările împăratului austriac. Un agent moldovean, 
capturat de polonezi, a fost eliberat cu scopul de a răspândi teama în tabăra 
turcească. Turcii fuseseră zdrobiţi de acelaşi rege sub ziduri Ic Hotinului ( 16 73) 
şi păstraseră vie amintirea acelei înfrângeri. Aducând vestea marelui vizir, 
asigurat de spionii turci că Sobieski se afla departe, aceasta l-a acuzat de 
răspândirea de zvonuri alarmiste, menite să înspăimânte armata otomană. Cum 
pedeapsa pentru trădători era una singură, agentul moldovean a fost ucis 108

• 

Câteva zile mai târziu, Mustafa paşa a putut să vadă că fusese dezinformat de 

106 1. Neculce. op.cil., p. 113. 
107 N. Iorga, op.cit., voi. III. p. 15. 
108 Ion I. Nistor, Un român iscoadă la 1683 în tabăra regelui Sohieski la l'iena, în /\/\RMSI, 

seria a III-a, tom VI, an 1932, p. 71. 
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proprii agenţi, dar era prea târziu. În bătălia de la Kahlomberg ( 12/22 
septembrie 1683), cavaleria cuirasată a lui Sobieski a hotărât, victoria în favoa­
rea taberei creştine. Kara Mustafa paşa va plăti cu capul acest insucces, ce a 
permis austriecilor să treacă la ofensivă şi să cucerească Ungaria otomană şi 

Transilvania. Sub zidurile Belgradului se plătea şi pentru sângele vărsat fără nici 
o justificare. 

În 1783, domnul Ţării Româneşti. Nicolae Caragea, comunica Porţii 
efectivele armatei ruse, datele fiind culese dintr-o condică secretă ajunsă în 
posesia agenţilor munteni. Ţarul putea dispune de o armată de operaţiuni de 
80.000 de oameni, la care se adăugau alţi 80.000 în garnizoanele presărate pe 
suprafaţa întinsului imperiu. Se adăugau peste 200.000 de cazaci, trupe nere­
gulate, capabile să dezorganizeze liniile de comunicaţii. Cu şapte ani mai 
devreme fusese capturată o altă condică, unde erau trecute următoarele efective: 
165.000 de soldaţi instruiti, 261.000 de cazaci. la care se adăugau garnizoanele 
cetăţilor, tunari etc. Nicolae Caragea considera că aceste cifre sunt exagerate cu 
scopul de a înspăimânta pe adversari 109

• Cifrele sunt în realitate corecte şi ele 
prezintă totalul bărbaţilor mobilizabili în caz de necesitate. Confirmarea acestor 
cifre este dată de efectivele folosite în războiul ruso-turc din 1768-1774. În 
prima parte a operaţiunilor, ţarina Ecaterina a li-a a folosit cinci armate, trei 
dintre ele însumând 76.000 de oameni, cifră apropiată de cea din condică" 110 • În 
1771, Dolgoruki străpunge linia Perekopului, apărată de 120.000 de turci şi 

tătari, cu 90.000 de ruşi şi nagai 111
• În orice caz, raportat la populaţia imperiului 

rus, strângerea unei armate de 500.000 de ostaşi nu era imposibilă. Capturarea 
condicilor secrete ruse demonstrează abilitatea agenţilor români, de care au dat 
dovadă şi cu alte prilejuri, stârnind probabil invidia colegilor din spionajul 
otoman. Din păcate pentru turci, comandanţii militari n-au ştiut să valorifice 
informaţiile primite şi nici superioritatea numerică şi materială. 

4. Concluzii 

În încheiere se cuvine să facem un scurt bilant, care nu poate fi decât 
provizoriu, fiindcă numai cercetările viitoare şi în special cele care trebuie 
întreprinse în arhivele cuprinzând documente otomane, vor putea completa, 
confirma sau nuanţa rezultatele aduse de această modestă contribuţie. Chiar şi 
arhivele româneşti pot oferi materiale inedite, ascunse printre sau în documente 
care la prima vedere nu oferă nimic interesant pentru tema cercetării noastre. 

109 M. Guboglu. Catalogul documentelor turceşti, voi. II, Bucureşti, 1965, p. 299. 
110 E. Laviese, A. Rambaud, /listoire generale du /Ve siec/e a nos jours, voi. VI, Paris, 1924, p. 

489. 
111 Ibidem, p. 494. În 1696 agentii moldoveni au descoperit o ambuscadă polonă pc traseul unui 

convoi pentru aprovizionarea Carnenitci. lnforrnati la timp. tătarii au încărcai grâne numai pe 
cai şi au reuşit să ajungă în marc viteză la garnizoana înfometată, evitând capcana poloneză. 
constituită din trupe mai putin mobile (1 lurmuzaki, Documente, voi. V /2, p. 292). 
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Rolul ţărilor române a fost atât de important în orientarea politicii externe 
otomane, încât Sublima Poartă le-a menţinut statutul de autonomie. Nicolae 
Iorga scria pe bună dreptate, într-o prefată: "curţile de la Iaşi şi Bucureşti erau 
fereşti le Turciei despre Europa" 112

• Domnii din cele două principate aveau 
obligaţia să culeagă informaţii, dar, mai important, ei trebuiau să le prelucreze, 
pentru a înţelege mecanismele politicii puterilor europene şi intenţiile acestora 
faţă de Imperiul otoman. Tătarii dispuneau de iscoade în Rusia, Polonia sau 
Transilvania, dar m1 erau capabili să desluşească încurcatele manevre ale 
cabinetelor europene. Acest rol a fost păstrat de voievozii din Moldova şi Tara 
Românească până în veacul XIX, îndeosebi până la războiul ruso-turc încheiat 
cu pacea de la Adrianopole. 

Informaţiile româneşti au ajutat pe turci să obtină succese importante pe 
câmpul de luptă (Cameniţa 1672; Zărneşti 1690, etc.) De multe ori, neglijarea 
ştirilor furnizate despre tăria şi mişcările fortelor inamice, totul coroborat cu 
incapacitatea comandanţilor otomani, au adus înfrângeri catastrofale oştilor 

aflate sub semnul semilunii. Practicile româneşti de spionaj s-au ridicat la 
nivelul celor similare din Europa prin valoarea oamenilor şi prin realizări 11 -\ 
depăşind cu mult în eficienţă pe otomani. 

Obligaţia de a informa rapid şi exact Sublima Poartă despre mersul 
politicii europene şi, în mod special, despre concentrările de trupe la graniţele 
imperiului era considerată de sultan printre îndatoririle fundamentale ale 
domnitorilor, alături de "buna administrare şi protecţia ţării" 114 • Sesizând marea 
valoare a ştirilor pentru atragerea bunăvointei padişahului, cu unicul scop de a 
lungi o domenie ameninţată în mod constant de pericolul mazilirii, voievozii 
Moldovei şi Ţării Româneşti recurgeau la toate mijloacele posibile, apelându-se 
deseori la dezinformarea celuilalt domn 11 5, pentru ca trimisul moldovean sau 

112 N. Iorga. l'refafa la llurrnuzaki. Dornmente. voi. X. p. X IV. 
111 Cabinetele secrete rom{mcşti foloseau. in mod curent. din a doua jumătate a secolului XVII. 

""'rforccJ ,,ill·cJld fu ""'~spvth.l'-'tlfcJ "'u pu1..,1il" ~11<1itt'-'. itt<llllk~ l'v11ii . .',i,,1..,111ul "ub:-.1iruţki 

simple. folosit îndeosebi de Constantin Brâncoveanu. "nu asigura mesajelor decât o securitate 
redusă"(/\. Mareş. Din istoria criptografiei româneşti: cifrul cancelariei brâncoveneşti pentru 
coresponde11/a în limba polonă, in /\IIAI. an XXIV, 1987. p. 341). Despre scrierile secrete 
româneşti s-au scris câteva articole: /\lexandru Mareş, Cel mai vechi raport diploma/ic ciji·at 
in limba română. în "Limba română", an XXXV. I 986. nr. I. p. 37-44; Radu Pava. 
Criptogramele însemnărilor de faină ale lui Cons/a11/i11-l "odă Brâncoveanu, în SMIM, tom 
IV. 1960. p. 507-519; Leon Ruzicka, Cifrul lui Şerban Ca11tac1i=ino. în R/\. 1927; Emil 
Vârtosu, Din criplograjia românească, in "Studii teologice"", an XVII I. 1966, nr. 5-6: Paul 
Cernovodeanu. Din corespondenţa diplomalică a lui Conslanlin /Jrâ11covean11 (I). în RA, an 
LXII, 1985, nr. I, p. 78-82. Pentru cunoaşterea metodelor de cifrare se poate consulta lucrarea 
lui David Kahn. 711e codebrekers. 711e story of secrel wrilling, New York, I 967. 

114 Documenle islorice, DLXXIX/67. 
115 La încheierea păcii turco-polone de Juravna ( 1676). Gheorghe Duca. domnul Tării Româneşti, 

a trimis pe căpitanul Mihai Caramida să ducă primul ştirea la lnstanbul. Urmărind să-şi 
sporească meritul in ochii turcilor. a poruncit căpitanului să-i spună lui Antonie Ruset că 
victoria a fost de partea polonilor. Din fericire, domnul moldovean a scăpat uşor, fiind făcut 
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muntean sa fie primul la Istanbul. Se proceda astfel îndeosebi cu veştile bune, 
când mila şi dărnicia padişahului atingeau limitele maxime. 

Culegerea de informaţii şi întocmirea rapoartelor era o obligaţie care 
decurgea din tratatele de pace (sul/mame) încheiate de Imperiul otoman cu ţările 
române. Tipologic, se aseamănă cu obligaţia vasalilor din Europa apuseană de 
a-i sfătui pe seniori; se apela la acest mijloc pentru a abate atenţia sultanului de 
la teritoriile româneşti. Ştefan cel Mare, având ţara epuizată de îndelungate 
războaie, a încheiat pace cu turcii şi, ca o dovadă de fidelitate, informa pe sultan 
despre intenţiile regelui Ungariei 116

• Probabil că primul domn moldovean care a 
trimis rapoarte a fost Petru Aron în 1456, dar informaţii sigure s-au păstrat abia 
din 1481. 

mincinos, iar Duca Vodă a fost lăudat pentru zelul depus în infonnarea corectă a Porţii (Istoriile 
domnilor Ţării Româneşti de Radu Popescu, în Cronicari munteni, voi. I, p. 441 ). 

116 Silviu Dragomir, Documente noi privitoare la relaţiile Ţării Româneşti cu Sibiul în secolele 
. XV şi XVI, în AIINC, IV (1926-1927), p. 18-19; apud Sergiu Iosipescu, Contribu/ii la istoria 

Moldovei lui Ştefan cel Mare, în AIIAI, XXIX, 1992, p. 56-57. 
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ACTIVITES D'ESPIONNAGE ROUMAINES AU SERVICE DE LA 
L'TURQUIE (XVre - XVW SIECLES) 

(Resume) 

Depuis Ies temps Ies plus anciens et jusqu'ă jours, l'information a ete et est encore 
extremement necessaire aux chefs d'Etats pour etablir Ies lignes directrices de leur 
politique etrangere. Les armees en on beneficie pleinement et dans beaucoup de 
situations, Ia connaissance exacte des ressources de l'ennemi a mene ă emporter des 
victoires eclatantes meme si la situation semblait sans issue. 

Les Turcs, etant arretes par la religion islamiques a connaîlre Ies langues des 
infideles, on fait appel aux services des chretiens de l'Empire (zimmi) on de ceux des 
Etats tributaires. Les Pays roumains ont ele obligs, des Ies premiers accords, ă espionner 
Ies pouvoirs voisins et meme s'ils jouaient un double role, ils ont ele pour quelques 
siecles "Ies feneres de l'Empire Ottoman vers !'Europe". 

Les espions etaient si efficaces que le Sultan etait imrncdiatement informe sur 
"toute preparation de guerre des armees de sa Majeste Royale, la roi polonnais". On a 
reussi ineme â soustraire des registres ultrasecretes contenant des dates sur le polentiel 
militaire russe. C'est toujours au XVIIl-e siecles que la politique etrangere ottomane ă 
ete influee par Ies informations recueillies par Ies agents roumains. 

L'lstanbul apprenait par l'intermediaire des Pays roumains sur Ies evenements 
passes en Europe deux semaines avant d'autres chaînes de informations. L'utilite des 
Pays Roumains dans ce domaine, ă cote d'autre raisons (economiques, geoslrategiques, 
la resistance armee) a meme Ies sultans a ne pas Ies transformer en pachaliks, comrne ii 
este arrive â d'autres Etats de la zone sud-est europeennes (balcanique). 
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RELAŢIILE ECONOMICE ROMÂNO-GERMANE 
ÎN PRIMA JUMĂTATE A SECOLULUI XIX. 

RUTE COMERCIALE, PROIECTE ŞI EŞECURI 

1. Rutele comerciale 
Distanţa pe care trebuiau să o străbată purtătorii comerţului româno­

german avea o dimensiune obiectivă şi una subiectivă. În epocă existau mai 
multe căi de a o parcurge, mai multe rute, dar alegerea uneia sau alteia dintre ele 
ţinea nu atât de preferinţele subiective ale negustorilor, cât de o serie de factori 
obiectivi, care stimulau sau împiedicau o anumită opţiune: împrejurări politice 
şi militare (războaie, ocupaţii, anexări de teritorii), politici vamale ale statelor 
tranzitate, evoluţia tehnică a transporturilor etc. Nu în ultimul rând se înscriu, în 
rândul acestor factori, calculele privind rentabilitatea sau profiturile. 

Dimensiunea subiectivă a distanţei dintre Principate şi lumea germană este 
conferită de perceperea ei de către cei destinaţi să o străbată. Din această 
perspectivă, avem de-a face cu o distanţă lungă, pentru parcurgerea căreia era 
nevoie de un timp destul de mare. Dintre numeroasele exemple pe care le avem 
la dispoziţie, îl vom aminti aici pe cel al consulului general Neigebaur. În martie 
1843, atunci când a venit să-şi ia postul în primire, el a parcurs distanţa dintre 
Berlin şi laşi, trecând prin Breslau, Cracovia, Lemberg şi Cernăuţi, în 27 de zile, 
din care I O zile s-a odihnit în diferite locuri pe parcurs 1

• Pentru a parcurge, 
aşadar, cele 209 mile terestre dintre Berlin şi Iaşi, a mers efectiv cu căruţa 17 
zile. Generalizând. credem că nu greşim dacă vom considera că, în primajumă­
tate a secolului XIX, timpul necesar pentru parcurgerea distanţei dintre 
Principate şi spaţiul german era de ordinul săptămânilor. Un timp relativ lung, 
aşadar dezavantajos, care se adăuga celorlalte riscuri ale transportului mărfurilor 
pe această distanţă. 

I. I. CAile terestre 
Din această categorie fac parte, înainte de toate, drumurile care legau pe 

uscat oraşele Leipzig şi Breslau de Moldova şi Ţara Românească. Un document 

1 ASB, Colectia microfilme, RDG, rola 23, cadrul 441; Deutsches Zentralarchiv, Auswllrtiges 
Amt 11, Rep. 6, Nr. 3383, f. 242 (în continuare, fondul german de arhivă se va cita: DZA, A.A. 

. li). 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 61-81. 
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german din 1792 ne dezvăluie faptul că 
"toate mărfurile care merg din Leipzig spre Moldova şi Valahia trec prin 
Silezia, apoi prin Galiţia, unde, de la Bielitz la Sniatyn, există şosele 

practicabile, iar laşul se află la o distanţă de cel mult şaptezeci de mile de 
Sniatyn"2

• 

Această rută era întrebuinţată încă din secolul XVI în comerţul Leipzigului cu 
Orientul3 şi avea să fie folosită şi în perioada care ne interesează aici. 

Încă de la sfârşitul secolului XVlll începe să fie preferată o altă cale. Tot 
din 1792 se păstrează raportul unor negustori şi fabricanti din Silezia, în care se 
arată că era urmată, cu predilecţie, ruta care tranzita Austria: 

"Cu toate că drumul cel mai scurt spre laşi şi Bucureşti este cel prin 
Polonia, toate mărfurile din Leipzig şi Breslau sunt transportate prin 
statele austriece şi, în parte, prin Viena, desigur din cauză că taxele 
poloneze sunt mult mai mari decât cele austriece, iar drumurile mai 
proaste"4. 

Aşadar, prin Viena treceau doar o parte din mărfuri, iar de acolo ajungeau în 
Moldova şi Ţara Românească prin Transilvania sau pe Dunăre. Calea 
transilvană era doar o variantă a rutei principale, folosită încă din Evul Mediu, 
care pornea din Liepzig sau NUrenberg, trecea prin Praga (unde se ramifica 
varianta spre Viena), apoi prin Cracovia şi Lemberg, ajungând la Hotin. Aici, 
ruta se ramifica încă o dată: calea principală trecea prin laşi şi Bârlad, ajungând 
la Galati, în timp ce o alta, prin Bender, avea ca terniinal portul Akerman5

. 

Aceasta era una dintre rutele care legau statele germane de Constan­
tinopol, de Orient în general. Tranzitul prin Principate se făcea fie pe calea 
arătată mai sus, prin Galati, fie pe ruta laşi - Focşani, unde se trecea în Ţara 
Românească, apoi, prin Bucureşti, se ajungea la Dunăre, la Rusciuc. "Drumul 
cel mai scurt la Constantinopol, prin provinciile ruseşti, trece prin Mamornita, 
laşi, Focşani, Bucureşti şi Rusciuc", scria un ministru prusian în anul 18006

• 

Unul dintre dezavantajele transportului pe uscat a fost mult timp starea 
proastă a drumurilor. Von Rexin, primul ambasador al Prusiei la Constan­
tinopol, nota în 1766 că "drumurile din 1\1oldo\'a sunt impracticabile"7. 

2 Von 1-loym (ministru de război) căire Friedrich Wilhelm li. Berlin, 3 iulie 1792; N. Iorga. Acte şi 
fragmente cu privire la istoria românilor. 11, p. 340. 

3 Ernst Kroker, Hendelsgeschichte der Stadt Leip::ig, Leipzig. 1925, p. 78-79. Potrivit acestui 
autor, drumul avea, până în Polonia, următoarele repere: Leipzig - Grimma (sau Eilingen, ca 
variantă) - Dahlen - Oschatz (unde se trecea Elba cu bacul) - Mesehwitz - Grossenheim -
Bautzen - Gi:lrlitz - Lauben - Liegnilz - Breslau şi de aici în Polonia. 

4 N. Iorga, Acte şi fragmente ... , 11, p. 337. 
5 Rifat Onsoy, Die Hande/sbeziehungen zwischen den siiddeutschen Staaten und dem 

Osmanischen Reich von 1815 bis 1871, WUrzburg, 1972, p. 90-91. 
6 Von Hoym către Friedrich Wilhelm li, Varşovia, 10 noiembrie 1800; N. Iorga, Acte şi 

fragmente ... , 11, p. 362. 
7 Ibidem, I, p. 388. 
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Lucrurile nu stăteau mai bine nici în statele germane8
. În Prusia, sub Friedrich 

li, drumurile au fost lăsate intenţionat în paragină, deoarece monarhul credea că 
această stare de lucruri contribuie la apărarea ţării, prin împiedicarea înaintării 
trupelor străine. Atât în Prusia, cât şi în alte state germane, construcţia de 
drumuri solide a început abia către sfârşitul secolului XVIII. 

În primele decenii ale secolului XIX, construcţia de drumuri în statele 
germane a fost stimulată de necesităţi militare (nevoia mişcării rapide a trupelor 
în timpul războaielor napoleoniene), apoi, după 1815, de interese economice. 
Din 1800 până în 1835, reţeaua de drumuri solide în întregul spaţiu german s-a 
extins de la 5000 la 25000 km. În aceeaşi perioadă au început şi construcţiile de 
căi ferate. În Prusia, prima linie a fost inaugurată în 1838 şi făcea legătura între 
Berlin şi Potsdam9

• În Bavaria a fost dată în folosinţă, la 1835, linia Nilrnberg -
Filrth, iar la 1840 cea dintre Milnchen şi Augsburg 10

• Deocamdată, însă, căile 
ferate reprezentau o proporţie infimă din ansamblul căilor de comunicaţie 
terestre. Un rol în comerţul româno-german aveau să joace abia în a doua 
jumătate a secolului XIX. 

Despre un început de îmbunătăţire a drumurilor în Principate poate fi 
vorba de prin anii 1828-1834, când acestea s-au aflat sub ocupaţie rusă 11 • 
Eforturile au continuat, în Moldova, în vremea domniei lui Mihail Sturdza şi 

după aceasta, astfel încât, în 1853, principatul a ajuns să deţină 400 km de 
şosea12 • Deşi cifra nu este mare, trebuie reţinut faptul - important pentru tema 
noastră - că s-a realizat în acest fel o mai bună legătură între nordul Moldovei, 
pe unde intrau mărfurile germane, şi sudul Principatului, unde se afla portul 
Galaţi, punct important în tranzitul spre Orient. 

Rutele terestre, în comparaţie cu cea fluvială şi cu cea maritimă, au rămas 
cele mai însemnate pentru comerţul româno-german în întreaga perioadă pe care 
o avem în atenţie. În 1842, ministrul de finanţe al Prusiei, Bodelschwingh, 
confirma acest lucru, arătând că transportul produselor industriale germane spre 
Principate 

"are loc aproape în totalitate pe drumul de uscat, o parte direct la laşi, altă 
parte cu reîncărcare la Cernăuţi, în Galiţia"u_ 

8 Pentru evolutia căilor de comunica\ie în Germania folosim, acolo unde nu cităm altceva., 
lucrarea lui Walter Lotz, Verkehrsentwicklung in Deutschland seif 1800, editia a IV-a., Leipzig, 
1920. 

9 Giinter Vogler, Klaus Velier, Preussen. I ·on den Anfăngen bis zur Reichsgrundrmg, Berlin, 
1970, p. 202. 

10 Wolfgang Zorn, Jlandels- 1111d lndus/riegeschichle Bayerisch-Schwabens /64R-/870, 
Augsburg, 1961, p. 201-202. 

11 Leonid Boicu, lucrările de îmbunătăţire a căilor de comunicaţie în Moldova în vremea 
administraţiei ruse din anii 1828-/834, în SCSI, an. XII, fasc. I, 1961, p. 105-116. 

12 Idem, Căile de comunicaţie terestre în Moldova între /834-/848, în AIIAI, tom. IV, 1967, p. 
81-116 şi tom. V, 1968, p. 122-144. 

13 Bodelschwingh (ministru de finante) către Min.af. externe, Berlin, 19 noiembrie 1842. ASB, 
Microf. ROG, r. 23, c. 289-290; DZA, A.A. II, Rep. 6, Nr. 3383, f. 99-99v. 
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În comerţul german cu Orientul, rutele terestre care traversau Principatele 
erau plasate, în ordinea importanţei, după cea maritimă şi cea fluvială şi chiar 
după alte căi de uscat. Cu toate acestea, în anii '40, au apărut diferite proiecte de 
modernizare. În 1844, de exemplu, consulul Prusiei la Galaţi, Wedeke, după ce 
evidenţia faptul că ruta terestră pe care poate fi promovată desfacerea 
produselor industriale germane în Orient trece prin Galiţia, apoi prin Iaşi şi 
Galaţi, considera că ar fi utilă construirea unei linii ferate de la Lemberg la 
Galaţi, care să treacă prin Cernăuţi şi Iaşi 1 4. Tot atunci şi în acelaşi scop, presa 
din Berlin propunea ca linia ferată, care urma să fie construită între Cernăuţi şi 
Odesa, să treacă prin Galaţi 15 • Deşi proiectul nu a fost pus în aplicare, el relevă 
o oareca·re importanţă a acestei rute comerciale. 

1.2. Ruta fluvială 
Calea Dunării a fost urmată, în comerţul româno-german, încă din secolul 

XVlll 16
, deşi până la mijlocul anilor '30 ai veacului care a urmat cantitatea de 

mărfuri transportată pe fluviu a fost neînsemnată faţă de cea de pe căile de 
uscat. Abia după 1830, când la Viena s-a constituit "Prima Societate privilegiată 
de navigaţie cu aburi pe Dunăre" şi mai ales după 1835, când vasele acesteia 
încep să întreprindă curse până la Galaţi, apoi până la Constantinopol 17

, ia avânt 
transportul de mărfuri pe fluviu. La aceasta a contribuit şi constituirea, tot în 
1835, a "Societăţii privigeliate din Bavaria şi Wiirtemberg pentru navigaţia cu 
aburi pe Dunăre", cu sediul la Regensburg, care asigura legătura între Ulm şi 

Linz, de unde începea raza de acţiune a societăţii vieneze 18• 

Încă din 1835, consulul prusian la Bucureşti, Constantin Sakellario, putea 
să informeze că 

"mărfurile achizitionate de negustorii persani şi georgieni la Leipsig sunt 
încărcate pe vapoare cu aburi la Viena, apoi urmează calea Dunării până 
la Galaţi, unde sunt transbordate pe mici corăbii, care le duc în porturile 
de destinat ie din Asia" 19

• 

Portul Galaţi a devenit, astfel, un important punct de tranzit nu numai al 
cumerfului terestru, ci şi al celui fluvial german. fotodată a crescut rolul 
Dunării în comerţul german cu Principatele. Un contemporan susţinea, la 1849, 

14 Wedekc către Min.af. externe, Gala\i, decembrie 1844. ASB, Microf. RDG, r. 24, c. 128; 
Deutsches Zentralarchiv, Historisehe Abteilung I (Potsdam), Ministerium fur lfandel und 
Gewerbe, Akten betrefend die Handelsverhăltnisse der Donaufl.irslentiimer Serbien, Mo!dau 
und Walachei und die Beftlrderung von 1-landclsuntemchmungen nach demselben, C. Abt. XIII, 
Fach 15, Nr. 24, Voi. I, f. 116. În continuare, fondul se va cita: DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 
24. 

15 "Albina Românescă", laşi, an. XVIII, 1845, p. 85. . 
16 La 17 ianuarie 1785, consulul prusian la laşi, Konig, scria că "mărfurile de Niimberg ajung, 

prin Viena, până aici, încărcate pe mici vase, pe Dunăre". Hurmuzaki, Documente ... , X, p. 12. 
17 Stela Mărieş, Quelques aspec/s de l'histoire des transports en Roumanie au cours du XIX-e 

siecle, în RRH, tom. XXIV, 1985, nr. 1-2, p. 157. 
18 Rifat Onsoy, op.cit., p. 68. 
19 Hurmuz:aki, Documente ... , X, p. 774. 
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că mărfurile din Leipzig erau aduse în Moldova nu doar pe uscat, ci şi pe 
Dunăre, prin Galaţi2°, obicei confirmat şi de rapoartele din 1840 ale consulului 
Kucli 1

• Pe măsură ce cantitatea mărfurilor vehiculate pe Dunăre creştea, 
scădeau preţurile de transport. În 1835, pentru aducerea de la Viena la Galaţi a 
unei cantităţi de I 00 livre marfă ( 45,4 kg, dacă socotim livra la 0,454 kg) se 
plăteau 6.florini şi 39 creiţari 22 • Zece ani mai târziu, pentru 100 cântare austriece 
(adică 56, I kg, dacă socotim cântarul la 0,561 kg) transportate pe aceeaşi 

distanţă se plăteau doar 2 florini şi 40 creiţari, după cum rezultă dintr-un tarif 
publicat de societatea vieneză de navigaţie la 184521

. Prin urmare, s-a produs o 
ieftinire a transporturilor pe Dunăre de aproximativ trei ori în decurs de zece 
ani. Dar chiar şi aceste preţuri, aşa cum vom arăta mai jos, erau considerate 
ridicate. 

Prusia nu era riverană la Dunăre, dar era interesată de navigaţia pe fluviu. 
Încă din 1800, o publicaţie din Berlin, care reprezenta opiniile guvernului, 
atrăgea atenţia asupra foloaselor pe care construirea unui canal între Dunăre şi 
Rin le-ar putea aduce comerţului cu Orientul întreprins de provinciile renane ale 
Prusiei24

. Între 1841-1845 a fost construit canalul Main-Dunăre, pe care, însă, 
nu puteau naviga vase mai mari de 120 tone25

• Totuşi, legătura între Rin şi 
Dunăre era făcută, iar foloasele ei în viitor, pentru dezvoltarea comerţului 
oriental al Prusiei, erau apreciate ca foarte mari. Un membru al administraţiei 
prusiene a provinciilor renane considera, în februarie 1848, că noul canal 
aducea două feluri de avantaje. Pe de o parte, pentru Prusia a devenit posibil să­
şi extindă, pe această cale, în mod direct, legăturile cu diferite porturi din Asia 
Mică şi, prin intermediul acestora, cu Persia, Tibetul, Buhara şi întreaga Asie 
Centrală, unde, neexistând preocupări industriale, produsele fabricilor germane 
puteau fi plasate cu succes. Pe de altă parte, 

"prin noua rută comercială spre Asia Centrală poate fi ocolită Rusia şi 

toate piedicile impuse de aceasta printr-un sistem prohibitiv, care s-a 
extins până în Georgia, iar aceasta este o problemă care merită cea mai 
mare atentie". 

În schiţarea acestei strategii comerciale, portului Galaţi îi era rezervat un rol 
central, căci, potrivit opiniei aceluiaşi personaj, 

"înfiintarea unui contor comercial renano-dunărean, care ar trebui instalat 
la Galati, la vărsarea Dunării în Marea Neagră, ar fi primul pas spre 

20 N. Şu\u, Noţiuni statistice asupra Moldovei, în idem, Opere economice, Bucureşti, 1957, p. 
204. 

21 Vasile Docea. Din activi/a/ea lui CA. K11ch, consul al Prusiei în Moldova (1833-/842), în 
AIIX, tom. XXIX, I 992. p. 3 I 8-322. 

22 Memoriu al consulului francez Cochelet. Hurmuzaki. Documente ... , XVII, p. 523. 
21 ASB, Microf. RDG, r. 24, c. 120; DZA. C. Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 107. 
24 "Jahrbuch der preussischen Monarchie". Beri in. noiembrie I 800, p. 291-292, articolul Ober die 

Verbind11ng der Donau und des Rheins durch einen Kanal in dem Fiirslenthume Ansbach. 
2

~ Rifat Onsoy, op.cit., p. 68. 
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atingerea amintitului scop" 26
• 

Nici alegerea rutei dunărene nu era lipsită de dezavantaje. Între acestea, 
nesiguranţa navigaţiei, înnisiparea gurilor fluviului la vărsarea în Marea Neagră 
şi faptul că trebuia să se apeleze la intermediari austrieci erau cele mai serioase. 
Pe măsură, însă, ce creşteau interesele germane în plasarea de produse pe pieţele 
răsăritene şi în achiziţionarea de acolo a materiilor prime, au apărut diferite 
proiecte de organizare mai temeinică a transportului fluvial sau chiar încercări 
de găsire a unor soluţii alternative. 

Încă din 1842, aşadar la puţini ani după introducerea navigaţiei cu aburi pe 
Dunăre, ministrul de finanţe al Prusiei, Bodelschwingh, constata că ruta fluvială 
este din ce în ce mai ocolită de mărfurile transportate din Silezia şi Saxonia spre 
Asia Mică. Negustorii preferau să se îndrepte fie spre Triest, fie spre Hamburg, 
pentru a-şi transporta mărfurile pe mare. Cauza consta în periculozitatea 
navigaţiei pe cursul inferior al fluviului - la Cazane şi la vărsarea în Mare -, 
fapt care făcea ca nici o societate să nu se încumete să încheie asigurări pentru 
mărfuri. Acelaşi ministru constata că amintita schimbare de rute a condus la o 
scădere a importanţei Principatelor române în comerţul german de tranzit27

. Un 
punct de vedere asemănător era exprimat de preşedintele administraţiei prusiene 
a Sileziei, un an mai târziu: neasumarea de asigurări, din cauza gradului mare de 
periculozitate a navigaţiei, paralizează transportul mărfurilor pe Dunăre28 • 

Fluviul era considerat, totuşi, o importantă arteră comercială. În decembrie 
1844, consulul Prusiei la Galaţi, Wedeke, făcând o comparaţie cu ruta maritimă, 
scria că 

"navigaţia cu vapoare pe Dunăre, până la Galaţi şi mai departe în Marea 
Neagră, reprezintă o cale mult mai sigură şi mai scurtă, aşadar mai 
practică. Dunărea este un fluviu german, sute de drumuri din interiorul 
Germaniei conduc la ea, căile ferate au fluviul ca terminal şi aduc acolo 
produsele industriei germane, pentru a fi expediate în Orient"29

• 

În opinia consulului prusian, Societatea austriacă de navigaţie era mai degrabă o 
piedică în atingerea scopului amintit. Conducerii Societăţii i-ar lipsi perspectiva 
şi 1;;u11uşti11ft1ft:, ia1' n::pt~Lt:lltanrii accstt:ia fn diforite schele, mai ales pe cursul 
inferior al Dunării, ar fi persoane fără calităţi, mai ales negustori falimentari, 
cărora li se dădea astfel o sinecurăJo_ Nu ar exista nici un fel de garanţii din 
partea Societăţii, coletele cu mărfuri aşteaptă luni în şir în locurile de încărcare 

26 Lehman (secretar de stat în administra\ia provinciilor renane ale Prusiei) către ministrul de 
interne din Berlin~ Dilsseldorf, I februarie 1848. ASB, Microf. ROG, r. 24, c. 319-320; DZA, 
C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 291-291v. 

27 Bodelschwingh către Min.af. externe, Berlin, 19 noiembrie 1842. ASB, Microf. RDG, r. 23, c. 
290; DZA, A.A. li, Rep. 6, Nr. 3383, f. 99v-lO0. 

28 Merkel către Bodelschwingh, Breslau, 23 noiembrie 1843. ASB, Microf. ROG, r. 23, c. 393-
394; DZA, A.A. li, Rep. 6, Nr. 3383, f. 197-197v. 

29 Wedeke către Le Coq (ambasadorul Prusiei la Constantinopol), Galati, decembrie 1844. ASB, 
Microf. RDG, r. 24, c. 128-131; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. I 16--118v. 

10 Wedeke aminteşte de un anume Dumilriu, negustor care a dat faliment şi care a fost apoi 
angajat ca agent la Orşova al societătii de navigatie. V. nota precedentă. 
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şi adesea se întâmplă ca ele să ajungă deteriorate la destinatie. Preturile de 
transport ar fi mult prea mari, căci ele rezultă dintr-o politică financiară 

nechibzuită. Societatea poseda vase prea vechi. a căror reparare înghiţea sume 
enorme, sume ce puteau fi folosite mai degrabă pentru achiziţionarea de vapoare 
noi 31

• Depăşirea acestei situaţii s-ar putea face numai prin înfiinţarea unei 
societăţi germane de navigaţie pe Dunăre, pentru care statul nu ar trebui să 

cheltuiască nimic, ci doar să garanteze acţionarilor o dobândă de cel puţin 4,5% 
din capitalul investit. Fără garanţii din pattea statului prusian, credea Wedeke, 
nu s-ar găsi capitalişti germani dispuşi să investească în "această afacere aflată 
departe de patria lor". O asemenea societate ar fi avut o dublă importanţă, 
economică şi politică: 

"Linia de navigaţie va putea fi extinsă, prin Gala\i, în Marea Neagră, spre 
Constantinopol, Trapezunt şi Odesa. Vasele vor trebui să fie echipate cu 
motoare de cel puţin 200 de cai putere. Ca echivalent pentru garantarea de 
către stat a dobânzilor, vapoarele ar trebui să fie în aşa fel concepute, 
încât să poată fi utilizate şi ca vase de război, după modelul celor 
franceze. În acest fel. printr-o echipare a lor completă cu marinari 
germani, statul ar putea, fără să cheltuiască nici un ban, să aibă în acele 
ape o flotilă cu aburi, care ar constitui un argument serios în disputele 
politice care se ivesc atât de des în Orient"J2

. 

Singurul obstacol în calea acestei întreprinderi l-ar constitui monopolul 
Societăţii vieneze. Cel puţin în parte, acesta ar putea fi depăşit. Deja între Ulm 
şi Linz funcţiona Societatea Bavarezo-Wi.irtemburgheză, iar în aval de Presburg 
(Bratislava), monopolul austriac putea fi spart prin asocierea unei eventuale 
companii ungaro-germane. Cum de la Cladova până la Marea Neagră navigaţia 
era liberă, dificultăţile se restrângeau doar asupra cursului dintre Linz şi 

Presburg al Dunării, unde era nevoie de aprobarea guvernului austriac. 
Investitori s-ar găsi - asigura Wedekw - atât în statele germane din Zolverein, 
cât şi în Viena, de unde consulul ar fi primit oferte din partea "celor mai 
importanţi oameni de afaceri". Chiar în zona Dunării inferioare ar exista 
investitori interesaţi, precum casa comercială Germani din Belgrad, care 
întreţinea un intens comerţ cu Ţara RomâneascăJ3 • 

Proiectul lui Wedeke a fost discutat la Berlin, unde guvernul a fost nevoit 
să ţină seama de referinţele negative ale lui Le Coq, ambasadorul din 
Constantinopol. Dificultăţile politice, previzibilul refuz al Austriei de a accepta 

31 În 184 I, Societatea ar fi reparat la Constantinopol două vapoare, pentru suma de 140.000 
norini. Cu aceastca, credea Wedeke, se putea cumpăra un vapor nou şi mai bine construit. V. 
nota 29. 

32 V. nota 29. 
JJ Casa Germani, împreună cu mai multi asocia\i din Ţara Românească, au inten\ionat sli-şi 

înfiinţeze propria agenţie de navigaţie pe Dunăre, pentru transportul diferitelor mărfuri, dar mai 
ales al sării. Domnul muntean Gheorghe Bibescu a intervenit Ia Viena în favoarea acceptării 
acestei societă\i. Cum încercarea nu părea să aibe sorti de izbândă, din cauza rezervelor 
guvernului austriac, Wedeke se aştepta ca cei interesati sli poată fi atraşi în proiectul societă\ii 
germane. V. nota 29. 
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o concurentă pentru propria societate şi presupunerea că eventuala întreprindere 
germană va lucra, precum cea austriacă, în pierdere, nereuşind să obţină 

profituri, au făcut ca proiectul să fie abandonat34
• 

Un alt dezavantaj al rutei dunărene consta în dificultatea navigaţiei la 
vărsarea fluviului în Marea Neagră, cauzată de înnisiparea celor trei braţe 
(Chilia, Sulina şi Sfântu Gheorghe). Rusia, care stăpânea gurile fluviului, nu era 
străină de această situaţie. Prin tratatul de pace de la Adrianopol, din 1829, 
graniţa dobrogeană dintre Rusia şi Imperiul Otoman a fost stabilită pe braţul 
Sfântu Gheorghe. Celelalte două braţe au intrat sub stăpânirea Rusiei. Pe Sfântu 
Gheorghe puteau circula, conform Tratatului, atât vase comerciale cât şi de 
război aparţinând celor două puteri riverane, în timp ce pe celelalte două braţe, 
vasele otomane care aveau acces erau doar cele comerciale35

. Câtă vreme Delta 
Dunării s-a aflat sub stăpânire otomană, braţul Sulina - singurul pe care puteau 
naviga şi vase maritime - a fost întreţinut în stare de navigabilitate, prin lucrări 
ordonate de guvernul din Constantinopol. Rusia, însă, a încetat efectuarea 
lucrărilor de întreţinere, aşa încât navigaţia a devenit din ce în ce mai dificilă. 
Consulul Prusiei la Odesa, E.C. Walther, observa în 1840 că Rusia urmărea 
intenţionat acest lucru, pentru a contracara "concurenţa pe care porturile Galaţi 
şi Brăila o fac porturilor ruseşti de la Marea Neagră şi de la Marea Azov", mai 
ales Odesei36

• 

Reacţiile la această politică a Rusiei nu au lipsit. În 1839, la Galaţi şi 
Brăila s-a încercat constituirea unei societăţi pe acţiuni, care avea drept scop 
dragarea şi întreţinerea braţului Sulina. Iniţiatorii societăţii au fost reprezentanţii 
consulari ai Austriei şi Angliei la Galaţi, Huber şi Cunningham37

• Guvernul 
englez, însă, nu a susţinut proiectul, motivând că este obligaţia Rusiei să 

execute acele lucrări, iar Austria a preferat să trateze direct cu Rusia, ajungând 
să semneze cu aceasta, la 22 septembrie 1840, o convenţie privind navigaţia pe 
Dunăre38 • Fără sprijin din partea guvernelor respective, proiectul nu a putut fi 
pus în practică. Nici convenţia ruso-austriacă nu a avut efectele aşteptate de 
Viena. aşa încât navigaţia la gurile fluviului devenea din ce în ce mai dificilă. 

Guvernul Prusiei a urmărit cu îngrijorare evoluţia acelor evenimente. În 
1850, atunci când expira convenţia ruso-austriacă, i s-a solicitat consulului 
prusian din Galaţi întocmirea unui raport despre întreaga afacere şi despre 

34 Ministerul afacerilor externe către ministrul de finanţe, Berlin. 12 aprilie 1845. i\SB, Microf. 
ROG. r. 24. c. 106-107. OZA, C.Abt. XIII. Fach 15. Nr. 24. voi. I. f. 97-97v. 

3
~ O.A. Sturdza, C.Colescu-Vartic. Acte şi documente relative la istoria renaşterii Rumâniei, voi. 

I. Bucureşti. 1900. p. 319-320. 
36 Walther ciltre Min.af. externe. Odesa, august 1840: "Recent s-a constituit. din cel mai înalt 

ordin. o comisie la Odesa. formalii din negustori şi runc\ionari, pentru a propune modul în care 
poate fi înlăturată această concurentă". ASB. Microf. RDG, r. 24. c. 26-28; DZA, C.Abl. XIII, 
Fach 15. Nr. 24. voi. I. f. 25-26v. 

37 Raportul citat al lui Walther. V. nota 36 
38 Konig, consul al Prusiei la Gala\i, către Min.af. externe, Gala\i, I septembrie 1850. ASB, 

Microf. ROG, r. 24, c. 383-393; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. 2, f. 25-35. 
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perspectivele evoluţiei ei. Consulul Konig a redactat un lung memoriu, în care a 
descris toate avatarurile problemei navigaţiei la gurile Dunării. El cre~ea că o 
reînnoire a convenţiei ar fi posibilă şi ar fi acceptată de Austria doar dacă Rusia 
ar oferi garanţii că va pune în aplicare prevederile privind întreţinerea braţului 
Sulina. Pe de altă parte, însă, 

"se, poate presupune că Rusia nu va accepta reînnoirea conventiei în 
sensul unei înţelegeri care să conducă efectiv la înlăturarea piedicilor din 
calea navigaţiei. Rusia nu va face libere pentru navigatie gurile Dunării, 
care sunt ale ei, şi din punctul ei de vedere nici nu poate să o facă"39 • 

În acest text, consulul prusian intuia ceea ce, câţiva ani mai târziu, avea să 
devină punctul de vedere comun al puterilor europene: problema Dunării putea 
fi rezolvată doar printr-un act de forţă, prin îndepărtarea Rusiei de la gurile 
fluviului. Războiul Crimeii, Tratatul de pace de la Paris şi instituirea Comisiei 
europene a Dunării aveau să-i confirme previziunile. 

1.3. Ruta maritimă 
Şi calea maritimă a fost întrebuinţată, încă din secolul XVIII, ca o 

alternativă la rutele terestre ale comerţului german cu Sud-Estul Europei. Aşa 
s-a întâmplat, de exemplu, în timpul războiului ruso-austriaco-otoman din 
I 787-1792, când a fost preferată ruta maritimă, spre Salonic, deoarece calea 
terestră prin Moldova a devenit impracticabilă din cauza ocupaţiei militare 
austriece40

. În prima jumătate şi mai ales spre mijlocul secolului XIX, 
transportul pe mare a devenit din ce în ce mai important pentru comerţul 
german cu Imperiul otoman, nu însă şi pentru cel cu Principatele române. 
Piedica pe care am descris-o atunci când am analizat ruta fluvială - înnămolirea 

gurilor Dunării - stânjenea şi navigaţia vaselor care, venind pe mare, încercau 
să urce pe Dunăre până la Brăila şi Galaţi. 

În ciuda acestei piedici, pe măsură ce negustorii deveneau din ce în ce mai 
nemulţumiţi de serviciile Societăţii austriece de navigaţie cu aburi pe Dunăre, 
rutei maritime a început să i se acorde o oarecare importanţă. Astfel. în 1837 a 
sosit la Galaţi, pe mare, primul vas aflat sub pavilion prusian41

• Au urmat apoi 
vase ale unor oraşe din nordul spaţiului german: Bremen, Ltibeck, Hamburg42

• 

În anii 1839 şi 1841, oraşele hanseatice au semnat tratate comerciale cu 
Imperiul otoman, care reglementau trecerea vaselor acestora prin Strâmtori şi 
prezenţa lor în Marea Neagră43 . Ruta avea să se dovedească foaite utilă în 1841, 

39 V. nota precedentă. 
40 Esprit Cousinery (consul al Fran\ei la Salonic) către Camera de corner\ din Marsilia, Salonic, 22 

mai 1788. Democratie lliadou, lnventaire des Documents des Archives de la Chambre de 
Commerce de Marseil/e. Lemme Saloniq11e (XV/1-e - XVJJl-e siecles), Thessaliniki, 1981, p. 93. 

41 Constantin Buşe, Comerţul exterior prin Gala/i sub regimul de port-franc (1837-1883), 
Bucureşti, Editura Academiei, 1976, p. 47. 

42 "Dunărea. Jurnal de navigaţie şi comerciu", an. I, 1847, nr. 29, p. 116. 
41 Hermann Kellerbenz, Deutsche Wirtschafisgeschichte, 11, Vom Ausgang des 18. Jahrhunderts 

bis zur Ende des zweiten Weltkrieges, MUnchen, Beck, 1991, p. 129-130. 
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când, din cauza recoltelor proaste din Europa Centrală şi a lipsei de cereale, 
mari cantităţi de astfel de produse au putut fi importate din Moldova, prin 
Galaţi, în porturile din nordul Germaniei44

• Avantajele şi. dezavantajele 
transportului de mărfuri pe mare au fost expuse sintetic de către consulul Prusiei 
la Galaţi, Wedeke, în 1844. Cel mai bun punct de plecare pentru mărfurile 
prusiene şi ale statelor Uniunii vamale, credea Wedeke, ar fi portul Emden şi nu 
cele de la marea baltică, unde calea ar fi mai lungă şi mai costisitoare. În plus, 
Emden ar avea cele mai bune legături cu provinciile germane vestice, 
producătoare de mărfuri industriale, iar transportul până la Galati ar fi foarte 
ieftin. Dezavantajele ar consta, înainte de toate, în lungimea drumului, care 
trebuia să înconjoare aproape toată Europa. Din această cauză, sosirea unui vas 
nu putea fi prevăzută niciodată cu exactitate, ea putea întârzia foarte mult, ceea 
ce constituia un dezavantaj pentru mărfurile din Leipzig sau altele 
asemănătoare, care erau supuse schimbării modei şi care ar fi fost foarte căutate 
în Principate. Pe de altă parte, costul scăzut al transportului propriu-zis creştea 
prin adăugarea taxelor de asigurare, care erau destul de mari la navigaţia 

maritimă45 . 
Parcurgerea rutei maritime până la Galaţi, chiar atunci când ea se făcea 

rapid, depăşea o lună. În primăvara anului 1847, de exemplu, bricul comercial 
prisian "Caroline Maria" - vas comercial uşor, cu pânze -. condus de căpitanul 
Johann Ji.irgen Schittow din Stralsund, a făcut 37 de zile din Anglia până la 
Galaţi: 26 zile până la Constantinopol, 9 zile de acolo până la Sulina şi încă 

două până la Galaţi. În portul dunărean a încărcat porumb, pe care urma să-l 
transporte în Irlanda. Căpitanul obţinea din întreaga afacere un venit net de 
6000 taleri. Singura dificultate a transportului o constituia adâncimea prea mică 
a apei în braţul Sulina. Cum acolo apa era de numai 11 picioare adâncime, iar 
vasul încărcat avea nevoie de 13 picioare, o parte din încărcătură a trebuit să fie 
transbordată şi dusă pe vase mai mici până la ieşirea în Marea Neagră46 • În 
acelaşi an, în portul Galaţi au ancorat 12 vase germane (Prusia 7, Bremen 2, 
Hamburg 2, Uibeck I )47

• În 1850, în acelaşi port aveau să sosească 15 vase 
germane ( Prusia I I, Mecklenburg 5, Hanovra 2, Hamburg I)"'. Fără îndoială, 
nu toate participau la comerţul româno-german, aşa cum am văzut că a fost şi 

cazul vasului "Caroline-Maria", a cărui cursă am descris-o mai sus. Cu toate 
acestea, putem trage concluzia că prezenţa mijloacelor de transport maritime în 
comerţul româno-german a crescut spre mijlocul secolului XIX, fără, însă, a 
avea o pondere semnificativă. 

În 1847 s-a reuşit şi organizarea unei linii de transport maritim regulat spre 

44 "Albina Rornânescă", an. XII, nr. 73, I septembrie 1841, p. 296. 
45 Wedeke către Le Coq, Galali, decembrie 1844. V. nota 29. 
46 Richthofen către Min.af. externe, laşi. 9 martie 1847. ASB. Microf. RDG, r. 24, c. 190-191; 

DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 169-169v. 
47 N. Sutu, op.cil., p. 212. 
48 C. Buşe, op.cil., p. 318-319. 
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Principate. La 5 aprilie, Friederich Harkort, un întreprinzător german care a 
lansat în epocă mai multe proiecte de desfacere a fabricatelor renane în 
Principate, a încheiat un contract cu guvernul Belgiei, pentru înfiinţarea unui 
serviciu maritim regulat între Antwcrpen şi Galaţi49 • Incă din martie 1847, 
ambasadorul Prusiei la Bruxelles îşi informa guvernul despre intenţiile de 
organizare a amintitului serviciu50

. Conform contractului, Harkort urma să 
expedieze un prim vas la 15 iulie 1847, apoi altele în acelaşi an şi din ce în ce 
mai multe în anii următori 51 • În felul acesta, produsele industriale germane 
ajungeau pe piaţa Principatelor pornind dintr-un port belgian. 

În prima jumătate a secolului al XIX-iea, rutele terestre au reprezentat 
principala cale folosită de negustorii participanţi la schimburile comerciale 
româno-germane. Ruta fluvială şi cea maritimă au reprezentat căi alternative, 
care au fost adesea luate în calcul. dar care, practic, nu au devenit la fel de 
importante ca primele. 

2. Proiecte, încercări, piedici şi eşecuri 
Anii '40 ai secolului XIX au fost martorii unui mare număr de proiecte 

legate de relatiile economice româno-germane. Ele vizau, în general, 
intensificarea desfacerii pe piaţa Principatelor a produselor industriale germane 
şi preluarea de către germani a controlului comerţului bilateral, aflat până atunci 
în mâinile negustorilor din Principate sau ale intermediarilor. Proiectele au fost 
lansate fie de consulii prusieni din Principate, cunoscători direcţi ai realităţilor 
de aici, fie de către întreprinzători din spaţiul german. Dintre toate, le-am 
selectat aici pe acelea care au stârnit cele mai multe discutii în epocă, sau pe 
cele care au avut consecinţe în timp. 

2.1. Proiectele lui Neigebaur 
Consulul general J.F. Neigebaur, a cărui principală misiune a fost aceea de 

a încuraja comerţul german, este autorul a două astfel de proiecte. Primul, lansat 
în decembrie 1843, se referea la posibilitatea cumpărării masive de lemn de 
stejar din Ţara Românească şi a importării lui în Prusia. Într-un raport din 26 
decembrie 1843, consulul general credea că 

"negustorii de lemn din Berlin şi Stettin ar putea face aici afaceri bune, 
căci vânzarea unei păduri de către ministrul muntean Ştirbey, în schimbul 
a 500.000 franci, a deschis apetitul proprietarilor de a-şi transforma în 
bani pădurile seculare"52

. 

49 Richthofen către Min.af. externe. laşi. 14 decembrie 1847. ASB, Microf. ROG, r. 24, c. 305; 
OZA, C.Abt. X III, Fach 15. Nr. 24. voi. I, f. 277. 

50 Von Oi!esberg căire von Ri\nne, Berlin, 26 martie 1847. ASB. Microf. ROG, r. 24, c. 187; 
DZA. C.Abt. XIII. Fach 15. Nr. 24. voi. I. f. 166. 

51 Raportul lui Richtholi:n din 14 decembrie 1847, V. nota 49. 
52 Neigebaur către Min.af. externe. laşi, 26 decembrie 1843. ASB, Microf. ROG, r. 24, c. 64-65; 

OZA, C.Abt. XIII, fach 15. Nr. 24, voi. I. f. 59-59v. 
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În alte două rapoarte, din 20 iunie şi 4 august 184453
, Neigebaur dădea diferite 

amănunte asupra acestei posibile afaceri, pe care o considera foarte avantajoasă 
în perspectivă. Consulul general avea în vedere mai ales pădurile din Oltenia, 
unde stejarii ar fi de foarte bună calitate, înalţi şi drepţi, încât puteau să fie 
folosiţi şi în construcţii navale. Sfătuia ca pădurile să fie cumpărate în întregime 
- preţul varia de la I O.OOO la JO.OOO ducaţi, pentru păduri conţinând între 
I 00.000 şi 200.000 copaci -, iar exploatarea lor să se facă folosindu-se forţa de 
muncă a ţăranilor localnici, puşi sub conducerea unor specialişti şi maiştri 

germani. Lemnul s-ar fi putut transporta pe Olt, apoi pe Dunăre până la Galaţi 
sau Brăila, de unde ar fi urmat să fie dus de vase maritime până în Germania. În 
sprijinul proiectului, Neigebaur descria marile câştiguri pe care le obţinea un 
antreprenor francez, Condemine, fost negustor de vinuri, din exploatarea 
amintitei păduri a lui Ştirbey. Doritorii germani puteau conta deja pe două 
păduri, oferite spre vânzare de către un anume Racoviţă din Craiova (proprie­
tatea sa se afla între Cladova şi Craiova, la numai şase mile de Dunăre) şi de 
clucerul Ioan Vlădoianu, proprietar al moşiei Predeşti. 

Proiectul a făcut obiectul unei intense corespondenţe între ministerul 
afacerilor externe din Berlin, ministerul de finanţe, guvernatorul din Stettin şi 

preşedintele negustorilor din acel oraş. În cele din urmă, ideea a fost 
abandonată, din cauza rezervelor manifestate de negustorii germani, care 
considerau că, 

"în ciuda marii lipse de lemn în locurile noastre, acesta poate fi cumpărat 
în pădurile regale şi în cele private mult mai ieftin decât cel din 
Valahia" 54

. 

Celălalt proiect al lui Neigebaur, din aprilie 1844, a avut ca scop facili­
tarea desfacerii ţesăturilor sileziene de in pe piaţa din Principate. Consulul 
general urmărea prin aceasta să vină în ajutorul producătorilor silezieni de 
ţesături, care se aflau, mulţi dintre ei, în stare falimentară, din cauza concurenţei 
engleze. Era nevoie de înfiinţarea unui mare depozit la laşi, gestionat de o casă 
comercială autonomă, în numele mandatarilor din Silezia. La această soluţie 
Noigobaur a ajuns dupil cşc.:u/ î11.:c:n:,ir-ii unui 11,:gustur si/t:.tiu11, Lt:br~dll 
Topfer, care, în asociere cu firma "Bell et Co" din Moldova, a trimis mai multe 
probe de ţesături la laşi. Acestea nu s-au vândut, din cauza preţului mai ridicat 
decât al celor engleze şi austriece. Înfiinţarea depozitului, în care s-ar fi putut 
stoca mari cantităţi de marfă, ar fi avut ca urmare - credea Neigebaur - scăderea 

preţului ţesăturilor sileziene. În plus, statul prusian ar fi urmat să acorde un 
premiu de export de 1-2 taleri pentru fiecare balot trimis spre vânzare în 

53 Acelaşi către acelaşi, laşi, 20 iunie 1844; acelaşi către acelaşi, Craiova, 4 august 1844. ASB, 
Microf. RDG, r. 24, c. 79-81 şi 84-87; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15. Nr. 24, voi. I, f. 71-73 şi 
76-78v. 

54 Preşedintele negustorilor din Stettin către Administratia locală, 29 februarie 1844. ASB, 
Microf. ROG, r. 24, c. 68; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 62. 
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Principate55
• 

Părerile guvernatorului provinciei Silezia pe marginea acestei propuneri au 
fost destul de pesimiste. Avuseseră deja loc unele experienţe nereuşite, care i-au 
descurajat pe negustorii silezieni. Pe de altă parte, lui Merckel i se părea greu de 
realizat asocierea cu negustorii din Moldova, "al căror renume nu este de natură 
să trezească încredere" 56

. Nici ministrul de finanţe din Berlin nu s-a arătat mai 
entuziast şi a respins de la bun început ideea premierii mărfurilor exportate în 
Principate57

. În aceste condiţii, proiectul nu a trezit un interes prea mare în 
rândul negustorilor silezieni. Doar patru - Kirsten din Hirschberg, Alberti din 
Schmiedeberg, Kiihn şi Pohl din Schomberg - s-au arătat dispuşi să rişte, dar 
numai după ce au solicitat o mulţime de alte informaţii despre starea pieţei în 
Principate şi doar sub rezerva identificării de către consulul general a unui 
partener de încredere în Moldova58

. 

2.2. Planul lui Wedeke: antrepozit şi bancă la Galaţi 
Mai complex decât proiectele lui Neigebaur a fost cel fropus în decembrie 

1844 de consulul Prusiei la Galaţi, Eusebius Wedeke5 
• După _o serioasă 

documentare, atât în lumea germană, cât şi în Principate, Wedeke a reuşit să 
identifice câteva dintre cauzele care menţineau schimburile bilaterale la un nivel 
pe care îl considera n_esatisfăcător. Între acestea, cele mai grave i se păreau a fi: 
absenţa oricărei mari case comerciale sau bancare germane în Ţara Românească 
şi Moldova, "care să sprijine prin mijloace specifice negustoreşti interesele 
comerciale ale patriei"; lipsa unui antrepozit pentru mărfuri germane; concu­
renţa manufacturilor engleze, "care înmormântează comerţul german în 
Principatele dunărene". 

Cea dintâi soluţie propusă de Wedeke pentru îndreptarea acelei stări de 
lucruri consta în înfiinţarea unui antrepozit german la Galaţi. Ideea nu era nouă. 
Un predecesor al lui Wedeke în postul dunărean, Wilhelm Stiirtz, o sugerase cu 
patru ani mai devreme60

. În opinia consulului Wedeke, viitorul antrepozit 
trebuia să îndeplinească două funcţii: pe de o parte. acolo puteau fi depozitate 
mărfurile germane care urmau să se desfacă în Principate sau în Orient, pe de 
altă parte, antrepozitul putea colecta şi depozita produsele naturale ale 
Principatelor (cereale, cânepă, yin, lemn, potasă, seu, slănină, păr de porc etc:), 

ss Ncigebaur către Min.ar externe. laşi, I aprilie 1844. ASB, Microf. ROG. r. 24. c. 73-74; OZA, . 
C.Abt. X 111, Fach ·, 5, Nr. 24, voi. I, r. 66-66v. ·• 

56 Merckcl către Min:. finantclor. Breşlau. 31 martie 1845. ASB, Microf. ROG, r. 24, c. 155-157; 
DZA. C.Abt. XIII. Fach 15. Nr. 24, voi. I. f. 140--141v. 

j
7 Circulară a ministerului tinan\clor din Berlin căire guvernatorii din Brcslau. Licgnitz şi Oppcln. 

30 aprilie 1844. ASB. Microf. RDG, r. 24. c. 75; OZA. C.Abt. 15. Nr. 24, voi. I, f. 67. 
'
8 V. nota 56. 

59 Proiectul este expus într-un raport mai amplu. intitulat "Despre comertul stalelor din Zollverein 
cu Moldova şi Ţara Românescă şi cu statele riverane la Marea Neagră". ASB, Microf. ROG, r. 
24. c. 123-128; DZA, C.Abt. XIII. Fach 15. Nr. 24, voi. I, f. I I 1-115v. 

60 Stiirtz căire Konigsmarck (ambasador prusian la Constantinopol), Galaţi, 16 iulie 1840. ASB, 
Microf. ROG, r. 24, c. 39-40; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 36--37. 
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"atunci când vor fi aduse spre vânzare, de către boieri, în porturile libere". Prin 
depozitarea în antrepozitul german a mărfurilor proprietarilor români, aceştia 
puteau fi atraşi să cumpere, cu banii câştigaţi din vânzarea propriilor produse, 
mărfuri germane. Produsele autohtone puteau fi apoi încărcate pe vase germane 
şi expediate oriunde ar fi fost cerute, în Europa, în timp ce mărfurile germane 
puteau fi răspândite mai uşor, din Galaţi, în întreaga zonă a Mării Negre şi chiar 
până î1i Asia Centrală. În plus, ideea antrepozitului i se părea lui Wedeke cea 
mai bună metodă pentru contracararea concurenţei engleze, folosind chiar 
principiul comercianţilor insulari: "celui care îmi cumpără fabricatele mele, 
trebuie să îi cumpăr, !a rândul meu, materiile prime sau să îl ajut să şi le plaseze 
pe alte pieţe"61 • Coslurile unei asemenea întreprinderi - cumpărarea terenurilor 
şi construirea magaziilor - s-ar fi ridicat, conform calculelor consulului, la trei 
sute de mii de taleri. Suma putea fi acoperită ori de statul prusian împreună cu 
celelalte state membre ale Uniunii vamale, ori de o societate de acţionari. 

cărora, însă, statul ar fi trebuit să le garanteze o dobândă de 4-4,5%. Wedeke 
discutase deja cu fruntaşii negustorilor din Leipzig, cu "fabricantul Friedrich 
Harkort, cel atât de influent în Westfalia şi în comitalele Mark şi Berg", cu 
primarul Demiani din Gorlitz, în Silezia, cu bancherul Hermann Henoch din 
Berlin, director al căilor ferate prusiene, cu reprezentanţii casei bancare 
"Schragow et Comp." din capitala Prusiei şi toţi s-au arătat dispuşi să participe 
la finanţarea antrepozitului, sub rezerva asumării de către stat a amintitei 
garanţii. 

Cea de a doua soluţie a lui Wedcke. legată de prima, era înfiinţarea unei 
bănci la Galaţi. Acest lucru i se părea necesar din mai multe motive: 

"Comertul dintre Principatele dunărene şi Zollverein s-a mărginit până 
acum aproape numai la cumpărăturile făcute la târgurile din Leipzig de 
către negustorii din Moldova şi Valahia. Este necesar, însă, în cel mai 
înalt grad ca vânzătorii germani să ştie ce credit pot acorda 
cumpărătorilor, căci suma care este pusă în joc anual depăşeşte deja două 
milioane de taleri ( ... ). O bancă la Gaiali ar putea informa negustorimea 
Bermanil despre mai mica sau 111<1i 111an:a suliJit<Jh: .:1 ..:<1sdur m.:gus1un::~1i 

din Principate care cumpără în Leipzig. Apoi, prin intermediul acelei 
bănci s-ar putea efectua toate plăţile pentru cumpărăturile făcute în 
Leipzig". 

Reacţia guvernului din Berlin faţă de propunerile consulului a fost mai 
degrabă reţinută. Ministerul afacerilor externe, prin vocea secretarului de stat 
von Billow, a respins de la început ideea implicării financiare a statului în 
înfiinţarea antrepozitului de la Galaţi. Von Billow credea că "Wedeke a mers 
prea departe atunci când a mizat pe o contribuţie hotărâtoare a statului". El 
atrăgea atenţia că 

61 V. nota 59. 

"asigurarea şi promovarea traficului comercial, care s-a desfăşurat şi până 
acum, trebuie să fie mai degrabă treaba negustorilor, care participă direct 
la acesta; problema guvernului este doar aceea de a înlătura piedicile şi de 
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a sprijini, după posibilităţi, nevoile întreprinzătorilor"62 • 
Cu atât mai puţin avea să fie susţinut proiectul de către ministerul afacerilor 
externe după ce ambasadorul Le Coq din Constantinopol îşi va exprima, la 
rândul lui, rezervele. Acesta era de părere că nu avea nici un rost să se 
investească în construirea unui antrepozit la Galaţi, deoarece în port era loc 
suficient pentru depozitarea mărfurilor, iar traficul comercial va trebui să 

crească foarte mult până se va face simţită lipsa spaţiilor de înmagazinare63
• Din 

toate aceste motive, "afacerea antrepozitului" a fost părăsită. 

2.3. Neîncrederea în negustorii şi clhnătarii din Principate şi proiectele 
bancare germane 

Cealaltă idee a consulului Wedeke, privind înfiinţarea unei bănci germane 
în Principate, deşi nu a rodit imediat, a găsit partizani şi, câţiva ani mai târziu, 
s-a încercat punerea ei în aplicare. Şeful departamentului pentru comerţ al 
guvernului din Berlin, von Ronne, a sprijinit-o încă din martie 1845. Într-o 
adresă către ministerul de finanţe, von Ronne considera că înfiinţarea unei bănci 
germane la Galaţi era o primă condiţie pentru îmbunătăţirea comerţului german 
cu Principatele, chiar dacă aceasta nu ar face, prin ea însăşi, ca traficul să treacă 
sub controlul negustorilor germani64

• 

Ideea înfiinţării unei bănci germane era legată de neîncrederea pe care o 
aveau fabrican\ii şi comercianţii germani faţă de negustorii şi cămătarii din 
Principate. Această neîncredere apare adesea evidenţiată în corespondenţa 

diplomatică şi în rapoartele consulare prusiene. Temeiurile ei au fost 
identificate, între alţii, de consulul general Richthofen, care le-a expus într-un 
raport din 18 martie 184 765

. Richthofen îşi începea raportul prin constatarea că 
"în ultima vreme s-au semnalat în Moldova falimente ale unor case 
evreieşti, în urma· cărora negustorimea din Zollverein şi în special 
industria saxonă şi cea renană au pierdut foarte mari sume de bani. 
Amintesc aici doar falimentele lui Salomon Feigeles, Hirsch Leib 
Rosenzweig, lzig Sofrin, Schapiro, Fokschaner etc". 

Richthofcn avea dovezi că acestea erau, de fapt, falimente frauduloase, 
intenţionate, care nu proveneau din incapacitatea de plată a debitorilor, ci din 
speculă. În urma lor, "falimentaţii" obţineau câştiguri uriaşe pe seama 
pierderilor corespunzătoare înregistrate de negustorii şi fabricanţii germani. 
Procedura prin care se ajungea la astfel de rezultate este descrisă de consulul 
general în acelaşi raport: 

"Casa bancară evreiască Michael Daniel şi fiul din laşi, foarte cunoscută 

62 Von 130low căire Floltwcll. Berlin. 13 ianuarie 1845. J\SB. Microf. RDG. r. 24. c. 88-91: DZJ\. 
C.Ahl. XIII. Fach 15. Nr. 2-t. ml. I. r. 80-8.1. 

03 Acelaşi cl\lrc accla~i. lkrlin. 12 arrilic 1845. i\Sll. \ficror. RDCi. r. 2-1. c. 106-107: DZA. 
C.Abt. XIII. Fach 15. i'\r. 25. ,ol. I. 1·. 97 <J7,. 

M Riinnc către Flot111cll. lluli11. 20 11J;1rtic 1845 .. \SI\. \!ierni·. l{l)(j_ r :! I.,. 100-105: DZJ\. 
C.Aht. XIII. f'ach I'-. '\r. ::'l. 101. I. I '111 -%. 

os Richtholcn cfttrc l\l111.:tl·. L"\lc'rn<:. !.1i1. ,S 11,irlic· IS \Sll. \lin,, l(! ,, , 24. c. 204-210; 
DIAC.Aht. XIII. I ::J, J ,_ '\r ::'-1., ,ii. i I I:-: I - I S· 
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în străinătate, unde se bucură de un renume onorabil, i-a favorizat pe faliti 
şi, fără îndoială, a împărtit cu aceştia prada. O parte din faliti, de exemplu 
H.L. Rosenzweig şi Sal. Feigeles, sunt rude de sânge cu familia Daniel, 
altii sunt cel putin încuscriţi sau prieteni cu aceasta. Ei au procedat în 
felul următor: la începutul afacerilor lor, actualii faliti au fost înzestrati de 
către amintita casă bancară cu recomandări către vânzătorii de la târgurile 
din Leipzig şi chiar cu polite garantate de aceasta. Astfel, ei şi-au 

îndeplinit o vreme obligatiile, dobândind, mai ales prin afişarea 

legăturilor cu acea casă, un anumit credit propriu. Când acesta a ajuns 
suficient de mare, ei au luat pe datorie o cantitate însemnată de mărfuri, 
garantând cu propriile polite. Dacă unii negustori germani, mai precau1i, 
ezitau să le primească, erau îndrumati să solicite informatii de la M. 
Daniel, care nu întârzia să sustină că cel care a cerut creditul ar fi un 
negustor cinstit şi de cea mai bună reputatie, ale cărui afaceri ar fi foarte 
solide, şi că i se putea acorda toată încrederea, însă adăuga întotdeauna 
propozitia: "dar fără garantia noastră". După cum reiese din actele 
noastre, asemenea recomandări au fost date chiar şi atunci când casa M. 
Daniel şi fiul a început să aibă probleme cu acoperirea propriilor creante 
şi când incapacitatea de plată a solicitantului de credit a devenit notorie. 
Ca urmare, vânzătorii germani trimiteau marfa la laşi, care, îndată după 
sosirea aici era folosită pentru acoperirea creantelor casei M. Daniel şi fiul 
(căci nici unul dintre faliti nu a linul registre de contabilitate). Vânzătorii, 
care încercau să-şi recupereze sumele pentru mărfurile vândute, au crezut 
că nu există o cale mai sigură decât să trimită politelc lui M. Daniel sau 
casei Carniol, prietenă a acestuia, pentru ca, în temeiul acelor 
recomandări initiale, să salveze măcar o parte din ceea ce li se cuvenea. 
Se întelege de la sine că aceştia nu ofereau nimic pentru acoperirea, măcar 
partială, a datoriei". 

În realitate, credea Richthofen, toate acestea nu erau decât înşelăciuni, pe care le 
făceau firmele M. Daniel, M. Carniol şi Singer&Schwarz sub acoperirea unor 
intermediari. Aceştia din urmă dădeau faliment, fără a fi lipsiţi astfel de partea 
lor de câştig, în timp ce firmele amintite îşi menţineau neatinsă reputaţia. Cum 
!Ofi st: bu~urnu lk pro!t:qit: aw,uia~a, itHt:rvt:nfia rn jw,!i!it: t:rn tuant: dind/a, 
aşa încât negustorii şi fabricanţii germani nu-şi mai recuperau pierderile. 

Prin înfiinţarea unei instituţii germane de credit se puteau evita, măcar în 
parte, astfel de afaceri frauduloase. Iniţiativa din 1844 a lui Wedeke a fost 
preluată, în 1847, de Karl Reinecke, un negustor din Leipzig, care se afla în 
legături de afaceri cu Principatele66

. Prin intermediul consulatului general din 
laşi, al cărui titular era acelaşi Richthofen, Reinecke a obţinut, în iulie 1847, o 
împuternicire din partea a douăzeci de boieri din Moldova, pentru a înfiinţa o 
"Instituţie germană particulară de credit". Împuternicirea evidenţiază interesul 
părţii româneşti de a avea un asemenea aşezământ. Întreruptă de izbucnirea 

66 Încercarea lui Reinecke a fost analizată, mai nou. de către. Stela Mărieş, Proiecte privind 
rela/iile economice dintre Prusia şi Principatele române la mijlocu/o secolului XIX. în AIIAI, 
tom. XXIV/2. 1987, p. 403-405. V. acolo şi bibliografia problemei. 
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revoluţiei, în 1848, încercarea a fost reluată în 1850, când acelaşi Reinecke a 
intermediat tratativele dintre guvernul Moldovei şi bancherii germani Nulandt şi 
Oehlschlaeger, tratative sprijinite şi de consulul general al Prusiei din acea 
vreme, Meusebach67

• Proiectul a căzut în acel moment, din cauza opoziţiei 
Rusiei şi Imperiului otoman, a căror încuviinţare era necesară. Abia după 
războiul Crimeii, într-un context politic favorabil, ideea a putut fi pusă în 
aplicare. Astfel, în martie 1857, Nulandt a reuşit să inaugureze la laşi prima 
societate bancară pe acţiuni, denumită "Banca Naţională a Moldovei"68

. 

2.4. Încercările lui Friedrich Harkort şi eşecul lor 
Friedrich Harkort, întreprinzător din Briinninghausen, în Westfalia, nu a 

fost nici singurul, nici primul care a gândit şi proiectat o tactică de preluare a 
comerţului cu Principatele în special, cu Orientul în general, din mâinile 
intermediarilor şi de întemeiere a unui trafic direct, controlat de germani. Am 
arătat deja că această dorinţă a apărut încă pe la sfârşitul secolului XVIII. La 
rândul său, consulul Kuch a propus superiorilor, în 1840, sprijinirea unei astfel 
de schimbări, care, pe de o parte, ar fi adus multe profituri comercianţilor şi 
fabricanţilor germani, pr'in înlăturarea verigilor intermediare, pe de altă parte, ar 
fi contribuit la scăderea preţuri lor. făcând mărfuri le competitive cu cele 
austriece şi englezec.9

• Harkort, în schimb, a fost autorul unei încercări practice, 
de mari dimensiuni, de punere în funcţie a traficului comercial german direct cu 
Principatele. 

Încă din 1844, Friedrich Harkort a intrat în legătură cu mai mulţi fabrican\i 
din Westfalia şi din zona renană, pentru a colecta produse, pe care urma să le 
trimită în Principate. În primăvara anului 1845, un agent, Bobrzyk, a fost trimis 
aici, pentru a sonda piaţa. La fel ca şi consulul prusian Wedeke, pe care îl 
cunoştea şi cu care se atla în legătură permanentă, Harkort spera să obţină 

sprijin financiar din partea guvernului din Berlin, pentru înfiinţarea unui 
antrepozit la Galati şi pentru crearea unei companii germane de comerţ pe 
Dunăre şi în Marea Neagră. A solicitat acest sprijin departamentului pentru 
comerţ din Berlin, la 12 martie 1845 70

, dar cererea sa nu a avut mai mult succes 
decât cea asemănătoare făcută de Wedeke, pe care am amintit-o mai devreme 71

• 

Un transport de mărfuri de probă trebuia să prefaţeze înfiinţarea companiei şi 

să-i verifice viabilitatea. Încă din martie 1845, întreprinzătorul german era 
hotărât să trimită mărfurile pe calea maritimă, de la Emden la Galaţi, care era de 

67 Ibidem. p. 405. 
68 Constantin C. Angelescu. !'rimele incl'rcciri de a infli111a instituţii de credt in Moldova, în SCSI, 

an. XIV, 1965. fasc. 2. p. 191-207; Gheorghe Platon. Lupta românilor pentru unitate 
naţională. fro11ri in presa europeană (1855--/859), laşi. Editura Junimea. 1974, p. 211-212. 

69 Kuch către min.al'. externe. laşi. 3 august 1840. ASB. Microf. ROG. r. 23. c. 68-70; DZA. A.A 
li, Rcp. 6. Nr. 3382, f. 47--48v. 

70 fricdrich llarkort căire Ronne. Briinninghauscn. 12 martie 1845. ASB, Microf. RDG, r. 24, c. 
99; DZA. C.Abt. X 111. Fach 15. Nr. 24. voi. I. f. 90. 

71 V. supra, p. 221-223. 
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aproximativ opt ori mai ieftină decât transportul fluvial, de la Diisseldorf la 
Galaţi, trecând prin nou inauguratul canal Rin-Main-Dunăre72 • Refuzul 
guvernului prusian de a sprijini financiar întreprinderea a provocat retragerea 
din afacere a industriaşului silezian Winckler şi a bancherului W. Beer73

. 

Harkort, însă, nu a renunţat şi a asumat pe cont propriu trimiterea unei mari 
cantităţi de mărfuri industriale la Galaţi. Vasul "Aurora", scaner hanoveran 
condus de căpitanul Herv Miiller, a sosit în portul dunărean la 28 septembrie 
1846, după cum raporta consulul Wedeke74

. Cea mai mare parte a încărcăturii 
era destinată pentru Galaţi şi doar o cantitate mai mică pentru Brăila. Din 
documentele păstrate poate fi reconstituită lista mărfurilor din acest prim 
transport de probă. Considerăm că nu este lipsit de interes să o redăm aici, 
respectând categoriile în care produsele au fost grupate de consulul Wedeke. 
Astfel, transportul cuprindea 111ii1furi de hârtie: tapete, hârtie de împachetat, 
cutii de carton, figurine de carton gudronat; 111ci1furi din piele: piele pentru tălpi 
de încălţăminte, produse din piele lăcuită, produse de galanterie; bâuturi: 
lichioruri în sticle, şampanie, diferite vinuri, bere; mamţfacturi: pânză de in şi 

de bumbac, de calitate şi ordinară, mănuşi, pălării, pături de lână, fire, haine 
gata confecţionate, ţesături din lână, covoare, umbrele, broderii, ciorapi de lână, 
postav, biciuri, pălării de mătase: mărfuri din tablă, fonfii şi bronz: sârmă, cuie, 
zăvoare, împletituri de sârmă, pile etc.; miirfuri din oţel şi fier: şuruburi, clanţe 
şi altele; metale pre(ioase: produse din argint; diferite alte mârfuri: chibrituri, 
apă de colonie, papetărie, maşini de măcinat cafea, vopsele minerale, muştar, 
cântare zecimale, geamuri, echipament pentru călărie, ţigări, arme de vânătoare, 
mobilă, lumânări de stearină, ciocolată, jucării, o căruţă, indigo, produse din 
nuci de cocos, hamuri, saltele cu iarbă de mare, ţigle şi altele. Transportul 
conţinea, în total, 257 baloţi, la care se adăugau produsele neambalate75

. 

Harkort l-a însărcinat cu preluarea încărcăturii pe "bancherul" Finkelstein 
din Galaţi, până la sosirea agentului trimis de întreprinzător76 • Industriaşul 
german dorea să vină el însuşi în portul dunărean, însă nu a mai ajuns aici 77

• 

Aşa cum am arătat deja, întreaga întreprindere trebuia să prefaţeze, în caz 
de reuşită, înfiinţarea unei companii germane de comerţ pe Ounăre şi în Marea 
Neagră78 • Transportul, însă, s-a lovit de piedici încă de la sosirea în Galaţi. El nu 
era însoţit de certificate, prin care autorităţile de la locul încărcării să ateste că 
acolo nu bântuia nici o epidemie, fapt care a atras atenţia funcţionarilor 

carantinei moldoveneşti. Prin tratamentul de carantină aplicat mărfurilor , care 

72 V. nota 70. 
73 Stela Mărieş. op.cil., p. 408. 
74 Wedeke căire Min.af. externe, Gala\i. 22 octombrie 1846. J\SB. Micro!'. RDG. r. 24. c. 180-

181; DZJ\, C.Abt. XIII, Fach 15. Nr. 24. voi. I. f. 160-16lv. 
75 ASH. Microf. RDG, r. 24, c. 185-187; DZA. C.Abt. XIII. Fach 15, Nr. 24. voi. I, f. 164-166. 
76 V. nota 74. 
77 Richthofon către Min.af. externe, laşi, 14 decembrie 1847. ASB, Microf. RDG, r. 24, c. 303; 

DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 274v. 
71 V. nota precedentă. 
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nu erau ambalate în acest scop, multe s-au deteriorat79
• Apoi, ele nu au găsit pe 

piaţa Principatelor interesul la care s-a sperat iniţial. În septembrie 1848, atunci 
când a sosit la Galaţi pentru a gira provizoriu consulatul Prusiei din port, 
Levenhagen a aflat că "o parte deloc neînsemnată din încărcătura vasului 
Aurora nu a fost vândută şi zace încă într-un beci încuiat". Mărfurile se 
deteriorau şi nu mai era nici o speranţă de a Ic putea vinde80

. 

O a doua încercare, făcută de acelaşi Harkort în 1849, de data aceasta cu 
mărfuri belgiene şi germane, a adus asemenea pierderi întreprinzătorului, încât 
consulul Konig din Galaţi o considera "ratată" 81 • Într-o conferinţă susţinută la 
Camera de comerţ din Gorlitz în 1850. intitulată "Despre comerţul Principatelor 
Moldova şi Valahia"82

, Konig inventaria cauzele care au contribuit la eşecul 
încercărilor lui Harkort. Mai întâi, credea consulul, nu s-a ţinut seama de 
reglementările din Principate privitoare la carantină, ceea ce a condus la 
întârzieri şi deteriorarea unor produse. Apoi, s-a greşit netrimiţându-se o 
persoană din Germania, care să însoţească mărfurile şi să se ocupe de vânzarea 
acestora. Ele au fost încredinţate "unui bancher de la faţa locului, care avea alte 
interese decât acela de a promova comerţul german". Un reprezentant al 
întreprinzătorului a fost trimis abia după doi ani, timp în care s-a plătit o sumă 
foarte mare pentru depozitare şi în care unele mărfuri s-au deteriorat. În sfârşit, 
preţurile produselor ar fi fost prea mari. În legătură cu această problemă, Konig 
atrăgea atenţia asupra a ceea ce el considera că este un viciu general al 
mentalităţii întreprinzătorilor germani: 

"Nu trebuie să se creadă că locuitorii principatelor dunărene ar fi nişte 

sălbatici, care confundă mărgelele de sticlă cu banii. Legăturile pe care le 
au astăzi moldo-valahii cu restul Europei îi fac foarte pricepuţi. Ar greşi 
profund acela care ar urmări să obţină în Principate preţuri mari pentru 
mărfuri învechite prin depozite. În schimb, o marfă bună găseşte 
întotdeauna o desfacere aducătoare de câştig, acolo unde industria este 
încă slab dezvoltată. Aceste lucruri nu au fost luate în considerare în acea 
afacere, căci au fost oferite vinuri de Rin şi de Mosela, arme şi alte 
produse de slabă calitate la preturi enorme". 

Doar prin înlăturarea acestor neajunsuri, dar şi a altor piedici, se putea ajunge la 
intensificarea comerţului german în Principate. 

2.5. Alte piedici 
Preocupat, la rândul său, de intensificarea comerţului german cu 

Principatele, şeful departamentului pentru comerţ din Berlin, von Ronne, a 
încercat să identifice, în 1845, cauzele pentru care acesta nu se ridica la nivelul 

79 ASD. Microf. RDG, r. 24. c. 434; DZA. C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. 2, f. 73v-74. 
80 Levenhagen către min.af. externe, Galaţi, 7 decembrie 1848. ASB, Microf. RDG, r. 24, c. 326; 

DZA. C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 297. 
81 V. nota 79. 
82 ASD, Microf. RDG. r. 24. c. 432-442; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24. voi. 2, f. 72-78. 
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aşteptărilor8·1 . Printre altele, pe care le-am amintit deja, de1m1itarul prusian 
descrie două piedici legate de mentalitatea şi obiceiurile fabricanţilor germani. 
Mai întâi, era vorba de incapacitatea unora de a-şi adapta oferta cererii pieţei: 

"Cauza acestei inferiorităţi a desfacerii produselor germane se află în 
împrejurarea, că unii dintre fabricanţii noştri, mai ales cei care produc 
mărfuri din bumbac, încă nu au înţeles să-şi adapteze fabricatele 
cerinţelor şi gusturilor consumatorilor din ţinuturile dunărene". 

Fără îndoială, von Ronne avea dreptate, chiar dacă el gândea într-o perioadă 
încă îndepărtată de cea a teoriilor economice moderne ale stimulării 

consumului, căci o marfă care nu era cerută pe piaţă nu se putea vinde. 
Această piedică, inerentă unei economii în plină transformare, cum era pe­

atunci cea germană, avea să fie înlăturată treptat. Consulii, prin informaţiile pe 
care le trimiteau guvernului din Berlin şi care, prin grija acestuia, ajungeau la 
cunoştinţa întreprinzătorilor, au contribuit la aceasta. Pe de altă parte, fabricanţii 
şi comercianţii germani începeau deja să trimită agenţi în Principate, cu 
misiunea de ·a sonda piaţa. Am amintit cazul lui Friedrich Harkort, care, înainte 
de a porni afacerea sa la Dunărea de Jos, a trimis aici un comisionar. Un alt caz 
este cel al unui călător german, Luis Spiegelthal, care, în urma unui voiaj prin 
Principate în anii 1849-1850, a trimis ministerului afacerilor externe din Berlin 
probe de îmbrăcăminte şi de alte obiecte folosite aici, pentru a le fi oferite ca 
model fabricanţilor germani 84

• Această practică, însă, era rară şi avea să devină 
o regulă abia în a doua jumătate a secolului XIX. 

A doua piedică descrisă de Ronne85 consta în refuzul multor fabricanţi de 
a-şi încredinţa mărfurile unor negustori germani şi în încăpăţânarea de a le 
vinde ei înşişi pe la târguri. Obiceiul reprezenta o rămăşită a economiei 
patriarhale, precapitaliste, şi el avea să dispară treptat în a doua jumătate a 
secolului XIX, pe măsura adâncirii specializării economice şi a consolidării 
categoriei economico-sociale a comercianţilor. 

Spre mijlocul secolului XIX, o cauză conjuncturală, de ordin politic, a pus 
în pericol comertul româno-german sau, cel putin, astfel au fost atunci 
pc::1\:cputc lu.:1·u1 i/c. L:'.,(C v u1·lnt 1./c ev c11i111c11tdc 1-,;;vu/uţiumu-c uc la I B-18. 

Această cauză a fost sesizată de consulul general Richtofen, care şi-a avertizat 
superiorii. Von Arnim, preşedintele de atunci al guvernului Prusiei, i-a transmis 
ministrului comerţului, industriilor şi lucrărilor publice acel avertisment, pentru 
a fi adus la cunoştinţa negustorilor şi fabricanţilor germani86

. 

83 Ronne către Flottwell. Berlin, 20 martie 1845. ASB. Microf. RDG. r. 24, c. I 00-105; DZ/\. 
C./\bt. XIII. Fach 15, Nr. 24, voi. I, f. 91-96. 

84 Spiegelthal a trimis un costum femeiesc din Tara Românească, două brâie bărbăteşti. un model 
de ciubuc şi altele. Von Biilow căire von Heidt (ministrul comcrtului). Berlin. 7 iulie 1850. 
ASB, Microf. RDG, r. 24. c. 358-360; DZA, C.Abt. XIII, Fach 15, Nr. 24, voi. 2. f. l-3v. 

85 V. nota 21 3. 
86 Von Arnim către Min. comcr\ului. industriilor şi lucrărilor publice, Berlin, 27 aprilie 1848. 

ASll, Microf RDG, r. 24, c. 313; DZA. C.Abt. XIII. Fach 15, Nr. 24. voi. I, f 285. 
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Recapitulând cauzele care, în ciuda existenţei unei voinţe manifestate de 
ambele părţi, au împiedicat extinderea relaţiilor economice româno-germane în 
prima jumătate a secolului XIX, putem spune că acestea au fost extrem de 
diverse, de la cele de ordin structural până la cele de conjunctură, de la cele 
"obiective", legate de sfera economicului, până la cele "subiective", constând în 
mentalităţi şi obiceiuri. Unele dintre ele aveau să dispară treptat, altele se vor 
menţine şi în a doua jumătate a secolului XIX. 

DIE DEUTSCH-RUMANISCHE WITSCHAFTSBEZIEHUNGEN 
IN DER ERSTEN HĂLFTE DES 19. JAHRUNDERTS. 

HANDELSROUTEN. PROJEKTE UND MISSERFOLGE 
(Zusammenfassung) 

Die Hăndler die sich mit dem Warenaustausch zwischen den rumănischen 

Filrstentilmer und den deutschen Staaten (seit 1818-1834 die Zollvereinsstaaten) 
beschăftigten, konnten zwischen drei Kategorien von Routen wăhlen: die festlăndische, 
die Donaul3trase und der Seeweg. Die festlandische Routen sind am hăufigsten benUtzt 
worden. Die Entfernung war aber grol3, man brauchte mit dern Pferdewagen von drei bis 
vier Wochen um von Berlin bis nach Jassy (Hauptstadt der Moldau) zu fahren. Seit der 
Einfilhrung des Dampfschiffahrts auf die Donau (in den '30. Jahren), schien diese 
Wasserstra13e eine Alternative zu den festlandischen Routen zu werden. Es war aber 
nich so, wiel Russland, deren Getreideausfuhr von den moldauischen und walachischen 
bedroht war, die Donaumilndungen sich zu verschlammen liel3. Ăhnlich war es mit dem 
Seeweg, worauf die industrielle Waren der preussischen Rheinprovinzen nach den 
Donauftlrstentilmer transportiert werden konnten. Die Verchlammerung der 
Donaumilndungen war auch in diesem Fall ein Hindernis, weil die Seeschiffe nur sehr 
schwierig, mit Umschiffung, bis zu den Hafen Galatz (in der Moldau) und Braila (in der 
Walachei) segeln konnten. 

Die preussische diplomatische und konsularische Korrespondenz aus den 
dreil3igen und virzigen Jahren des 19. Jahrhunderts enthălt mehrere Projekte und 
Vorschlăge, damii man den Warenaustausch zwischen den Zollvereinsstaaten und den 
rumănischen Filrstentilmern zu intensivieren versuchte. Man hatte zwei Ziele: I. den 
Ausfuhr deutscher industriellen Erzeugnisse (schlesische Gewebe, rheinlăndische 

Fabrikate etc.) in den rumllnischen Filrstentilmern zu vergrol3ern; 2. an die Stelle der 
bisherigen Zwischenhllndler, deren Mehrheit aus gallizischen Juden und Rumllnen, 
Armenier und Griechen aus den Donauftlrstentilmern entstand, deutsche Hllndler 
einzusetzen. Solche Plline wurden von den preusichen Generalkonsuln in Jassy J. F. 
Neigebaur und E. von Richthofen und von den Konsuln aus Galatz Wedeke und Konig 
vorgeschlagen. Wegen den verschiedenen Hinderni13en, verblieben alte diese Plane, so 
wie der Versuch des rheinlandischen Fabrikant Friedrich Harkort, der zwei Schiffe mit 
deutschen Fabrikaten nach Galatz schickte, ohne befriedigende Ergebni13e. 
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DIPLOMATUL AMERICAN CHARLES J. VOPICKA 
ÎN ROMÂNIA ANILOR 1913-1920 

Dacă pentru mulţi dintre observatorii, analiştii sau comentatorii externi ai 
fenomenelor interne româneşti, indiferent de natura acestora: economico­
sociale, politico-strategice, culturale, etnice ori confesionale, din preajma şi din 
timpul primului război mondial, opiniile formulate se întemeiau pe glasul sec al 
cifrelor şi al imaginilor adunate în cadrul propriilor experienţe petrecute 
temporar în România, cu necesarul şi evidentul (pe alocuri) efort de obiectivare 
a judecăţilor, în chip paradoxal, pentru noul ministru american sosit la Bucureşti 
la 11 noiembrie 1913, aceloraşi elemente trebuie să li se adauge suportul 
afectiv, considerat îndeobşte ca fiind incompatibil cu statutul diplomatului 
oficial. Este vorba, desigur, de Charles J. Vopicka ( 1857-1935), diplomat con­
troversat la el acasă, dar care avea să contribuie într-o măsură incomparabilă cu 
predecesorii săi, exceptându-l poate pe cel dintâi ministru plenipotenţiar al 
Statelor Unite la Bucureşti, Eugene Schuyler, la progresul relaţiilor româno­
americane în cursul celor opt ani ai administraţiei Woodrow Wilson (1913-
1921 ), perioadă care a coincis şi cu cei mai agitaţi ani ai umanităţii moderne. 
Cariera diplomatică a lui Charles Vopicka, precum observa cel mai autorizat 
dintre exegeţii săi, s-a înscris în "cele mai bune tradiţii ale sistemului politic 
american" 1

, respectând distribuţia posturilor reprezentative şi de reprezentare 
după culoarea politică a administraţiei. 

Născut în Boemia (cuprinsă în hotarele Imperiului Habsburgic) în anul 
1857, Vopicka a emigrat în Statele Unite în anul 1880, stabilindu-se în Chicago, 
unde a devenit în scurtă vreme un prosper om de afaceri. Înregimentându-se 
politic partidului democrat, în anul 1904 şi-a depus candidatura pentru un loc în 
Congres, dar, fiind înfrânt în alegeri 2

, şi-a oferit cu generozitate sprijinul 

1 Glenn E. Torrey, The Diploma/ic Career of Charles J. l'opicka i11 Romania. /913-/920. în voi. 
Romania be/wee11 Easl and IVesl. editcd by Stephen Fischer-Gaiali ş.a„ New York & Boudler. 
1982. p. 319: idem. Charles J. l'opicka and Romania. /9/3-/921. în voi. /00 Years of 
American-Romanian Relalions, editcd by Radu R. Florescu. Nagard. <Roma>, 1980, p. 37-39. 

2 Victor S. Mamatey indică anul electoral 1912 pentru eşecul politic al lui Charles Vopicka, în 
încercarea sa de a deveni congressman pe lista democralilor ( The Uni/ed S/a/es and Eas/ 
Cenlral t:11rope, /9/4-1918. A S111dy in Wilsonian Diplomacy and Propaganda, Princeton 
Univcrsity Press. 1957, p. 122, nota 99). 

Anuarul lnsti111tului de Istorie "A.D. Xenopo/", tom. XXXV, 1998, p. 83-102. 
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viitorului şef al executivului american, Woodrow Wilson. În compensaţie,. 
acesta, după ce şi-a preluat mandatul la Casa Albă şi în dorinţa mărturisită de a 
schimba întreg corpul diplomatic impus decenii de-a rândul de republicani, l-a 
recomandat pe Vopicka secretarului de stat W.J. Bryan, pentru nominalizare în 
funcţia de ministru american în statele balcanice. În pofida faptului că nu 
stăpânea corespunzător limba engleză\ că propunerea prezidenţială generase, pe 
de o parte, puternice manifestări contestatare din partea unor organizaţii civice 
antialcoolice, care dezagreau prezenţa în corpul diplomatic a unui fabricant de 
bere şi lichioruri şi, pe de alta, chiar rezerva condescendentă a secretarului de 
stat4, Vopicka a fost nominalizat oficial în funcţia de trimis extraordinar şi 
ministru plenipotenţiar al Statelor Unite în România, Serbia şi Bulgaria, cu 
reşedinţa la Bucureşti, în ziua de 11 septembrie 1913. 

Pregătirea teoretică superficială combinată cu lipsa practicii diplomatice, 
dar mai ales cu unele curiozităţi comportamentale (ca, de pildă, idiosincrasia 
fată de consumul propriilor produse alcoolice, ori hilarele "gafe sociale") l-au 
impus, încă înainte de a-şi ocupa postul în capitala României, în atenţia 

colegilor ori ca subiect de referinţă în cuprinsul unor rapoarte diplomatice 
primite la Departamentul de Stat. Bunăoară, părăsindu-şi urbea, Chicago, la 16 
octombrie 1913 şi îndreptându-se spre Bucureşti, Vopicka s-a gândit să facă o 
escală la Praga, nu în semn de omagiu pentru locurile natale, cât mai ales spre a 
savura adulaţiile foştilor compatrioţi, pretinse de propriile realizări. S-a oprit, 
mai întâi, în Germania, la Berlin, de unde o corespondentă specială către redac­
ţia cotidianului american "The New York Times" făcea primele speculaţii asu­
pra popasului, dovedite ulterior ca lipsite de temei: "sunt motive să credem -
nota corespondentul - că el este înarmat cu instrucţiunile administraţiei de la 
Washington pentru a face paşi fermi pe calea ameliorării situaţiei evreilor din 
România. El a refuzat să fie intervievat, dar, înainte de a părăsi Germania, a 
conferit îndelung cu dr. Paul Nathan, preşedintele societăţilor federale evreieşti, 
spre a se informa în legătură cu situaţia din România. Organizaţia dr. Nathan 
este una prin care Jacobb H. Schiff şi alţi lideri ai evreilor americani, precum şi 
autorităţile evreieşti din Anglia lucrează îndeobşte în Rusia, Palestina şi 

România şi, în general, oriunde interesele evreieşti reclamă ajutor extern". 
Citând un ziar berlinez, acelaşi corespondent mai adăuga că Vopicka intenţiona 
să transfere sediul legaţiei americane de la Bucureşti la Sofia, "în conformitate 

3 În cuprinsul cunoscutelor sale Memorii. meticulosul ambasador francez. contele de Sainl­
Aulaire nota despre colegul său american: "excellcnt. excellent homme qui ne sachant pas le 
fran~ais pariai! plus americain qu'anglais ct ne connassait bien quc le tchcquc ... " (cf. Comte de 
Saint-Aulaire, Confession d'11n viem: diplomate, Flamarion, Paris, p. 406). 

4 În scrisoarea de răspuns adresată preşedintelui american, la 25 iunie 1913. în legătură cu 
prefcrin\a avansată. W.J. Bryan scria: ''l'am willing to consider Vopicka scttlcd on for the 
llalkan States as yo11 wish, b11t it might be we/1 to see himfirst" (cf. Arthur S. Link. 711e Papers 
o/Woodrow Wilson, voi. 28, 1913, Princeton, p. 4-5). 
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cu direcţia politică wilsoniană de promovare a intereselor slave în Orientul 
european"5

. 

Lăsând în urmă-i îndreptăţite suspiciuni, mai ales printre românii aflători 
în capitala Germaniei, Vopicka şi-a continuat drumul spre Bucureşti, via Praga. 
Şi într-adevăr, cel supranumit "idolul cehilor din Boemia" a beneficiat de o 
zgomotoasă recepţie organizată în capitala provinciei imperiale de către 

Consiliul Naţional al cehilor, spre disperarea consulului american din Praga, 
Frank Deedmeyer, care i-a şi sancţionat imprudenţa - comunicată deîndată 

Departamentului de Stat - de a se fi implicat personal şi public în "agitaţiile 

naţionaliste ale cehilor şi ale cercurilor panslaviste", în loc de a-l fi contactat în 
prealabil, fie şi neoficial, pe guvernatorul imperial al provinciei. Reclamantul 
mai observase că noul coleg, în dispreţul rangului şi al statutului diplomatic, 
fusese găzduit într-un hotel de duzină aparţinând unui deputat socialist ceh în 
Parlamentul de la Viena, lider marcant al opoziţiei faţă de guvernul austro­
ungar6. 

Cum încercarea sa de a-i corija conduita rămase fără efect, Deedmeyer a 
considerat necesar să facă însuşi o vizită la curtea guvernatorului Boemiei, 
prinţul Thun-Hohenstein, unde informatiile privindu-l pe Vopicka şi agitaţiile 

provocate de admiratorii săi cehi ar ti generat, după spusele consulului, "îngrijo­
rarea şi chiar teama" autorităţilor. Îngrijorarea era cu atât mai mare, cu cât 
Vopicka ar fi intentionat să-şi continue turul triumfal prin Viena şi Budapesta, 
gest dezavuat de consul, care şi-a îngăduit a sugera Departamentului de Stat să-i 
impună noului său reprezentant la Bucureşti părăsirea cât mai grabnică a Pragăi 
şi, desigur, o călătorie fără escală spre România. 

Animozitatea şi exagerările strecurate cu suficientă evidenţă în corespon­
denţa diplomatică emisă în acele zile de Fr. Deedmeyer au avut efectul scontat 
la Washington, pentru că secretarul de stat W.J. Bryan îi poruncea lui Vopicka, 
la I O noiembrie 1913, să evite "orice receptie, serată ori reprezentaţie care ar 
avea conotaţii rasiale (etnice - n.ns.) sau naţionaliste" şi să plece imediat la 
Bucureşti 7. 

Instrucţiunea a şi fost respectată chiar a doua zi, dar incidentul n-a rămas 
fără urmări. În câteva săptămâni, cazul a ajuns în atenţia opiniei publice prin 
mijlocirea presei8, iar Asociaţia presei americano-cehe din Statele Unite, i-a luat 
apărarea lui Vopicka, criticând poziţia Departamentului de Stat şi, mai ales, 
gestul lui Deedmeyer, împotriva căruia au fost formulate discrete ameninţări. 
Vopicka însuşi a respins orice acuzaţii în legătură cu implicaţiile politice ale 
popasului său praghez, pretinzând să i se facă cunoscut "informatorul" şi, mai 
mult chiar, o dezminţire oficială din partea Departamentului. Deşi pretenţiile 
formulate erau neobişnuite pentru un diplomat aflat la început de carieră, 

5 "Thc New York Times" (NYT), Novcmbcr 3, 1913, p. 4. col. IV. 
6 Glenn E. Torrey, op.cit., p. 320. 
7 Ibidem. 
8 Ibidem. 
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autorităţile de la Washington au refuzat să le comenteze, probabil în speranţa 
stingerii "naturale" a incidentului. 

Numai că, la 21 aprilie 1914, ambasadorul american la Viena, Frederic 
Penfield - colectând între timp noi informaţii de la acelaşi consul compatriot din 
Praga, privitoare la pregătirile naţionaliştilor cehi pentru o nouă vizită a lui 
Vopicka acolo - îi cerea secretarului de stat, printr-o scrisoare strict confiden­
ţială, să-i blocheze acestuia proiectul călătoriei în Austro-Ungaria. Ceea ce 
Bryan a şi făcut, la 5 mai acelaşi an, prin instrucţiunile speciale transmise la 
Bucureşti. Curios este faptul că, în replică, Vopicka a respins şi de această dată 
acuza pentru intenţia cc i se atribuise, răspunzând lui W.J. Bryan, la 7 şi, 

respectiv, 9 mai, că în programul său de imediată perspectivă nu figura o 
asemenea călătorie9 • 

De-i va fi stat ori nu în intenţie realizarea unui astfel de retur este greu de 
spus astăzi; posibil da, având în vedere şi alte imprudente puse pe seamă-i şi 

vehiculate de o presă ce i-a fost evident ostilă. De pildă, după preluarea efectivă 
a funcţiei şi instalarea sa la Bucureşti, Vopicka s-a deplasat în primăvara anului 
următor, 1914, la Sofia, unde ar fi avut o discuţie confidenţială cu regele 
Ferdinand, prilejuită de audienţa inaugurală în calitatea-i şi de ministru ameri­
can în capitala Bulgariei. Atunci şi acolo el i-ar fi spus suveranului bulgar, 
speculându-i şi încercând a-i risipi neliniştele prelungite din vremea războaielor 
balcanice: "M-am întâlnit cu regele Carol <al României> şi cu Petru <al 
lugoslaviei> şi am înţeles că persistă dificultăţi între statele balcanice. Dacă veţi 
avea vreo problemă, veniţi la mine. Cred că voi putea aranja lucrurile" 10

• 

Desigur, adversarilor săi şi vânătorilor de gafe politico-diplomatice nu le putea 
scăpa asemenea prilej pentru a-i "îmbogăţi" dosarul la Departamentul de Stat. În 
cuprinsul unei scrisori semnată, în numele unei organizaţii feminist-creştine din 
New York, de Maude H. Flickingcr către secretarul de stat din aprilie 1914 erau 
exprimate "condoleanţe pentru acţiunile ministrului american Ch. Vopicka în 
statele balcanice. Nimic nu mai poate fi aşteptat din partea unui berar (fabricant 
de bere). Protestul nostru este înregistrat. împreună cu altele, împotriva numirii 
sale în funcţia diplomatică [ ... j Ne rugăm doar ca exemplul său să se constituie 
într-o lecţie pentru toate Departamentele guvernamentale, împiedicând pentru 
viitor nominalizarea în funcţii a unor astfel de categorii de cetăţeni" 11 • 

Din nou Vopicka a protestat împotriva "calomniilor" şi a calomniatorilor 
săi, ataşând raportului său din 15 aprilie către Departament, câteva extrase din 
presa românească, care, citând surse bulgăreşti, evidenţiau "atitudinea <sa> 
ireproşabilă şi demnă". Şi din nou autorităţile federale competente au aplicat 
politica struţului, arătându-se neinteresate în clarificarea unei situaţii altminteri 
suficient de stânjenitoare. Mai mult chiar, unul dintre principalii consilieri ai lui 
Bryan, cel care avea să preia şi să deţină funcţia de secretar de stat pentru 

9 Ibidem. 
10 lnformatin a apărut în necrologul publicat în NYT. Scptembcr 5. 1935. p. 26. col. IV. 
11 Glenn E. Torrcy. op.cit .• p. 321. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



DIPLOM/\TUL /\MERIC/\N CI 1/\RLES J. VOPICK/\ ÎN ROMÂNI/\ 87 

următorii şase ani (1915-1920), Robert Lansing, îi scria lui Vopika la 13 mai 
19. 14 că Departamentul nu acorda nici un credit informaţiilor de presă puse în 
circulaţie pe seama sa 12

• Fără îndoială, ministrul american pentru spaţiul 
balcanic era un răsfăţat al înaltelor oticialităti de la Washington şi, în primul 
rând, al preşedintelui Wilson. Altfel ar fi cu neputinţă de explicat longevitatea 
sa în postul diplomatic de la Bucureşti în condiţiile în care gafele comporta­
mentale n-aveau să înceteze, asociindu-se, în continuare, cu imprudentele 
politice pentru care se plătea, de regulă, cu cariera. 

Spre ilustrarea celor dintâi. o hazlie celebritate a dobândit episodul 
invitaţiei sale la o recepţie oficială oferită de regina Elisabeta în onoarea mai 
multor oaspeţi în reşedinţa acesteia din Bucureşti. Deşi invitaţia îl onorase şi o 
acceptase, în dimineaţa recepţiei Yopicka a dat telefon la Palatul regal şi a cerut 
să vorbească cu regina, chiar dacă i s-a explicat că acesta nu obişnuia să 

răspundă la astfel de apeluri. La insistentele făcute în numele funcţiei 
diplomatice, i-a fost intermediată dorita convorbire, care s-a rezumat la 
cuvintele: "Good morning. Queen. This is Mr. Yopicka, the American Minister. 
I can't come to your tea this afternoon. but I will drop in soon" 13

• Într-o 
asemenea situaţie, nu doar ritualul diplomatic a fost agresat, ci şi elementara 
bunăcuvi inţă. 

Dar, dacă gestul ar putea fi pus pe seama lipsei de experienţă, a naivităţilor 
ori insuficienţelor educaţionale, ce provocau mereu zâmbetele condescendente 
ale celorlalţi diplomaţi străini acreditaţi la Bucureşti, pentru care el întruchipa 
"un fel de Don Quijote al Departamentului de Stat" 14, un incident mai serios, 
petrecut în vara lui 1914, i-a contorsionat imaginea. La 30 iulie acel an, repre­
zentantul autorizat al celebrei firme americane de automobile Ford, în capitala 
României, Alex. Colin, a expediat pe adresa secretarului de stat W.J. Bryan o 
plângere împotriva lui Yopicka, acuzat .de astă dată de şarlatanism în raporturile 
cu partenerul de afaceri. Potrivit petiţionarului, ministrul american achiziţionase 
de la reprezentanta bucureşteană a firmei un automobil nou, pentru care 
benefo.:iase, la cerere, de o însemnată reducere de preţ, cu condiţia de a aduce în 
cel mai scurt timp un alt client pentru acelaşi tip de maşină. Or, termenul se pare 
că trecuse, iar Yopicka uitase a-şi mai onora obligaţia. Chestionat de departa­
ment pentru a răspunde acuzelor, el a oferit la 6 august 1914 propria-i variantă a 
diferendului, prezentându-l pe Alex. Colin ca pe un "Jewish Romanian agent of 
Bucharest", iar plângerea sa, ca lipsită de temei. Fără a mai continua sau 
dezvolta ancheta, autorităţile federale au reconfirmat practic inamovibilitatea 
reprezentantului lor în România, odată cu decizia de a nu răspunde reclamaţiei 

12 Ibidem, p. 332, n. 13. 
1l "Bună diminea\a. Regină. /\ici e d-l Vopicka. ministrul american. Nu pot participa la recep\ia 

de după amiază. dar voi veni acolo curând" (cf. Glenn E. Torrey, op.cit., p. 321 ). 
14 Ibidem, p. 322; G.M. Razi. Uejlections 011 the jirst sixty years, în voi. The United States and 

Romania, edited by Paul D. Quinlan, Woo<lland, California. 1988, p. 27. 
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lui Colin sub pretextul că aceasta nu avea semnătura personală a 
petiţionarului 15

• 

În pofida tuturor rezervelor, contestaţiilor, ironiilor sau acuzelor formulate, 
din varii direcţii "domestice" pe adresa Ch.J. Vopicka, nominalizarea, prezenţa 
şi activitatea sa în funcţia de trimis extraordinar şi ministru plenipotenţiar al 
Statelor Unite la Bucureşti, nu numai că au impulsionat cursul relaţiilor româno­
americane, curs direcţionat anterior pe o albie prioritară numită "chestiunea 
evreiască", dar l-au şi extins şi substanţializat printr-o mai lucidă percepţie şi 

mediatizare, urmată de fireasca propulsare a intereselor naţionale româneşti în 
ecuaţiile politico-diplomatice şi militare ale Washingtonului. Ca nativ ceh, cres­
cut în mijlocul compatrioţilor săi până la vârsta deplinei maturităţi, el va fi 
înţeles foarte bine aspiraţiile naţionale ale popoarelor cuprinse în hotarele 
monarhiei bicefale austro-ungare, manifestând o statornică aversiune faţă de 
conservatorismul cercurilor politice imperiale. În anacronismul structurilor 
politico-administrative şi în tratamentul discriminatoriu aplicat naţionalităţilor 
din imperiu, Vopicka vedea principala sursă generatoare de conflicte la nivel 
continental 16

, motiv pentru care a fost şi a rămas un partizan înfocat al disoluţiei 
Austro-Ungariei. 

Reflex . firesc, el a sprijinit neîncetat lupta pentru autodeterminarea 
popoarelor din imperiu, exprimând şi probând apoi prin fapte simpatia expresă 
pentru cehi, jugoslavi şi români. Primirea deosebită de care s-a bucurat în mijlo­
cul foştilor compatrioţi la Praga, în noiembrie 1913, generatoare de speranţe 
pentru ei, dar şi de îngrijorare pentru alţii, avea să-i întărească convingerile şi 

să-i stimuleze predispoziţiile în direcţia apărării intereselor naţionale ale 
popoarelor oprimate din componenţa Imperiului Austro-Ungar. 

Pentru români, prezenţa la Bucureşti a unui reprezentant diplomatic al 
Statelor Unite nutrind asemenea convii1geri şi simpatii extinse pe întreaga dura­
tă a războiului, dincolo de concluziile fireşti ce s-ar putea desprinde, ar putea 
genera şi un mare semn de întrebare: cum s-a împăcat cu direcţia oficială a 
politicii externe americane si de ce a fost tolerată pozitia sa la Departamentul de 
Stat şi la Casa Albă? În încercarea aflării unui răspuns cât mai exact, să reamin­
tim, rezumativ, câteva elemente din aritmetica diplomaţiei americane în zonă. 

Este arhicunoscut faptul că, în pofida dezvăluirilor autorizate, făcute cu 
profesionalism şi imparţialitate în publicistica de peste ocean asupra 
problematicii complexe politico-naţionale din cuprinsul imperiului bicefal 17. 
prejudecăţile circumscrise pretinsului roi civilizator şi stabiiizator al Austro­
Ungariei în centrul şi în răsăritul Europei se înrădăcinaseră în conştiinţa multor 

15 Glenn E. Torrey, op.cit., p. 322. 
16 După încheierea primului război mondial, Vopicka consemna în a sa lucrare cu caracter 

autobiografic: "ani de zile Austro-Ungaria a reprezentat principalul pericol pentru liniştea 

Europei. Prin divizarea Monarhiei, această sursă de nelinişti a fost înlăturată" (cf. Secrets of the 
Bal kans, Chicago, 192 I, p. 3 20 ). 

17 H. Lichtenberger, l'opinion americaine et la g11erre, Paris, 1915, p. 24. 
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americani cu putere de influenţă sau decizie, între aceştia numărându-se la loc 
de frunte însuşi preşedintele W. Wi Ison. Până foarte târziu, luând ca punct de 
reper documentele oficiale cele mai cunoscute - programul "păcii fără victorie" 
sau celebrele "14 puncte" wilsoniene - şeful executivului american a rămas 
prizonierul propriilor convingeri, în nuanţarea cărora vor fi contribuit, cu 
pondere diferenţiată, atât documentele diplomatice de tipul celui emis, la 11 
iulie 1917, de însărcinatul cu afaceri al S.U.A. la laşi, Andrews 18

, cât şi (mai 
ales) cele furnizate de prietenul şi consilierul său apropiat pentru problemele 
europene, colonelul Edward Mandel House 19

• 

O pace fără victorioşi şi înfrânţi, aşa cum şi-a imaginat-o Wilson, deşi 
reprezenta în împrejurările de atunci o idee cu o crescândă capacitate de atracţie 
pentru cercurile largi ale opiniei publice pacifiste din întreaga lume nu oferea şi 
soluţiile corespunzătoare numeroaselor şi gravelor probleme politico-naţionale 
de pe bătrânul continent. Principiul autodeterminării popoarelor, reductibil în 
aceeaşi proiecţie doar la cazul polonez20

, era absolut incompatibil cu dorinţa sa, 
transformată în obsesie, a conservării Imperiului Austro-Ungar. Programul 
american, dezvoltat în cele 14 puncte. era deasemenea confuz în chestiunea 
restaurării teritoriale a statelor invadate. În pregătirea textului, Wilson discutase 
cu colonelul House, între altele, eventualitatea dezmembrării Imperiului 
Otoman, reconstituirea Belgiei şi a Serbiei, destinul Alsaciei şi Lorenei, 
chestiunea strâmtorilor Bosfor şi Dardanele, dar nimic despre soarta monarhiei 
bicefale şi despre aspiraţiile spre emancipare politică a componentelor sale 
etnice. Să mai precizăm că România fusese total neglijată atunci când se 
trecuseră în revistă statele ce ridicau problema restaurării fruntariilor21

• 

Tăcerea preşedintelui american în chestiunea naţionalităţilor din dubla 
monarhie, cu amintita excepţie, era întărită şi de faptul că, în mesajul său de 
război din 2 aprilie 1917, contrar tuturor aşteptărilor, declaraţia oficială viza 
doar Germania, nu şi Austro-Ungaria, Turcia sau Bulgaria. Or, dacă aceeaşi 
mutenie a autoritătilor federale în faţa obiectivelor declarate ale Antantei şi ale 
aliaţilor ei, inclusiv ale României putea fi apreciată de mulţi analişti drept o 
acceptare a lor22

, intenţia preşedintelui Wilson era în realitate să păstreze o 
punte întinsă pentru o pace separată cu Austro-Ungaria, convins fiind că 

18 Comentarii pe marginea acelui "raport unic prin caracterul său duşmănos, părtinitor şi ignorant" 
asupra realită\ilor politice transilvănene. vezi la Victor S. Mamatcy. op.cit .. p. 124-126; Boris 
Ranghet. Relaţiile româno-americane în perioada primului ră=boi mondial, p. 33-34. 

19 Charles Seymour, Intimate Papers of Colonel 1/ouse, voi. I-IV, Boston-New York, 1928. 
20 În opinia lui Victor S. Mamatey, predilecJia prczidcntială pentru chestiunea poloneză era 

motivată afectiv şi semnifica triumful personal al marelui artist şi patriot lgnacy l'adercwski, 
care, prin mijlocirea prietenului şi admiratorului său. colonelul E.M. 1 louse, captase bunăvointa 
şi simpatia lui W. Wilson, izbutind să-i inllucn\ezc deciziile mai muli decât oricare alt factor 
politic din Europa centrală şi de est (op.cit., p. 49; vezi şi Louis L. Gerson, Woodrow Wilson 
and the Rebirth of Poland. 1914-1920, New I (aven. 1953, p. 70). 

21 Victor S. Mamatey, op.cit .. p. 49; Keith I litchins, Woodrow Wilson and the Union of 
Transylvania with Romania, 1917-1918. în RRI I. nr. 4, 1979, p. 808 şi urm. 

22 Victor S. Mamatey, op.cit., p. 90. 
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Germania putea fi răpusă doar prin detaşarea Vienei de Berlin23
. O asemenea 

atitudine fată de dubla monarhie trecea cu vederea responsabilitatea Vienei şi a 
Budapestei în declanşarea primului război mondial şi ignora declaratia Antantei, 
care, la I O ianuarie 1917, îşi asumase public misiunea eliberării nationalitătilor 
oprimate din interiorul granitelor monarhiei austro-ungare. Cum observa recent 
şi Ion Stanciu, în primăvara lui 1917 şi în lunile următoare, Wilson se dovedea 
de fapt prizonierul unei sperante nerealiste, după care Austro-Ungaria putea fi 
scoasă din război, lucru vădit atunci prin continuarea negocierilor secrete 
Pamfield-Czernin şi Lansing-Tarnowsky24

• 

Observatiile de mai sus se cuvin a fi puse în relatie nemijlocită cu o alta, 
de însemnătate covârşitoare: în directionarea politicii externe, deciziile impor­
tante nu aparţineau Departamentului de Stat, ci preşedintelui Wilson, care s-a 
străduit de la începutul mandatului său să imprime diplomaţiei americane o 
viziune personală în alegerea metodelor şi momentelor optime de manifestare25

• 

Or, în pofida inteligentei superioare şi a erudiţiei, a indiscutabilei pregătiri 

teoretice în alunecosul domeniu al ştiinţelor politice, W. Wilson nu dispunea - în 
opinia celor care i-au aprofundat traiectul biografic - de experienţa necesară în 
relaţiile internaţionale, cunoştea doar limitat şi nemijlocit situaţia diferitelor 
popoare de pe vechiul continent, unde nu apucase a călători vreodată. Predilec­
tia evidentă pentru initiativele diplomatice personale, amintind de ca:rnl mai 
cunoscut nouă al lui Napoleon al III-iea, i-au asigurat, ce-i drept, o sporită 
autoritate în desfăşurarea evenimentelor politice, îndeosebi "sub raportul 
influenţei lor asupra publicului, dar ea 1rn putea ascunde unui ochi avizat 
slăbiciunile construcţiei sale diplomatice, mai ales în ce priveşte lipsa realismu­
lui multora dintre soluţiile avansate de Wilson"211 şi, în primul rând, am adăuga 
noi, cea privitoare la Austro-Ungaria. Pe acest teren, cu siguranţă, Charles 
Vopicka nu a reprezentat în România, îndeosebi în primii săi ani de activitate 
diplomatică, poziţia oficială a Departamentului de Stat şi cu atât mai puţin pe 
cea personală a preşedintelui american. 

i.1 Ibidem. p. 70. 
24 Ion Standu. Alia/iji"iră alian/ă. România şi SUA. /9/ ./ /920. Bucureşti. 1992. p. 81. 
21 Potrivit obscrva\ici lui Victor S. Mamalcy. izbucnirea războiului a surprins un întreg corp 

diplomatic american în Europa -- nominalizat de noul executiv democrat de la Washington -
strălucind prin lipsa de expericn\ă. de disciplină şi de spiritul de echipă. absolut necesare în 
derularea unui pwgram de p(>litică externă. Cei mai înalli oficiali ai Departamentului de Stal. ca 
şi trimişii lor peste grani\c. fuseseră desemna\i. potrivit unei păguboase tradilii. în runc1ie doar 
de serviciile oferite partidului câştigător în alegeri. nicidecum de afinitălilc sau abilită\ilc 

personale. care să-i li făcut compatibili în funcţiile încredin1atc. Din echipa ambasadorilor 
americani acrcdita\i în Europa, cuprinzând pc : Walter I lincs Pagc (Londra). William Graves 
Sharp (Paris). Tho1T1as Nelson Pagc (Roma). David R. Francis (Pctrograd). James W. Gerard 
(Berlin), Frederic C. Penfield (Viena). Abraham Elkus (Constantinopol) şi Charles J. Vopicka 
(Bucureşti. Uclgrad şi Solia), cu exceptia primului men\ionat. nici unul nu avea calificarea 
specifică postului, ilustrând cel mult mediocritatea în domeniu (cf. Victor S. Mamatey, op.cit., 
p. 85). 

26 Ion Stanciu, op.cit.,p. 80-81. 
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Dacă el a fost totuşi tolerat în funcţie, chiar dacă i se cunoşteau atitudinea 
deschis favorabilă naţionalităţilor asuprite din Austro-Ungaria şi simpatiile ori 
legăturile cu cercurile pro-antantiste din România (reprezentate îndeosebi de 
Take Ionescu), explicaţia trebuie căutată, deopotrivă, în inconsecvenţele "la 
vârf' ale factorilor politici de decizie, în decalajul cvasipermanent existent între 
principii şi acţiuni, ori între teoria şi practica politico-diplomatică, în jocul 
intereselor de grup sau personale şi, nu în ultimul rând, în slăbiciunile fireşti de 
care n-a fost ocolit nici unul dintre marii oameni politici ai lumii, inclusiv 
americani. 

Dar, prezenţa şi activitatea diplomatică a lui Ch. Vopicka în România nu 
poate şi nu trebuie evaluată doar din această perspectivă. Sporul de influenţă în 
zonă pe care l-au înregistrat S.U.A., ca putere neutră imediat după declanşarea 
războiului, reflectat şi prin intensificarea activităţii legaţiei americane din 
Bucureşti, rămâne un fapt datorat în bună măsură noului ministru trimis de 
Washington în Balcani. Şi dacă în trecut legaţia figura printre cele de impor­
tanţă secundară (dovadă elocventă fiind organizarea ei şi poziţia itinerantă a 
ministrului), odată cu amplificarea conflictului în zonă, după izbucnirea războ­
iului, rolul ei a sporit evident, concomitent cu extinderea preocupărilor şi a 
responsabilităţilor noului emisar diplomatic. Vopicka abia îşi încheiase vizitele 
de acreditare la Belgrad şi Sofia când, întors la Bucureşti, a trebuit să preia mai 
întâi protecţia intereselor germane şi austriece în Serbia27; dealtfel, pentru servi­
ciile făcute atât Belgradului, cât şi Vienei, pentru anchetele efectuate privind 
prizonierii din Serbia, precum şi pentru sprijinul acordat Crucii Roşii americane 
în Balcani, avea să şi fie gratulat cu recunoştinţa expresă a guvernelor sârb şi 
austro-ungar28

• 

În anii neutralităţii Roniâniei, prin tot ce a întreprins, ministrul american la 
Bucureşti şi-a dobândit poziţia de cel mai influent reprezentant neutru, iar sediul 
legaţiei constituia "singurul loc unde, după izbucnirea războiului, se mai reunea 
întregul corp diplomatic străin" din capitala ţării 29 • În noua conjunctură politică 
internaţională, când atât Statele Unite, cât şi România, s-au situat de aceeaşi 
parte a baricadei în raport cu conflictul, chiar dacă din raţiuni diferite, intensi­
ficarea contactelor bilaterale, a legăturilor economice în primul rând, s-a impus 
aproape instantaneu. Cercurile de afaceri americane au conştientizat cu uşurinţă 
faptul că războiul deschidea Statelor Unite calea spre un loc dominant în viaţa 
comercială şi financiară a lumii, obiectiv focalizat pe Europa şi în care ţările 
balcanice îşi aveau desigur ponderea lor. Aceloraşi cercuri li s-a datorat dealtfel 
evaluarea timpurie a necesităţilor economice ale statelor balcanice, pe măsură 

27 Charles J. Vopicka, op.cil., p. 35. 
28 Ion Stanciu, op.cit., p. 40. 
29 Glenn E. Torrey, Charles Vopick.a and Romania ... , p. 37-38. 
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ce tot mai numeroase ţări europene trimiteau în S.U.A. comisii de achiziţii, 

căutau credite şi plasau felurite comenzi ce anticipau şi unele nevoi postbelice·10
. 

Şi pentru România, preocupările privind pregătirea propriei capacităţi de 
luptă în eventualitatea înregimentării în rândul beligeranţilor au înscris, alături 
de preparativele diplomatice corespunzătoare acestei etape, amplificarea şi 

diversificarea legăturilor economice cu Statele Unite, şi ca răspuns la semnalele 
favorabile primite de peste ocean. Solicitările adresate Departamentului de Stat 
de unii întreprinzători interesaţi pentru obţinerea unor informaţii necesare 
asupra condiţiilor economice din România aveau să se înmulţească din 1914, iar 
numeroase mari companii americane au iniţiat sondaje asupra posibilităţilor de 
plasare a produselor sau capitalurilor lor pe piaţa românească31 • Faptul că guver­
nul român continua să fie lipsit de o reprezentanţă diplomatică la Washington, 
spre regretul mărturisit de secretarul de stat W.J. Bryan în 1913, l-a îndemnat, 
pe de o parte, pe omul de afaceri Avram Tetian din Boston, să-şi ofere serviciile 
de consul al României în marea metropolă a statului Massachussetts şi, pe de 
altă parte, pe ministrul american la Bucureşti, Ch. Vopicka, să abordeze în mai 
multe rânduri, cu oficialităţile româneşti, chestiunea deschiderii unei legaţii în 
capitala Statelor Unite. Insistenţele acestuia din urmă păreau să fie încununate 
de succes la finele anului 1915, când a şi obţinut promisiunea ministrului român 
de externe, Em. Porumbaru, privind alocarea fondurilor bugetare pentru 
exerciţiul anului următor necesare înfiinţării legaţiei României la Washington32

• 

Ceva mai înainte Vopicka organizase la Bucureşti o întrunire a oamenilor de 
afaceri români şi americani cu prilejul căreia se hotărâse înfiinţare unei Camere 
de comerţ româno-americane31, menită a încuraja şi susţine dialogul economic, 
complementar celui politic. 

Dar, semnele pozitive prevestitoare înviorării schimburilor comerciale 
între cele două ţări - ilustrate atât prin proiectele de aprovizionare cu materii 
prime şi materiale necesare stabilimentelor militare româneşti, în numele şi 

pentru materializarea căror proiecte s-a deplasat în S.U.A. o delegaţie condusă 
de căpitanul Andrei Midescu. cât şi prin sondajul diplomatic intermediat de 
ministrul român la Paris, N. Lahovary, pe lângă bancherul John R. Carter, fost 
reprezentant al Washingtonului la Bucureşti ( 1909-1911 ), pentru dobândirea 
unui credit imperios necesar guvernului român - au intrat curând într-un con de 
umbră tot mai accentuat, corespunzător gradului sporit de izolare a României, 
agravat prin închiderea strâmtorilor Mării Negre. Aidoma altor tranzacţii parti­
culare, exportul românesc către Statele Unite practic a încetat, încât valoarea 
totală a schimburilor (de fapt a importurilor de repere şi furnituri militare) a 

30 I. D. Andronescu. Psihologia comercială şi financiară a Statelor Unite, Bucureşti, 1916, p. 
2-3. 

31 Ibidem. p. 5--6. 
32 Ion Stanciu. Aspecte ale relaţiilor româno-americane în anii neutralităţii României (1914-

19 I 6), în voi. Studii şi materiale de istorie mode mă, V I. Bucureşti. 1979. p. 140-143; idem, 
Aliaţi ... , p. 27-29. 

3
·
1 Charles Vopicka. op.cil., p. 309. 
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scăzut de la peste 34 milioane lei în 1913, la 1,6 milioane în 1915 şi la I, I în 
anul următor34 • Nici speranţele puse în Camera de comerţ, nici consulatul 
preconizat de Tetian şi nici proiectul deschiderii legaţiei României la 
Washinghton comunicat, în decembrie 1915, lui Vopicka nu au mai prins viaţă, 
după cum literă moartă au rămas şi alte proiecte de cooperare cu partea română, 
elaborate ori numai schiţate de importante firme americane până atunci. 

Eşuarea lor sau, în cel mai fericit caz, îndepărtarea perspectivelor de mate­
rializare va fi tulburat starea de spirit a ministrului american din Bucureşti, fără 
a-i diminua însă şi entuziasmul. De pe poziţia constant ostilă faţă de puterile 
centrale şi a dispreţului camuflat faţă de omologul său austriac şi fost compa­
triot, contele Czernin, Vopicka - ale cărui simpatii nedisimulate pro-antantiste 
aveau să-i procure mai multe deservicii decât foloase - a perseverat în acţiunile 
sale politico-diplomatice, urmărind informarea guvernului federal asupra 
initiativelor sau intentiilor (mai mult ori mai puţin desluşite) ale României în 
perioada neutralităţii. Asemenea informaţii şi-ar fi avut. fără îndoială, locul şi 

rostul lor în evoluţia ulterioară a raporturilor dintre cele două state în vremea 
războiului, pentru că, dacă nu ar fi înrâurit atitudinea executivului american, cel 
puţin ar fi putut oferi cercurilor diplomatice de la Washington repere sigure şi 

oportune asupra politicii româneşti. 
Aparent paradoxal, conduita lui necontrolat pro-antantistă, demnă de 

preţuirea şi simpatia unor largi segmente ale opiniei publice româneşti, în loc 
să-l apropie, l-a distanţat şi i-a şubrezit legăturile cu factorii decizionali de la 
Bucureşti, care, menajând stângăcia diplomatului ce se reprezenta mai curând 
pe sine decât opţiunea neutralităţii rigide a guvernului federal, l-a tratat cu 
explicabilă precauţie. În consecinţă, rapoartele sale emise din Bucureşti, în anii 
neutralităţii României, constituie argumente concludente ale unei marginalizări 
pe care Yopicka, ori n-a desluşit-o, ori a minimalizat-o. Iar repetatele-i încercări 
de a informa Departamentul de Stat asupra şahului politico-diplomatic practicat 
de guvernul român s-au remarcat invariabil - potrivit unei opinii autorizate -
prin imprecizie, prin prezenta unor contradicţii în logica argumentării şi prin 
explicaţii naive uneori, la care emitentul era nevoit să recurgă în încercarea de a 
ieşi din labirintul diplomatic realizat de Ion I.C. Brătianu în jurul adevăratelor 
sale intenţii. Este însă tot atât de adevărat - spre a prelua constatarea aceluiaşi 
analist al momentului şi al protagoniştilor - că pe culoarele aceluiaşi labirint 
s-au rătăcit odată cu Vopicka şi personaje cărora nu le-a lipsit nici experienţa şi 
nici arta diplomatică' 5 • 

Imperturbabil, diplomatul american avea să rămână ferm pe poziţie şi în 
perioada imediat următoare, chiar dacă perseverenţa îl împingea spre zona 
riscuri lor lesne previzibile. Bunăoară, în decembrie I 916, când armata română a 
fost constrânsă a părăsi întreaga Muntenie, inclusiv capitala ţării, Yopicka avea 
să rămână în Bucureşti, provocând mare vâlvă prin vehemenţa cu care a 

34 Ion Stanciu, op.cit., p. 34. 
35 Ibidem, p. 41. 
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protestat împotriva jafurilor şi a exceselor trupelor de ocupaţie germano­
austriece, gest ce a determinat guvernul german să ceară şi să obţină din partea 
autorităţilor americane rechemarea din post a protestatarului. Evoluţia eveni­
mentelor în contextul demersurilor de pace întreprinse de preşedintele Wilson în 
cursul aceleiaşi luni şi în ianuarie 1917 făcuse chiar iminentă perspectiva ca 
Departamentul de Stat să-l şi revoce din funcţia diplomatică ce i-o încredinţase 
în 1913, dar ruperea relaţiilor politico-diplomatice americano-germane avea să 
împiedice materializarea intenţie?'. 

Apoi, în preajma înregimentării Statelor Unite în rândul beligeranţilor, 

Vopicka avea să fie singura personalitate reprezentând Departamentul de Stat 
care l-a sfătuit pe preşedintele Wilson să declare război simultan, atât 
Germaniei, cât şi Austro-Ungariei, invocând argumentul că, atât "aliaţii" balca­
nici, cât şi popoarele subjugate din cuprinsul monarhiei bicefale sperau şi 

contau pe sprijinul american. Dar, şeful executivului american, potrivit notelor 
memorialistice ale lui Vopicka, avea să ignore această unică voce discordantă 
faţă de corul celor care se pronunţau pentru conservarea Austro-Ungariei, pe 
considerentul că guvernul imperial ar fi manifestat o atitudine amicală faţă de 
Statele Unite şi că, mai mult, o declaraţie de război împotriva Austro-Ungariei 
ar fi condus instantaneu la agravarea situaţiei popoarelor asuprite din cuprinsul 
monarhiei37

• Chiar şi după intrarea în război a Statelor Unite, poziţia Casei Albe 
şi a Departamentului de Stat n-avea să înregistreze virajul aşteptat de români în 
problema austro-ungară şi, implicit, a revendicărilor teritoriale româneşti 

incluse în angajamentele aliaţilor. Ilustrative în acest sens sunt, deopotrivă, 
platonicul răspuns din 12 iulie 1917, al preşedintelui Wilson la mesajul personal 
transmis de regele Ferdinand18

, dezacordul secretarului de stat Robert Lansing 
faţă de proiectul organizării unei vizite a reginei Maria în Statele Unite19 şi, nu 
în ultimul rând, telegrama transmisă din laşi, la 30 august acelaşi an, 
secretarului de stat, de către Andrews, detaliind ultima întrevedere a sa cu 
premierul Ion I.C. Brătianu: "Am găsit de cuviinţă în discuţia cu primul 
ministru <român> să amintesc Excelentei sale că S. l!A. se gâse,,·te În rii.;-Jvii 
numai cu Imperiul german" şi că semnatarul, deşi se referea la un moment 
posterior vizitei la laşi a misiunii militare americane condusă de generalul Hugh 
L. Scott, evitase în mod intenţionat, în cursul discuţiei, asumarea vreunei 
obligaţii în afară de exprimarea, în general, a simpatiei nutrite de poporul şi 
guvernul american faţă de aliatul său, România40

• 

36 Victor S. Mamatcy. op.cit .. p. 122. 
J7 Charles Vopicka, op.cit., p. 128. 
38 Confirmând primirea tristului mesaj, Wison îşi exprima compasiunea şi indignarea fată de 

"durerea şi suferin\ele poporului român şi fa\ă de persecu\iile la care este supus". Atât şi nimic 
mai mult (cf. R.S. Bakcr, Woodrow Wilson. Life and Le/lers, tom VII, Gardcn City. s.a., p. 
157). 

39 Boris Ranghe\, op.cit., p. 55. 
40 Ibidem. p. 57. 
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Nu este însă lipsit de importanţă faptul, aparent paradoxal ori, cel puţin, 
lipsit de consecvenţă din partea autorităţilor politice americane că, după intrarea 
Statelor Unite în război, cu direcţii însă limitate, Vopicka avea să fie retrimis la 
laşi, unde a şi ajuns în septembrie 1917, după un lung şi dificil voiaj prin 
Japonia, Siberia şi Rusia. Redobândindu-şi funcţia şi reocupându-şi postul, în 
împrejurările politico-militare progresiv dramatice pentru români, diplomatul 
american a militat apoi cu aceeaşi perseverenţă pentru a-i convinge pe români să 
nu abandoneze lupta şi să nu înceteze a spera. Dintre compatrioţi, o singură 
voce i se alăturase: cea a colonelului Stanley Washburn, corespondentul ameri­
can de război pe frontul de răsărit41 , care, în cuprinsul unui material informativ 
destinat Departamentului de Stat, susţinând necesitatea unei sporite şi pozitive 
mediatizări a problematicii româneşti peste ocean, scria: "având în vedere că va 
trebui să avansăm României 200 sau 300 de milioane dolari în cursul anului 
viitor pentru a o menţine în război, ni se pare important în cel mai înalt grad ca 
în America să fie cunoscute cauza României şi sacrificiile româneşti. Cred că 
începe să devină din ce în ce mai greu să capeţi aprobarea opiniei publice din 
America pentru împrumuturi faţă de aliaţi, în special faţă de unul atât de puţin 
cunoscut şi înţeles ca România"42

• 

Deşi nu era chiar aşa de puţin cunoscută în mediile politice americane cum 
poate că şarja, spre a fi mai convingător Washburn, România şi îndeosebi 
obiectivul ei naţional continua să-l situeze pe Vopicka pe o poziţie cvasiincom­
patibilă cu direcţia oficială a politicii externe a Statelor Unite, urmată cel puţin 
până la acea dată. Dacă, în privinţa acordării unui sprijin financiar României, 
spre a fi menţinută în război, diplomatul american se putea declara satisfăcut de 
reuşita propriilor demersuri, zadarnice i-au fost în schimb încercările repetate de 
a convinge guvernul federal să subscrie condiţiilor cuprinse (şi acceptate de 
către Aliaţi în 1916) în Convenţia de aderare a României la Antanta, condiţii 
asigurătoare împlinirii dezideratului naţional românesc prin recuperări terito­
riale în dauna Austro-Ungariei. 

Urmărind să încurajeze eforturile de menţinere a României în război după 
revoluţia bolşevică de la Petrograd, Statele Unite se arătau dispuse să garanteze 
doar integritatea ei teritorială, nicidecum să-i stimuleze ambiţiile recuperatoare. 
În acest spirit, secretarul de stat R. Lansing a şi telegrafiat la laşi lui Ch. 
Vopicka, la 28 noiembrie 1917, spre a transmite mesajul preşedintelui Wilson 
către regele Ferdinand, prin care mesaj, exprimând simpatia şi admiraţia 

poporului american pentru lupta curajoasă a poporului român, şeful guvernului 
federal se angaja să sprijine România şi după război, în cadrul negocierilor de 
pace, când şi unde va face tot ce-i va sta în putinţă pentru ca "inlegritatea 
României, ca naţiune liberă şi independentă, să fie apărată în mod adecvat"43. 

41 Ion Stanciu, Stanley 1Vashb11rn, an American War Correspondenl 011 tize Romanian Front, 
September-November 1916, în RRH, nr. 2, 1976, p. 293-304. 

42 Boris Ranghe\, op.cit., p. 55. 
4

J Victor S. Mamatey, op.cit., p. 129. 
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Desigur, acest refuz abil al preşedintelui de a omologa obiectivul naţional 

pentru care România intrase în război, refuz ce era în vădită contradicţie cu 
principiul autodeterminării pe care însuşi îl proclamase, a avut un efect descura­
jator asupra românilor şi 1-a îndemnat pe unul dintre analiştii de mai târziu ai 
evenimentelor să afirme că "orientarea lui Brătianu spre americani a fost 
d ~ • 1144 eza111ag1loare . 

Vopicka însuşi s-a arătat profund dezamăgit de conduita prezidenţială în 
privinţa României, ilustrată în cuprinsul celor 14 puncte45

, sperând iniţial că 
textul celebrei declaraţii (după care primise o copie) reprezenta o versiune 
eronată a acestuia, motiv pentru care a şi solicitat Departamentului de Stat să-i 
fie transmisă o altă copie. Când şi ultima îndoială a fost risipită, ca un gest 
consolator din partea diplomatului american, acesta a recomandat lui Brătianu şi 
Averescu să citească "printre rânduri"46 mesajul transmis regelui, în noiembrie 
trecut, de preşedintele Wilson, îndemn ce nu mai avea însă suficientă forţă de 
convingere. De acest adevăr era însuşi conştient, de vreme ce N. Iorga reţinuse 
în memoriile sale că Vopicka aproape că nici "nu mai îndrăznea să se arate"47

• 

Dramatismul situaţiei în care se afla România la începutul anuh.Ji 1918 şi 

demersul comun, din 12 februarie, al miniştrilor puterilor Antantei acreditaţi la 
laşi, către Departamentul de Stat, prin mijlocirea ambasadorului Franţei la 
Washington, J. Jusserand, au prilejuit o nouă dezbatere la nivel înalt, Wilson­
Lansing, la 17 februarie, încheiată prin formularea unui răspuns comun, 
transmis a doua zi intermediarului. Cu toate că, cu exact o săptămână mai 
devreme, preşedintele american, enunţând "cele patru principii" programatice 
ale viitoarei păci, afirmase că "tuturor aspiraţiilor naţionale clar exprimate li se 
acorda deplină satisfacţie"48 , (echivalând cu recunoaşterea indirectă a dreptului 
de ac\iune a mişcărilor naţionale), răspunsul comunicat lui Jusserand consfinţea 
poziţia încă rigidă a Statelor Unite şi refuzul de a se alătura guvernelor Antantei 
într-o declara\ie referitoare la România, preferând soluţia unei declaraţii 

separate transmisă noului premier român Alex. Averescu, prin intermediul lui 
Vnpicka Onc11mcnt11l înrrnîrrnt lui Averescu în 7iua de 25 februarie cuprindea în 
esenţă asigurarea (mai veche dealtfel) că "prin orice tratat de pace la care Statele 
Unite vor fi parte, integritatea politică şi teritorială a României va fi apărată în 
mod corespunzător" şi că, guvernul american, alături de cabinetele Antantei, 
ofereau sprijin guvernului şi armatei române "indiferent dacă acestea se vor afla 
înăuntrul sau în afara grani\elor teritoriale ale României"49

. 

Catalogată diferenţiat in funcţie de emiţător, între "refuz amiabil" de 
recunoaştere a unor drepturi legitime, sau "angajament cuprinzător" al Statelor 

44 G.D. Spector, Ro11111ania at the Paris l'eace Conference. A Study ofthe Diplomacy of Ioan I. C. 
Brătianu, New York. 1962, p. 44-45. 

45 Un comentariu lămuritor asupra lor, vezi la Ion Stanciu, Aliaţi ... , p. I 13-116. 
46 Glenn E. Torrey, op.cit., p. 326. 
47 N. Iorga, Memorii, voi. I, p. 2 I 8. 
48 R.S. Baker, W. Dodd, Warand Peace, voi. I, New York, 1927, p. 177-178. 
49 Boris Ranghet, op.cit., p. 76. 
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Unite faţă de România50
, reacţia americană la apelul diplomatic al aliaţilor n-a 

lăsat câmp şi, mai ales, timp de manevră, nici oficialilor români, nici lui 
Yopicka. Primii, sub impactul ameninţărilor reale şi explicite din partea 
Puterilor Centrale, au fost constrânşi să semneze, mai întâi, preliminariile păcii 
separate la Buftea şi, apoi, condiţiile înrobitoare ale păcii de la Bucureşti, după 
ce guvernul prezidat de generalul Averescu făcuse loc, prin demisie, cabinetului 
condus de Alex. Marghiloman; ultimul, Vopicka, s-a văzut izolat între inflexi­
bilitatea diplomaţiei americane în problematica specifică româno-austro-ungară, 
pe de o parte, şi deziluzia românească, care, până la un punct, era şi a lui, pe de 
altă parte. În consecinţă, după semnarea păcii separate, şi-a concentrat eforturile 
spre a preveni o reacţie dură din partea Statelor Unite împotriva României, 
pentru "dezertare" de la cauza aliaţilor, motivând gestul acestei atitudini prin 
sintagma "caz de forţă majoră"51 • 

Cum, în aceeaşi vreme, România tăcea primul pas pe calea desăvârşirii 
unităţii naţionale, prin recuperarea Basarabiei, diplomatul american s-a văzut 
pus iarăşi într-o poziţie ingrată: ceea ce simpatiza şi mărturisea în particular, 
adeziunea personală la actul istoric săvârşit prin voinţa Sfatului Ţării de la 
Chişinău, nu putea declara şi public, în lipsa dezlegării oficiale, prin cuvenitele 
instrucţiuni de la Washington. E drept că ezitarea sa - ce ar putea conduce spre 
concluzia unei maturizări politice sau a unei disciplinări "din mers" în funcţia 
diplomatică ce-i fusese încredinţată - n-a durat prea mult, ci doar până în 
toamnă. La 6 noiembrie 1918, participând la celebrarea unui an de la proclama­
rea autonomiei Basarabiei, Yopicka s-a lansat, cu aceeaşi obişnuită, în cazul 
său, imprudenţă diplomatică, într-o pledoarie publică pentru cauza naţională 
românească, atitudine, se înţelege, neautorizată, deci neagreată de guvernul 
federal de la Washington. 

Cuvântarea sa a provocat senzaţie, iar presa românească s-a şi grăbit să-i 

coreleze discursul funcţiei oficiale deţinută şi, prin urmare, acceptului şi 

sprijinului guvernului american pentru aspiraţiile naţionale ale României asupra 
Transilvaniei, Banatului, Bucovinei şi Basarabiei. Totodată, ambele camere ale 
Parlamentului român au exprimat public, prin vot comun, mulţumiri speciale 
diplomatului american pentru gestul de la Chişinău, gest care putea avea 
consecinţe grave pentru el dacă, între timp, atitudinea preşedintelui Wilson în 
problematica românească nu s-ar fi schimbat52

, armonizând punctele de vedere 
până atunci disjuncte ale celor doi. 

50 Ibidem. 
51 Glenn E. Torrey. op.cit .• p. 326. 
52 Textul declara\ici privind autodeterminarea românilor din Transilvania sustinută de Alex. Vaida 

Voievod în parlamentul maghiar de la 13udapcsta. la 18 octombrie 1918, ajuns la Washington la 
I noiembrie, pare să li avut un rol decisiv în schimbarea atitudinii lui W. Wilson (cf Victor S. 
Mamatey, op.cit .. p. 377). La 5 noiembrie acelaşi an. în cadrul unei întâlniri a executivului 
american, preşedintele declara: "the Govcrnment of the U.S. is noi unmindful of the aspirations 
or the Romanian people ,,ithout as well as within the boundaries or the Kingdom. lt has 
witnessed their struggles and the sufferings and sacrilices in the cause of freedom from their 
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În vremea Conferinţei de pace de la Paris, Ch. Vopicka s-a manifestat 
consecvent cu sine însuşi, ca un sincer apărător al intereselor naţionale ale 
României în disputa acesteia cu Ungaria asupra Transilvaniei, atitudine ce a 
sensibilizat la un moment dat, atât pe însărcinatul cu afaceri al Angliei la 
Bucureşti, William Rattigan 53

, cât mai ales pe adjunctul secretarul de stat 
american, Frank L. Polk, aflat în capitala Franţei, unde cei mari lucrau de zor la 
problematica vastă a organizării lumii postbelice. Acesta din urmă 1-a şi chemat 
pe Yopicka la Paris, în vara anului 1919, pentru explicaţii în legătură cu ceea ce 
reprezentantul guvernului federal aprecia drept atitudine "excesiv de pro­
românească" din partea diplomatului american, consemnând epistolar unui terţ 
compatriot: "Vopicka este mult prea entuziast în admiraţia sa pentru România. 
Probabil îl voi lăsa să plece săptămâna viitoare, dar până atunci el va fi suficient 
instruit să nu mai fie atât de înflăcărat ori de câte ori este pomenit numele 
România"54

• Conştient însuşi de rolul ce şi-l asumase din start şi voluntar în 
excesele sale de "ocrotitor" al popoarelor ce-şi afirmaseră deschis voinţa 

autodeterminării, diplomatul a activat neobosit, şi după încheierea ostilităţilor, 
pentru trimiterea unor ajutoare americane în România, afirmând ulterior, cu 
vădită exagerare că, graţie eforturilor sale, ţara a fost salvată de foamete şi de 
b I · 55 o şev1sm . 

Dincolo de tenta uşor hiperbolică, altminteri explicabilă, a însemnărilor 
sale memorialistice, ori de referirile ironico-acide ale unor diplomaţi cu privire 
la prestaţia sau naivităţile colegului lor de breaslă, trebuie recunoscut faptul, 
observat deja de un reputat analist56, că la acea dată Vopicka atinsese cota 
maximă a popularităţii sale, nu doar printre români, ci şi printre cehi şi 

jugoslavi, cotă ilustrată prin dobândirea celor mai înalte decoraţii româneşti şi 

sârbeşti 57 , sau prin ceremonialul cu care a fost întâmpinat la Praga, aflat în drum 
spre casă, de către preşedintele Masaryk58

. Însuşi prestigiosul "The New York 
Times", în numărul său din I O iulie 1919, îi aducea măgulitoare laude, prezen­
tându-l ca expert şi partizan al implicării directe, active şi constante a Statelor 
Unite în problematica europeană. 

cnemics and their opprcssores. With thc spirit or national unity and thc aspirations of the 
Romanians evcrywhcre thc Governmcnt of thc United Statcs decply sympathizes and will not 
ncglcct at the propcr timc to cxert its inlluence that thc just politica! and tcrritorial rights of the 
Romanian people may be obtaincd and madc secure from all foreign aggrcsion" (cf. Keith 
Hitchins, op.cil., p. 809-810). 

51 Sherman David Spector, op.cil., p. 3 I 2r 
~

4 Ibidem, p. 306; Glenn E. Torrey, op.cil., p. 327. 
55 Charles J. Vopicka, op.cit., p. 298. 
56 Glenn E. Torrey, op.cit., p. 327. 
57 Din partea română., Ch. Vopicka a primit Marea Cruce a ordinului "Steaua României", iar de la 

sârbi, care vor fi pre\uit sprijinul său diplomatic pentru dobândirea portului Fiume la 
Jugoslavia, a primit Marele Cordon al Vulturului Alb, clasa a l-a (NYT, June 5, 1919, p. 5, 
col. IV). 

58 Loc.cit., July 9, 1919, p. 8, col. 11. 
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Dar, amurgul carierei sale politico-diplomatice avea să vină mult prea 
curând, judecând după reputaţia repede dobândită, şi într-o manieră menită a-i 
umbri serios traiectul biografic. Insistenţa sa, după revenirea în ţară, pe lângă 
cercurile bancare americane, pentru înlesnirea negocierii unui împrumut 
destinat României, a generat multe suspiciuni şi nu puţine adversităţi la nivelul 
factorilor politici de decizie, mulţi dintre aceştia disociindu-se de ceea ce 
numeau "comportament exacerbat" al românilor, atât în Ungaria, cât şi la 
Conferinţa păcii de la Paris. 

Mai întâi, oficialii de la Departamentul Trezoreriei au cerut, la 16 august 
1919, Departamentului de Stat să ia măsurile cuvenite pentru a-l determina pe 
Vopicka să înceteze asemenea practici, considerate probabil ca incompatibile 
(cel puţin în contextul dat) cu statutul diplomatului de carieră. Răspunsul pozitiv 
al adjunctului secretarului de stat, 8. Long, formulat în cauză la 21 august, n-a 
putut împiedica declanşarea unei veritabile campanii de discreditare a diplo­
matului acuzat - pe diverse canale deversate până la sfârşitul anului într-un 
voluminos dosar al Departamentului de Stat - că ar fi fost implicat în derularea 
unor afaceri comerciale cu partea română (importuri de încălţăminte, produse 
alimentare, oţeluri ş.a.), în interes personal, prin intermediul unei firme de 
"camuflaj" condusă de unul din ginerii săi 59 . Informaţii, rapoarte sau sesizări 
semnate de înalţi funcţionari ataşaţi comisiei americane de negociere a păcii, de 
oameni de afaceri sau de alţi "binevoitori" aflaţi sau în trecere prin capitala 
României l-au îndemnat pe Leland Harrison, asistentul personal al secretarului 
general al numitei comisii (Joseph Grew), să recomande Departamentului de 
Stat, la 8 decembrie 1919, numirea unui consul sau consul general la Bucureşti 
cu misiunea specială de a întocmi un raport secret, care să lămurească "dacă Mr. 
V<opicka> este sau nu implicat în afaceri pe cont propriu, sub acoperirea firmei 
unuia dintre membrii săi de familie"<,o_ 

Investigaţiile au şi demarat în scurtă vreme, iar la 24 septembrie a anului 
următor, 1920, pe temeiul unei minuţioase anchete realizată de o echipă 

condusă de J.M. Nye (prim agent special al Departamentului de Stat) a fost 
finalizat, la acelaşi departament un cuprinzător dosar inscripţionat 

"Memorandum regarding Mr. Vopicka". Piesele componente ale dosarului se 
voiau argumente ale implicării diplomatului în .afaceri comerciale personale, 
incompatibile cu poziţia sa oficială şi, totodată, suport pentru învinuirea de 
"incompetenţă şi conduită inacceptabilă pentru un reprezentant al Statelor Unite 
în România"61

• 

Între altele, memorandumul cuprindea informaţii despre Corporaţia 
comercială transoceanică a lui William Stephenson Jr., ginerele lui Vopicka, 
care-şi făcuse din sediul legaţiei americane în capitala României centru privat 
de afaceri şi care, potrivit mărturiei unui "reprezentant al Departamentului de 

59 Glenn E. Torrcy, op.cit., p. 328. 
60 Ibidem. 
61 Ibidem, p. 329. 
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Stat întors de curând din Bucureşti", avea acces neîngrădit la întreaga 
corespondentă oficială, lipsită astfel de necesara confidenţialitate diplomatică. 
Un "fost consul american în Bucureşti" îl acuza pe Yopicka de neglijare a 
propriilor atribuţiuni oficiale şi de "dughenizare" a legaţiei, unde, pe lângă firma 
ginerelui său, mai sălăşluiau vreo doi-trei afacerişti germano-americani 
reprezentând o companie de export. Iar împuternicitul special al departamen­
tului, trimis cu acelaşi prilej la Bucureşti, consemna în al său raport că nicicând, 
de-a lungul carierei sale diplomatice, nu văzuse o legaţie într-o stare atât de 
jalnică: "de la sosirea mea aici, multi m-au ironizat în legătură cu condiţia 

descurajantă a legaţiei noastre; iar ironiile 1111 vin din partea americanilor, ci din 
partea diplomaţilor străini şi a celor mai de vază cetăţeni ai acestei ţări". Memo­
randumul mai cuprindea acuza că Yopicka revenise atunci în Statele Unite doar 
pentru a face loby unei proiectate instituţii bancare din Bucureşti, ce urma a se 
numi Lex A111erican-Ro111a110, menită a oieri credite pe termen lung, deopotrivă, 
importurilor româneşti de maşini agricole americane, ca şi exporturilor 
româneşti de petrol. În fruntea acelei bănci. al cărei vicepreşedinte era 
nominalizat generalul Dumitru Iliescu. personaj cu proastă reputaţie la acea 
dată, urma a fi desemnat "a promincnt Romanian" (un român marcant), în timp 
ce misiunea promoţională a lui Vopicka printre potenţialii investitori americani 
sugera nu doar altruism, ci şi interes personal în derularea afacerii. 

În chiar ziua următoare întocmirii acelui memorandum, la 25 septembrie, 
noul secretar de stat ce i-a succedat lui Rober1 Lansing. Brainbridge Colby, a 
dispus amânarea întoarcerii la post a lui Yopicka, sub pretextul unei necesare şi 
prealabile consultări. Dar, la intervenţia senatorului de Illinois, J.H. Lewis, pe 
lângă acelaşi înalt demnitar - cerând grabnic "undă verde" pentru Yopicka, 
întrucât acesta ar fi fost purtătorul unor importante mesaje adresate câtorva şeii 
de state europene cu numeroşi etnici prezenţi în rândul electoratului american -
diplomatului anchetat i s-a îngăduit. în aceeaşi toamnă, reîntoarcerea la 
Bucureşti. 

Fr:1 cie fort ultima şi cea mai "'·:11rtii rt.>venire la rost. Pt·ntni cii. intuind 
iminenţa sfârşitului de carieră diplomatică şi conştient probabil de gravitatea 
acuzelor formulate împotrivă-i. Ch. Yopicka şi-a prezentat demisia din funcţie 
la 9 decembrie 1920, motivată prin "considerente personale" de sănătate şi de 
afaceri ale familiei62

• În paralel, el îşi va fi definitivat textul pentru 
binecunoscuta-i lucrare 77,e Secrets <!f" tl,e Balkans, concepută ca replică la 
campania denigratoare ţesută în juru-i, lucrare ce avea să vadă lumina tiparului 
în cursul anului 1921 la Chicago. 

După prezentarea demisiei şi părăsirea postului diplomatic deţinut vreme 
de şapte ani de către Yopicka, însărcinatul cu afaceri Ellridge Greene transmitea 
din Bucureşti, Departamentului de Stat, alături de câteva probe materiale 
constând în mostre sau eşantioane de felurite mărfuri (sare, orez, cuie, curele, 

62 Ibidem. p. 329-330. 
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îmbrăcăminte, grăsimi, lumânări etc.) găsite în sediul legaţiei, propria-i opinie 
potrivit căreia demisionarul ar li îndeplinit funcţia de agent comercial în 
capitala României pentru mai multe persoane angajate în operaţiunile de import­
expor1 ale amintitei Companii transoceanice, găzduită în acelaşi sediu. Dosarul 
părea complet, iar principalul cap de acuzare formulat împotrivă-i (încălcarea 
interdicţiei impusă oricărui reprezentant diplomatic oficial de a se implica în 
afaceri comerciale, bancare, industriale sau de brokeraj/intermediere, în interes 
personal sau de grup, pe durata mandatului) era greu de respins, dacă nu chiar 
imposibil. Şansa i-a surâs însă încă o dată lui Vopicka, pentru că prin 
schimbarea administratiei americane. la începutul anului 1921, când un executiv 
republican a luat locul celui democrat. dosarul i-a fost scos de sub urmărire, cu 
concursul nemijlocit al adjunctului secretarului de stat în exerciţiu61 . Probele 
materiale administrate întru susţinerea acuzatiei de coruptie aveau să fie păstrate 
multă vreme încă la Departamentul de Stat până în 1932, când, odată cu 
revenirea unei noi administraţii democrate la Casa Albă, aveau să fie distruse. 

Dar, pc cât de contestată ori de blamată i-a fost prestaţia în func\ia 
diplomatică din Ronuînia. îndeosebi în ultima ci fază, din partea oficialilor 
americani, pe at:ît de apreciată a fost personalitatea sa şi poziţia lui Vopicka în 
problematica politico-na\ională ro1rnînească de cercurile politice şi chiar de 
opinia publică din Ro111f111in. Printr-o scrisoare oficială adresată noului 
preşedinte american, Warren G. Harding. la I iulie 1921, regele Ferdinand 
aprecia în termeni elogioşi prezenta şi activitatea fostului ministru american la 
Bucureşti6\ iar câ\iva ani mai târziu, când pretinsa incompetenţă a diplomatului 
a fost \inia unei ironii strecurată în cotidianul bucureştean "L'lndependence 
Roumai11e"6

~. un alt cunoscut jurnal. "La Roumanie", i-a replicat, concluziv şi 
pentru prezentul demers: "El (Vopicka-n.ns.) a fost unul dintre cei mai mari 
prieteni ai României în vremurile ci cele mai întunecate. A lucrat pentru noi la 
laşi. unde a insistat să ne urmeze cu un optimism şi o ardoare ce nu pot fi 
uitate"<'6 • Chiar şi în Statele Unite unde pomenitele mai sus acuze împotrivă-i 
n-au fost mediatizate vreodată. necum judecate de vreo instantă abilitată 
(politică sau juridică), imaginea sa publică n-a avut de suferit, Vopicka 
rămânând până la sfârşitul vie\ii, survenit în 1935, ca un proeminent om de 
afaceri şi lider civic în oraşul ce l-a adoptat de timpuriu ca pe un autentic fiu al 
său, Chicago. 

63 Ibidem. p. 331. 
64 Scrisă în limba franceză. scrisoarea a fost rclurnală de către I larding. Dcparlamentului de Stal, 

pentru traducere, întrucât destinatarul nu cunoştea acea limbă (Ibidem). 
6

~ "L'lndependence Roumaine", Bucureşti. 29 iunie 1929. 
66 "La Roumanie", Bucureşti, 30 iunie. 1929. 
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THE AMERICAN DIPLOMAT CHARLES J. VOPICKA 
IN ROMANIA OF 1913-1920 YEARS 

(Summary) 

One of Romania's greatesl friends in her darkesl hours - as "La Nation Roumaine" of June 
30, 1929. wrole - was undoubtedly the American diplomat in Bucharest during the World War I, 
Charles J. Yopicka. Bom in llohemia in 1857. he emigraled to the United States in 1880, sellling 
in Chicago a year later. As successful businessman in real estate and banking. later founding his 
prosper 0ohemian Brewing Company, Vopicka became active in thc civic and social life of 
Chicago, as well as in local Democratic politics. ln 1904 he ran for Congress on the Democratic 
ticket, being clcfcatcd. 0ut, as an infuential and wcalthy party supporter. Vopicka was 
compensated by the new President of the Unitcd Statcs. Woodrow Wilson. who suggested to 
Secretary of State (W.J. Brian) to appoint him for the post as minister to the Aalkan States. ln 
spile of his lack of cxperience in cliplomatic practice. which causecl his career to be marked with 
noloriety and conlroversy from the vcry bcginning. Vopicka was formally appointed on 
Scptember 11. 1913. as a fulltime resident American Minister in Bucharesl. 

As a Czech native, Vopicka shared the Romanians' dislike for the Habsburg Monarchy and 
throughoul his diplomatic carcer worked tirelcssly for thc emancipalion or its subjcct peoples, 
especially the Czechs, the Yugoslavs and the Romanians. From thc time or his arrival in Europe, 
he showcd himself to bea friend of the Roman ian national aspirations. ancl inspite of a naivele in 
things diplomatic, he endearcd himselr to thc Romani an peoplc. I Ic bcgan Io champion Roman ian 
inlcrcsts with special vigor aller the outbrcak or war bctwecn Roman ia and the Central Powers in 
August 1916. 

During the dramatic circumslances that followed the oecupalion of Bueharest by the 
Germans in December 1916. Vopicka's nonconformist ways won him the affcction of the 
Romanians. His insistent inlerventions on behalf of the Roman ian popu Iace to relicve some of the 
harshest suflering, angcred the Austro-German authorities. These bceame so insensed with 
Vopicka's activity and allitudc. which thcy cleemed unneulral. !hal they cxpelled him from 
Bucharest early in 1917. Vopicka thcreupon rcturncd Io thc Unitccl Stales for several months. 
where he gave more than 40 speeches on Romania's bchalr and urgcd Presidenl Wilson in making 
his dceision againsl Germany. Upon retuming to Romania in lhe fall of 1917, amid the 
uncertainly and suflering ofthe Moldavian exile oflhc Romanian governmcnt and army. Yopieka 
dcdicated himself to keeping Romania's resistance alivc. When Russia dceiclcd to lcavc thc war al 
fhc cnJ of 191 ?, he aJ,-o ... ·ah . ...J d1c ~-.:-nJins of .'\1nc,·ica11s frv.)('r'-'•: als-o. nllcr R,11n1~ni.:1 ,na." fnrcc<l 
by circumstances to sign an armistice and later a separate peacc with thc Central Powers. Yopicka 
delcnded thc Romanian action against those who viewcd it as an act of trcason againsl thc Allies 
and wanted to pcnalize Romania by nullifying promises made in August 1916. to support her 
territorial aspiration vis-a-vis Austro-Ungary. His support of thc Roman ian poinl of view, as well 
as that orCzechoslovakia ancl Yugoslavia. ollcn causcd thc irc ofhis superiors in Washington and 
al Versailles. especially as the Roman ian-I lungarian boundary dispute. provecl to be onc of the 
most obstinate of all the many problems that the Greai Powers wcre called upon to seule in 
Easlern Europe. 

Charles J. Vopicka retircd from his diplomatic post into private lif"c in 1921 - lhe same year 
when his diplomatic memoirs wcre publishcd undcr the title Secrets c!f the Balkans - with high 
praise from Romanians. Resuming his business and philanthropic activities in Chicago. he died in 
1935. Through his actions and those of American Red Cross in 1917-1918. Romanians came to 
associate thc United States with humanity and generosity. 
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ROMÂNIA, UNGARIA ŞI CONFERINŢA DE PACE DE LA PARIS 
(IANUARIE-MARTIE 1919) 

Tema studiului nostru se referă la relatiile directe dintre România şi 

Ungaria, la raporturile pe care cele două state le-au avut cu Marile Puteri şi 

ţările vecine, la noul context politic şi teritorial din Europa centrală şi răsă­

riteană de după primul război mondial, toate acestea fiind concentrate asupra 
celei mai importante probleme din perspectiva cercetării noastre: Tratatul de la 
Trianon şi, în special, frontiera româno-maghiară. Perioada de timp avută în 
vedere este cea dintre debutul Conferintei de pace de la Paris, la 18 ianuarie 
1919, şi venirea la putere în Ungaria, la 21 martie 1919, a unei coaliţii de stânga 
dominată de bolşevicul Bela Kun. Nu este posibil ca studiul nostru să cuprindă 
toate evenimentele care au influenţat deciziile finale de la Paris, ci le vom lua în 
consideraţie doar pe cele esenţiale; nu vom putea să abordăm totalitatea 
chestiunilor privitoare la România şi Ungaria în timpul Conferinţei de pace, dar 
vom încerca să schiţăm cursul general al evenimentelor în ceea ce priveşte 
Tratatul de la Trianon şi, în primul rând, noua frontieră dintre cele două state; 
vom căuta, mai presus de toate, să ne apropiem de motivaţiile, explicite sau 
implicite, ale acţiunilor, faptelor, declaraţiilor şi opiniilor principalilor actori 
care au evoluat pe scena politică europeană în acele luni de la începutul anului 
1919. Aceşti actori nu vor fi masele, popoarele sau naţiunile, ce se vor afla doar 
în planul care le convine cel mai bine, cel secund, ci diferitele personalităţi 
accentuate care au jucat roluri principale: Ion I. C. Brătianu, Alexandru Vaida­
Voevod, Mihaly Karolyi, Bela Kun, Georges Clemenceau, David Lloyd George, 
Woodrow Wilson şi mulţi alţii; cu alte cuvinte, va fi un studiu ce se va limita la 
istoria diplomatică. 

Sursele documentare, literatura istorică şi memorialistică referitoare la 
perioada Conferinţei de pace de la Paris constituie un material imens. Au fost 
publicate zeci de volume de documente şi memorii, precum şi foarte multe 
analize şi prezentări istorice ale evenimentelor care s-au desfăşurat la Paris şi în 
Europa în acei ani atât de agitati1. În cadrul acestei literaturi, România şi 

1 Cea mai bună listă a literaturii despre Conrerin\a de pace poate fi găsită în David Sherman 
Spector, Rumania al the Paris Peace Conference. A Study of the Diplomacy of Ioan I. C. 
Brătianu, New York, 1962, p. 319-352 (există şi o edi\ie în limba română - 1995). Pentru 

Anuarul Institutului de Istorie "AD. Xenopol". tom. XXXV, 1998, p. l03-124. 
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Ungaria deţin un loc privilegiat deoarece ambele ţări au ţinut, în nenumărate 
rânduri, "capul de afiş" în 1919 şi 19202

• În plus, istoriografia română nu putea 
rata abordarea momentului de formare a României Mari, tot aşa cum istorio­
grafia maghiară a fost profund marcată de "catastrofa naţională" de la Trianon3

• 

Din nefericire, unele dintre aceste lucrări, în special din mediul istoriografic 
român şi maghiar, au un caracter justificativ, iar autorii se erijează în judecători 
ai istoriei, fiind afectaţi de emoţii şi sentimente în ceea ce priveşte acest subiect 
"fierbinte". Noi vom încerca să evităm astfel de tentaţii în cadrul studiului 
nostru. Nu suntem deloc interesaţi în legătură cu cine avea dreptate, cine era 
vinovat, cu "dreptul istoric milenar" al statului maghiar sau "lupta seculară a 
poporului român pentru unitate". Pentru dezvoltarea cercetării noastre nu 
prezintă nici o importantă care popor s-a stabilit primul în Transilvania sau care 
deţine o superioritate morală, culturală sau rasială; în acelaşi timp, vom fi foarte 
reţinuţi în abordarea unor chestiuni precum aşa-numita "conspiraţie împotriva 
Ungariei" sau chiar "lupta României. în numele statelor mici. pentru egalitate cu 
Marile Puteri". Noi vom încerca să ne direc1ionăm eforturile doar spre ceea ce 
s-a întâmplat -cu adevărat, spre decelarea cauzelor unor anumite evenimente şi 
procese istorice şi vom căula să determinăm elementele justificative pentru 
deciziile luate de principalii protagonişti ai segmentului de istorie pe care l-am 
abordat. În acelaşi timp, vom încerca să privim lucrurile m1 numai dinspre 
Bucureşti sau, cu atât mai puţin, numai dinspre Budapesta, Paris sau Londra. 
Cum un loc echidistant fată de aceste centre esenţiale pentru cercetarea noastră 
ne este, psihologic vorbind, greu accesibil, ne vom strădui să combinăm 

perspectivele pentru a oferi o imagine de ansamblu complexă, favorabilă unei 

literatura mai reeenlă. vezi Erik Goldstein. Wi1111i11g 1he l'eace. /Jrilish /Jifilo11w1ic S!ralegy. 
l'C!ace l'lm111i11g, mul 1he l'aris l'eace Co11{C're11ce. l916 1920. Oxford. 1991. p. 287-298. 

2 A lăi uri de lucran:a lui Spcctor despre România. nistfl douf1 monogralii. în limha engkzr1. despre 
Ungaria şi Trianon: Francis lkâk. ll1111gm:1· al 1he l'aris l'eace Conji,rence. 71,e IJ1j1l0111alic 
llis/01:i· o( !he! frealy o( frimum. New York. 1942. şi MMia Ormos. From l'acl11a ln !he 
nu111011, i:liS ,•y~'l'l. Bouf,h.:r. l'J'Jtl. p1-.:n1111 ~i llou,l 1111porta111..: cufcgcri li..: ~1uu1i: Bela t-... 
Kir{1lyi. Peter Pastor. and )\ an Sanders. cd .. ll'ar am/ 1he Soci<'l_1· in /:as/ Ce!11lral Lurope. voi. 
VI. t:·ssays 011 !hi' ll'orlcl ll'ar I: Tola/ ll'ar ancl l'eacemaking A Case S!11<~l' on '/'ria11011. New 
York. 1982. şi !'eter Pastor. cd .. ll'ar and Sociel_i· i11 t:·as/ Ce111ral l:'urofie. voi. XX. Nevo/11/ions 
ancl l111ervenlio11.1· in I /w1gm:1• and l!s ,Veighbor Slales. New York. 1988. 
Spre excmpliliearc, doar c,îtcva dintre lucrările mai importante, care fac referiri. directe sau 
indirecte, la tema studiului nostru: Constantin l3otoran. Ion Calalctcanu. Eliza Campus. Viorica 
Moisuc. Uo11ui11ia şi Co11feri11fa de pace de la l'aris (1918 1920). 1i-i1111!f11I 11rincipi11l11i 
nafio11ali1ăfilor. Cluj-Napoca. 1983: Dumitru Preda. Vasile Alexandrescu. Costică Prodan. În 
apărarea României Mari. Campania arinalei române din 1918- 19/9, Bucureşti. 1994: V. V. 
Tilea. Ac(iunea diplomalică a României, noiembrie 1919- mar/ie 1920. Sibiu, 1925: Gheorghe 
I. Brătianu. Acţiunea polilică şi mi/ilară a României în 1919 în lumina corespondenţei 
diplomatice a lui I. I. C. 8ră1ian11. Bucureşti, 1939: Valeriu Florin Dobrinescu, România şi 
Ungaria de la Trianon la Paris. /92()..-/947, t: I. 1996; Andras Siklos. Revol11tion in llungary 
and the Dissol11tion of !he M11ltinational Stale 19 I 8, Budapesl. 1988; Peter Pastor, l/11ngary 
between Wilson and Lenin: !he /11111garia11 revolution of /9/8-/919 and the Big Three, New 
York, 1976; Oszkâr Jsazi, Revol11tion and Co11111er-revolution in Hunga,y, New York, 1969. 
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înţelegeri nuanţate. Sursele noastre de informare au fost volumele de documente 
diplomatice - unele dintre ele publicate cu destul de mult timp în urmă, dar care 
oferă multe informaţii nefructificate încă -, material arhivistic inedit, presa 
vremii, literatura memorialistică, jurnalele şi, nu în ultimul rând, lucrările de 
istorie. Am utilizat multe dintre studiile istorice ale autorilor maghiari nu pentru 
că ne-am simţi apropiaţi de concluziile lor, ci pentru că multe dintre ele 
beneficiază de surse de informare greu accesibile nouă şi, în plus, era absolut 
necesară continuarea introducerii lor în circuitul cercetării istorice româneşti4. 
Selectarea lucrărilor folosite, româneşti. ungureşti sau occidentale, s-a făcut din 
perspectiva necesităţii de a utiliza doar studiile serioase, rezultate ale cercetării 
istorice fundamentată documentar. 

În ianuarie 1919, delegaţii din peste treizeci de state Aliate şi Asociate 
s-au reunit la Paris pentru o conferinţă a cărei sarcină era să restaureze pacea 
europeană şi -mondială după cel mai devastator război din istoria omenirii de 
până la acea dată. Conferinţa de pace a fost deschisă formal de preşedintele 
francez Raymond Poincare la 18 ianuarie 1919. O mare problemă era organi­
zarea. Marile Puteri trebuiau să facă faţă chestiunilor de organizare şi de princi­
piu pe care le amânaseră de la semnarea armistiţiilor. Ele trebuiau să decidă care 
era funcţia acelei reuniuni: întâlnire Aliată preliminară: întrunire la care să 

participe şi Puterile Centrale; adunare pregătitoare pentru un congres ulterior5
• 

Răspunsurile lor au sporit confuzia. Ele au stabilit nişte organisme care erau 
parţial ierarhice şi parţial paralele, parţial potrivite unei întâlniri interaliate, 
parţial unei conferinţe de pace şi parţial unui congres". Principala lor preocupare 
a fost să-şi menţină controlul asupra a tot ceea cc se întâmpla. dar, în acelaşi 
timp, erau conştiente că micile state nu vor consimţi la excluderea lor de la 
luarea deciziilor, în special din perspectiva declaratiilor lui Woodrow Wilson 
despre "noua diplomaţie" 7 • Astfel, acestor state trebuia să li se găsească un rol, 
dar nu unul decisiv. Răspunsul a fost Adunarea generală la care participau toate 
statele recunoscute ca Aliate, dar unde discuţiile urmau să fie foarte limitate. 
Puterea reală urma să fie deţinută de către Biroul Conferinţei, în fapt un cabinet 

4 Am spus "continuarea introducerii lor" pentru că. în ultima pcrioauă. unii istorici români s-au 
meul rcmarcali în acest sens. Este vorba de D. l'rcua. V. Alexandrescu şi C. !'rodan în excelenta 
lucrare citată anterior. Gheorghe Iancu. Co11/rih11/ia Consili11/11i dirige111 la consolidarea s1a111/11i 
naţional 1111ilar român (/918-/920). Cluj-Napoca. 1985. Idem. ('0111ex11tf inlerna/ional al 
pregălirii Marii Adunări Naţionale de la I Decembrie /918. în voi. lsloria României. Pagini 
/ransilva11e, coord. Dan Berindei. Cluj-Napoca. 1994. Gh. Iancu şi G. Cipăianu. La 
consolida/ion de /'11nio11 de la Transylvanie el de la Ro11manie (/9/8-/9/9). 1emoignages 
fran(ais, IJucarcst. 1990. 

~ llarold Nicolson, Peacemaking /9/9, London. 1965. p. 95-IO0; C. Boloran ş.a„ op.cil .. p. 278-
295. 

6 Emilian Bold. Diploma/ia de conferinţe. Din istoria relaţiilor inlernaţionale între anii 19/9-
1939 şi poziţia României, laşi. 1991, p. 17-20. 

7 Alan Sharp, The l'ersailles Set1/eme111. Peacemaking in Paris, 19/9, London. 1991. p. 24. 
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al Marilor Puteri8
• Georges Clemenceau, ales preşedinte al Conferintei la prima 

sesiune plenară, a precizat că rolul său era să întărească deciziile Marilor Puteri; 
colegii săi au fost mai plini de tact dar la fel de hotărâti, iar micile puteri au 
descoperit că influenta lor în chestiuni ce depăşeau interesul lor direct era 
insignifiantă. Oricum, în prima parte a Conferintei, principalul for de discutie şi 
de decizie a fost, cu exceptia negocierilor despre Liga Naţiunilor, Consiliul 
celor Zece; în perioada dintre mijlocul lui martie şi sfărşitul lui iunie, Consiliul 
celor Patru a devenit organismul major de decizie9

; în sfârşit, din iulie 1919 
până în iulie 1923, responsabilităţile au fost în mod incert divizate între guver­
nele Marilor Puteri şi o varietate de organisme interaliate (Consiliul Suprem, 
Conferinţa Ambasadorilor ş.a.). 

Europa centrală şi răsăriteană a fost unul dintre subiectele principale de pe 
agenda realizatorilor păcii de la Paris. Ei ştiau că aceea era zona cu potenţialită­
ţile cele mai mari de pericol şi confuzie din Europa, iar dacă Wilson percepea 
bolşevismul revoluţionar leninist ca principalul rival al viziunii sale asupra 
capitalismului reformist, atunci aici se afla câmpul de luptă esenţial al confrun­
tării lor. De asemenea, ea reprezenta o ocazie unică pentru "noua diplomaţie" de 
a-şi de1nonstra superioritatea asupra celei "vechi". Însă liderii Aliaţi trebuiau să 
facă faţă unor probleme presante şi complicate mai aproape de casă, în timp ce 
partea estică a Europei era o zonă pe care ei o cunoşteau prea puţin. Astfel, 
liderii Marilor Puteri au tins să neglijeze sau să amâne deciziile şi să lase cea 
mai mare parte a negocierilor pe seama membrilor de rang inferior ai delega­
ţiilor Aliate. Consiliul celor Cinci (al miniştrilor de externe) şi Consiliul Suprem 
(după iulie 1919) au fost organismele care au luat deciziile în ceea ce priveşte 
Europa centrala şi răsăriteană. 

Problemele erau complicate de faptul că Marile Puteri victorioase nu se 
înţeleseseră asupra unei platforme comune clare de la care să se pornească 10 • 
Astfel, existau promisiuni, aşteptări şi presupuneri contradictorii 11

, iar accepta­
rea graduală de către Marea Britanie şi Franţa a conceptului wilsonian al 
:rntocieterminiirii n;itinnale a ro._t 1111 proces lent si incert. catalizat mai degrabii 

8 În fond, Conferin\a de pace de la Paris a fost prima încercare din istorie de a aborda democratic 
problemele legale de conceperea unor tralale de pace şi. în acest sens, a ini\iat o nouă eră - care 
durează şi astăzi - în istoria rela\iilor dintre state. Solu\iile găsite atunci pentru combinarea 
democra\ici cu interesele diverse şi uneori divergente ale unor state de for\e diferite pot fi 
identificate apoi în înlrega istoric a secolului XX; vezi Maurice Pearton, 11,e Paris Peace 
C'onference (/9/9) and British Opinion, în voi. Great Peace Congresses in Histo,y, /648-/990, 
Albert P. van Goudoever, ed., "Utrechtse I listorischc Cahiers", Jaargang 14, 1993, nr. 2, p. 
69-70. 

9 E. Bold, op.cit., p. 20. 
10 Vezi Bela K. Kiraly, Total War and Peacemaking, în War and Society ... , voi. VI, p. 16--19. 
11 Vezi, spre exemplu, Howard Elcock, Portrait of a Decision. The Co11ncil of Fo11r and the 

Treaty of Versailles, 1972, p. 5--61. 
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de presiunile disperate ale războiului şi de promisiunile rivale bolşevice 12 decât 
de o credinţă fermă în viabilitatea principiului. Acest fapt nici nu este surprin­
zător dacă avem în vedere implicaţiile revoluţionare ale acestei doctrine secesio­
niste pentru propriile lor imperii multinaţionale. Doar dispariţia oricărei ordini 
din Europa răsăriteană a lăsat acest concept ca singura prescripţie, în afară de 
forţă, pentru rezolvarea pretenţiilor conflictuale ale viitoarelor state succesoare. 
Jurnalul lui Robert Lansing, secretarul de stat al S. U. A., ilustrează urgenta 
situaţiei de la mijlocul lunii ianuarie a anului 1919: "( ... )defapt, toate neamurile 
din Europa centrală şi din Balcani se luptă sau sunt pe punctul de a se lupta 
unele cu celelalte ( ... ) Marele Război pare să se fi fărâmiţat într-o mulţime de 
războaie mici" 13

• 

Speranţa lui Wilson că principiul autodeterminării naţionale va aduce pace 
internaţională şi armonie internă era bazată pe un paradox periculos: un 
fundament revoluţionar pentru stabilitate. El a creat cel puţin tot atâtea proble­
me pe câte a rezolvat 14

• Harta etnică a Europei răsăritene în 1919 sugera un 
mozaic complicat şi neregulat, retlectând interconexiunile istorice complexe şi 
mişcările de populaţie din regiune. Dacă autodeterminarea naţională urma să 
legitimeze noile frontiere, ce criterii trebuiau să determine naţionalitatea? 

Limba? Cultura? Rasa? Religia? Precedentul istoric? Geografia? Ce naţionalităţi 
trebuiau să-şi decidă singure soarta şi, mai important, care nu trebuiau să 

beneficieze de acest drept? Şi cum urma să fie măsurată autodeterminarea lor? 15 

Woodrow Wilson nu avea răspunsuri clare la aceste întrebări, deşi el 
venea cu presupunerile subiective ale unui liberal occidental. El era înclinat să 
confunde conceptele de naţionalitate personală şi politică, să presupună că 

limba era un element cheie şi, natural pentru un american, să accentueze 
principiul alegerii personale. Aceste criterii nu erau acceptate în totalitate în 
Europa răsăriteană, unde neamul, limba şi religia erau văzute ca elemente 
determinante ale naţionalităţii. Un individ nu putea alege să fie român, el ori 
era, ori nu era. Dacă se adăugau şi alţi factori, precum viabilitatea economică şi 
defensivă a noilor state şi reţelele de comunicaţii, atunci rezultatul era un model 
instabil care era constant doar în refuzul său de a coincide net cu necesităţile şi 
condiţiile oricărei probleme date. 

Perspectivele erau îngrijorătoare. Dificultăţile erau atât de mari încât era 
tentant să fie ignorate, în acelaşi timp în care capacitatea artizanilor păcii de a 
controla evenimentele se diminua pe măsură ce distanţa de la Paris creştea. 
Existau unele forţe militare Aliate în Europa centrală şi răsăriteană, dar ele erau 

·' 12 Arno J. Mayer, 711e Politics and Diplomacy of Peacemaking, London, 1968 (Mayer 
argumenteaz.ă convingător teoria potrivit căreia instaurarea la putere a bolşevismului în Rusia şi 
evenimentele care i-au urmat au influen\at într-un mod semnilicativ multe din deciziile luate la 
Paris, la forumul păcii). 

13 Apud D. Perman, The Shaping of the Czechoslovac State, Leiden. 1962, p. I OS. 
14 Vezi Lucian Leuştean, Conferinţa de pace de la Paris, Liga Naţiunilor şi problema 

minorităţilor, în "Xenopoliana", V. 1997. nr. 1-4, p. 181-195. 
15 Vezi Peter Alter, Nationalism, London, 1989, p. 4-23, 109-110. 
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în principal franceze şi italiene şi foarte adesea depindeau de bunăvoinţa noilor 
autorităţi din zonă. Deşi Conferinţa a emis atenţionări de genul: "( ... ) posesia 
obţinută prin forţă va prejudicia serios cererile acelora care folosesc astfel de 
mijloace" 16

, evoluţia ulterioară a evenimentelor a relevat lipsa de substanţă a 
unor astfel de declaraţii. Italienii aveau interese importante în regiune şi au 
împărtăşit percepţia franceză 17 asupra Europei răsăritene ca vitală pentru securi­
tatea lor şi ca o cale potenţială pentru extinderea influenţei lor. Ambiţiile france­
ze şi italiene nu au fost întotdeauna compatibile, dar ambele ţări au respins 
profesiunile de credinţă anglo-americane, pline de principii nobile dar total 
lipsite de mijloacele de implementare. 

Deşi succintă, prezentarea acestor caracteristici generale ale situaţiei 

central şi est europene ne poate ajuta în înţelegerea fragmentului ales de noi din 
drumul Ungariei şi României către semnarea şi ratificarea Tratatului de la 
Trianon. 

Statelor mici, pentru a li se oferi iluzia unui rol în cadrul Conferinţei de 
pace, li s-a dat prilejul să-şi susţină revendicările prin intermediul unor memorii 
scrise şi al unor audieri în faţa Consiliului Suprem. România a fost printre 
primele ţări care au participat la o astfel de audiere 18

• La 31 ianuarie 1919, 
Consiliul Suprem a ascultat cererile României şi Regatului sârbo-croato-sloven 
referitoare la Banat19 şi, la I februarie, Ion I. C. Brătianu, şeful delegaţiei 
române, a prezentat revendicările teritoriale complete ale României20

. Negând 
orice aspiraţii de natură imperialistă şi afirmând că românii doreau doar încor­
porarea teritoriului etnic care le aparţinea din punct de vedere istoric, Brătianu a 
definit de la început ceea ce el considera ca fiind Transilvania şi, apoi, a susţinut 
că, potrivit statisticilor maghiare, românii reprezentau 55% şi maghiarii doar 
23% din populaţie şi a sugerat că proporţia reală ar fi fost 62% şi, respectiv, 
15%. La întrebarea lui David Lloyd George, primul ministru britanic, dacă 
România cerea Aliaţilor să proclame pur şi simplu anexarea Transilvaniei şi a 
altor teritorii sau cerea Conferinţei de pace să declare că în aceste regiuni 
adunările le.!,!al con<.tituite trehuie să detină puterea de a <;e dt>clarn pt>nlru unirell 
cu România, Brătianu a replicat că el cerea recunoaşterea deja proclamatei uniri 
a acestor provincii21

. Când Lloyd George a sugerat că anumite minorităţi m1 

luaseră parte la alegerile pentru adunările care proclamaseră unirea, premierul 

16 Dcpartmcn! of State. Papers relati11g to !he Foreign Relations of III'? United States, 7he Paris 
l'eace Conference /9 /9 (de aici înainte. F.R. US. P.l'.C.). voi. I, p. 324-325 şi voi. III, p. 715. 

17 Vezi Frcderick J. Cox, 1'l1e French Peace Plans. /9/8-/9/9, în F.J. Cox ş. a„ ed„ S111dies in 
Modern European /listory in Honor of Franklin Charles Palm, New York. 1956, p. 71-104. 

18 S. D. Speclor. op.cil., p. 83. 
19 F.R.U.S., P.P.C, 111. p. 814-815; S. D. Spector, op.cil., p. 83-90. 
20 F.R.U.S.. P.P.C, III. p. 840--855; la Ro11ma11ie devant le congres de la paix, li: Ses 

revendicalions /erritoriales, editie de Alexandru Lepădatu. Paris. 1919; D.S. Spector. op.cit., p. 
90-95; F. Deâk, op.cil .. p. 30-34; Valeriu Florin Dobrinescu. România şi sistemul tratatelor de 
pace de la Paris (1919-/923), laşi. 1993. p. 51. 

21 A.M.A.E . .fond 71- /9/4, E2. partea a li-a, voi. 57.1'. 18 (1-12). 
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român şi-a exprimat îndoiala ca maghiarii vor vota în favoarea unirii cu 
România, deoarece aceasta mersese la război "pentru a-şi impune vointa 
natională asupra minoritătii maghiare din Transilvania". Dând asigurări că 

drepturile minoritătilor vor fi recunoscute şi respectate, el a cerut autorizarea să 
ocupe imediat toate teritoriile revendicate de România, cu exceptia Banatului, 
care, a sugerat el, trebuia evacuat de către sârbi şi ocupat de către trupele Aliate. 

Un argument de mare importanţă în prezentarea lui Brătianu a fost 
"pericolul bolşevic", el afirmând că maghiarii organizau agitaţii de-a lungul 
liniilor bolşevice" şi proclamau "politica lui Wilson ( ... ) ca nefiind altceva decât 
o politică capitalistă" pe care radicalii din Ungaria o foloseau ca propagandă 
pentru programul lor de "împărţire a bogăţiei şi abolire a privilegiilor". El a 
cerut permisiunea de a ocupa un teritoriu chiar mai mare decât cel revendicat, 
pentru ca România să poată stârpi bolşevismul, "o boală serioasă şi conta­
gioasă". Ţelul ocupării imediate a unui teritoriu _ce depăşea linia de armistiţiu şi 
se întindea până la râul Tisa urma să fie realizarea între diferitele naţionalităţi a 
unei atmosfere "prietenoase şi chiar fraterne" 22

. Premierul român a promis să 
facă din România un cap de pod împotriva bolşevismului dacă Alia\ii recunoş­
teau cererile sale. 

Trebuie remarcat faptul că Ion I.C. Brătianu şi-a axat pledoaria pe 
considerente legale, adică pe tratatul din 1916, iar adiţional pe argumente 
strategice, economice şi chiar ideologice. Dreptul istoric, impropriu invocat de 
unii cercetători contemporani, n-a fost, trebuie spus, amintit de liderul român. 
Acesta sugera însă, în subtext, "dreptul învingătorului", la care România m1 

avea de gând să renunţe. Conducătorul delega\iei române era perfect conştient 
de faptul că această conferin\ă de pace nu era omnipotentă; pentru el. idealurile. 
oricât de nobile ar fi ele, nu reprezentau nimic dacă nu erau însotitc de forta 
aferentă concretizării lor. "Societatea internatională a ordinii şi dreptăţii", 

întemeiată pe "ra\iune şi forţă morală", nu era, în opinia premierului român, 
decât un concept lipsit de conţinut, rod al unor minţi naive21

. Alternativa 
înaintată de Brătianu era una în primul rând eficientă: mai întâi şi-a pus în 
aplicare deciziile şi mai apoi a căutat principiile care să le justifice. Doar în 
acest fel ideile wilsoniene căpătau vreo relevanţă: erau un splendid veşmânt 
pentru obiectivele imediate şi de perspectivă ale României, se pretau perfect la 
rolul de argumente justificative redutabile. 

După prezentarea revendicărilor româneşti şi retragerea delegaţiei române, 
David Lloyd George, referindu-se la dificultatea extremă a problemelor privi­
toare la frontiere, a sugerat transmiterea acestor chestiuni unui organism format 
din experţi, nu pentru luarea de decizii, ci pentru investigare preliminară şi 
recomandări. A urmat apoi o discuţie interesantă înainte ca propunerea lui 
Lloyd George să fie în cele din urma acceptată. Astfel a fost creată Comisia 

22 A.M.A.E . .fond 71. Transilvania. 1920-1944, voi. 348, C 19-20. 
21 Doc11111ents 011 British Foreign Policy /9/9-/939 (de aici înainte, D.B.F.P.), cd. by E.L. 

Woodward and Rohan Butler, Firsl Series, 1919, voi. VI. p.I74; Gh. Brătianu, op.cit., p. 54-55. 
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pentru Studiul Chestiunilor Teritoriale referitoare la România. Aceasta a devenit 
un standard pentru celelalte organisme de gen. N-au fost întocmite nici un fel de 
instrucţiuni pentru a ghida activitatea comisiei şi nici n-a fost fost furnizată 

experţilor vreo informaţie cu privire la validitatea alianţei din 191624
. Membrii 

Comisiei trebuiau să se pronunţe asupra corectitudinii revendicărilor particulare, 
fără a recomanda vreo înţelegere teritorială generală25 • Dorinţa Consiliului de a 
grăbi desfăşurarea lucrărilor a determinat eşecul definirii exacte a atribuţiilor 
Comisiei. Îndatoririle acesteia presupuneau examinarea aspectelor de natură 
istorică, etnografică, geografică, economică şi strategică, nu însă şi politică26 • În 
plus, s-a dovedit decisiv pentru rezultatul final faptul că, dintr-o întâmplare, 
Conferi'nţa a abordat problemele teritoriale în termenii revendicărilor statelor 
mici din tabăra învingătoare şi nu în cei ai ţărilor învinse. Potrivit lui Harold 
Nicolson, expert britanic prezent la Paris, "( ... ) să fi fost numit un Comitet 
central german, un Comitet central ungar, este posibil ca aceste comitete să fi 
abordat problema din perspectiva înţelegerii mai exacte a ceea ce, în total, era 
luat de la foştii noştri inamici"27

. Stabilirea Comisiei "româneşti" a fost un fapt 
deosebit de important, deoarece ea şi prezenta militară română în zonele 
disputate au fost elemente determinante ale deciziei finale privitoare la frontiera 
româno-maghiară. Consiliul Suprem a numit, la 3 februarie 1919, opt experţi 
pentru a face parte din Comisia pentru Studiul Chestiunilor Teritoriale referi­
toare la România28

. Cei numiţi erau: Sir Eyre Crowe şi Allen W. A. Leeper 
pentru Marea Britanie, Andre Tardieu şi Jules Laroche din partea Franţei, 

Giacomo de Martino şi contele Vannutelli-Rey pentru Italia, Clive Day şi 

Charles Seymour din partea Statelor Unite ale Americii. 
Experţii americani au adus la Comisie un plan complet pentru rectificări 

teritoriale, rezultat al unor studii laborioase ale unui grup de savanţi, cunoscut 
sub numele de /11quiry, reunit sub supervizarea colonelului Edward House încă 
din 191 ?29

• Recomandările acestui organism, prezentate preşedintelui Wilson în 
ianuarie 1919, sugerau să se acorde României întreaga Transilvanie, zona etnică 
românească din Ungaria propriu-zisă şi două treimi din Banat. dar atrăgeau 
atenţia asupra necesităţii unei protecţii adecvate pentru minorităţi 10 . Frontiera 
propusă era destul de asemănătoare cu cea fixată în final, deşi era cumva mai 
favorabilă Ungariei decât frontiera de la Trianon (diferenţa era în zona oraşelor 
Satu Mare, Oradea şi Arad). Raportul american considera ca esenţial faptul că 

=-i 1-'rank S. Marston. Ilie Pean' Cm1/i•re11cr of' I 919: ( Jrg1111i::utio11 <111(/ l'roced11re. Lolll.lon 1944. 
p. 115: Ray Stan nan.I Bakcr. ll'oodrmr 11 ·11so11 w1,I ll'urf,I Se11/r111e11l. voi. I. 1922. p. 186--187. 

2
' 11. Nicolson. op.cil .. p. 125--130. 

20 Ibidem. 
27 Ibidem. p. 117. 
28 D.S. Spcctor, op.cit .. p. 98. 
29 Sanc.lor Taraszovics. A111erica11 l'eace l'lans am/ the Slwping of li1111ga1:v's l'ost-lVorld War I 

/Jorders, în voi. ll'ar and Society .... VI. p. 232: vezi şi L. Gelfanc.l. The lnq11i1:v: American 
Prepara/ion for l'eace. /9/7-19/9. Yale U.P„ 1963. 

JO F.R.U.S., l'.P.C.. I. p. 34, 41. 85. 
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frontiera trebuia trasată cu maximă atenţie "astfel încât să rezolve complet 
problemele relaţiilor comerciale care afectează grupuri dense de populaţie 

română şi maghiară". În plus, nu exista nici o referire la tratatul din 191631
. 

Guvernul francez a reunit şi el un grup de experţi, în decembrie 1918, 
pentru a formula un program de pace. Acel Comite d'etudes a realizat un plan 
coerent în domeniul frontierelor12

, plan care a fost editat de către Andre Tardieu 
şi Emmanuel De Martonne, ultimul fiind un cunoscut specialist în geografia şi 
etnografia Europei centrale şi răsăritene. De Martonne, secretarul Comitetului, a 
schiţat recomandările privitoare la România. În privinţa Transilvaniei şi 
Crişanei, el a fost cel mai favorabil românilor, insistând totuşi că "în cazul în 
care România primea districte locuite de majorităţi maghiare, ea trebuia să 
garanteze drepturile minoritare"33

. 

Echivalentul britanic al lui lnquiry a fost Politica/ lntelligence Department 
(P. I. D.) din cadrul Foreign Office-ului, condus de Sir William George Tyrrell 
şi compus din câţiva oameni care au avut o influentă covârşitoare asupra 
stabilirii frontierelor în Europa centrală şi răsăriteană: Harold Nicolson, Allen 
Leeper, Robert Seton-Watson, Lewis Namier şi alţii 14 • Într-un memoriu despre 
"Frontierele viitoare ale Ungariei", scris în noiembrie 1918, Seton-Watson a 
sprijinit ideea unităţii naţionale a românilor, cehoslovacilor şi iugoslavilor, 
împreună cu garanţii speciale pentru drepturile minorităţilor. El a recunoscut că 
existau anumite "zone gri" la frontierele noilor state şi a recomandat ca graniţele 
din acele regiuni să fie trasate de comisii specializate. Recunoscând că frontiera 
româno-maghiară propusă de el lăsa câteva sute de mii de maghiari în România, 
el a cerut "o cartă limpede, care să asigure tuturor locuitorilor anumite drepturi 
lingvistice clare în biserică, şcoală şi justiţie"15 . 

Comisia "românească" s-a întâlnit pentru prima oară la 8 februarie 1919, 
dar, înainte de această şedinţă, delegaţii britanici şi americani se reuniseră 

pentru a-şi discuta punctele de vedere proprii, cu rezultatul că s-a ajuns foarte 
repede la o poziţie comună. În faza pregătitoare a Conferinţei, britanicii şi 
americanii ajunseseră în mod independent la concluzii foarte asemănătoare cu 
privire la România36

• Discuţiile lor au relevat doar cât de apropiate erau părerile 
lor. În mod neobişnuit în cazul negocierilor teritoriale, în primele şedinţe ale 
Comisiei se părea că existau doar câteva puncte divergente cu francezii, cel 
puţin iniţial. De-a lungul discuţiilor37 • italienii s-au dovedit oscilanţi, dar de cele 
mai multe ori au susţinut revendicările maximale ale românilor din două 
motive: în primul rând, ei îşi bazau argumentarea pretenţiilor proprii pe un tratat 

li S. Taraszu,ics, oii.cit .. p. 241-242: D. S. Spcctor. op.cit .. p. 99: F. Ddk. op.cit .. p. 27-29. 
32 Vezi France. li-avam; d11 Comite d'et11des. vui. 11. Ques/ions e11ropee1111es. Paris, 1919 . 
. n D.S. Spcctor. op.cil., p. 100-101. 
14 E. Goldstcin. op.cil .. p. 57-78. 
15 Ibidem. p. 132-133: Hugh and Christopher Seton-Watsun. 71,e ,\laki11g of a New E11rope. R. W. 

Seton-Wa1s011 a11d /he Las/ rears 0JA11stria-/11111gary. London. 191! I. p. 324, 332. 
Jc, E. Goldstcin, op.cit., p. 254; H. Nicolson. op.cit .. p. 106-107 . 
.11 D.S. Spector. op.cit., p.120-123; F. Dcăk, op.cit .. p. 49-50. 
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secret asemănător cu cel semnat de România în 1916 şi, în al doilea rând, ei 
doreau să izoleze Iugoslavia. Italienii erau îngrijoraţi de ameninţarea potenţială 
reprezentată de noul stat iuîioslav şi, în spiritul "vechii diplomaţii", căutau un 
aliat în "spatele" Iugoslav iei· 8. 

Comisia pentru Studiul Chestiunilor Teritoriale referitoare la România şi-a 
trimis raportul către Comisia Centrală la începutul lunii aprilie·19 şi, cu foarte 
mici modificări, aceste frontiere au fost transmise Consiliului celor Cinci (al 
miniştrilor de externe). Deoarece cei mai mulţi dintre membrii marcanţi ai 
delegaţiilor Marilor Puteri îşi concentrau eforturile în vederea finalizării 

tratatului cu Germania, raportul Comisiei "româneşti" nu a fost luat în discuţie 
până la începutul lui mai40

, după ce tratatul cu Germania fusese definitivat. Abia 
la 21 mai 1919, Consiliul celor Patru a aprobat în cele din urmă raportul, în fond 
neschimbat faţă de versiunea iniţială41 • Această întârziere a fost importantă, ea 
permiţându-i lui Brătianu ca, în iunie 1919, pe când armata română era stăpână 
pe malul stâng al Tisei, să declare că nu avea cunoştinţă de hotărârile Confe­
rinţei. Graniţa româno-maghiară propusă în acest raport era în mod cert favora­
bilă românilor, ei primind o bună parte din ceea ce le fusese promis în tratatul 
secret din 1916. 

Când, la sfărşitul lui octombrie 1918, "Revoluţia crizantemelor" a adus la 
putere Consiliul Naţional Maghiar42

, cei mai mulţi dintre maghiari au sperat că 
Marile Puteri victorioase vor simpatiza cu principiile wilsoniene şi democratice 
ale guvernului Kârolyi şi, pentru a-şi· arăta aprobarea lor, vor trasa în mod 
favorabil noile frontiere ale Ungariei. Realităţile internaţionale nu vor lăsa nici o 
şansă unor astfel de iluzii. Puterile Antantei erau mult mai puţin interesate de 
caracterul democratic al guvernului decât de faptul că Ungaria era unul dintre 
învinşii în război. Regimul lui Karolyi era astfel etichetat de la început ca fiind 
urmaşul unui sistem compromis din punct de vedere moral. 

Pentru guvernul român, armistiţiul de la Belgrad4
' nu era decât o "bucată 

de hârtie" şi nu un obstacol major în drumul către "România Mare". În 
consecinţă, în acele săptămâni agitate, situaţia a fost innuenţată de fermitatea 

38 Vezi Zsuza L. Nagy, Italian l\'a1ional lnleres/s mul l!ungw:v. în voi. War and Sociely. ..• VI. p. 
201-226. 

39 Interesant este faptul că Ion I.C. Brătianu a fost prezent la şedinla Comisiei din 21 februarie 
1919 (când Karolyi era încă la putere în Ungaria) şi a suslinut linia stabilita prin tratatul din 
1916; mai târziu. după ce comuniştii au preluat puterea şi misiunea Smuls eşuase. premierul 
român a trimis un memoriu Comisiei, la 22 aprilie 1919, cerând. în principiu, Tisa ca frontieră 
firească, naturală (vezi lucrarea lui Zeno Câmpeanu. fi-011/iera româno-ungară, în A.M.A.E., 
fond 71, Transilvania. 1920-1944, voi. 348, f. 23-24). 

40 Ibidem, I'. 26. 
41 E. Goldstein, op.cil., p. 256. 
42 llistoire de la llongrie, ed. Ervin Pamlenyi. Uudapcst, 1974, p. 450: J6zsef Galăntai, H11ngary 

in the First World War, Uudapest, 1989. p. 316-319. 
43 Cele mai bune descrieri ale negocierilor de la Belgrad se găsesc în Bogdan Krizman, The 

Belgrad Armistice of 13 November 1918, în SEER, voi. XLVIII, no. 110/1970, p. 67-87, 
Sikl6s, op.cil., p. 69-72. 
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guvernului român şi, în acelaşi timp. de ineficienta guvernului maghiar. De-a 
lungul celor două luni care au trecut între încheierea armistiţiului şi reunirea 
Conferinţei de pace de la Paris, linia de demarcaţie stabilită la Belgrad a fost 
constant modificată în favoarea vecinilor Ungariei44

• În ciuda confuziei şi demo­
ralizării care se instalaseră în Ungaria după revoluţie, guvernul Kârolyi a 
încercat să controleze extinderea zonelor ocupate şi a protestat zilnic împotriva 
comportamentului autorităţilor şi trupelor străine. Dar, pentru că şi-a desfiinţat 
armata45 bazându-se pe generozitatea Aliaţilor, protestelor sale le-a lipsit chiar 
şi acea autoritate pe care le-ar fi dat-o o mică forţă militară, şi, în mod 
inevitabil, au fost complet ignorate. Guvernul maghiar n-a fost nici măcar 

capabil să obţină o trasare precisă a liniei de demarcaţie. În replică la numeroa­
sele cereri maghiare, s-a primit un răspuns abia la 19 decembrie 1918, în care se 
afirma că detaliile despre linia de demarcaţie vor fi comunicate de către 

generalul d'Esperey "de îndată ce el va fi strâns materialul referitor la acest 
subiect"46

. 

Când a devenit clar că armata română se pregătea să traverseze linia de 
demarcaţie47 şi s-a aflat că generalul Berthelot autorizase ocuparea Clujului şi, 
ulterior, a altor nouă oraşe transilvănene48 (deoarece acestea erau puncte 
strategice) - aceasta era posibil în virtutea convenţiei de la Belgrad - guvernul 
maghiar, după câteva şedinte în care s-a discutat posibilitatea demisiei, în cele 
din urmă a hotărât că situaţia era fără speranţă şi s-a pronunţat împotriva luptei 
armate şi a vărsării de sânge49

• Ordinele Aliate afirmau că ocupaţia românească 
urma să fie doar temporară, până când vor putea fi trimise trupe franceze. 
Protestele maghiare n-au fost de nici un folos şi, în afară de o rezistentă spora­
dică şi spontană în câteva puncte izolate, trupele maghiare s-au retras lent către 
centrul ţării. Înlocuirea trupelor române de către cele franceze nu a mai avut loc 
niciodată, şi asta m1 pentru că francezii n-ar fi dorit-o, ci pentru că nu existau 
trupe Aliate disponibile în acea zonă50 . 

44 În privinta înaintării trupelor române. vezi D. !'rec.la ş.a., op.cil .. p. 124-150. 
45 Sir Thomas Cuninghamc. /Je/lreen the War and 1he Peace 7i'ealies, A Contemporary Narralive, 

în "The llungarian Quarterly". voi. V. no. 3/1939. p. 416. 
46 A pud Deăk, op. cil., p. 12. 
47 Lipsindu-i trupele pentru a dezarma marile contingente din armata lui Mackensen. allate încă în 

zonă. chiar Franchct d'Espercy. care mai târziu avea să se opună înaintării armatei române 
datorită relatiei sale tensionate cu Bcrthelot (biografia lui Franchet d'Esperey. scrisă de Paul 
Azan - Paris, 1949 - reflectă această ostilitate). a intcn1ionat în acest moment să-i folosească pe 
români pentru a ocupa Transilvania. Vezi Jean Bernachot. Les armees franraises en Orient 
apres l'armistice de I 918, voi. 11, Paris, 1970, p. 21. 

48 Desăvârşirea unităţii naţional-stalale a poporn/11i român. Recunoaşterea ei internaţională. 
/918, Doc11111en1e interne şi externe, Bucureşti. 1986. voi. III. doc. nr. 475, p. 91-92; J. 
Bemachot, op.cil., p. 48. 

49 Sikl6s, op. cil., p. 118. 
50 Există şi o altă opinie în această privintă: francezii n-au ocupat Ungaria şi Transilvania 

(Budapesta. Debrecen, Cluj ş.a.) pentru ca italienii să nu ocupe Austria (Viena. Graz, 
Klagenfurt ş. a.)!! (M. Ormos. op.cil .• p. 126). 
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Politica guvernului Kârolyi a fost aceea de a convinge Marile Puteri că 
situaţia era intolerabilă51 • Zeci de proteste şi declaraţii erau adresate reprezen­
tantului militar al Antantei în Ungaria, locotenent-colonelului Yix (Yyx), care 
ajunsese la Budapesta, la 26 noiembrie 1918, ca şef al unei misiuni militare 
formată din 57 de membri. Misiunea sa era de a superviza aplicarea practică a 
Convenţiei de la Belgrad. Proclamaţiile maghiare subliniau că ocupaţia era 
contrară principiilor wilsoniene, încălca legile internaţionale şi anticipa în mod 
arbitrar deciziile Conferinţei de pace. Guvernul maghiar a încercat stăruitor, 

prin canale oficiale şi neoficiale, să intre în contact cu puterile Antantei, dar, 
până la sfârşitul lui 1918, eforturile sale n-au fost încununate cu nici un rezultat. 
La 3 decembrie, locotenent-coloneluJ Yix l-a informat pe Kârolyi de decizia 
guvernului francez. Franţa nu recunoştea guvernul maghiar. La scurt timp după 
aceea, Londra şi Washingtonul au susţinut poziţia franceză52 . 

Una din principalele probleme ale Puterilor Aliate şi Asociate era 
"chestiunea rusă". Dezbaterile legate de intervenţia în Rusia sovietică au condus 
în mod natural la întrebarea referitoare la statele pe care se putea conta într-o 
asemenea acţiune, la modul cum se putea preveni răspândirea comunismului, în 
special în bazinul dunărean, unde valul bolşevic era încă în ascensiune. Cel mai 
hotărât susţinător al distrugerii Rusiei sovietice şi al înlăturării pericolului de 
revoluţie prin forţa armelor era Franţa5 ·1 • De aceea, politicienii, diplomaţii şi 
militarii francezi au exercitat o influentă decisivă în cele mai multe din proble­
mele referitoare la Europa centrală, inclusiv în chestiunea frontierei româno­
maghiare. În plus, singurele trupe occidentale disponibile în acea zonă erau cele 
franceze. 

Generalul francez 13erthelot era comandantul trupelor intervenţioniste 

Aliate din Rusia. Pentru activităţile sale din Rusia, el era direct răspunzător în 
faţa ministrului de război, Clemenceau, şi a Comandamentului General. Trupele 
sale din România şi Transilvania, acum numite Armata Dunării, au rămas 

subordonate lui Franchet d'Espere/~. Divizarea responsabilităţilor lui Berthelot 
sugerează că, pentru liderii francezi. distrugerea bolşevismului în Rusia era mai 
presantă decât situaţia politică şi militară din Balcani. 

Intervenţia franceză în Rusia a început la 17 decembrie 1918 cu 
debarcarea a 1800 de militari la Odessa55

, iar planul lui Berthelot se baza pe 

51 P. Pastor, op.cit., p. 97-111. 
52 G. Juhăsz, op.cit .. p. 17. 
SJ Cu privire la planurile Aliate, în special franceze. concepute în vederea unei cruciade 

antibolşevice vezi John M. Thomson, Russia, Bolshevism and the I 'ersailles Peace, Princeton, 
1966, p. 178-212 şi Kalervo Hovi, Cordon Sanitaire or Barriere de l'fat? The Emergence of 
the New French Eastern Alliance Policy /917-19/9, Turku, 1975. 

54 J. Kim Munholland, The French Army and lntervention in S011/hern R11ssia /9/8-/9/9, în 
CMRS, XXII (I), jan.-mars, 1981, p. 45. 

55 John Bradley, Allied lntervention in Russia, New York, 1968, p. 152. 
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nişte potenţiale divizii franco-române56
. În zelul său de a găsi aliaţi pentru 

intervenţie, Clemenceau a sprijinit participarea României la Conferinţa de pace, 
deşi pretinsese anterior că nu putea accepta România ca aliat deoarece ea 
semnase o pace separată cu Puterile Centrale. La 29 decembrie, ministrul de 
externe francez, Stephen Pichon, a anunţat că armata română era reorganizată 
de către generalul Bethelot şi era gata de a interveni în Rusia57

. Faptul că 
România trebuia recompensată în schimbul ajutorului său era exprimat explicit 
prin chemarea la crearea unei "Ungarii pur maghiare"; de asemenea, Pichon şi-a 
declarat credinţa sa în Cehoslovacia şi România ca aliaţi credincioşi ai Franţei 58 . 
Declaraţia publică a lui Pinchon a fost precedată de instrucţiunile sale către 
ambasadorul francez la Bucureşti. Reprezentantul Franţei în capitala României 
trebuia să exprime sprijinul guvernului său pentru prezenta românească la 
Conferinţa păcii în calitate de aliat59

. Românilor li se mai spunea că tratatul 
secret din 1916 fusese anulat de Tratatul de pace din 7 mai 19 I 8, dar francezii 
promiteau că, oricum, ei vor sprijini în fata Aliatilor cererile româneşt{'0 • 

La sfârşitul lui decembrie, generalul Berthelot, a cărui vizită în 
Transilvania de la sfârşitul lui 1918 şi începutul lui 1919 a fost însoţită de un 
entuziasm impresionant al populatiei locale61

, a negociat o înţelegere cu 
reprezentantul în Transilvania al guvernului maghiar, Istvan Apathy, cu privire 
la stabilirea unei zone neutre de-a lungul liniei Dej - Cluj - Baia Mare62

, dar 
această înţelegere n-a fost recunoscută nici la Budapesta, nici de către Înaltul 
Comandament Român. Guvernul maghiar a refuzat recunoaşterea oficială pe 
temeiul că ea viola armistiţiul de la Belgrad. România considera înţelegerea 
neconcordantă cu telurile ei: "de a presa în continuare către linia Satu Mare -
Carei - Oradea - Bekescsaba"<,.1_ 

Atitudinea lui Berthelot, favorabilă înaintării româneşti în Transilvania, a 
determinat reacţiile lui Franchet d'Esperey şi Vix, care s-au plâns lui 
Clemenceau că astfel se submina autoritatea centrală în Ungaria şi se facilita 

~• Michael Jabara Carlcy. Ue1"0l11tio11 and lnten·ention: 7he l·i-ench Governmenl and the R11ssia11 
Cii·il /Var, Montreal, 1981. p. I I 5 şi urm. 

q "Le Tcmps", 31 decembrie 1918. apud Peter Pastor, /11111garian Territorial losses during the 
liberal-/Jemocralic Revo/11tion cJ/' 1918-19 I 9, în voi. War and Society ... , VI, p. 262. 

58 Ibidem. 
59 Pastor. 1/111,gai:1· betll'een Wilson and Lenin ... , p. 88. 
6° Cu aceleaşi idei a fost întâmpinat şi Victor Antonescu, trimis extraordinar şi ministru 

plenipolcn\iar al României la Paris, atunci când şi-a prezentai scrisorile de acreditare, la 15 
decembrie 1918 (A. M. A. E..fond 71-1914, E2. partea a li-a, voi. 57, f. 8-9). Guvernul român 
ar li dorit organizarea unei vizite a regelui Ferdinand la Paris. dar liderii politici francezi s-au 
opus într-un mod prea pu\in politicos: guvernul francez avea prea multi oaspe\i de primit. S-a 
explicai acest fapt prin aversiunea lui Clemcnceau fa\ă de institutia monarhică, în general, şi 
fată de familiile regale "germane". în particular (M. Onnos. op.cit., p. 115). 

61 General Henri Berlhelot and Romania, Memoires el Correspondance 19/6-/9/9, cdited, with 
a biographical introduction, by Glenn Torrey, Boulder, 1987, p. XXXVI. 

62 M. Ormos, op.cit., p. 125; Gh. Iancu, G. Cipăianu, op.cit., p. 148-149. 
63 A. Sikl6s, op.cil., p. 118-119. 
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ascesiunea bolşevismului acolo64
. Clemenceau a reacţionat la aceste plângeri 

adoptând un ton mai dur faţă de România şi reconfirmând ordinele sale 
anterioare ce delimitau zonele de responsabilitate între Berthelot şi d'Esperey65

• 

Ordinele lui Clemenceau şi disciplinarea lui Berthelot sugerează că în ianuarie, 
când intervenţia franceză în Rusia se desfăşura cu uşurinţă, chiar fără ajutor 
românesc, el a luat în serios avertismentele lui Franchet d'Esperey. Ameninţarea 
bolşevismului şi a anarhiei din Ungaria l-au forţat pe Clemenceau să-şi modifice 
poziţia sa faţă de România, luată cu doar câteva săptămâni înainte. 

Atunci când Conferinţa de pace s-a reunit la Paris, la 19 ianuarie 1919, 
situaţia militară în Transilvania era următoarea: trupele române deţineau linia 
Sighetu! Marmaţiei - Zalău - Ciucea - Zam, deci ocupaţia românească a cea mai 
mare parte a Transilvaniei era realizată66 • Ciocnirile militare dintre români şi 
unguri deveniseră frecvente şi escaladarea conflictului părea iminentă. Presa 
română era plină de rapoarte despre "atrocităţile" maghiare şi multe ziare 
chemau la acţiune militară în numele "nefericiţilor români terorizaţi din Banat şi 
Transilvania", dar existau şi unele voci care cereau reţinere. Generalul 
Berthelot, până atunci un important catalizator al înaintării româneşti, acum 
pare să fi fost instrumentul pentru ponderarea ei67

. El era din ce în ce mai 
preocupat în legătură cu turnura nefavorabilă a evenimentelor din sudul Rusiei, 
atrăgând atenţia asupra pericolului pentru România ce ar putea veni dinspre 
Nistru. Când, la mijlocul lunii februarie, guvernul român l-a informat că se 
decisese continuarea înaintării, de această dată până la linia Satu Mare - Oradea 
- Arad, Berthelot a recomandat renunţarea la această idee. 

Între timp, datorită ciocnirilor româno-maghiare, Franchet d'Esperey a 
cerut realizatorilor păcii de la Paris stabilirea unei zone neutre între cele două 
părţi68 . El se aştepta ca românilor să li se spună să se retragă în spatele liniei 
Apâthy - Berthelot69

. În schimb, la 26 februarie, Comisia pentru Studiul 
Chestiunilor Teritoriale referitoare la România a acceptat70 un tronson de 
demarcaţie care permitea statului român să ocupe o linie foarte asemănătoare cu 
cea care va cfoveni fmnti,m1 finală 71 • Se avea În vedere o 7onă neutră largă care 

64 General Berthelot and Romania .... p. XXXVII: Berthelot era supărai în privin1a atitudinii lui 
Franchct d'Esperey. care fusese la Bucureşti la începutul lunii decembrie - a fost primit cu 
onoruri regale! (p. 195) - şi ştia foarte bine că românii trebuiau· să înainteze. 

65 Gh. Iancu. G. Cipăianu. op.cit .• p. 156-159. 
66 Glenn E. Torrey, The Romanian lntervention in lfunga1:v. 1919, în voi. War and Society ... , XX, 

p. 305; D. Preda ş.a., op.cit., p. 124-147. 
67 General lfenri Berthelot and Romania .... p. 212: Berthelot a fost rezervat atunci când gen. 

Prezan i-a comunicat că se dorea ocuparea zonei Arad - Oradea - Satu Mare. 
68 F. R. V. S., P. P. C., IV, p. 105-107. 120-127: M. Orrnos (op.cit., p. 166) îl creditează pe Jules 

Laroche, un oficial al Ministerului de Externe francez, cu ideea zonei neutre între români şi 

maghiari. 
69 P. Pastor, H11ngary between ... , p. 124. 
70 Poate că la această decizie a contribuit şi audierea delegaliei române, la 25 februarie 1919, de 

către Consiliul Suprem militar (A. S. B., Fond Vaida-Voevod, dos. 32, f. I 0). 
71 F.R.U.S, P.P.C., IV, p. 145-147, 157-158; D.S. Spcctor, op.cil., p. 107-109. 
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includea centre urbane importante precum Arad, Oradea şi Satu Mare în partea 
sa estică72 • Datorită lipsei de trupe Aliate suficiente în zonă, Cartierul General 
Francez a recomandat ca aceste oraşe, importante centre de comunicaţie, să fie 
atribuite României. Consiliul Suprem a făcut un compromis: deşi interzicea 
"ocupatia militară", se permitea ca aceste centre, cu exceptia Aradului, să fie 
utilizate de către armata română şi de locuitorii din zonă pentru nevoi 
economice. Această noua linie de demarcatie, sanctionată de către diriguitorii 
Conferinţei de pace73

, avea în vedere asigurarea succesului pentru proiectata 
mare alianţă a mareşalului Foch împotriva Rusiei comuniste74

. România, ale 
cărei trupe se aflau deja în conflicte sporadice cu bolşevicii, era un aliat natural. 
Deşi planul lui Foch va fi în curând respins, linia de demarcaţie asigurată 
românilor nu a fost schimbată. Deşi existau unii lideri Aliaţi care negau că 
decizia din 26 februarie va influenţa trasarea frontierei finale, românii· şi 
maghiarii împărtăşeau o părere contrară, care până la urmă avea să se 
dovedească pertinentă. Ulterior, frontiera româno-maghiară de la Trianon a fost 
foarte asemănătoare cu linia de demarcaţie românească, aşa cum a fost ea 
trasată la 26 februarie 1919 75

• 

Generalul d'Esperey a fost imediat instruit să facă pregătirile militare 
pentru punerea în practică a deciziei Parisului. Românii au fost informaţi despre 
lucrurile care urmau să vină76, dar maghiarii au fost lăsaţi în necunoştinţă de 
cauză, deşi ziarele româneşti şi ungureşti erau pline de zvonuri despre decizia 
de la Paris. Guvernul maghiar a rămas izolat. Din acest motiv, agravat şi de 
lipsa oricărei informaţii despre spiritul păcii de la Paris, guvernul maghiar nu a 
putut cu adevărat să-şi formuleze liniile politice care să se potrivească noilor 
realităţi. Oricum, guvernul maghiar al lui Mihaly Karolyi s-a dovedit incapabil 
să înţeleagă adevărul. Pentru a curma eventuale înaintări româneşti, maghiarii se 
pregăteau pentru rezistenţă militară şi realizau incursiuni în teritoriul controlat 
de armata română77 • Măsuri similare erau luate şi de către guvernul român 78

, 

astfel încât tensiunea din zonă era în creştere. Maghiarii n-au aflat despre 
decizia de la 26 februarie a Conferinţei de pace decât pe la mijlocul lunii martie. 
Abia în timpul vizitei la Budapesta a lui Halsey E. Yates, ataşatul militar 
american în România, adevărul a ieşit la iveală în mod neoficial şi din 
greşeală 79

• 

72 Desăvârşirea unităţii naţional-statale ... , voi. III, p. 207-211. 
13 Ibidem. p. 215-219. 
74 Vezi John M. Thompson, op.cit., loc.cit. 
75 A. M. A. E.,fond 71. Transilvania. 1920-1944, voi. 348. f. 16. 
76 Desăvârşirea unităţii naţional-statale ... , voi. III, p. 23€r-238. 
77 Ibidem, p. 2 I 9-220, 23 1-236. 
78 Într-o scrisoare trimisă de la Paris, la 20' martie 1919, lui Iuliu Maniu, Vaida comenta: 

"Maghiarii, cu fanfaronadele, coruptia şi pozele lor belicoase, azi mâine vor fi tratati ca Aliati, 
de nu le vom şti da vreo două peste teastă" (A.S.B., Fond l'aida-Voevod, dos. 42. f. 10). 

79 Peter Pastor, llungarian Territorial losses ... , în voi. War and Society ... , VI, p. 267. 
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Noile evoluţii din sudul Rusiei au determinat accelerarea desfăşurării 

evenimentelor referitoare la zona neutră. Până la mijlocul lunii martie, forţele 
intervenţioniste franceze din regiunea Odessei s-au aflat sub spectrul înfrângerii 
în faţa bolşevicilor. La 13 martie, Clemenceau i-a ordonat generalului Berthelot 
să utilizeze trupele româneşti pentru apărarea liniei ferate Tiraspol - Odessa. 
Criza din Rusia a oferit românilor ocazia de a exercita presiuni pentru punerea 
în aplicare a deciziei din 26 februarie80

• La 14 martie, reprezentantul român la 
Paris, Victor Antonescu, a trimis lui Clemenceau un memoriu din partea 
guvernului său. Românii se plângeau că, în timp ce Franchet d'Esperey căuta 
încă un ofiţer francez potrivit pentru a comunica ungurilor termenii Conferintei 
de pace, aceştia din urma pustiau Transilvania şi răspândeau propaganda 
bolşevică. Răspunsul lui Clemenceau a venit în aceeaşi zi. Folosind aproape 
aceleaşi cuvinte ca în memoriul lui Antonescu, Clemenceau s-a referit la 
politica maghiară de pustiire a pământului. El i-a ordonat lui Franchet d'Esperey 
să evite orice întârziere viitoare şi să aplice decizia Conferinţei de pace. 
Predarea oficială a hotărârii Consiliului Suprem, realizată de către colonelul 
Yyx la 20 martie81

, a precipitat demisia82 lui Mihaly Karolyi83 şi ascensiunea 
unui nou guvern dominat de către comunistul Bela Kun, care a promis rezistenţă 
armată şi o alianţă cu Rusia bolşevică84 • La început, românii au văzut prea 
puţine diferenţe între Karolyi şi Kun, dar, mai apoi, apelul deschis al lui Kun 
către Lenin85 a sporit temerile că înfrângerea Aliată în sudul Rusiei şi un posibil 
complot "bulgaro-maghiar" vor determina un atac asupra României din trei 
d. ··86 
irecţ11 . 

Deşi Tratatul de la Trianon, între Aliaţi şi Ungaria, avea să fie semnat abia 
la 4 iunie 1920, putem afirma că, în ciuda confruntărilor româno-maghiare din 
primăvara şi vara anului 1919, a relaţiilor tensionale dintre România şi Marile 
Puteri în lot anul 1919 şi a încercărilor din 1920 de a se schimba termenii păcii 
cu Ungaria, chestiunile esenţiale care priveau statul român, în relaţia sa cu cel 
maghiar, erau deja tranşate în martie-aprilie 1919. La acea dată armata română 
controla o bună parte din teritoriul care mai târziu avea să fie consfintit la 

80 P. Pastor. l/1111gw:v between. ... p. 134-135. 
81 Descivârşirea 1111ită(ii na(ional-statale .... voi. III. p. 258-260. 
82 Ibidem, p. 262-263. 
8

J Se parc că însuşi Karolyi considera că singura şansă a Ungariei era o alian\ă cu bolşevicii. În 
ultima sa declaratic publică în calitate de preşedinte al Ungariei. ci se adresa "( ... ) 
proletariatului mondial pentru a ob\inc sprijin şi dreptate" şi îşi încheia discursul "Demisionez 
şi încredinţez puterea proletariatului din Ungaria" (Arh. Ist. a B. A R .. Bucureşti, Fondul 
Problema Naţională, dos. Ungaria. r. 26-27). Vezi şi Ladislau Szabo. Bolşevismul in Ungaria 
(din dornmentele dictaturii proletariat11l11i), f a .. f. I., p. 24: Desăvârşirea unităţii naţional­
statale ... , voi. 111, p. 246, 269-270. 

84 P. Pastor, /11111ga,:v between .... p. 142-145. 
85 Desăvârşirea unităţii naţional-statale ... , voi. 111, 272-274. 
86 Gh. Iancu, G. Cipăianu, op.cit., doc. nr. LIV, p. 264-265; G. Torrey, op.cit., p. 307; vezi şi I. 

Ciupercă, Dincolo de "faţada impunătoare" a Conferin/ei de pace de la Paris, în voi. Românii 
in istoria universală, li.I, laşi, 1987, p. 614-615. 
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Trianon ca aparţinând României. Era greu de crezut că puteau apărea modificări 
de substanţă în privinţa frontierei româno-maghiare. În consecinţă, încercăm să 
oferim câteva concluzii derivate din cele afirmate până acum. 

În opinia noastră, Tratatul de la Trianon a fost rezultatul unui complex de 
factori politici, în primul rând, dar şi istorici, economic:i, demografici şi sociali. 
Ceea ce a fost sancţionat la Trianon s-a datorat relaţiilor dintre Marile Puteri 
după primul război mondial, prăbuşirii Monarhiei austro-ungare, acţiunilor 

întreprinse de către diferite state din Europa est-centrală şi, las/ bui 1101 leasl, 
contextului istoric - ceea ce presupune, printre altele, şi întâmplarea - şi unui 
anume Zeitgeisl. 

Dintre principiile wilsoniene, care la un moment dat păreau a defini noua 
epocă, cel mai important din perspectiva studiului nostru este cel al 
autodeterminării naţionale. Această idee era una complexă şi deconcertantă. Ce 
ar fi însemnat aplicarea acestui principiu la India, Orientul mijlociu, Africa de 
nord sau Irlanda? Britanicii şi france~ii nu puteau fi de acord în acel moment cu 
o asemenea idee explozivă. Chiar preşedintele Wilson a recunoscut mai târziu în 
faţa Congresului american că "atunci când am lansat acele cuvinte - că toate 
naţiunile au dreptul la autodeterminare (n. ns.) - eu le-am spus fără a cunoaşte 
că naţionalităţile existau, că ele veneau la noi zi după zi ( ... ) Dumneavoastră nu 
puteţi şti şi nu puteţi aprecia anxietăţile pe care eu le-am experimentat ca 
urmare a trezirii speranţelor a milioane de oameni de către ceea ce eu 
spusesem"87

• 

Cu toate acestea, a existat un loc unde autodeterminarea naţională a fost 
pusă în practică, chiar dacă nu în întregime: Europa centrală şi răsăriteană. 
Diplomaţii americani de la Paris au acţionat în spiritul cuvintelor lui Wilson: 
"Teii me what's right and 1'11 fight for it" (Spuneţi-mi ce este drept şi voi lupta 
pentru aceasta/8

• Potrivit lui Harold Nicolson, "să fi fost tratatul de pace 
redactat doar de către experţii americani, el ar fi fost ( ... ) unul dintre cele mai 
ştiinţifice documente concepute vreodată"89 • Dar n-a fost să fie aşa. Americanii 
au fost nevoiţi să cedeze în faţa opiniilor europene. care, deşi nu opuse, erau 
mai pragmatice şi mai impregnate cu Realpolitik. 

Cu privire la frontiera româno-maghiară, experţii americani au propus o 
linie cumva mai favorabilă maghiarilor decât cea stabilită în final, în timp ce 
francezii susţineau o linie care se apropia de cea din tratatul de la Bucureşti din 
1916. Italienii au oscilat continuu între a sprijini ideea respectării tratatului 
secret dintre România şi Antanta şi a încuraja, din motive obscure, partajarea 
Transilvaniei între români şi unguri. În cele din urma, realizatorii păcii au ajuns 
la un compromis mulţumită britanicilor, a căror linie era cea mai bună din punct 
de vedere etnic, economic şi strategic. Potrivit informaţiilor aflate la dispoziţia 

87 Hearings before the Commillee on Foreign Relations. United States Senate, Sixty-sixth 
Congress, First Session, Senate Documents, p. 838. 

88 Apud Howard Elcock, op.cit., p. 16. 
89 H. Nicolson, op.cit., p. 28. 
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noastră, expertul britanic, Allen W. Leeper, a detinut, alături de preşedintele 
"comisiei româneşti", Andre Tardieu, un rol esential în trasarea frontierei 
româno-maghiare. Leeper apartinea unui grup de specialişti ce avea cea mai 
clară conceptie strategică asupra ordinii postbelice90

• Indivizii care pot fi reuniti 
sub eticheta grupului "The New Europe" erau oameni care împărtăşeau 

idealurile întruchipate de jurnalul cu acelaşi nume editat de către Robert Seton­
Watson91. Ei sustineau idei foarte asemănătoare cu acelea exprimate de către 
Woodrow Wilson, dar nu erau simpli discipoli ai preşedintelui american. Ei 
erau într-un anume sens produsul european al aceleiaşi evoluţii ideatice despre 
organizarea viitoare a sistemului internaţional. O diferentă semnificativă era 
aceea că aceşti oameni erau europeni şi dispuneau de cunoştinţe detaliate despre 
interconexiunile etnice şi dificultăţile presupuse de o reformare pe scară largă a 
sistemului statal european. În timp ce preşedintele Wilson s-a rezumat la -câteva 
generalităţi vagi despre cadrul schimbării în Europa, grupul "The New Europe" 
avea idei foarte specializate. Ţelul lor comun era afirmat în editorialul inaugural 
al revistei "The New Europe": "Ambiţia sa cea mai înaltă va fi să furnizeze un 
teren comun pentru toţi aceia care văd în reconstrucţia europeană, pe o bază a 
nationalitătii, a drepturilor minorităţilor şi a faptelor brute ("hard facts") ale 
geografiei şi economiei, singura garantie împotriva repetării premature a 
ororilor prezentului război"92 . Aşa cum a remarcat mai târziu Harold Nicolson, 
"eu am gândit doar în termenii Noii Europe"9

·
1

. În plus, Allen Leeper şi Harold 
Nicolson, în mod special, s-au consultat în permanenţă cu Robert Seton-Watson 
în timpul Conferinţei de pace94

. Legătura pe care simpatizantii grupului "The 
New Europe" au stabilit-o în timpul negocierilor de la Paris cu Sir Eyre Crowe, 
subsecretar de stat pentru afacerile externe, le-a oferit temelia practică pentru 
idealuri le lor generoase şi i-a ajutat să-şi convertească filosofia politică în 
strategie diplomatică. Această combinaţie a contribuit mult la realizarea noii 
fete a Europei. În afară de noile idei care deveneau treptat imperative şi de 
contribuţia anumitor indivizi la influenţarea trasării noilor graniţe, probabil cel 
mai important rol pentru stabilirea frontierei româno-maghiare este deţinut de 
liderii politici români şi maghiari. 

Probabil nu este greşit dacă de partea română ne vom referi doar la Ion I. 
C. Brătianu. Deşi el a avut nenumăraţi oponenţi politici în România şi toţi 

diplomaţii şi politicienii pe care el i-a întâlnit la Paris şi-au exprimat opinii 
nefavorabile despre personalitatea şi politica sa95

, Brătianu a fost practic liderul 
de necontestat al României în acel moment şi aproape toţi cei care l-au criticat 

90 E. Goldstein. op.cil., p. 117 şi passim. 
91 Vezi H. Scton-Walson, op.cil. şi Cornelia llodca, Hugh Seton-Watson, R. W. Se1011-Wa1son şi 

românii, /906-/920, 2 voi., Bucureşti, 1988. 
92 A pud E. Goldstein, op.cil .. p. 118. 
93 H. Nicolson, op.cil., p. 209. 
94 Ibidem, p. 126. 
95 Vezi, spre exemplu, Stephen Bonsal, Suilors and Supplianls. The little Nalions at Versailles, 

New York, 1946, p. 169-173. 
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au fost nevoiţi să recunoască faptul că el şi-a atins cele mai multe dintre ţelurile 
sale96

• În plus, politicienii români care i-au urmat al conducerea ţării au făcut 
foarte puţine schimbări în obiectivele şi mijloacele politicii externe româneşti. 
Unul dintre succesorii lui Ion I. C. Brătianu la conducerea guvernului român, 
Al. Vaida-Voevod, i-a adus acestuia, în memoriile sale, un omagiu de o rară 
simţire: "Cred însă că nu mă înşel dacă sunt convins că Lascăr Catargiu, 
Sturdza, Carp ori T. Maiorescu nu ar fi putut vâsli luntriţa României prin 
valurile politice din 1914-1919, cu atâta dibăcie ca I. I. C. Brătianu"97 sau "Fără 
energia brutală a lui Clemenceau şi Lloyd George, fără generozitatea lui Wilson 
şi ingeniul lui Foch, cât şi fără norocul Aliaţilor, toate jertfele României ar fi 
fost zadarnice. Norocul lor a fost şi norocul naţiunii române. Şi acest noroc, 
legat de norocul lor, e emanaţia calităţilor individualităţii lui I. I. C. Brătianu"98 • 

Conflictul aproape permanent dintre premierul român şi liderii marilor 
puteri 1-a supărat şi l-a dezamăgit pe Brătianu, dar indignarea sa nu l-a orbit în 
aşa măsură încât să nu vadă că această Conferinţă de pace nu era omnipotentă. 
Aliaţii nu aveau mijloacele de a-şi pune în practică deciziile în Europa central­
răsăriteană pentru că, pur şi simplu. nu ocupaseră regiunea, deşi ar fi putut, după 
semnarea armistiţiilor. Greutăţile războiului şi ţelurile antagonice au îndepărtat 
varianta unei ocupaţii interaliate, singura modalitate eficientă pentru impunerea 
aranjamentelor teritoriale. Cu toate pretenţiile de a dirija totul ale celor de la 
Paris, harta jumătăţii orientale a Europei s-a trasat pe teren şi nu în splendidele 
palate din preajma capitalei franceze. Conferinţa a putut doar să ratifice ori să 
regularizeze trasări de frontieră deja înfăptuite, în special de către România, dar 
şi de alte state localizate la periferia Austro-Ungariei. Situaţia politică şi militară 
existentă în iarna lui 1918/1919 a limitat libertatea de acţiune a Aliaţilor. Până 
atunci, eliberarea şi unificarea tuturor românilor fuseseră proclamate. 
Frontierele detaliate trebuiau să fie fixate prin negocieri, dar nu se poate nega 
faptul că "România Mare" era deja stabilită. 

În decembrie 1919, la o şedinţă a Adunării Deputaţilor, Ion I. C. Brătianu 
a sintetizat cu precizie esenta relaţiilor pe care le-a avut cu cei care conduceau 
Conferinţa de pace: "Consiliul Suprem, cu hotărârile sale, este o instituţie 

vremelnică. Peste el, pe deasupra lor, stă interesul superior şi permanent al unui 
popor civilizat, care vrea ca în aceste ţinuturi ale lumii să se aşeze şi să se 

96 Ion I. C. Brătianu - şi implicit România - a fost supus unor presiuni extraordinare cu coloratură 
economică şi linanciară. Vezi. spre exemplu. Emilian Bold. op.cit., p. 70-73: idem, Unele 
probleme privind participarea delegaţiei române la Conferinţa păcii. în ASUi, scrie nouă, 
sec1iunea Istorie. tom XIV, 1968, p. 30; idem. Aspecte privind poziţia marilor puteri faţă de 
România la Conferinţa păcii (/919-192()). în ASUi. serie nouă, sec\iunea Istorie, tom XVI. 
1970, p. 222-223; Gh. Buzatu, România şi lntslurile petroliere internaţionale până la 1929, 
laşi, 1981, p. 111-126: I. Ciupercă, România în faţa recunoaşterii unităţii naţionale. Repere, 
Iaşi, 1996, p. 20-27; nici succesorul lui Brătianu, Alexandru Vaida-Voevod, n-a scăpat de 
presiunile din domeniul economic (V.V. Tilea, op.cit., p. 173-178). 

97 Alexandru Vaida-Voevod, Memorii, voi. li, Cluj-Napoca, 1995, p. 78. 
98 Ibidem, p. 233. 
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dezvolte un Stat puternic, puternic prin ceea ce reprezintă, puternic prin ceea ce 
este, puternic prin constituirea sa internă, puternic mai presus de toate prin 
conştiinţa care o are despre înalta lui misiune ... "99

• 

Înainte de a ne exprima opiniile despre liderii maghiari, trebuie admis 
faptul că situaţia Ungariei era mult mai dificilă. În primul rând, ea era o ţară 
înfrântă şi această postură a fost întotdeauna una nefericită. În al doilea rând, 
starea de agitaţie socială continuă a înrăutăţit perspectiva Ungariei în relaţiile 

externe. Şi în al treilea rând, anumite acţiuni ale liderilor ei au contribuit la 
înrăutăţirea stării de lucruri din Ungaria. 

Contele Mihâly Kârolyi, primul lider al Ungariei interbelice, a crezut în 
mod naiv că, prin reconstituirea unei Ungarii independente, el putea menţine 
loialitatea diferitelor naţionalităţi, putea apăra frontierele ei istorice şi putea 
câştiga sprijinul Aliat. El a eşuat pe toate cele trei fronturi, iar poziţia Ungariei 
s-a înrăutăţit datorită pacifismului ministrului de război, Bela Linder, care a 
desfiinţat forţele armate, lăsând securitatea internă şi externă în pericol. 
Urmarea a fost că, în câteva săptămâni, România, Cehoslovacia şi Regatul 
Sârbilor, Croaţilor şi Slovenilor au ocupat teritoriile revendicate şi, în final, re­
gimul s-a prăbuşit pe plan intern şi a fost înlocuit de către o coaliţie dominată de 
bolşevicul Bela Kun. Kârolyi a încercat să experimenteze principiile demo­
cratice şi wilsoniene într-un moment care presupunea hotărâre şi acţiuni ferme 
şi într-o ţară care nu mai cunoscuse ceva asemănător 100 • Perspectiva sa "pe 
termen lung" s-a sfârşit într-un eşec sever "pe termen scurt" pentru el şi ţara sa. 

Unde Kârolyi a fost înfrânt, maghiarii au sperat că Bela Kun va reuşi - să 

obţină sprijin extern pentru Ungaria, chiar unul sovietic. Dar în atară de 
declaraţii bombastice, maghiarii n-au obţinut nimic. 

Oricine a condus în Ungaria - radicali, pacifişti, socialişti, comunişti, 

conservatori sau legitimişti; revoluţionari sau contrarevoluţionari - ei au avut un 
ţel comun al politicii externe: conservarea integrităţii teritoriale a Ungariei. 
Probabil că orice altă politică ar fi fost respinsă de către poporul maghiar căruia 
i se spusese în repetate rânduri. în a doua _jumătate a secolului al XIX-iea şi la 
începutul celui de-al XX-iea, despre superioritatea maghiară şi că actul de 
compromis din 1867 era doar unul tranzitoriu. realizat doar în vederea renaşterii 
maghiare; că el fusese necesar doar ca un instrument în urmărirea interesului 
maghiar în interiorul şi în exteriorul ţării: că el avea avantaje economice 
palpabile şi, în plus, aducea Ungariei o influenţă disproporţionată în politica 
europeană. Mai nrnlt decât atât, cercurile conducătoare maghiare aveau o 
viziune dinamică asupra aranjamentului dualist, astfel încurajându-se speranţa 

99 Apud Gh. Brătianu. op.cit., p. 173. 
100 Despre dificultăţile, reale şi închipuite, obiective şi subiective, cu care s-a confruntat guvernul 

Kărolyi, vezi Jăszi, op.cit., p. 39 şi passim. 
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că, într-o zi, centrul de putere se va muta de la Viena la Budapesta101
• Realitatea 

crudă de după primul război mondial a dat o lovitură dură speranţelor maghiare, 
dar ea nu a reuşit să schimbe un tip de gândire care se raporta doar la "Regatul 
Sfântului Ştefan", o iluzie care dispăruse de pe harta Europei în 1541, dar care 
păruse atât de aproape de realitate înainte de 1914. 

O contribuţie importantă la întărirea acestui mit al integrităţii teritoriale şi, 
ca o consecinţă, la privarea liderilor Ungariei de o moderaţie posibilă şi de un 
realism necesar, a fost adusă de către mulţimile de refugiaţi care au invadat 
Ungaria, şi în special Budapesta, în 191 8-1920 102

• Plecarea unei părţi a 
populaţiei maghiare din regiunile care aparţineau acum ţărilor vecine a fost 
influenţată de varii factori: incapacitatea multora de a accepta pierderea 
statutului social; teama de violenţă fizică din partea armatelor străine sau de 
răzbunare din partea populaţiei locale pentru nemulţumiri trecute, reale sau 
imaginare; un naţionalism maghiar ardent, care i-a determinat pe mulţi oameni 
să respingă o viaţă sub dominatie străină; pierderea securităţii economice. În 
general, refugiaţii au reprezentat fosta elită socială şi politică din teritoriile 
pierdute, beneficiarii din trecut ai hegemoniei maghiare din vechile zone 
minoritare ale ţării. Existenţa lor era legată de menţinerea statului-naţiune 

maghiar, iar prin dezmembrarea acestuia ei şi-au pierdut puterea politică şi 

bunăstarea economică. Este de înţeles că ei erau cei mai activi sprijinitori ai 
"integrităţii teritoriale" şi, mai târziu, ai politicii revizioniste. Deloc 
surprinzător, mulţi lideri politici din Ungaria interbelică erau originari din 
Transilvania (Oszkar Jsazi, Bela Kun, Istvan Bethlen şi mulţi alţii) sau Slovacia 
(Albert Apponyi, spre exemplu). 

Alături de aceste handicapuri psihologice şi de pierderea corespunzătoare 
a "sângelui rece" de către liderii maghiari, Ungaria a suferit datorită modului 
fragmentar în care a fost realizată pacea care o privea, luându-se în discuţie în 
mod individual şi secvenţial revendicările altor state asupra fostelor teritorii 
austro-ungare. Ea a avut şi dezavantajul suplimentar că tratatul ei a venit târziu, 
într-un moment în care, aşa cum remarca un oficial maghiar, Aliaţii erau 
"cumplit de plictisiţi de întreaga Conferinţă de pace" şi "intraseră într-un labirint 
din care nu mai găseau calea de ieşire" 103 • 

Într-adevăr, cea mai tragică consecinţă pentru maghiari a Tratatului de la 
Trianon a fost aceea că un sfert din întreaga populaţie a fost atribuit vecinilor 
săi. Aceste minorităţi maghiare de dincolo de graniţele sale au oferit o motivaţie 
potrivită pentru exploatarea nemulţumirilor reale sau imaginare. Având 
sentimentul că "procesul" său nu fusese imparţial, Ungaria a rămas cea mai 

101 Andrew J. Janos, The Decline of O/igarchy. Bureaucratic and Mass Politics in the Age of 
Dualism (/867-1918), în voi. A. J. Janos and William B. Slottman, ed., Revolution in 
Perspective. Essays on the lfungarian Soviet Republic of 1919, Los Angeles, 1971, p. 23-24. 

102 lstvăn I. Mocsy, Partition of lfungary and the Origins of the Refugee Problem, în voi. War 
and Society ... , voi. VI, p. 491-508. 

103 Apud Sharp, op. cit., p. 148. 
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vehementă şi mai ireconciliabilă dintre puterile revizioniste de-a lungul întregii 
perioade interbelice. Aşa cum a subliniat marele istoric britanic E. H. Carr: "( ... ) 
frontierele Ungariei ( ... ) sunt martore că ei (Aliaţii - n.ns.) şi-au aplicat 
principiile oriunde a fost posibil în avantajul ţării Aliate şi în detrimentul celei 
inamice; şi aceste injustiţii minore au fost folosite cu prisosinţă de către 

propagandiştii maghiari"w4
• 

ROMANIA, HUNGARY, ANO PARIS PEACE CONFERENCE 
(JANUARY-MARCH 1919) 

(Summary) 

The topic of our study is connected with the relations between Romania and 
Hungary, with those which the two states had with the Great Powers and neighboring 
countries, with the new politica! and territorial context in East Central Europe after the 
First World War, all this being concentrated on the most important issue: the Trianon 
Treaty and especialy Romanian-Ungarian frontier. The specific time envisaged by us is 
theat from commencing the Paris Peace Conference, on I 81

h of January 1919, until 
seizing of power by communists in Hungary, on 21 51 of March 1919. It was not possible 
that our study to contain every one of events which influenced the final decisions in 
Paris, but we took into consideration only the essenlial ones; we was not able to 
approach the totality of questions conceming Roman ia and Hungary during the Paris 
Peace Conference, but we endeavoured to outline the general course of events with 
regard to Trianon Treaty and particularly the new boundary between the two states; we 
above all tried to find out the explicit and implicit reasons of actions, facts, declarations, 
and opinions of main actors who performed on politica! european stage during those 
restless months of 1919. These actors were not masses, peoples, or nations - which 
acted only in their most-favoured framework: behind the scenes -, but some 
personalities who performed the leading roles: Ion I.C. Bratianu, Alexandru Vaida­
Voevod, Mihăly Karolyi, Bela Kun, Georges Clemenceanu, David Lloyd George, 
Woodrow Wilson, and others. Therefore, our study is just a piece of diplomatic history. 

IIM E. H. Carr, lnternational relations between the Two World Wars, /9/9-/939, London. 1990, 
p. 10-11. 
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POLITICĂ ŞI LIMBAJ 
NOTE PE MARGINEA UNOR EXPRESII DOCUMENTARE 

Relaţia politică-limbaj trimite imediat la unul dintre instrumentele 
specifice vieţii externe de stat: diplomaţia. Evul Mediu românesc, pentru că la el 
ne vom raporta în aceste pagini de reverenţă, care comportă atâtea particu­
larităţi, ni se relevă şi prin o interesantă evoluţie a limbii (şi, în consecinţă, a 
limbajului). Nu este inutil să amintim aici despre existenţa unui paralelism 
lingvistic, despre ceea ce am fi tentaţi să numim diglossia din cultura 
românească. 

Limba română a fost multă vreme doar vorbită, în vreme ce mediul 
intelectual şi instituţional a avut ca expresie latina şi slavona (din sec. al XVIl­
lea şi greaca). Şi totuşi, în limba română s-a scris destul de devreme. Este, 
desigur, vorba despre limba română neliterarei şi, ca rezultat, de textele 
neliterare care preced pe cele I iterare. 

Dosarul arheologic al limbii române este astăzi mult mai complet. Al. 
Rosetti credea că "trebuie să se fi scris româneşte întotdeauna, sporadic şi 
pentru nevoi particulare"'. Într-adevăr, cercetările cele mai noi au putut stabili 
trei perioade în procesul de apariţie, dezvoltare şi consolidare a scrisului în 
limba română. Prima s-ar întinde până la începutul sec. al XIII-iea, perioadă 
puţin cunoscută în care, cu totul accidental, s-a putut scrie româneşte cu 
caractere latine şi chirilice. Din sec. XIII-XV se cunosc cuvinte româneşti în 
cuprinsul documentelor slavone şi latine, dar lipsesc "textele compacte" re­
dactate româneşte. Veacul al XVI-iea, din care ne-au parvenit aprox. 200 de 
texte în limba română, aduce "consolidarea tradiţiei grafice româneşti"2 • 

1 Al. Rosetti, Istoria limbii române de la origini până în sec. al XVII-iea, Bucureşti, 1968, p.468. 
Cu şapte decenii mai înainte, AD. Xcnopol avansase aceeaşi idee: "limba română a fost între­
buin\ală încă din timpuri foarte adânci la scrierea unor acte private" (Istoria românilor din 
Dacia Traiană, V, laşi, 1896, p.190). 

2 Ion Ghe\ie, Alexandru Mareş, Originile scrisului în limba română, Bucureşti, 1985, p.17. 
Autorii socotesc că în regiunea Hunedoara-Banal, de maximă dezvoltare a umanismului 
românesc de expresie latină, s-au creat şi premisele primelor scrieri în limba română; Ion 
Ghe\ie, Începuturile scrisului în limba română. Contribu\ii filologice şi lingvistice, Bucureşti, 
1974; Idem, Factori interni şi factori externi în problema începuturilor scrisului în limba 
română, în "Limba română", 1980, 2, p.123-127. Pentru cele mai vechi infonnatii de scriere în 
limba română sunt de mentionat: N. Iorga, Două conferinţe, Bucureşti, 1898, p.98 şi 107-108, 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 125-134. 
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Paralelismul lingvistic despre care vorbeam (propriu, de altfel, Evului 
Mediu în general) a însemnat contacte şi influenţe reciproce între sacru (limbile 
de cult şi de cultură) şi profan (limba vorbită). Diecii, grămăticii şi pisarii din 
cancelariile domneşti scriau latineşte ori slavoneşte, dar gândeau româneşte3 • 
Aşa se face că în texte latineşti ori slavoneşti se întâlnesc cuvinte româneşti, 
forme gramaticale proprii limbii vorbite, ori ceea ce socotim potrivit să numim 
expresii sapienţiale de sorginte populară. Sunt o seamă de cuvinte înţelepte, 
proprii vorbirii curente, care se regăsesc în documente de mare valoare politico­
diplomatică. Asupra unora dintre acestea am voi să ne oprim în aceste note 
dedicate, la o frumoasă aniversare, savanţilor-istorici Petre Ş. Năsturel (Paris) 
şi Dumitru Năstasă (Atena), amândoi distinşi cu înaltul titlu de Doctor Honoris 
Causa al Universităţii "Alexandru Ioan Cuza" din laşi. 

N. Iorga făcea, atunci când publica scrisorile de boieri şi de domni, o 
constatare pe măsura spiritului său. Scrisorile principilor noştri, spunea el, sunt 
nişte mărturii sigure "cuprinzând mult nu ca fapte, ci ca fel de a gândi şi a simţi 
- în cuvinte puţine',4. lntr-adevăr, cele mai multe cugetări politice care îşi 
găsesc analogii în limbajul popular sunt din corespondenta domnească. Să 
înţelegem, de aici, nu doar caracterul comun al limbii vorbite (cu inerentele 
deosebiri explicabile prin gradul de instrucţie), ci şi o altă imagine socială. Nu 
idilică, dar o trăire care ne duce cu gândul la relaţia între domn, cancelarie, curtea 
domnească şi "ţară" (aici cu înţeles de totalitatea locuitorilor). 

Diplomatica noastră a moştenit, pentru primele secole de după întemeierea 
statală, relativ puţine acte care să exprime o concepţie politică de stat. Numărul 
acestora a crescut o dată cu trecerea timpului şi dezvoltarea comunicării cu alte 

nota 6; Idem, Istoria literaturii religioase, Bucureşti, 1904, p. I 09; I. Crăciun, Cartea 
românească în Transilvania, Extras din "Scriptum". I, Braşov, 1944, p. 2; I.C. Chi\imia Cele 
mai vechi urme de limbă românească, în Rsl, I, Praga, 1948, p. 117-127; P.P. Panaitescu, 
Începuturile şi biruinţa scrisului în limba română, Bucureşti, 1965, p.63-64; Gh. Popp, Cartea 
românească medievală în sl11iha 11nittifii naţionale. în "Probleme de bibliologie". Bucur<!şti, 
1970, p. 24-25; Manuscrisul de la feud. ed. Mirela Teodorescu şi Ion Ghe\ie, Bucureşti, 1977; 
Olimpia Gutu, Ana-Cristina Halichias. Note privitoare la scrisul în limba română înainte de 
I 550, în RA. 1983, 4, p.390-40 I; I.C.Chi\imia, ''Texte de aur" - reevaluarea începuturilor 
scrisului în limba română, în voi. Valori bibliofile din Patrimoniul C11/t11ral Naţional, li. Bucu­
reşti, 1983, p.131-136; Al. Mareş, Un verset psalmic în limba română din vremea lui Ştefan cel 
Mare?, în "Studii şi cercetări lingvistice", 1984, I, p. 47-48; Em. Vasiliu, Liliana lonescu­
Ruxăndoiu, Limba română în secolele al X/1-!ea - al XV-iea, Universitatea Bucureşti, 19116 
Opiniile despre cunoscutele texte rotacizante, originea şi datarea lor au cunoscut o continuă în­
noire. În acest sens: Al. Mareş, Datarea "Codicelui l'oroneţean ", în "Limba română". 1982, I, 
p. 41-51; Idem, Datarea Psaltiri/or Şcheiană şi Voroneţeană, în Ibidem. 1984, 3, p.190-198. 
Ion Ghcţie consideră, reluând opinii mai vechi, că textele rotacizante (Psaltirea Şcheiană, Psal­
tirea Voroneteană, Psaltirea Hurmuzaki şi Codicele Voronetean), care sunt copii ale unor 
traduceri din slavoneşte, sunt originare din Moldova (şi nu din Maramureş cum au sustinut 
Iorga, Puşcariu, Candrea, Panaitescu, Cartojan) (Moldova şi textele rotacizante, în "Limba 
română", 1976, 3, p. 257-268). 

J Gh. Mihăilă, Dicţionar al limbii române vechi (sf sec. X - încep. sec. XV), Bucureşti, 1974. 
4 N. Iorga, Scrisori de boieri. Scrisori de domni, ed. a II-a, Vălenii de Munte, 1925, p.152. 
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state. Ştim, bunăoară, că de la Mihai Viteazul s-au păstrat vreo 400 de scrisori 
din care 238 au caracter politic5

, de la Constantin Brâncoveanu 282 expediate 
diferiţilor destinatari (mai ales europeni; nu cerea el veşti amănunţite "delia 
nostra Europa"?), din care 170 aveau un caracter politico-diplomatic6, iar de la 
Dimitrie Cantemir 97 de scrisori (altele, nu puţine, fiind cunoscute ca 
menţiuni( În astfel de scrisori, care depăşesc rutina actelor curente (cele mai 
multe fiind în legătură cu stăpânirea pământului şi a satelor), se reflectă 

orizontul politic, sistemul de comunicare prin solii, existenţa unui adevărat 

"aparat specializat", cu oameni cunoscători ai limbilor consacrate (latina şi 

greaca), supleţea limbajului, formele şi formulele de precauţie, dar şi de 
derutare (prin texte cifrate) pentru cazul interceptărilor etc. O adevărată ştiinţă 
din care se va dezvolta diplomaţia modernă. 

Detaşând din câteva scrisori reprezentative expresiile sapienţiale vom 
releva, şi în acest fel, un Ev Mediu românesc rafinat, capabil să exprime 
gândirea politică în formele cele mai expresive. 

De la Ştefan cel Mare ne-au rămas documente diplomatice de o mare 
frumuseţe ideatică şi de limbaj. Dacă ar fi să amintim doar ceea ce istoricii au 
numit "scrisoarea circulară" din 25 ianuarie 1475 (care a ajuns la Buda, 
Cracovia, Viena, Veneţia, Milan, Vilnius şi Moscova) şi celebra solie a lui Ioan 
Ţamblac la Veneţia (8 mai 1477), încă ar fi suficient. Marele principe a dus, 
cum bine se ştie, o politică de echilibru, urmărind şi aducând în folosul Ţării 
Moldovei rivalitatea dintre cele două mari şi puternice regate vecine, Ungaria şi 
Polonia. A recunoscut suzeranitatea regelui de la Cracovia, uneori, în paralel, şi 
pe a aceluia de la Buda. Jocul acesta a fost definit de Ştefan cel Mare către 
sfârşitul domniei, atunci când era edificat atât asupra politicii polone cât şi a 
celei maghiare, în termeni de mare expresivitate şi înţelepciune: "Eu recunosc 
că m-am închinat, ca unui ocrotitor al meu regelui <Poloniei> căruia i-am cerut 
de mai multe ori scut şi ajutor, ca să nu ajung tributar turcilor. Acuma Însă am 
aruncat un os Între doi câini ca să se mănânce între ei. Eu vreau să văd care va 
învinge şi acela să fie domnul(= suzeranul) meu" (subl.ns. I.Tf 

Ştefan cel Tânăr, care "întru tot simăna cu firea moşu-său, lui Ştefan Vodă 
cel Bun ... ", cum spune Grigore Ureche9

, i-a moştenit şi abilitatea politică. Cele 
câteva scrisori politice care au ajuns până la noi, în special schimbul epistolar cu 

s Constantin Şerban, ContribuJii la repertoriul corespondenţei politice şi diplomatice a lui Mihai 
Viteazul, în voi. Mihai Viteazul, red. coord. P. Cernovodeanu şi C. Rezachevici, Bucureşti, 
1975, p. 259-275. 

6 P. Cemovodeanu, Coordonatele politicii externe a lui Constantin Brâncoveanu. Vedere de an­
samblu, în voi. Constantin Brâncoveanu, red. coord. P. Cemovodeanu şi FI. Constantiniu, 
Bucureşti, 1989, p. 130. 

7 Constantin Şerban, Contribuţii la repertoriul corespondenţei lui Dimitrie Cantemir, în "Studii", 
1973, 5, p. 1051-1065. 

8 Cf. Şerban Papacostea., De la Colomeea la Codrul Cosminului. Poziţia interna/ională a Mol­
dovei la sf sec. al. XV-iea, în Rsl, XV 11, 1970, p.536. 

9 Grigore Ureche, letopiseţul Ţării Moldovei, ed. P. P. Panaitescu, Bucureşti, 1958, p. 147. 
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suveranul polon, ne recomandă un tânăr cu mari însuşiri, cu orizont politic şi 
conştiinţa apartenenţei la lumea creştină, aflată într-o ireconciliere cronică cu 
păgânătatea. Solia lui Luca Cârjă <I 523>, documentul acela atât de frumos, 
cuprinzător şi explicit, pe care B.P. Haşdeu îl considera un "monument de 
elocinţă", sintetizează într-o manieră desăvârşită această antinomie, creşti­

nătate-păgânătate. Regele Poloniei Sigismund I şi seimul puternicului regat 
vecin erau îndemnaţi "să se ridice împreună cu toată creştinătatea împotriva 
păgânului, în bună prietenie şi înţelegere, cum e intre unghie şi deget ... " 
(subt.ns. I.T.)10

• Anul următor (1524), Ştefăniţă Vodă, răspunzând soliei polone 
trimise prin Nepielschi, vestea că, fiind el însuşi ameninţat de otomani, nu putea 
oferi ajutorul solicitat. Era după victoria de la Tărăsăuţi ( 11 iunie 1524) contra 
unui corp de oaste otoman care se întorcea dintr-o incursiune de pradă în 
Polonia şi domnul Moldovei se aştepta la o replică din partea turcilor. "Trebuie 
să vă spun, accentua aforistic principele moldav, că n-am văzut omul care, dacă 
Însuşi se Îneacă, dă ajutor altuia, ci însuşi trebuie intâi să Înoate la maf' 
(subt.ns. I.T.) 11

• Adevăr suveran, spus în cuvinte pilduitoare de rezonanţă 
populară într-o împrejurare dificilă pentru ţară. Tânărul domn urma, astfel, o 
cale politică instituţionalizată de marele său bunic. 

Petru, căruia i s-a spus Rareş "dinspre numele muierii ce au fost după alt 
bărbat, târgoveţ din Hârlău, de l-au chiemat Rareş" 1 2, a fost socotit "un maestru 
al genului epistolar" 13

• Cel mai vrednic dintre urmaşii lui Ştefan cel Mare îşi 
dezvăluie firea năvalnică şi din stilul scrisorilor sale. El porunceşte celor ce-i 
slujeau cancelaria să scrie fără menajamente, direct şi aspru. La 22 august 1529, 
contrar uzanţelor diplomaţiei, se adresa bistriţenilor în termeni ca aceştia: "Am 
auzit că prin răutatea şi răzvrătirea voastră iarăşi v-aţi ridicat coarnele şi nu 
voiţi să vă supuneţi nouă..." 14 • Iar judelui şi juraţilor braşoveni, "prietenilor 
noştri iubiţi cu adevărat", care urmau altă cale politică (susţineau pe Ferdinand 
de Habsburg în competiţia pentru tronul Ungariei, în vreme ce Rareş îl sprijinea 
pe Ioan Zapolya), le promitea, în octombrie acelaşi an, "iarăşi război", 

distrugerea recoltei şi înfometarea: "Poate că voi, o prea nebuni şi proşti 
oameni, socotiţi că, fiind între pietre, pietrele puteţi să le şi roadeţi ... " 15

• 

În corespondenţa din anii 1530-1533 cu regele Poloniei pentru Pocuţia, 
care "ni este adevărată şi legiuită moşie" (N. Iorga sesiza caracterul răzeşesc al 
acestui imperativ), Rareş strecoară, printre argumente şi amărăciuni, cugetări pe 
măsura gravităţii situaţiei. "Nu putem să nu ne mirăm, scria craiului Sigismund 

10 Hurmuzaki, Documente, 11/3, p.707; "Arhiva istorică a României", I, p. 12-13 (trad. lui B.P. 
Haşdeu); N. Iorga, Scrisori. .. , ed. cit., p.187; Mihai Costăchescu. Documente moldoveneşti de 
la Ştefăniţă Voievod (1517-1527), laşi, 1943, p.547. 

11 N. Iorga, op.cit., p. 189; M. Costăchescu, op.cit., p.561. 
12 Grigore Ureche, letopiseţul, ed. cit., p. 148. 
11 Ştefan S. Gorovei, Un maestru al genului epistolar: Petru Rareş, în "Almanahul Ateneu", 

1986, p. 87-89. 
14 N. Iorga, op. cit., p.191. 
15 Ibidem, p. 192. 
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I în 1532, că Măria Ta nu vrei să înţelegi şi că stărui să ai unul din ţinuturile 
noastre,precum ar face un om pe care un zid bun Îi acopere ... " (subt.ns. I.T.)16

• 

Anul următor, voievodul Moldovei revine reclamând "bucata aceea de loc ca 
despăgubire pentru pagubele mele cele mari" (aluzie la înfrângerea de la 
Obertyn, 22 august 1531 şi pierderea artileriei Moldovei acolo - n.ns. I.T.). Ar 
fi mai înţelept ca regele să accepte această restituire "decât să-şi pună nădejdea 
în păgân (referire la tratativele cu Poarta din care a rezultat "pacea veşnică" din 
1533 ). Că n-am auzit vreodată ca un câine amestecându-se între sfinţi să facă 
vreun lucru bun. Aşa şi cu păgânii, că bucuria lor cea mare şi meşteşugul lor e 
să încurce între dânşii pe domnii creştini'' (subt.ns. I.T.). Petru Rareş solicită 
insistent despăgubire bănească (pe care Iorga o consideră "o şiretenie"): " ... 
dacă Măria Sa Craiul nu isprăveşte cu mine, nu voi înceta şi mă voi răzbuna 
până la moarte. Acela în care Măria Sa Craiul nădăjduieşte (sultanul Soliman 
cel Mare, nota N. Iorga) nu mă va împiedica: ştiu eu cum şi cu ce să-i astup 
gura. Nu-mi voi lăsa răzbunarea şi dacă lumea toată ar fi să se dărâme asupra 
mea" (subt.ns. I.T.) 17

• 

Revenit la domnie (februarie 1541) după căderea din 1538, Petru Rareş 
nădăjduia în Dumnezeu, şi-i scria despre aceasta prietenului său Toma 
Boldorffer, birăul Bistriţei, "că vom fi ce am fost şi mai mult decât atâta ... ". Era 
un moment greu pentru Europa. Imperiul Otoman, condus atuhci de Soliman cel 
Mare, era în zenitul puterii. În 1541, Buda avea să cadă şi Ungaria, regat 
multietnic, mare şi puternic, va dispărea ca stat de pe harta Europei, partea 
centrală fiind transformată în paşalâc. Prin solul său Avram din Bănita, domnul 
Moldovei se adresa iarăşi, în 1542, regelui polon Sigismund I. Este o epistolă 
deosebit de interesantă care, pe alocuri, se aseamănă până la identitate cu 
expunerea lui Ioan Ţamblac în faţa senatului Veneţiei la 8 mai 1477. Ar fi încă 
un semn că Petru Rareş cunoştea arhiva tatălui său. Sunt rf'luate idei fundamen­
tale: Moldova era socotită "poarta şi cheia" Ungariei şi Poloniei şi a altor ţări 
creştine; dar, neavând ajutor de la creştini (aluzie la momentul 1538), păgânii 
"au răsturnat porţile şi au rupt cheia pentru toate ţările creştine". Turcii au luat 
Buda şi se gândesc să ia Ţara Transilvaniei, ţara Cehiei şi "vor să se ispitească 
şi asupra [ ... ] Coroanei polone". Vor, spune Rareş, "să înghită toată 

creştinătatea", iar Polonia "îi ţine În mâini ca pe un măr" (trimitere la "pacea 
veşnică" din 1533). Domnul Moldovei îndeamnă la acţiune pe suveranul polon 
pentru că "eu, dacă aş vrea să fac ceva încă nu pot, căci sunt foarte slăbit şi 
scărmăna/1", ca oaia de lup". El, Rareş, care stătuse un timp la Istanbul, văzuse 
"că nu-i bine să trăieşti cu ei, ca oaia cu lupuf' (subt.ns. I.T.)19

• În acelaşi an, 
1542, Rareş avusese "convorbiri [ ... ] în pricini tainice" cu Matei Wlodek, solul 

16 Hunnuzaki, Documente, supl. 1/2, p. 64-65; N. Iorga, op. cit., p. 196. 
17 Hunnuz.aki, Documente, supl. 1/2, p. 72; N. Iorga, op. cil., p.197-198. 
18 Andrei Pippidi propune în loc de "scănnănat" traducerea prin "gâtuit" (SMIM, X, 1983, p. I 53). 
19 Ilie Corfus, Documente privitoare la istoria României culese din arhivele polone (sec. al XVI-

/ea), Bucureşti, 1979, p. 72-73. 
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lui Sigismund I, căruia i s-a tânguit că regele nu-l ajută deşi îi era limpede "că 
după gardul meu sărac şed cei ce pot vedea şi afla că n-am putut fi demn ca şi 
aceşti câini de tătari, cărora însă stăpânul tău le dă leafă permanentă, când şi eu 
aş putea fi demn de Măria Sa, ca şi de toţi domnii creştini [ ... ].Îmi zic păscător 
de capre şi ţăran, dar şi eu, ca şi altul, sunt făptura Domnului şi Dumnezeu nu 
mă va lăsa Încă la fund, că pot fi demn de domnii creştini şi de Măria Sa, 
regele" (subl.ns. I.T.)2°. 

Cum se vede, diplomatica Ţării Moldovei este mai reprezentativă pentru 
infuzia de expresii populare cu caracter de cugetare. Ţara Românească 

"recuperează", în schimb, prin o operă fundamentală, lucrare ce ţine, prin 
excelenţă, de literatura sapienţială: Învăţăturile lui Neagoe Basarab către fiul 
său Teodosie. Că domnul muntean a redactat manu propria ori prin intermediul 
unui secretar, nu are nici o relevantă în acest context. Sunt deosebit de 
interesante sfaturile, cugetările, aforismele care dau farmec acestei lucrări 

parenetice. "Domnul care are minte nu-i trebuiaşte într-această lume altă avuţie, 
făr' numai numele cel bun ... "; "domnul să socoteşte ca un deal mare şi nalt, 
când are nişte păzitori foarte buni de-I păzescu şi-l curăţescu de toate 
uscăciuni le şi secăturile ... ". Primirea solilor, ospăţul, cozeria, gesturile fac lao­
laltă o ştiinţă a comportamentului politic. "Vinul amestecă inima omului şi-l 

face bărbat şi vesel, şi cugetă multe lucruri deşarte, şi cuvinte de nimic grăiaşte 
[ ... ]. Iar înţelepciunea şi vitejia de la beţie să nu o crezi[ ... °J; că cuvintele de la 
beţie strică cele ce ai cugetat la trezie". Cinstea stă mai presus de orice virtute, 
"că mai bine să pierzi din avuţiia ta, decât den cinste-ţi". Pentru cinste, domnul 
ţării "şi sângele şi-l va vărsa; că mai bună iaste moartea cu cinste, decât viaţa cu 
amar şi cu ocară. Nu fireţi ca pasărea ceia ce să cheamă cucu, care-şi dă oaolă 
dă le clocescu alte paseri şi-i scot pui, ci fiţi ca şoimul şi vă păziţi cuibul 
vostru ... ". La război, pus în faţă cu cei mulţi "să nu te înfricoşezi[ ... ] că omul 
viteazu şi războinic nu să spare de oamenii cei multi, ci cum răsipeşte un leu o 
cireadă de cerbi şi cum omoară un lup o turmă de oi cât de mare [ ... ], aşa şi 
omul viteaz şi bărbat şi hrăhor nu să înfricoşează de oamenii multi ... ·•. Avutia 
cea mai de preţ este, spune sfătuitorul, "numele cel bun". Şi totuşi. este şi 

cealaltă "avuţie", foarte de folos "când să întâmplă domnului de are primejdie 
[ ... ], să-şi miluiască oştile şi să le dea lefi. Că omul iaste ca porumbul: că 
porumbul unde află grăunţe mai multe, acolo fuge; aşijderea şi omul, unde află 
un domn darnic şi milostiv, acolo să adună să să hrănească ... "21

• 

Am exemplificat prin excerpte din capitolul " .. . Pentru solii şi pentru 
războaie", fiind cel mai interesant pentru istorici. El poate fi socotit o adevărată 

20 Ibidem, p. 88. Andrei Pippidi observa că "violen\a caracterului său <a lui Rareş> dârz izbuc­
neşte ici şi colo, ca în aluzia la cei care, stând «după gradul meu sărac», îi zic «păstor de capre 
şi tăram>" (loc.cit., p. 153). 

21 Învăţăturile lui Neagoe Basarab către fiul său Teodosie, ed. Florica Moisil, Dan Zamfirescu şi 
Gh. Mihăilă, Bucureşti, 1970, p.265, p.268, 270, 277-278, 280-281, 282. 
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micromonografie de diplomaţie, tactică şi strategie politico-militară, dar şi de 
morală şi pedagogie "naţională". 

La cumpăna veacurilor XVI-XVII a avut loc o activitate diplomatică fără 
precedent. Un alt timp, alţi oameni, alte aspiraţii, orientări şi priorităţi politice 
ca şi alte instrumente de comunicare. Un lung război, zis "de 13 ani" ( 1593-
1606), între Imperiul Otoman şi Liga Sfântă (Imperiul Habsburgic, Papalitatea, 
Spania, Toscana, Mantova, Ferrara, Transilvania, Ţara Românească şi 

Moldova) a arătat slăbiciunile celui dintâi. Contactele Occident-Orient sunt mai 
liberalizate. În 1606, la Zsitvatorok, a fost încheiat primul tratat politic de 
factură modernă. Imperiul Semilunei a acceptat să stea, contrar preceptelor 
islamice, la masa tratativelor cu Imperiul Habsburgic, epicentrul politic al 
creştinătăţii. Suspiciunile de viaţă, de comportament între cele două lumi vor fi 
treptat ameliorate. 

În acest climat politic s-a desfăşurat la noi domnia unificatoare a lui Mihai 
Viteazul. Solii săi au fost prezenţi pretutindeni, de la Istanbul şi Adrianopol la 
Roma, Veneţia, Madrid, Viena, Regensburg, Praga, Bratislava, Buda, Cracovia, 
Varşovia, Liov ori Moscova. Scrisori politice, poate cele mai multe din întreaga 
noastră diplomatică medievală (238 la număr, cunoscute până în urmă cu câţiva 
ani), sunt, totodată, şi foarte interesante. Ele conţin însemnări româneşti22 şi 
aforisme cu caracter popular. Aflat într-o situaţie critică după victoria de la 
Călugăreni, cu turcii aşezaţi în satele şi oraşele ţării sale, Mihai Viteazul scria 
(la 12 septembrie 1595) pentru ajutor lui Stanislav Zolkiewski, castelanul de 
Lwow: "căci niciodată nu va fi mai uşor decât astă dată să putem să-l zdrobim 
pe vicleanul duşman până la capăt. .. ". Iar apoi, într-un spirit care îi era propriu, 
recomanda demnitarului polon: " ... sâ sli11geţi focul care arde pere/ele 
vecinului. Înainte ca el sii vă ajungii pe voi ... " (su bi.ns. I.T.)2.1. Nobilul polon 
Valentin Walawski, comandantul unui polc de cazaci atlat în slujba lui Mihai 
Viteazul, a înregistrat o mărturisire interesantă şi din perspectiva limbajului 
popular preluat pentru erect pilduitor în documentele politice. Somat de Ieremia 
Movilii şi Andrei Bath01)' să renunte la războiul cu otomanii şi să părăsească 
ţara, domnul muntean a replicat că "până nu-i va arunca pâmânt peste ochi nu 

22 inscmnnri în limba română. scurte. concise, pc spatele unor documente redactate în limbi pe 
care voievodul nu le cunoştea. erau în obişnuin(a lui Mihai Viteazul. Astfel. pe actul care 
cuprindea condi(iilc puse de Andrei Băthory turcilor ci avea să scrie: ··ce-au trimes Batăr 
/\ndrciuş la <îm>păratul turcescu pentru pacea··. Scrisoarea primită de la Guilhen de San 
Clemente, ambasadorul spaniol la Praga. con\inca notarea: '·De la solul Şpanei carele şade 
lângrt Împăratul"'. Pc o altă scrisoare, cu ştiri cc i-au fost trimise la Praga de Ladislau Râkoczy. 
a notat lapidar: "De la Racov\i Laeş"'. Pe varianta românească a cererilor lui Mihai Viteazul 
păstrată în arhiva personală a voievodului, care, după asasinatul de pe Câmpia Turzii, a ajuns în 
Arhiva imperială de război (Kriegsarchiv Wien), se află însemnarea: "Duhtor Peţi, cu ce-am 
venit" (Cf. N. Iorga, Documente nouă, în mare parte româneşti, relative la Petru Şchiopul şi 
Mihai l'iteazul. în /\AR, Mern.Sec(. Ist.", seria li, tomul XX ( 1897- I 898), p.477). Alte 
însemnări româneşti ale voievodului. în Documente şi însemnări româneşti din sec. al XVI-iea, 
voi. întocmit de Al. Mareş şi colab., Bucureşti. 1979, passim. 

23 Mihai l'iteazul în conştiin/a europeană. I, Bucureşti, I 982. p.120. 
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va înceta să lupte cu turcii ... ". Cât despre plecarea din Ţara Românească el a 
adăugat: "nu-mi las nimănui ţara şi moşia până nu mă vor smulge de acolo 
târându-mă de picioare" (subl.ns. I.T.)24

• Gheorghe Raţ, trimisul lui Mihai 
Viteazul la curtea imperială habsburgică, a comunicat lui Bartolomeu Pezzen 
( 11 ianuarie 1600) o informaţie care prefigura acţiunea de unire politică, unde 
se foloseşte o altă expresie cu reverberaţie populară: "când voi aduce sub 
stăpânirea mea cele trei ţări <române> atunci cu adevărat voi putea apuca pe 
turc de barbă şi voi face cu atât mai multe servicii creştinătăţii ... " (subl.ns. 
I.T.)25

• Să mai adăugăm şi formulările, de asemenea cu ecou popular, din 
raportul trimis împăratului Rudolf al II-iea în ianuarie 160 I, unde sunt explicate 
împrejurările pierderii Transilvaniei după bătălia de la Mirăslău ( 18 septembrie 
1600). Voind să recâştige încrederea imperială şi să obţină sprijin pentru 
refacerea situaţiei, Mihai Viteazul relata: " .. Iar Ţara Transilvaniei am cârmuit-o 
în numele Majestăţii Voastre [ ... ], neabătându-mă câte negru sub unghie de la 
învoiala făcută cu dumnealui Pezzen ... ". Şi, în continuare: " ... Dar precum 
vulpea anevoie îşi schimbă năravul, aşa şi transilvănenii (înţelegem, nobilimea 
- n.ns. I.T.) cu greu se pot dezbăra de vechiul obicei ... " (subl.ns. I.T.)26

• 

Mihnea al III-iea, care şi-a spus "Mihail Radu Vodă", voind să imite pe 
marele său înaintaş, Mihai Viteazul, din care îşi făcuse un model, solicitând 
oficialităţilor de la Sibiu echipament de război (la 24 august 1658), regreta că n­
a putut întreprinde nimic pentru a împiedica trecerea oştilor turco-tătare spre 
Transilvania, în cuvinte care se înscriu aceluiaşi limbaj popular cu caracter de 
cugetare: "Căci cine se bucură la casa vecinului său când <o> veade arzând, 
iar mâine sau poimâine arde casa lui, ce vom face" (subl.ns. I.T.)27

• Iar 
vătămanul şi cei 12 juraţi din Câmpulungul Moldovei, "care sântu bătrâni", se 
adresau celor din cetatea Bistriţei, pentru deschiderea drumului, în termeni 
similari: "Că ne-u trimes Dumnezeu acmu noa multă supărare, de multe părţi 
[ ... ). Că astădzi iaste mânia lui Dumnedzău pre noi, iar mâine sau poimăne nu 
ştim la ce va veni vriamia [ ... ]. Să nu ne pae bine că arde cas<a> vecinului 

"d . • • d • " ( bi I T )28 nostru asta zt. ca mane va ar e ş-a nostra... su .ns. . . . 

* 
Oprim aici exemplificările. Puţine la număr cele selectate de noi, ele ni se 

recomandă ca fiind rodul înţelepciunii populare. Sunt ceea ce ne-am îngăduit a 
numi expresii sapienţiale, care sugerează comunicarea socială. Ne este greu, ne 
este chiar imposibil să acceptăm o societate medievală formată din grupuri care 
trăiesc în izolare. Munca, lupta, judecata, sărbătorile, obiceiurile au adunat 

24 Călători străini despre Ţările Române, IV, Bucureşti, 1972, p. 178-179; Mihai Viteazul în con-
ştiinţa europeană, I, p.329. 

2s Hunnuzaki-lorga, Documente, Xll, p.610; Mihai Viteazul în conştiinţa europeană, 1, p. 362. 
26 N. Iorga, Scrisori ... , ed. cit., p.246; Mihai Viteaz11I în conştiinţa e11ropeană, 1, p. 618. 
27 I. tupaş, Documente istorice transilvan~. I, Cluj, 1940, p. 281. 
28 Hunnuzaki-Iorga, Documente, IV/2, p. 1435; N. Iorga, Documente româneşti din arhivele 

Bistriţei, II, Bucureşti, I 900, p. 71. 
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laolaltă oameni din toate straturile sociale, de la domn şi dregător până la 
ţăranul din obşte, liber ori aservit. Aşa se explică existenţa unui limbaj comun, 
preluarea de către elite a aforismelor populare şi folosirea acestora în actele de 
cancelarie. 

POLITIQUE ET LANGAGE. QUELQUES OBSERVATIONS SUR 
CERTAINES EXPRESSIONS DOCUMENTAIRES 

(Resume) 

Les lettres politiques redigees dans Ies chancelleries des princes roumains 
ont deja fait l'objet d'une recherche assidue dans diverses perspectives, mais 
elles continuent d'interesser et d'inciter ă une nouvelle lecture autrement faite. 
En suivant une telle voie, l'auteur a pu selectionner une serie d'expressions 
sapientiales. li s'agit de propos sages, propres ă l'usage courant, qu'on retrouve 
dans des documents d'une grande valeur politique et diplomatique. On y voit la 
preuve du fait que, dans la societe roumaine, Ies differents groupes sociaux 
communiquaient entre eux. Le travail, le combat, le jugement, Ies fetes, Ies 
coutumes ont rassemble des gens appartenant ă toutes Ies couches sociales, du 
prince et des hauts dignitaires jusqu'aux paysans libres ou asservis. Cette 
situation explique l'existence d'un langage commun, le prelevement des 
aphorismes populaires opere par Ies elites qui Ies emploient dans Ies artes des 
chancel leries. 
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TRADUCERILE ARHIDIACONULUI (APOI ARHIMANDRITULUI) 
GHERASIM DE LA MITROPOLIA DIN IAŞI 

1. În anul 1885, Dimitrie A. Sturdza a dăruit Bibliotecii Academiei 
Române manuscrisul aflat în prezent sub cota ms.rom. 45 I, a cărui foaie de titlu 
are următorul cuprins: Taina francmasoni/or, care acum Întăi s-au tălmăcit de 
pe limba franţozască pe limba moldovenescă de chir Gherasim, arhidiacon a 
svintei mitropolii, cu toată cheltuiala dumisali Jordachi Darie biv vei pah 
[amic}, În zilile pre Înălţatului domn mărie sa Alexandru Ioan Jpsilanl voievod, 
la velei 1787, oct. 20 (vezi fotocopia alăturată, fig. I). Este unicul manuscris în 
care s-a păstrat această traducere. Contine 182 de foi în-octavo mic şi a fost 
copiat în întregime de Dimitrie Sturza, viitorul mare logofăt, bunicul donato­
rului, care semnează copia discret: "Dim. Stur." (f. 176'). Nicăieri în cuprinsul 
manuscrisului nu este menţionat numele autorului acestei scrieri. Foaia de titlu a 
ei este însă reprodusă pe f. 6': Rânduiala francmasonilor vădită şi taina 
mopsilor descoperită, Amsterdam, 1778 (vezi fotocopia alăturată, fig. 2). 
Această foaie de titlu a înlesnit, după cum vom vedea, identificarea autorului. 

Scopul informativ al traducerii este explicat de arhidiaconul Gherasim în 
următoarea prefaţă, intitulată Proimion şi înştiinţare a tălmăcitoriului căiră 
cinstitul cetitori: "Nimica este nou supt ceri, zice oareşicare filosof vechi, şi 
întru adevăr, de va cerceta cineva cu amăruntul, adevărul va afla că grăieşte. 
Numai omul, fiindu-i minte hotărâtă şi petrecire scurtă, nu-i este cu putinţă a 
pătrunde toate, cu toate că perierghie, ce o aduci cu sine născându-să, îl sileşti 
neîncetat a cerceta, a afla şi a pătrundi prin toate. Însă tot aceea ce el n-au ştiut 
şi i s-au descoperit, lucru nou pentru dânsul poate a să numi, cu toată zisa acelui 
filosof. Fireasca perierghie ce au avut şi văditoriul aceştii taine silindu-mă şi pre 
mini, şi îndemnându-mă şi împlinire poftii a unui cinstit obraz (care va fi numit 
de cătră prescriitoriul cărţii), am priimit a mulţămi perierghie dumisali, tălmă­
cind această carte în limba noastră, cu toate că materie ei este întru pre rău 
prepus al obştiei şi poate a-mi pricinui multă defăimare. Însă cunoscând că ea 
este pre departe de adevăr, am tălmăcit-o, ca toţi cei ce vor ceti să cunoască 
greşita socoteală ce au de această tagmă. lerei Gherasim" (f. 3'-r). 

Pentru a oferi celor interesati o sumară, dar cât mai exactă informaţie 
asupra conţinutului acestei cărţi, reproducem titlurile diviziunilor ei, cu indicaţia 
paginilor din manuscrisul versiunii româneşti: Înainte cuvântare prea de 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", lom. XXXV, 1998, p. 135-158. 
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trebuinţă (f. 7'-17'), Tabla de cele ce cuprinde această carte (f. 1 r), Pre 
cinstitului frate Procopie, doftor şi francmason, unul din cei pre cinstiţi a celor 
22 lojuri aşăzate în Pariz (f l 8'-l 9v), Înştiinţare (f. 20'-21 '), Taina 
francmasoni/or (f. 22'-92'), Adăosătura la Tainafrancmasonilor (f. 92v-136v), 
Priimire dascalului (f. 92v-102'), Povestire pre scurt de /eram, Adoniram sau 
Adoram, arhitecton copiştii lui Solomon (f. I 02v- I 09v), Catehizmul francma­
sonilor, care cuprinde cele mai alesă Întrebări şi răspunsuri ce fac între dânşii 
pentru să să cunoască, atât ucenicii cât şi calfele. Şi dosea/ii au deosăbit 
răspunsurile lor, care nu să cuvin decât numai singur la dasca/i, puind la 
Început or. [= replică, răspuns] a dascalului (f. l 10'-122v), Întrebări ce adaog 
la unite din cele de sus, când un francmason strein cere să fie Într-o loji (f. 
l 23'- l 2Y), Jurământul ce fac francmasonii la a lor ce Întăi priimire, ţiind 
mâna asupra Evangheliii (f. 124'-l24v), Slovilefrancmasonilor (f. 125'-12r), 
Semne, pipăiri şi cuvinte a francmasonilor (f. l 28'-131 '), Însămnări asupra a 
deosăbite obiceaiuri a masoneriei (f. I 3 I '-l 36v), Taina mopsilor descoperită 
(f. l 37'-l 56v), [Alte adaosuri ale autorului, după ce a predat cartea la tipografie] 
(f. l 56v- 158'), Cântări a cei pre vrednice de evlavie frăţie a francmasonilor 
( l 59'-166'), Cântări a dascalilor (f. l 66v- I 6r), Cântare a priveghitorilor (f. 
I 68'-170'), Cântare a calfelor (f. I 70'-l 70v), Cântări a ucenicilor (f. l 70v­
l 76'), loja 1. Însănmare lojii cum priimesc pre ucenici ca să-i facă calfe, după 
cum s-au scris la Pariz, cu lipsa ei (f. I 77'-l 7r), loja 2. Însămnare lojii cum 
priimesc pre dacali, după cum s-au scris la Pariz, cu lipsa ei (f. I 78'-l 78v), 
loja 3. Adevărata însămnare a lojii când priimesc pre ucenici (f. I 79'-180'), 
loja al 4 (f. I 80v-l 8 Iv), loja 5. Însămnare lojii mopsilor (f. I 82'-l 82v). 

Cartea tradusă de arhidiaconul Gherasim constituia deci, prin referinţele ei 
istorice, prin dezvăluirea "secretelor" şi prin prezentarea amănunţită a unor 
practici şi ritualuri ale francmasoneriei acelor timpuri, un excelent mijloc de 
recomandare a conţinutului democratic şi umanitar al activităţii enigmaticei şi 

prea hulitei societăţi, care, fireşte, putea să arate cititorilor "greşita socoteală ce 
au de această tagmă". 

2. Referindu-se, într-un studiu din anul 1928, la conspiraţiile antifanariote 
din ultimele decenii ale secolului al XVIII-iea organizate de unii boieri şi repre­
zentanţi ai bisericii din Moldova, pe care le consideră de inspiraţie francmasonă, 
N. Iorga aduce drept mărturie şi traducerea Tainei francmasonilor, de către 
arhidiaconul Gherasim, ucenicul episcopului Leon Gheuca de la Roman 
(devenit în 1786 mitropolit al Moldovei), din îndemnul şi cu cheltuiala cunoscu­
tului boier conspirator Iordache Darie 1

• 

Despre originalul traducerii Iorga afirmă că "e datorit cunoscutului abate 
Prau [sic!] şi a fost tipărit la Amsterdam în 1778"2

• Numele întreg şi corect al 

1 Vezi N.lorga, Francmasoni şi conspiratori in Moldova secolului al XVIII-iea, în AAR, 
"Memoriile Sectiunii istorice", seria III, tomul VIII, 1928, p. 301-304, şi extras. 

2 Ibidem, p. 302. 
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autorului cărţii traduse a fost citat, în anul 1968, de Paul Cernovodeanu: "On 
peut egalement identifier !'original de la Taina franc-masonilor de l'abbe Prau 
(!), traduit par ce meme Gherasim en 1787, dans la 111-e edition de l'ouvrage 
connu de l'abbe Gabriel Louis Calabre Perau ( 1700-1767), prieur a la Sorbonne, 
intitule Le secret de l'Ordre des Francs-Mar;ons ... , paru a Amsterdam en 
1778"3, dar titlul cărţii nu este cel menţionat de P. Cernovodeanu, ci L'Ordre 
des Francs-Ma<;ons trahi, et le Secret des Mopses revele, aşa cum a fost el 
reprodus de ierodiaconul Gherasim sau de Dimitrie Sturza, copistul manuscri­
sului, în traducerea foii de titlu a originalului (vezi mai sus). Titlul versiunii 
româneşti, Taina .francmasonilor, reprezintă traducerea titlului primei părţi a 
cărţii: Le Secret des Francs-Ma<;ons. 

În bibliografia lui J.-M. Querard, La France litteraire ou Dictionnaire 
bibliographique, tom. VII, Paris, 1835, p. 42, este menţionat faptul că prima 
ediţie a acestei cărţi a abatelui Perau a apărut, fără dată, la Paris, apoi, tot fără 
dată, la Amsterdam şi Toulouse, cu titlul: L'Ordre des Francs-Ma<;ons trahi et 
leur secret reve/e. Ediţia a doua, revăzută şi adăogită de autor, a apărut la 
Amsterdam, în anul 1745, cu titlul: L'Ordre des Francs-Ma<;ons trahi, el le 
Secret des Mopses revele (vezi fotocopia alăturată, fig. 3). Ediţia a treia, apărută 
tot la Amsterdam, în I 778, reproduce întocmai ediţia din 1745, cum dovedeşte 
textul traducerii româneşti. La Biblioteca Centrală Universitară din Iaşi există 

un exemplar din ediţia a doua (cota CR 1-1326). 
Abatele Gabriel-Louis-Calabre Perau a fost un sârguincios literat francez, 

care s-a ocupat mai ales cu editarea a numeroase scrieri. A iniţiat şi îngrijit, de 
exemplu, ediţii ale operelor lui Boileau, în 1735, Bossuet, în 1743-1755, şi 

Rabelais, în 1752. 

3. N. Iorga a crezut că arhidiaconul Gherasim, traducătorul Tainei 
.francmasoni/or, este Gherasim Clipa, viitorul episcop de Huşi (1796-1803) şi 
de Roman ( 1803-1826): "El nu e altul decât diaconul trimes de mitropolitul 
Leon, el însuşi un traducător din franţuzeşte, la Leipzig, împreună cu 
Alexandru, nepotul mitropolitului, ambii fiind supt conducerea vestitului scrii­
tor sârb, plin de «filosofie», Dosoftei Obradovici, care îndeplinise în Moldova 
rosturi de preceptor pe lângă familiile Balş şi Callimachi. E viitorul episcop de 
Roman Gherasim"4

• În conti!luare Iorga schiţează biografia episcopului 
Gherasim Clipa, folosind şi informaţiile oferite de episcopul Melchisedec, în 
Cronica Romanului. El nu stabileşte însă legătura între arhidiaconul Gherasim, 
traducătorul Tainei .francmasonilor (în 1787), şi arhimandritul Gherasim de la 

3 În recenzia la studiul lui Alexandru Dutu, Mişcarea iluministă moldoveană de la sfârşitul 
secolului XVIII ("Studii", 1966, nr. 5), în RESEE, VI, 1968, nr. 2, p. 388. 

4 N. Iorga, art.cit., p. 303. 
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mitropolia din laşi, traducătorul l!,toriei craiului Sfeziei Carol /2 a lui Voltaire 
(în 1792)5 şi al Istoriei Americăi (în 1795). 

Puţin mai târziu, ocupându-se de prima traducere românească a operei lui 
Voltaire, Histoire de Charles XII, făcută de "Gherasim arhimandrit mitropoliei 
laşului", Olga Cosco are în vedere şi traducerea Istoriei Americăi făcută de 
acelaşi arhimandrit Gherasim, precum şi traducerea Tainei francmasonilor a 
arhidiaconului Gherasim de la mitropolia din laşi, şi se întreabă: "Sunt aceşti 
doi Gherasim, un.ul arhidiacon al mitropoliei laşului în 1787 şi celălalt arhiman­
drit al aceleiaşi mitropolii între 1792-1795, una şi aceeaşi persoană? Şi dacă 
aceşti doi Gherasim sunt una şi aceeaşi persoană, îi putem noi identifica cu un al 
treilea Gherasim, ajuns în 1796 episcop de Huşi şi mai târziu de Roman, a cărui 
biografie a fost reconstituită, în trăsături largi, de d-l N. Iorga în l\-toria bisericii 
româneşti? Această problemă depăşeşte însă cadrul cercetării de faţă; în rându­
rile ce urmează ne vom mărgini numai la traducerea operei lui Voltaire"6

• 

Alţi cercetători nu şi-au mai pus aceste întrebări. Unii au ocolit problema, 
iar majoritatea au considerat că arhidiaconul Gherasim din 1787 şi arhiman­
dritul Gherasim din 1792 şi 1795 sunt una şi aceeaşi persoană, pe care au 
identificat-o, ca şi N. Iorga, cu viitorul episcop de Huşi şi de Roman, Gherasim 
Clipa. Noi înşine am acceptat această identificare, în anii 1975 şi 1977, când am 
atribuit lui Gherasim Clipa două traduceri anonime care au particularităţi 

lingvistice identice cu cele ale traducerilor făcute de arhidiaconul (apoi arhi­
mandritul) Gherasim în anii 1787, 1792 şi 1795. Descoperirea, în anul 1975, a 
unei preţioase însemnări a arhimandritului Gherasim de la mitropolia din laşi, 

făcută la 17 august 1796 pe o carte grecească anată acum la Biblioteca Centrală 
Universitară din laşi, şi cercetarea de către noi a acestei însemnări, în anul 1985, 
au arătat însă că arhidiaconul (apoi arhimandritul) Gherasim de la mitropolia 
din laşi, traducătorul scrierilor respective, nu es/e una şi aceeaşi persoanâ cu 
Gherasim Clipa, viitorul episcop 7. 

Pe marginea de jos a primelor 16 foi ale cărţii greceşti intitulate 
MârJ?:ărilarele Sfâ1111t!11i Ioan (iurâ de Aur ( Venetia. 1780) de la Act I laşi ( cota 
CR IJ/-100) se află următoarea însemnare, în limba română: "Această stăntă 
carte ce să numeşte Mărgăritul Sfântului Ioan Hrisostom mi l-au dăruit iubitul 
mieu frate chir Iosif Hâjdău cântăre\ul. Prea milostive ls.Hs., izbăveşte-l de 
muncele cele vecinice şi împărăţiii tale îl fă părtaş. Luminează-i ochii lui cei 
sufleteşti, dacă aşă bine au plăcut neagiunsei tale pronii a-i întuneca pe cei 
trupeşti. Şi pre iubitul său mai mic frate Gherasim, arhimandrit mitr. laşului şi 

proin igumen mănăstirei Slatina, nu-l trece cu vedere, prea bunule Hse. 1796, 

~ Manuscrisul acestei traduceri. aflai la Biblioteca Centrală Universitară din laşi. fusese semnalat 
de A.O. Xenopol şi C. Erbiceanu, în Serbarea şcolară de la laşi, laşi, 1885. p. 270, apoi descris 
sumar de I. Minea, în CI, I, 1925, p. 403. 

6 Vezi Primele cărţi fi·anceze traduse in româneşte: Istoria lui Carol al XII-iea de Voltaire, în 
"Cercetări literare", I, 1934, p. 105. 

7 Vezi N.A. Ursu, Cine este Gherasim. traducătorul lui Voltaire (la 1792)?, în "Cronica", XXI, 
1986, nr. I, p. 6. 
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avgust 17, la mănăst. Neamţu" (vezi fotomontajul alăturat, fig. 4). Pe verso foii 
de gardă de la începutul cărţii se află o pecete inelară cu următoarea inscripţie: 
"Gherasim arhimandrit mitr. 1789, fe." 8

. Scrisul însemnării citate este identic cu 
scrisul din ms. IV-5 de la BCU din laşi, Istorie craiului Sfeziei Carol 12 (vezi 
fotocopia alăturată, fig. 5) şi cu cel din ms. 40 de la Biblioteca Academiei 
Române, Istoria Americăi, tomul 2 (vezi fotocopia alăturată, fig.6), fapt care 
demonstrează că aceste două manuscrise sunt autografe ale arhimandritului 
Gherasim. 

La data de 17 august 1796, când acest Gherasim, traducătorul scrierilor 
menţionate, îşi declina, în însemnarea citată, calitatea de arhimandrit al mitro­
poliei din laşi, rang monahal superior obţinut de el probabil în februarie 1789, 
după cum atestă inscripţia de pe sigiliul său reprodusă mai sus, Gherasim Clipa 
era deja episcop la Huşi, ales în această funcţie la I iunie 1796. Folosind datele 
aflate în "Condica sfântă" a mitropoliei din laşi privitoare la alegerea lui Ghera­
sim Clipa ca episcop de Huşi, Melchisedec afirmă că "la Huşi, în locul lui 
Veniamin, s-a ales dichiul sfintei mitropolii, ieromonahul Gherasim"9

• Acelaşi 
lucru este afinnat şi în "praxa" [ = actul de întărire] dată lui Gherasim Clipa de 
către Iacob Stamati, la 7 iunie 1796: "cercat-am şi am aflat pe cinstitul între 
ieromonaşi chir Gherasim, dichiul mitropoliei noastre, vrednic de toată ştiinţa şi 
plecat întru viata călugărescă [ ... ] Pe numitul ieromonah chir Gherasim[ ... ] l-am 
hirotonisit episcop la sfânta episcopie a Huşului" 10 • Aşadar, la I iunie 1796, 
dintre cei doi Gherasim aflaţi în funcţii mai importante la mitropolia din laşi, 
episcop de Huşi a fost ales Gherasim ieromonahul, dichiul [= vicarul adminis­
trativ al] mitropoliei, nu Gherasim arhimandritul, traducătorul din anul 1787 al 
Tainei francmasonilor, cun'l a crezut N. Iorga. Între cei trei candidaţi la alegerea 
din 1796 a episcopului de Huşi era şi un alt Gherasim, ierodiaconul, egumenul 
mănăstirii Precista din Roman, fost dichiu al episcopiei Romanului, mort în anul 
1797, care s-a dovedit a fi un remarcabil scriitor şi traducător român al acelei 

·li epoci . 
Cunoscutul scriitor sârb Dositei Obradovici. care în anii 1781-1782 

stătuse în Moldova, unde se împrietenise cu episcopul de Roman, Leon Gheuca, 
afirmă în autobiografia sa, publicată în anul 1785: "când am lăsat Moldova, m-a 
însărcinat bunul meu prieten, episcopul de Roman, ca să primesc, când voi 
ajunge în Saxonia, sub îngrijirea mea pe doi tineri ai lui, pe Alexandru Ghiuca, 
nepotul lui, şi pe diaconul Gherasim, pre cari îi trimisese înaintea mea acolo. 
Calea ne-au fost peste Lemberg, Polonia şi Silezia [ ... ], şi prin Lipsea am trecut 

8 Vezi Nicos Gaidagis, Catalogul cărţilor greceşti de la Biblioteca Centrală Universitară "M. 
Eminescu"-laşi, voi. li (secolul al XVIII-iea), laşi, 1975, p. 282. Cf. şi Martin Bodinger, 
Catalogul cărţilor rare şi preţioase [de la BCU laşi], voi. IV, secolul XVIII, laşi, 1981, p. 687. 

9 Melchisedec, Cronica Huşi/or şi a episcopiei cu aseminea numire, Bucureşti, 1869, p. 388-389. 
10 Melchisedec, Cronica Romanului şi a episcopiei de Roman, partea a li-a, Bucureşti, 1875, p. 

177-178. 
11 Vezi art.cit. la notele 15 şi 41. 
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la Halle şi am luat la mine şi pe sus zişii tineri" 12
• Obradovici, care considera 

"tineri"pe studenţii încredinţaţi lui de către Gheuca, avea atunci 43 de ani. N. 
Iorga şi toţi istoricii literari de mai târziu care s-au referit la activitatea lui 
Gherasim Clipa au crezut că el este tânărul diacon Gherasim trimis la studii de 
către episcopul Leon Gheuca. Melchisedec avea însă informaţii de la persoane 
demne de încredere că Gherasim Clipa, tiui preotului din Vicovu! de Sus, călu­
gărit la Putna, a trecut în Moldova, după răpirea Bucovinei de către austrieci, şi 
s-a oprit la mănăstirea Slatina, "unde a petrecut mai mult timp, şi a devenit şi 
dichiu al mănăstirei, sub egumenul Sofronie Rădăşanul. În urmă fu luat la 
mitropolie şi pus dichiu" 13

• Probabil că el era încă dichiu la Slatina, în anul 
1782, când "diaconul Gherasim" de la episcopia Romanului a fost trimis la 
studji în Germania. 

Având în vedere faptul, mai rar întâlnit în mediul monahal românesc din 
secolul al XVIII-iea, că arhimandritul Gherasim ştia franţuzeşte, ca şi episcopul 
Leon Gheuca 14 şi un alt călugăr cărturar din anturajul acestuia, ierodiaconul 
Gherasim Putneanul 15

, precum şi faptul că acelaşi arhimandrit Gherasim era în 
relaţii apropiate cu Dimitrie Sturza şi cu Iordache Darie, eventual şi cu alţi 

membri ai lojei francmasonice înfiinţate la laşi în 1772' 6
, credem că el este 

tânărul diacon trimis la studii de Leon Gheuca în anul 1782. Acest Gherasim a 
fost un apropiat al episcopului Leon, care l-a adus la laşi, în 1786, când Leon 
Gheuca a devenit mitropolit al Moldovei, şi care, cu câteva luni înainte de a 
muri 17, l-a înălţat, în februarie 1789, la rangul de arhimandrit. Este puţin proba­
bil ca acel tânăr diacon trimis la studii să fi fost ierodiaconul Gherasim Putnea­
nul, care prin anii 1780-1782 era încă dichiu la episcopia Romanului, apoi egu­
men al mănăstirii Precista Mare din Roman, pentru că în testamentul său, alcă-

12 După Ioan Russu. Fabulele lui Demetriu Cichindeal în traducere nouă din originalul sârbesc al 
lui nnsirei Ohradnvici. Arad. 11185. Jl. XVII. Ve7i şi Mirco Jivcovici. Dosire; Ohradovii: în 
contextul relaţiilor româno-sârbe. rezumatul tezei de doctorat. Bucureşti. 1971. p. 24. 

13 Melchisedec, Cronica Huşi/or ... , p. 389. 
14 Vezi Ioan Russu, op.cit., p. XX. Cf. şi Doina Cobe\. Prima gramatică franceză tradusă în 

limba română, în "Limba română", XXXIX. 1990. nr. 2. p. 125-129. unde este prezentat şi 

comentat ms. / 595 de la BAR, care cont inc traducerea gramaticii lui Pierre Restaut, Abrege des 
principes de la grammaire franraise. făcută de mai multe persoane. probabil în timpul 
episcopatului lui Leon Gheuca la Roman. Manuscrisu! con\ine şi o însemnare (încercare de 
condei) a lui Leon din vremea când era mitropolit al Moldovei. 

11 Vezi N.A. Ursu, Un scriitor român necunoscut din secolul al XI 'Jl/-lea. în AIIAI. XX III, 1986, 
partea I, p. 239-254, reprodus într-o redactie revăzută, sub titlul Ierodiaconul Gherasim 
Putneanu/ de la episcopia Romanului, un scriitor căutat timp de un secol şi jumătate, în 
volumul nostru Contribuţii la istoria literaturii române. Studii şi note filologice, laşi, 1997, p. 
285-319. 

16 Vezi N. Iorga. art.cil. la nota I, şi P.P. Panaitescu, Medaliile francmasonilor din Moldova in 
secolul al XVIII-iea, în RI, XIV, 1928, nr. I 0-12, p. 354-355. 

17 Vezi I. Apostu, Contribuţii istorico-bisericeşti. Data trecerii către Domnul a mitropolitului 
Leon Gheuca, în MMS, LV, 1979, nr. 7-8, p. 578-580. 
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tuit la 15 iunie 1797, cu puţin timp înainte de a muri, el se declara un om 
bătrân 18

• 

În stadiul actual al cercetărilor, cunoaştem deci relativ bine biografia epis­
copului Gherasim Clipa19

, care de acum înainte prezintă mai puţin interes pentru 
istoria literaturii române, deoarece nu ştim dacă a avut şi preocupări literare, 
însă dispunem doar de câteva date privitoare la biografia arhimandritului 
Gherasim, care a desfăşurat la laşi, prin anii 1787-1795, o bogată şi valoroasă 
activitate de traducător, de mare interes pentru istoria limbii române literare şi 
pentru istoria culturii româneşti în ansamblu. În mod eronat, acestă activitate 
literară a fost pusă pe seama viitorului episcop Gherasim Clipa, pentru că nici 
un cercetător nu a mai mers la izvoare, nu a confruntat datele de pe foile de titlu 
ale traducerilor arhimandritului Gherasim cu informaţiile aflate în actele alegerii 
ca episcop a lui Gherasim Clipa, pe care le comunică Melchisedec, ca să poată 
observa confuzia făcută de N. Iorga în anul 1928. În afara faptului că în anul 
1787 era arhidiacon, iar după februarie 1789 a fost arhimandrit al mitropoliei 
din Iaşi, că până în 1796 fusese şi egumen al mănăstirii Slatina, probabil între 
iunie/iulie 1789 şi februarie 179320

, că era prieten cu Dimitrie Sturza şi în relaţii 
cu Iordache Darie, că dedică traducerea Istoriei Americăi episcopului Antonie 
de la Roman şi că era prieten cu "fratele" (de călugărie !) "chir Iosif Hâjdău 
cântăreţul" de la mănăstirea Neamţ, nu mai avem deocamdată nici o informaţie 
sigură cu privire la viaţa arhimandritului Gherasim. Unele particularităţi lingvis­
tice ale traducerilor sale arată că era originar din nordul Moldovei. 

4. În manuscrisul IV-5 de la BCU Iaşi se află textul intitulat Istorie 
craiului Sfeziei Carol 12, acum Întâi tiilmăcită după al nostru dialect, prin 
silinţa şi osteneala smeritului Gherasim, arhimandrit mitropoliei laşului. 

Despărţită În opt cărţi. 1792 (vezi fotocopia alăturată, fig. 5). Este traducerea 
cunoscutei opere a lui Voltaire, Histoire de Charles XII, roi de Suede. După 
cum am văzut, acest manuscris este autograful traducătorului. Acelaşi text se 
mai păstrează în ms. rom. 4619 de la BAR, intitulat Istorie craiului Sjeziei 
Carol 12-le, tălmăcită pe limba moldovenească de sfinţie sa chir Gherasim, 
arhimandritul mitropoliei laşului. De.!>pârţită În opt cărţi. 1799, săptv., care a 

18 Vezi Dimitrie Dan, Arhimandritul Vartolomei Mă=erean11. Schiţă biografică şi bibliografică, cu 
mai multe anexe, Bucureşti, 1914, p. 80, şi N.A. Ursu. art.cit. la nota 15. 

19 Vezi C. Bobulescu, Neamul Ho/băneştilor cu al episcopului Gherasim Clipa-Barbovschi 
(1796---/803-/826) şi arhimandritul Sofronie Barbovschi predicatorul (m. /850). în "Revista 
Societăţii istorico-arheologice din Chişinău", XIX, 1929. p. 65-84, şi articolul intitulat Clipa, 
Gherasim, din Dicţionarul literaturii române de la origini până la /900, semnat de Algeria 
Simota, în care sunt adunate şi sintetizate aproape toate datele şi bibliografia privitoare la viata 
şi activitatea sa. 

2° Cum atestă unele documente men\ionate în Creşterea colecţiunilor [Bibliotecii Academiei 
Române], voi. XXXI-XLIII (1920---1932), Bucureşti, 1936, asupra cărora ne-a atras atentia 
colegul Ştefan S. Gorovei, căruia îi aducem şi aici calde mul\umiri. 
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fost descris de Olga Cosco21
, şi în ms. cu nr.de inventar 81 din biblioteca mă­

năstirii Putna, descris de Ion I. Nistor22
. Textul din ms. 4619 de la BAR este o 

copie din anul 1805, efectuată în localitatea Cotul Morii, de "Lâzar Ştefan, diac 
ot divan" (f. I 5r), iar textul din manuscrisul de la Putna, având acelaşi titlu cu 
cel din ms. 4619, a fost copiat în anul 1812, la mănăstirea Slatina, de Androna­
chi Popovici. Foaia de titlu a acestor două copii indică faptul că traducerea 
arliimandritului Gherasim a mai avut cel puţin o copie, datată "1799, 
septembrie", astăzi pierdută23 • 

Raportând traducerea arhimandritului Gherasim la numeroasele ediţii din 
secolul al XVIII-iea ale originalului francez, Olga Casco a ajuns la concluzia că 
"traducerea românească urmăreşte ediţia princeps a lui Voltaire, din 173 I, sau 
cel puţin una care reproduce exact această ediţie. În nici un caz ediţia din 1751, 
care este mult adăogită şi care a rămas ca text definitiv"24

. În continuare, autoa­
rea relevă o serie de calităţi ale traducerii şi atrage în mod deosebit atenţia 
asupra aspectului curios de mozaic al lexicului folosit de Gherasim, în care, 
alături de numeroasele cuvinte de provenienţă neogreacă sau turcă, unele des 
întâlnite în textele epocii, apar şi multe neologisme de provenienţă franceză, 
adaptate în română potrivit normelor fonetice şi morfologice specifice limbii 
române literare a perioadei respective. În anexa studiului (f. 115-117), Olga 
Casco a reprodus un fragment din cartea a şaptea a operei lui Voltaire tradusă 
de Gherasim. 

5. Istoria Americăi, ultima traducere semnată de arhimandritul Gherasim, 
se părtrează în ms. lV-17 de la BCU laşi (două volume) şi în ms. rom. 40 de la 
BAR. Primul volum de la BCU laşi are următoarea foaie de titlu: Istoria 
Americăi, cuprinzind un perilipsis a aflării ei, ţerimoniile bisericeşti şi politi­
ceşti, începutul legilor, a lor tagme şi desidemonii, rânduielile cârmuirii, firile 
şi obiceiurile lăcuitorilor ei, adunate din deosăhite cărţi a celor mai vrednici de 
credinţă istornici şi acum întăi tiilmăcite În dialectul moldovenesc, prin oste-
1wala rnwritului (;herasim. arhimandrit mitropoliei !asului. IROO. Tomul întăi. 
Foaia de titlu a volumului al doilea conţine acelaşi text, până la numele şi 

funcţia lui Gherasim, iar în continuare textul următor: Închinată preasfinţitului 
episcop al Romanului, chiriu chiriu Antonie. Tomul 2. 1795. Aceste două 
volume sunt copiate de persoane diferite, care nu-şi menţionează numele în 
manuscrise şi nici nu au fost încă identificate. După cum am văzut, ms.rom. 40 
de la BAR, care conţine textul volumului al doilea al traducerii, este autograful 
traducătorului (cf. fotocopia alăturată, fig. 6). 

21 Vezi art.cit. la nota 6. 
22 Vezi O traducere din Voltaire în arhiva mănăstirii Putna, în "Junimea literară", XXVIII, 1939, 

p. 1-5. 
2
·
1 Vezi şi Adriana Carnariano, Spiritul revoluţionar francez şi Voltaire în limba greacă şi română, 
Bucureşti, 1946, p. 143-144. 

24 Vezi art.cit. la nota 6, p. 105-107. 
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Încercând să elucideze problema izvorului sau a izvoarelor Istoriei 
Americăi tradusă de Gherasim, Pau I Cernovodeanu a ajuns, în anul 1968, la 
concluzia că "Gherasim Clipa [ ... ] est egalement l'auteur d'une interessante 
transposition (datee entre Ies annees 1795 et 1800) de la monographie de 
William Robertson, The History of America (1777), c·onnue dans sa version 
grecque et editee â Yienne, par George Yentotis, en 1792-1793"25

• Puţin mai 
târziu, în 1971, P. Cenovodeanu revine asupra acestei probleme şi comunică noi 
concluzii: "Plus tard circula l'Histoire d'Amerique, par l'Ecossais William 
Robertson, transposee d'abord dans un ouvrage de compilation, realise entre Ies 
annees 1795-1800 par l'archimandrite moldave Gherasim Clipa Barbovschi, qui 
s'etait servi egalement du texte de J.H. Campe26 

[ ••• ] Par l'analyse du texte, on 
peut constater que le traducteur s'est servi partiellement de l'ouvrage de 
Robertson, probablement dans sa version fran9aise (la premiere edition en 4 
tomes avait paru â Maestricht en 1777) ou bien dans une traduction grecque 
(edition Yendotis, datant de 1792-1793, pour laquelle voir ci-dessous), ainsi 
que de la synthese mentionee de Campe et de plus de differents autres ouvrages 
que nous n'avons pu reussir â identifier, du fait que l'expose de l'erudit 
ecclesiastique presente certains ecarts par rapport aux monographies des deux 
historiens mentiones, ce qui atteste le recours â d'autres sources egalement"27

• 

Era greu însă de admis opinia lui P. Cernovodeanu că Gherasim a putut face, în 
anul 1795, o asemenea compilaţie, îndeosebi pentru faptul că traducerea lui nu 
are capitole sau paragrafe corespunzătoare în operele menţionate ale lui W. 
Robertson şi J.H. Campe. 

Părerea mai veche că Gherasim a putut folosi pentru traducerea sau compi­
laţia sa unele surse greceşti, încă neidentificate, pe care am împărtăşit-o şi noi28

, 

se întemeia pe faptul că limba acestui text abundă în cuvinte de provenienţă 
neogreacă. După cum am văzut însă, şi traducerea Istoriei craiului Sfeziei Carol 
I 2, făcută de Gherasim după original, conţine numeroase cuvinte de provenienţă 
neogreacă. Ele erau deci specifice limbii lui Gherasim, iar folosirea lor nu mai 
poate constitui un indiciu că izvorul traducerii Istoriei Americăi ar fi sau ar 
trebui să fie grecesc. La o nouă lectură a acestei traduceri, ne-au atras atenţia o 
serie de cuvinte al căror aspect fonetic indică mai curând folosirea de către 
Gherasim a unei surse în limba franceză. De exemplu, în ms. JV-17, voi. I: "şi 

de atuncea Capul Tampetii au luat nume de Cap de Bon Esperans, care va să 
zică Cap de Bună Nădejde" (f. 4v), "la zăhărăria ce am la Ghinea, în Africa" (f. 
33r), "la ostrovul Gadelup" (f. 46'); în voi. li: "gubernia Paragai'' (f. 15v), "pe 
malurile gârlelor Urugai şi Parana" (f. 17'), "perigrafia Brezilii" (f. 8r), şi 

25 Vezi recenzia citată la nota 3. 
26 Autorul trimite la opera lui Joachim Heinrich Campe ( 1746-1818), Die Entdeckung von 

Amerika (Ein Unterhaltungsbuchfiir }unge Leute), trei volume, Hamburg, 1780. 
27 Vezi Preoccupations en matiere d'histoire universel/e dans l'historiographie roumaine aux 

XV/1-e et XV/11-e siec/es (III), în RRH, X, 197 I. nr. 4, p. 721-722. 
28 Vezi N.A. Ursu, Formarea terminologiei ştiinţifice româneşti, Bucureşti, 1962, p. 23, 133. 
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altele. Orientându-ne deci cercetările spre determinarea eventualei surse france­
ze a traducerii lui Gherasim, identificarea ei ne-a fost înlesnită de semnalarea de 
către bibliograful I. Kara a unei cărţi rare aflate la BiMioteca Judeţeană "Gh. 
Asachi" din Iaşi (cota 11-3271 ), intitulată astfel: Histoire des differens peuples 
du monde, contenant Ies ceremonies religieuses et civiles, !'origine des 
religions, leurs sectes et silperstitions, et Ies moeurs et usages de chaque nation, 
avec la situa/ion geographique des empires, royaumes el republiques des quatre 
parties du monde, par M Contant Dorville 29

• Această carte, apărută la Paris, în 
anii 1770-1771, are şase volume in-octavo, de cca 550 de pagini fiecare. Din 
exemplarul aflat în biblioteca ieşeană lipseşte volumul al şaselea. La BAR 
există un exemplar complet (cota 11-566542). De pe foile de titlu ale volumelor 
2-6 lipseşte fraza care începe cu cuvintele: avec la situa/ion ... , fiind înlocuită cu 
textul unei dedicaţii. Autorul cărţii, Andre-Guillaume Contant d' Orville ( 1730-
1800), este un obscur literat francez, care a scris numeroase piese de teatru, 
câteva romane şi diverse compilaţii cu caracter enciclopedic, cum este şi această 
istorie universală. 

Pe unele foi din volumele I, 3 şi 5 ale exemplarului de la Iaşi al acestei 
cărţi se găsesc diferite însemnări în româneşte, în franţuzeşte (cu greşeli 

ortografice) şi în greceşte, dintre ţare o parte au fost reproduse de I. Kara în 
nota citată. Ele nu aparţin însă unei singure persoane, cum a crezut I. Kara. 
Astfel, însem11ările: "Gerassim, 111011 ami aimable, me l'a donne celte ouvrage" 
şi "Nuremberg est milieu du globe", de pe recto foii de gardă de la începutul 
voi. 3, şi semnătura de proprietate a cărţii, în greceşte, de pe foaia de titlu a voi. 
5, sunt ale lui Dimitrie Sturza, cel care a copiat traducerea Tainei francmaso­
nilor. Acelaşi scris, în greceşte, şi aceeaşi semnătură a lui Dimitrie Sturza se 
mai găsesc în ms. grecesc 90 de la BAR·(f. 50v), care conţine istoria Ecaterinei a 
II-a, o poezie erotică şi o piesă de teatru, toate în limba greacă, copiate de 
Dimitrie Sturza şi datate I O ianuarie 1788, pe foaia de gardă de la începutul 
cărţii Les Oeuvres de Virgile, voi. 4, Paris, 1743, aflată la BCU laşi (cota CR 1-
226). şi pe foaia de gardă a volumului al doilea al ediţiei de la Frankfurt. 1736. a 
Cugetărilor lui Oxenstiern, carte aflată de asemenea la BCU laşi (cota CR 1-
1208). Restul însemnărilor din cartea lui Contant Dorville, în româneşte şi în 
franţuzeşte, de pe interiorul ultimei coperte a voi. I, de pe recto şi verso foii de 
gardă de la începutul voi. 3 (cuprinzând copia textului intitulat La confession de 
Voltaire şi traducerea titlului respectiv sub forma: /spovedania lui Volter pre 
învăţatului), de pe interiorul ultimei coperte a voi. 3, de pe interiorul primei 
coperte, de pe recto foii de gardă de la început, de pe recto şi verso foii de gardă 
de la sfiirşit şi de pe interiorul ultimei coperte a voi. 5, aparţin aceleiaşi persoane 
care a scris textul Istoriei craiului Sfeziei Carol 12 din ms. IV-5 de la BCU laşi 
şi textul Istoriei Americăi, voi. 2, din ms.rom. 40 de la BAR, manuscrise care, 
după cum am văzut, sunt autografele traducătorului acestor texte, arhimandritul 

29 Vezi I. Kara, Un anonim /11minist moldovean, în "Cronica", XIV, 1979, nr. 47, p. 6. 
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Gherasim de la mitropolia din laşi. Aşadar, exemplarul de la Biblioteca Judeţea­
nă din Iaşi al Istoriei diferitelor popoare ale lumii a lui Contant Dorville a 
aparţinut arhimandritului Gherasim, care l-a dăruit prietenului său Dimitrie 
Sturza. Anonimul iluminist şi voltairian moldovean asupra căruia a atras atenţia 
I. Kara este deci acest Gherasim. 

·volumul al cincilea al Istoriei lui Contant Dorville este consacrat 
Americii, iar Istoria Americăi a arhimandritului Gherasim reprezintă traducerea, 
capitol cu capitol, a unei mari părţi ( 422 de pagini) din acest volum, cuprinzând 
descrierea Antilelor, a Mexicului, a Americii Centrale, a Peruului, a Braziliei şi 
a Canadei, până la capitolul intitulat (în traducerea lui Gherasim) Pentru 
iong/ori sau doftori a canadienilor şi ţârimâniile îngropărilor acestor noroade, 
care nu este tradus în întregime, textul fiind întrerupt. Dispunerea materiei în 
cele două volume ale traducerii aparţine lui Gherasim, care separă în textul 
tradus, printr-o numerotare aparte a capitolelor, şi descrierea Mexicului de cea a 
Antilelor. După cum am văzut mai sus, însăşi foaia de titlu a traducerii lui 
Gherasim reproduce o parte din foaia de titlu a cărţii lui Contant Dorville. 

6. Studiul comparativ al limbii numeroaselor traduceri efectuate în 
Moldova către sfârşitul secolului al XVIII-iea ne-a dus la concluzia că, în afara 
celor trei traduceri cunoscute ale sale, arhimandritul Gherasim a mai tradus încă 
trei scrieri importante, rămase anonime sau atribuite altor persoane. 

6.1. În ms.rom. 46 de la BAR se află textul intitulat Viaţa domnului 
Heruvim de la Ronda. Tomul intăi (f. I'). După titlu urmează însemnarea: 
"Această istorie s-au scos de pe nişte tetradii spanioleşti în dialectul franţuzesc, 
şi de pe aceasta s-au tălmăcit în limba moldovenească. La Jet 1793, avg. 31". 
Deasupra titlului se află altă însemnare: "Această istorie este scrisă de [ ... ] 
iscălit, Vasâ [ ... ]". Pagina fiind stricată în partea dreaptă, sus, nu se poate citi 
numele întreg al copistului. Sub această însemnare este scris, de altă mână, 
numele Vasile Neculescu. Nicăieri însă nu este menţionat numele autorului, ori 
al traducătorului român. Este vorba de romanul picaresc al lui Alain-Rene 
Lesage ( 1688-174 7), Le Bachelier de Salamanque ou Memoires et aventures de 
Don Cherubin de la Ronda, publicat prima dată în anul 1736. În manuscrisul de 
la BAR se găsesc traduse numai primele 33 de capitole ale operei, care cuprind 
aproape jumătate din textul original (al 33-lea capitol este incomplet, căci partea 
de la sfârşit a manuscrisului este stricată de umezeală). Nu putem şti dacă a fost 
tradus atunci întregul roman al lui Lesage, căci altă copie a acestui text nu mai 
cunoaştem30 • O altă traducere în româneşte a acestui roman a fost realizată mult 
mai târziu, de către Gr. Mihăiescu, şi s-a tipărit la Craiova, în 1847. 

6.2. În anul 1794 a apărut la laşi, în tipografia mitropoliei Moldovei, sub 
titlul Critil şi Andronius, traducerea românească a primelor nouă capitole din 

10 Am semnalat şi am atribuit arhimandritului Gherasim (considerat a fi Gherasim Clipa) această 
primă traducere românească a romanului lui Lesage în nota intitulată Un roman francez tradus 
în secolul al XVl/l-lea, în "Cronica", X. 1975, nr. 14, p. 5. 
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partea întâi a celebrului roman alegoric El Criticon, capodopera scriitorului 
spaniol Baltasar Graciân (1601-1658). Numele traducătorului nu este menţionat 
nici pe foaia de titlu, nici în prefaţa cărţii, nesemnată. În ms. 5654 de la BAR se 
află, într-o copie din anul 1840, traducerea capitolelor I 0--13 din partea întâi a 
romanului, iar în ms. 2740 de la BAR, într-o copie din anul 1827, se găseşte 
traducerea părţii a doua, cu excepţia capitolului al patrulea din original (Muzeul 
omului de lume). Nu avem până acum nici o ştire că s-ar fi tradus atunci în 
limba română şi ultima parte a romanului. Analiza limbii celor trei texte în care 
se află prima traducere românească a cărţii lui Graciân demonstrează că aceasta 
se datoreşte unui singur traducător, rămas necunoscut. 

Pe foaia de titlu a volumului apărut în anul 1794 se afirmă că traducerea s­
a făcut "de pre limba grecească, pre limba noastră moldovenească". Cu toate 
acestea, opiniile privitoare la limba din care a fost tradus romanul sunt 
împărţite. Prezenţa în textul tipărit la 1794 a unor cuvinte şi expresii de proveni­
enţă franceză 1-a determinat pe V.A. Urechia să susţină, în anul 1861, că tradu­
cerea s-a făcut prin intermediul unei versiuni franceze 31

• Într-un studiu dezvoltat 
consacrat acestei traduceri, Dan Simonescu arată că, în secolul al XVIII-iea, 
romanul a fost tradus şi în neogreacă, de către Ioan Rali, fost mare stolnic, în 
anul 1754 (textul păstrat în ms.gr. 62 şi 88 la BAR), şi de către un necunoscut 
(textul păstrat în ms.gr. 63 de la BAR). Ambele traduceri greceşti conţin numai 
prima parte a romanului ( 13 capitole) şi au fost făcute după versiunea franceză a 
lui Maunory ( partea I, din 1696) şi a unui anonim (părţile a li-a şi a III-a), tipă­
rită integral în anul 1709. După ce constată că în textul românesc tipărit în 1794 
apar cuvinte cu aspect fonetic franţuzesc şi calcuri după limba franceză, Dan 
Simonescu conchide: "Totuşi, observând că franţuzismele sunt în genere cele 
curente ale păturii intelectuale din vremea aceea, observând că grecismele sunt 
dese şi substanţiale, ţinând seama şi de afirmaţia din titlu că s-a tradus din gre­
ceşte, cred că traducerea s-a făcut din această limbă, şi anume după textul lui 
Ioan Rali, care are la bază textul francez al lui Maunory. Aşa se explică şi 

asemănarea izbitoare dintre cele două versiuni"32
. Pentru Dan Simonescu. faptul 

că în ms. 2740 unele cuvinte româneşti au alături, în paranteză, cuvintele cores­
punzătoare greceşti "nu lasă nici o urmă de îndoială că textul a fost tradus din 
greceşte "31

• 

Făcând unele precizări în legătură cu traducerile greceşti ale romanului lui 
Graciân, care până în anul 1800 au circulat numai prin copii manuscrise, 
Ariadna Camariano-Cioran completează informaţiile privitoare la ms.gr. 62, 63 
şi 88 de la BAR, descrise de Dan Simonescu, semnalează existenta la BAR a 

31 Vezi V.A. Urechia, Cărţi rare: Critil şi Androni11s, în "Ateneul român", I, 1861. p. 35-36. şi 
Istoria românilor, voi. V, Bucureşti, 1893, p. 525. Această opinie a fost adoptată de Pompiliu 
Eliade, în De l'injluence fram;aise sur l'espril public en Roumanie. Les origines, Bucureşti, 
1898, p. 332-333. 

32 Vezi Un roman spaniol în Moldova secolului al XVl/l-/ea, în "Anuarul Liceului Nation:al din 
laşi pe anii şcolari 1942-1945", laşi, 1946, p. 55. 

33 Ibidem, p. 56. 
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unui nou manuscris grecesc (1206) care conţine traducerea romanului lui 
Gracian şi conchide că "Ralis a tradus întreaga operă spaniolă. Primul volum ni 
s-a păstrat în ms.gr. 62, al treilea în ms.gr. 1206, şi fragmente din al doilea în 
ms.gr. 88"34

• Despre textul tipărit în anul 1794, Ariadna Camariano-Cioran 
afirmă că "versiunea română se apropie mai mult de cea a anonimului cuprinsă 
în ms.gr. 63. Dar nici între textul din ms.gr. 63 şi cel român nu există deplină 
identitate, cum vom vedea mai jos, avându-se în vedere servilismul absolut cu 
care se făceau atunci traducerile. În cazul acesta, se pot emite două ipoteze: ori a 
existat şi o altă traducere în limba greacă, pe care traducătorul român a urmat-o 
servil, deoarece nu încape îndoială că este o traducere din greceşte, ori traducă­
torul român, ceea ce ni se pare mai puţin probabil, şi-a permis neînsemnate 
abateri de la prototipul său, şi în acest caz el a tradus textul grecesc cuprins în 
ms.gr. 63"35

• În legătură cu fragmentele tr~ducerii româneşti din ms. 5654 şi 
2740, autoarea ne asigură că "comparatia textelor dovedeşte, fără cea mai mică 
îndoială, că traducerea s-a făcut după textul grecesc al lui Ralis [ ... ] Aşadar -
conchide Ariadna Camariano -, textul românesc tipărit este o traducere după o 
versiune greacă pe care nu o cunoaştem sau după versiunea greacă anonimă 
cuprinsă în ms.gr. 63, iar textele româneşti din ms. 27-10 şi 5654 sunt traduceri 
după textul grecesc al lui Ralis"16

. 

Un nou studiu, îndeosebi stilistic, consacrat versiunii româneşti din 1794 a 
Criticonului lui Gracian au publicat, în anul 1978, Ileana Bucurenciu şi Coman 
Lupu. Autorii nu au cunoscut precizările citate mai sus ale Ariadnei Camariano­
Cioran. Referindu-se deci numai la opiniile lui V.A. Urechia, Pompiliu Eliade şi 
Dan Simonescu privitoare la intermediarul francez sau grecesc după care s-a 
făcut traducerea românească, Ileana Bucurenciu şi Coman Lupu atrag în mod 
deosebit atenţia asupra numărului mare de cuvinte de provenienţă franceză 

aflate în textul românesc, precum şi asupra unor construcţii şi calcuri frazeolo­
gice care "ne peuvent etre acceptes que comme des transpositions qui obeissent 
â une variante fran~aise. Ces preuves de tidelite temoignent de l'emploi du 
Criticon fran~ais par le traducteur roumain dans une mesure au moins egale â 
l'emploi de la variante grecque. Aucune analyse - si detaillee qu'elle soit - ne 
peut negliger le role du texte fran~ais comme intermediaire entre le texte 
espagnol et la version roumaine du Critic6n"17

. 

Într-un articol publicat în anul 1977, în care ne-am ocupat de paternitatea 
traducerii româneşti din 1794 a Criticonului lui Gracian, am aderat la opinia lui 
Dan Simonescu şi a Ariadnei Camariano-Cioran potrivit căreia traducerea s-a 
făcut prin intermediul unei versiuni greceşti, explicându-ne prezenţa în textul 

34 Vezi Preci=ări şi indentijicări privind unele traduceri româneşti din greacă (sec. al XVIII-iea), 
în RITL, XXII, 1973, nr. 2. p. 274-278. 

35 Ibidem, p. 276. 
36 Ibidem, p. 277-278. 
37 Vezi La premiere traduc/ion roumaine de "El Criticon" de Baltasar Graciân, în 1/ommage a 

Iorgu Iordan a l'occasion de son quatrevingt-dixieme anniversaire, Bucureşti, 1978, p. 75. 
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românesc a cuvintelor şi expresiilor de provenienţă franceză prin cunoaşterea de 
către traducător şi a limbii franceze.1 8

• Acum însă, când am constatat că arhi­
mandritul Gherasim, căruia i s-a atribuit traducerea Criticonului, a făcut toate 
cele trei traduceri cunoscute ale sale numai din limba franceză şi că aceste 
traduceri abundă totuşi în cuvinte de provenienţă greacă, credem că el a tradus 
Criticonul tot din limba franceză. Cuvintele cu aspect fonetic francez şi 

calcurile după construcţii sau expresii franţuzeşti aflate atât în textul tipărit în 
1794 cât şi în textele copiate în ms. 5654 şi 2740 demonstreză, aşa cum au 
arătat Ileana Bucurenciu şi Coman Lupu, că traducerea s-a făcut după textul 
francez, nu după cel grecesc. Altfel traducătorul nu ar fi putut folosi, de 
exemplu, în textul tipărit, cuvinte şi forme ca adomi "a orna" ("purta la oblâncul 
şelii sale doauă pistoale prea adamite. întru a lor tocuri". p. 62), conversasie (p. 
4, 42), duc "duce" (p. 83, 84), familier (p. 91 ), Florâns "Florenţa" (p. 84 ), 
Herchiul (p. 49), ogur "augur" (p. 75, 80), Oras "Horaţiu" (p. 49), pre11s "prinţ" 
(p. 48, 59, 70, 74, 78, 83), prensasă "prinţesă" (p. 86), prinsesâ (p. 91 ), 
provensii "provincii" (p. 42), senă "scenă" (p. 79), viţiiroa "vicerege" (p. 35, 37, 
40, 84 ), nici construcţii ca "în cea dintâiaş dată ce l-au văzut, l-au socotit pentru 
om, împreună şi pentru cal" (p. 62), "sânt hotărâţi pentru a face binele" (p. 63), 
"norodul cel prost socotiia pe această mare crăină pentru o fărmăcătoare" {p. 
83), "pănă a-i purta şi peste umerii lor, cu toată greutatea de a lor lanţuri" (p. 
60), şi altele. Cuvintele latineşti cura şifacies au fost transcrise de traducător cu 
aspect fonetic francez: chi11ra (p. 105) şifasies (p. 86). Particularităţi lingvistice 
identice sau similare apar şi în textul aflat în ms. 2740: hezoar (f. 45v), duc ( 13', 
25v), Hercules (f. 37', 38'), mori "negri" (f. 14'). 

Întrebându-se cine ar putea fi anonimul traducător al fragmentului din 
Criticon publicat în 1794 şi al părţilor rămase în manuscris, Dan Simonescu a 
emis ipoteza că acesta ar putea fi aceeaşi persoană cu traducătorul Istoriei 
craiului Sjeziei Carol 12 şi al l\"loriei Americiii, prezentate mai sus, adică arhi­
mandritul Gherasim de la mitropolia din laşi. În articolul citat, am demonstrat 
că traducerea Criticonului lui Gracian a fost făcută, într-adevăr, de acest 
Gherasim (confundat atunci cu Gherasim Clipa). 

6.3. Ms.rom. 194 de la BAR, intitulat Pentru ştii11ţa stihiilor, unde să 
cuprindi şi alte ştiinţi, este o culegere de cugetări şi comentarii filozofice şi 

morale privitoare la natură, viaţă, societate şi altele. Acest manuscris a fost 
descris întâi de Melchisedec, în Cronica Romanului şi a episcopiei de Roman, 
partea a li-a, Bucureşti, 1875, p. 112-115. Pe atunci manuscrisul se afla în pro­
prietatea lui V.A. Urechia, care l-a dăruit Academiei Române în anul 1883. Alte 
copii ale textelor aflate în acest manuscris nu mai există. La sfărşit are următoa­
rea însemnare: "Această carte este tălmăcită de preasfinţia sa mitropolit Leon, 
din limba franţuzască în ce moldovinească, în carele să arată multe învăţături. 
1814, mai I" (f. 8r). Aşadar, textul este o copie din anul 1814, făcută de "un 

38 Vezi Trad11cător11/ 11ec11nosc11I al roma1111/11i "Critil şi Androni11s". în "Limba românii", XXVII, 
1977, nr. 4, p. 351-355. 
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scriitori foarte ordinariu, care, neîn\eleg,înd ideele, a degenerat aşa de tare 
zicerile, încât în unele pasage cu greu se poate descurca sensul", cum o 
apreciază Melchisedec. Numele copistului nu este cunoscut. De asemenea, nu 
este menţionat nicăieri numele autorului cărţii traduse. 

Din cel 29 de texte, câte cuprinde antologia din ms. 194, 14 au fost 
publicate, în anul 1816 (fără indicaţia locului de apari\ie a cărţii, dar sigur la 
laşi, în tipografia mitropolici), sub titlul: Hrisun engâlpion. Carte prea interesi­
toare, tălmăcită din limba ji-anţo::eascii de 1111 pral'osla\'nic moldovean iubitori 
de neam şi râvnitori slavii şi pâşirii neamului său Întru ştiinţă. Iară acum intăi 
dată În tipari cu cheltuiala dumisale hi1• vei stolnic /ordachi Boghean, prin 
aceeaşi râvnă. Cartea are o scurtă prefaţă, intitulată Cătrd cetitori, semnată de 
stolnicul Iordache Boghean. După cum vedem, numele traducătorului este 
ascuns acum prin misterioasa prezentare făcută lui în foaia de titlu a cărţii. 

Potrivit afirmaţiei din nota citată de la sfârşitul ms. 194, Melchisedec şi, 

după el, toţi cercetătorii de până acum au considerat manuscrisul acesta drept o 
traducere a lui Leon Gheuca, fostul episcop al Romanului, apoi mitropolit al 
Moldovei. Nefiind încă indentificată o antologie franceză cu acelaşi con\inut, 
Alexandru Du\u, care a stabilit că primele şapte texte din ms. 194 (Pentru 
fericire, Pentru moarte, Pentru oameni. Pentru turburare şi nestatornicie vieţii 
omeneşti, Pentru cei mari, Pentru lume şi Pentru fiinţa lui Dumnezeu) sunt 
reproduse după lucrarea lui Massillon. Pe11sees sur d(fferents szţjets de morale et 
de piele, a crezut că manuscrisul reprezintă o antologie alcătuită de Leon 
Gheuca, prin traduceri din diverse cărţi franceze aflate în biblioteca sa.19. Părerea 
lui Al. Du\u a fost întărită de faptul că Ileana Vârtosu a identificat încă două 
surse ale antologiei, şi anume: Traile de l'exislence el des allribuls de Dieu al 
lui Fenelon, din care au fost reproduse şapte texte (Pentru pământ, Cercare firii 
pintru apă, Pinlru aer, Cercetare .firii pi111ru foc, Cercetare .firii pintru ceri, 
Cercetare firii pemru soare şi Pintru ft1cire trupului omului) şi Dialogues des 
mort.\· ale lui Fenelon, din care este reprodus dialogul dintre Alexandru şi 

Clitus40
. În ultimul timp, noi am identificai alte două surse ale acestei antologii. 

Prima este cartea intitulată Les Caracleres d'Epictete, avec l'explication du 
Tableau de Cebes, alcătuită de abatele de Bellegarde şi apărută la Trevoux, în 
anul 1700 (alte ediţii în 1701 şi 1772). din care au fost reproduse cinci texte, 
intitulate fiecare Haractiriul lui Epic:til, cuprinzând câte o cugetare din 
Manualul lui Epictet, înso\ită de un scurt comentariu. Cartea aceasta a fost 
tradusă în limba română de către ierodiaconul Gherasim Putneanul de la 
episcopia Romanului. Textul tradus se păstrează în trei copii: ms. 124 de la 
Arhivele Statului din laşi, datat 24 februarie 1779, ms. V/-49 de la BCU laşi, 

Jg Vezi Al. Dutu. Alte colllribuţii documentare lu tratatul de istoria literaturii române. în 
"Steaua". X V li. 1966. nr. 6. p. 117-125, şi Coordonate ale culturii româneşti în secolul Xl'/11, 
Bucureşti, 1968, p. 228-234. 240-244. 

40 Vezi Un manuscris romtinesc al "Întâmplărilor lui 7'elemac" de Fenelon: filieră. localizare, 
datare, paternitate. în "Limba română". XXV. 1966, nr. I. p. 34-35. 
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nedatat, dar probabil din jurul anului 1780, şi ms.rom. 27 de la BAR, datat 
178541

• Textele reproduse din LeJ Caracteres d'Epictete aflate în ms. 194 repre­
zintă altă traducere decât cea din manuscrisele menţionate. A doua sursă identi­
ficată de noi este opera lui Gian Francesco Loredano, Gli Scherzi geniali, din 
care a fost reprodus textul intitulat Seneca Înţeleptul (povestirea a 11-a din 
volumul întâi). După cum se ştie. această operă a lui Loredano a fost tradusă 
integral în limba română, în a doua jumătate a secolului al XVIII-iea, prin inter­
mediar grecesc, sub titlul Zăbava fandasiei (primele zece capitole au fost 
traduse de Toma Dimitriu, logofătul mitropoliei din laşi, iar restul de medelni­
cerul Constantin Vârnav42

). Textul aflat în ms. 19-1 reprezintă altă traducere a 
capitolului respectiv decât cea făcută atunci de Constantin Vârnai·

1
. Aşadar, au 

mai rămas doar opt texte din antologia aflată în ms. 19-1 a căror sursă directă nu 
a fost încă identificată (Pentru Platon socotit ca un lăudâtor al lui Sacrat, 
Socotelile lui Chicheron asupra legii şi a evlaviii, Gândiri a.rnpra ştiinţii cuge­
tului, Gândiri a lui Chicheron asupra legii, Gândire a lui Chicheron asupra 
cugetării, două texte, şi Gândire a lui Chicheron asupra legii, două texte). 

Având în vedere sursele multiple folosite la alcătuirea acestei antologii şi 
faptul că este puţin probabil ca un român din Moldova să fi avut la îndemână, în 
jurul anului 1780, cărţile franceze respective, ca să poată alcătui o asemenea 
antologie, noi credem că ms. 19-1 reprezintă traducerea unei antologii alcătuită 
astfel de un autor francez şi tipărită în Franţa, care nu a fost încă identificată. 
Afirmaţia copistului din însemnarea citată mai sus transmite o informaţie care 
poate fi adevărată: "Această carte este tălmăcită [ ... ] din limba franţuzască în ce 
moldovinească". 

După ce am arătat că este putin probabil (practic imposibil) ca antologia 
aflată în ms. 194 să fi fost alcătuită de episcopul Leon Gheuca, aşa cum s-a 
crezut, să vedem acum dacă traducerea din limba franceză a cărţii respective 
poate fi opera lui, aşa cum afirmă copistul manuscrisului în nota citată. Nu 
avem nici o altă informa(ie că Leon Gheuca ar fi făcut traduceri. Referindu-se la 
episcopul Leon al Romanului. căruia i-a fost oaspete în iarna şi primăvara 
anului 1782, cărturarul sârb Dositei Obradovici afirmă, într-o scriere a sa publi­
cată în anul 1783 (deci la numai un an după trecerea lui pe la Roman şi în 
timpul vieţii episcopului, care putea afla cele relatate de fostul său musafir!) că 
"el, fiind episcop, a învă(at limba franceză, a adunat cu mare cheltuială foarte 
aleasă bibliotecă, a dat a se traduce pe limba sa feliurite căr(i ... "4

~ (deci nu a 

41 Vezi N.A. Ursu. lerodiaco1111I Gherasim P11t11ea1111I (+ I 797) de la episcopia l?oma1111l11i, primul 
trad11cător român din limba franceză. în "Cronil:a". XXXI. 1996. nr. 19-20. p. 6-7. Textul 
integral al Man11al11lui lui Epictet din această traducere a fost editat de mitropolitul Antonie 
Plămădeală în anexa studiului Prima traducere a "Ma1111a/11l11i" l11i Epictet in româneşte, în 
MA, XXIX, 1984, nr. 9-10, p. 595--662. 

42 Vezi N.A. Ursu, Traducerile logăfotului Toma Dimitri11 de la mitropolia din laşi. predat spre 
publicare Anuarului Institutului de Istorie «A D. Xenopol» din laşi. 

43 Vezi şi Ariadna Carnariano-Cioran, art.cil. la nota 34, p. 278. 
44 Vezi Ioan Russu, op.cit. la nota I 2, p. XX. Sublinierea noastră. 
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tradus personal!). Aşadar, Leon Gheuca a rost numai un mecenat, un animator 
al bogatei activităţi culturale care se desfăşoară atunci la Roman şi la laşi, din 
iniţiativa şi cu sprijinul său, de către unii colaboratori ai lui. Este semnificativ, 
în primul rând, faptul că pe foaia de titlu a broşurii tipărite în anul 1816, cu 
selecţiuni din traducerea aflată în ms. 194, nu este menţionat ca traducător fostul 
episcop şi mitropolit Leon Gheuca, ci un anonim "pravoslavnic moldovean iubi­
tori de neam şi râvnitori slavii şi păşirii neamului său întru ştiinţă". De ce s-ar 
fi ascuns numele lui Leon Gheuca, mort în anul 1789, care a lăsat o amintire 
frumoasă la episcopia din Roman şi la mitropolia din laşi? Noi credem că tradu­
cerea antologiei aflate în ms. 194 nu este faculă de Leon Gheuca, ci numai din 
iniţiativa şi cu cheltuiala lui, iar pc (oaia de titlu a originalului sau a copiei după 
care s-a transcris textul, în anul 1814, va li fost menţionat doar acest lucru. 
Particularităţile lingvistice ale textului anat în ms. /Y./ arată că traducătorul 
antologiei este acelaşi Gherasim care a tradus Taina francmasonilor, Istoria 
craiului Sfeziei Carol 12 şi Istoria Aml'rici'ii. Probabil că această traducere a fost 
făcută de el pe când se găsea la Roman. 

7. Pentru a dovedi faptul că limba celor trei traduceri anonime pe care i le 
atribuim arhimandritului Gherasim este în fond identică cu limba celor trei 
traduceri cunoscute ale sale, cităm în continuare câteva particularităţi lingvistice 
care leagă între ele aceste şase traduceri şi care îl individualizează pe acest 
Gherasim între traducătorii români de la sfârşitul secolului al XVIII-iea. 
Folosim în demonstraţie următoarele sigle ale textelor comparate: GCA - Critil 
şi Andronius (laşi, 1794); GIA (/şi li) - Istoria Americăi (ms. IV-17 de la BCU 
laşi, voi. I şi li); l VII - Viaţa domnului lleru1·i111 de la Ronda (ms . ./6 de la 
BAR); PSG - Pentru ştiinţa stihiilor (ms. IY./ de la BAR): PTF - Taina 
francmasonilor (ms. 45 I de la BAR): VIC - 1\-toria craiului Sfeziei Carol I 2 
(ms. IV-5 de la BCU Iaşi). 

7.1. În traducerile lui Gherasim apare des cuvântul crâinâ "regină", creat 
de la crai "rege", după lat. rexina, fr. reine sau germ. Kânixin. De exemplu, 
"crăină a Danemarcăi" (V/C, f. 4'), "crăina Engliterii" (V/C, f. 141'; cf. şi 9', 
11 V, 89', 205'); "crăil1(1 Izabela" (G/A I, f. 7'; cf. şi 90'), "la o parte a căriia 
pusăsă rând trupurile crăinilor lui Peru" (GIA II, f. 55'). Cuvântul crâină 

"regină" apare şi în două dintre traducerile pe care i le atribuim lui Gherasim: 
"am dat plicul ce era scris căiră viţă crăina'' (LVH, f. 38'; cf. şi 40'); "Artemi era 
o crăina'' (GCA, p. 83, cf. şi 84), "[priceperea este] crăina şi doamna a toate 
faptele vieţii" (GCA, p. 96; cf. şi 48), "[inima este] crăina tuturor celorlalte 
lăuntruri" (GCA, p. 105). 

Acest cuvânt nu este înregistrat în nici unul dintre dicţionarele limbii 
române. În limba veche era frecvent derivatul crăiasă, iar neologismul cores­
punzător regină începe să fie folosit abia după anul 1829. 

7.2. Vb. Înainta are în traducerile lui Gherasim varianta inainţa. De 
exemplu, "şi-l Înainţază în trei stări spre venerablu" (PTF, f .60'), "să inainţază 
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în trei rânduri cătră ... " (PTF, f.120') ; "să Î11ai11ţa pe supt bombele tunurilor" 
( V/C, f. 24'), "ţari ul să Î11ai11ţa tare cu o armie" ( V/C, f. 34'; cf. şi 27', 28\ 59V, 
70\ 103', 105', 232'); "corposurile să Î11ai11ţa încet" (GIA /, f. 84'; cf. şi 3V, 9', 
50\ 74', 78'), "s-au Î11ai11ţat într-o provinţie" (GIA li, f. 31 \ cf. şi 35v). Forma 
Î11ai11ţa apare şi în toate cele trei traduceri pe care i le atribuim lui Gherasim: 
"noaptea era foarte Î11ai11ţată când ne-am luat sara bună" (LVII, f. 4 7'); "fără să 
se Înainţeze măcar un pas" (GCA, p. 50; cf. şi 51, 57, 66), "un curtezan s-au 
Î11ai11/at pentru a-l priimi" (GCA, p. 79) ; "săldaţii, depărtându-să de un pas 
potrivit şi întocmit, să Înainţazii cătră vrăjmaşi" (PSG, f. 56v). 

Varianta Înain/a nu este înregistrată în nici unul dintre dicţionarele limbii 
române. După informaţia de care dispunem, ea se întâlneşte, la sfârşitul seco­
lului al XVIII-iea, numai în scrisul lui Gherasim. Mai târziu apare sporadic şi la 
alţi traducători. După anul 1829 apar frecvent în presă şi în alte scrieri formele 
Înainti şi Înainta. 

7.3. O altă particularitate a limbii arhimandritului Gherasim o constituie 
folosirea vb. norodi "a popula; a genera", creat de la norod, şi a adjectivului 
corespunzător norodit. De exemplu, "ţările mieziinopţii era atunci mai norodite 
decât acum" (V/C, f. 3'; cf. şi 144v), "vine de 11orode cetatea" (V/C, f. 78'); "au 
fost întemeiet şi au norodit cetatea" (GIA I, f. 141'; cf. şi 9\ 75'), "cetatea Lima 
este noroditii de spanioli" (GJA li, f. 7'; cf. şi 3\ 9', 24\ 88'), "un frate şi o soră 
pe care i-au lăsat să norodeasciJ lumea" (GIA li, f. 90"; cf. şi 102v). 

Vb. norodi şi adjectivul respectiv apar şi în două dintre traducerile pe care 
i le atribuim lui Gherasim: "n-au putut să afle un om întru o cetate aşa de 
11orodită" (GCA, p. 52) ; "mulţime n-ari alti pravile decât pilda acelora ci li 
poroncesc; a lor feli di pitreciri norodeşti (pintru ca să zic aşa) pi aceea a 
supuşilor" (PSG, f. 22'; în orig.: "leur vie se reproduit, pour ainsi dire ... "45

). 

Vb. norodi şi adj. norodit se întâlnesc rar în textele epocii. Este semnifi­
cativ faptul că în fişierul relativ bogat al Dicţio11arului limbii române al 
Academiei nu s-au găsit, pentru adj. norodit (verbul lipseşte din DLR), decât 
informa fii din douii tmducc>ri cunoscute ale> lui Gherasim şi din romanul Crilil fi 

Andronius. În scrieri de mai târziu, pentru denumirea noţiunii "a popula" apar 
frecvent verbele popora, Împopora, popula şi Împopula, ale căror participii au 
devenit adjectivele corespunzătoare, ca şi în cazul lui 11orodi. 

7.4. S.f. protection a fost adaptat de Gherasim, ca şi de alţi contemporani 
ai săi, sub forma protecsie: "supt protecsie ţării leşăşti" ( VIC, f. I 06'; cf. şi 59\ 
128', 156\ 174'), "nevoiţi a alerga la a lor protecsie" (GIA /, f. 13\ cf. şi 88'). 
Sub această formă apare cuvântul şi în GCA: "a noastră cea mai încredinţată 
protecsie" (p. 48). Forma protecsie se întâlneşte relativ rar în textele de la sfârşi­
tului secolului al XVIII-iea şi din prima jumătate a secolului al XIX-iea. 
Frecventă este, mai ales după anul 1829, forma protecţie. 

45 Vezi Alexandru Dutu, Coordonate ale c11/t11rii româneşti i11 seco/11/ XI 'III. Uucureşti. 1968, p. 
261. Sublinierea noastră. 
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Pentru denumirea noţiunii "a proteja''. arhimandritul Gherasim nu mai 
împrumută însă cuvântul corespunzător francez, ci îl crează de la protecsie, sub 
forma protecsui: "numai acesta singur îl protecsuia" ( VJC, f. 79'; cf. şi 165'), 
"Cortet au fost protecsuir de Ovando" (GIA 1, f. 54'; cf. şi 68'). Acest verb apare 
şi în două dintre traducerile pe care i le atribuim: "ie vra a te protec.rni fără a te 
vede" (LVH, f. 34'), "pe aceia ce mărimea de suflet îi protecsuieşte" (GCA, p. 3; 
cf. şi 36, 61 ). 

De la prolecsui, Gherasim formează derivatul protecsuilor "protector": 
"s-au vestit protecsuitor supuşilor luterani" ( VJC, f. 95'; cf. şi 53', I 06', 163'), 
"prieten şi protecsuitor saracilor" (GIA li. f. 43'; cf. şi 80'), care apare şi în 
LVH: "protecsuitoriul nostru" ( f. 2' ). 

Vb. protec.Hti şi s.m. protecsuiror se întâlnesc, după informaţiile de care 
dispunem, numai în scrisul lui Gherasim. Pentru denumirea noţiunilor 

respective au fost folosite, în scrieri de mai târziu, formele protectui, 
protectuitor, protectălui, proiecta, protector, protegui, proteguitor, proteja, 
protegea. 

7.5. O altă particularitate a limbii arhimandritului Gherasim este folosirea 
locuţiunii adverbiale Îll 11r111li "în slărşit", prin care traduce fr. e11fin. Vezi PTF, 
f. 91'", 114'; VIC, f. 5', 19', 21', 196', 198', 199'; GIA II, f. 2', 25', 42', 45', 57'. 
Această locuţiune adverbială apare şi în două dintre traducerile pe care i le 
atribuim: GCA, p. 3, 4, 54; PSG, f. 58', 81 '. 

7.6. Locuţiunea adverbială franceză par exemple a fost tradusă de 
Gherasim prin locuţiunea prin pildâ, care apare atât în PTF, f. 142\ şi GJA li, f. 
24', 67', cât şi în LVH, f. 20'. 

7.7. Locuţiunea conjuncţională În loc âi "în timp ce", creată după fr. au 
lie11 que, apare atât în PTF, f. 151 ', şi VIC. f. 139', cât şi în CCA, p. 33, 60, 63, 
şi PSG, f. 59'. Această locuţiune se mai întâlneşte, la sfârşitul secolului al 
XVIII-iea, în scrierile atribuite de noi ierodiaconului Gherasim, alt cărturar 
cunoscător al limbii franceze din cercul episcopului Leon Gheuca de la 
Roman46

. 

7.8. Dintre celelalte fapte de limbă care, împreună cu cele citate mai sus, 
dau o notă distinctivă traducerilor arhimandritului Gherasim, inclusiv celor pe 
care i le-am atribuit, menţionăm substantivele floare "culoare", gârlă "râu, 
fluviu", strai "haină, îmbrăcăminte", verbul .\pânzura "a depinde, a atârna", 
adverbul aminlere(a), precum şi formele fără prefixul În- ale unor verbe ca 
bolnăvi, vinovăţi, vinui şi altele. 

8. Informaţiile de până acum privitoare la viaţa şi activitatea arhiman­
dritului Gherasim de la mitropolia din Iaşi, pe care D. Popovici îl considera, pe 
drept cuvânt, "l'une des figures Ies plus interessantes du temps"47

, se sfârşesc cu 
însemnarea sa din anul 1796, citată mai sus (vezi 3.). Din felul în care a fost 
redactată foaia de titlu a copiei din septembrie 1799, astăzi pierdută, a traducerii 

46 Vezi N.A. Ursu. art.cit. la nota 15. şi nota 41. 
47 Vezi la litterat11re ro11maine a fepoq11e des /11mieres, Sibiu, 1945, p. 96. 
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Istoriei Craiului Sfeziei Carol 12 (vezi 4.) se pare că la acea dată era încă 
arhimandrit al mitropoliei din laşi. Nu ştim dacă, în jurul anului 1800, a părăsit 
mitropolia plecând la vreo mănăstire, sau a murit aici, relativ tânăr. Faptul că 
era prieten cu călugărul Iosif Hâjdău de la mănăstirea Neamţ, care nu putea fi 
decât bucovinean48

, ca şi episcopul Antonie de la Roman, căruia Gherasim îi 
dedica traducerea Istoriei Americăi, ne întăreşte convingerea că el era originar 
din Bucovina, aşa cum arată particularităţile lingvistice ale traducerilor sale. 
Presupunem deci că stolnicul Iordache Boghean, care publică în anul 1816, cu 
cheltuiala sa, cele 14 texte selectate din traducerea antologiei Pentru ştiinţa 
stihiilor, sub titlul Hrisun engolpion "Engolpion de aur" (cum era intitulată şi 
cartea lui Dimitrie Darvaris, apărută la Viena, în 1799, cu versiunea neogreacă a 
Tablei lui Kevit Tebanul şi a Manualului lui Epictet), era rudă (nepot sau frate 
mai mic?) a arhimandritului Gherasim, căruia editorul nu-i divulgă însă numele 
(cum nu şi l-a divulgat nici el însuşi, când a publicat, în anul 1794, primele oouă 
capitole din Critil şi Andronius), ci-i subliniază doar strădania patriotică pentru 
luminarea neamului său. Constantin Sion, în Arhondolvgia Moldovei, relatează 
următoarele cu privire la familia Boghean: "Boghian. Moldovan rusnăcit din 
Bucovina; din proşti s-au rădicat Iordache, fiind logofăt la mitropolie, şi în 
vremea domnului Calimah s-au făcut stolnic, iar la Ioan vodă Sturza căminar; în 
urmă au nebunit şi au murit, săracul, dar i-au rămas feciori" (ediţia laşi, 1892, p. 
42). Căminarul Iordache Boghean trăia încă la 27 octombrie 1846, primind 
anual o pensie dată de mitropolie, cum atestă unele documente aflate la Arhi­
vele Statului din laşi (vezi Doc. 428/252 şi 426/ I 9 I). 

48 N. Iorga, în Documellle privitoare la familia Callimachi, voi. li, Bucureşti, 1903, p. 184, 
rezumă un document din 28 septembrie 1761, prin care Sandu( Hâjdău arată că tatăl lor, 
Gheorghe Hiijdău. făcuse o împăr\eală între Iii a moşiilor lordăcheşti, Nehoreni, Păşcău\i şi 
altele, dar acel document s-a pierdut. Semnează ca martori Vartolomei, arhimandrit al Putnei, 
Pahomie, egumen al Putnei, şi Antonie. eclesiarh al Putnei. 
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LES TRADUCTIONS DE L'ARCHIDIACRE (ARCHIMANDRITE ENSUITE) 
GHERASIM DE L'ARCHEVECHE DE IAŞI 

(Resume) 

155 

Cet ecclesiastique roumain erudit de la fin du XVlll-eme siecle a ete le disciple de 
I' eveque Leon Gheuca de Roman, dans le cercle culturel duquel ii a assimile Ie fram;ais. 
Lorsque Leon Gheuca devient metropolite, en 1786, ii a fait venir Gherasim â laşi, â 
titre d'archidiacre de l'Archeveche, et en 1789 ii !'eleve au rang d'archimandrite de 
l'Archeveche de laşi. Vers Ies annees 1789-1793 ii a ete prieur au monastere Slatina. II 
est mort relativement jeune, vers 1800. 

L'archimandrite Gherasim est l'un des premiers traducteurs roumains du fran~ais. 
II a traduit, en 1787, l'ouvrage de l'abbe Gabriel-Louis-Calabre Perau, l 'Ordre des 
Francs-Mar;on trahi, et le Secret des Mopses rfrele, en 1792 l'oeuvre de Voltaire, 
Histoire de Charles XII. roi de Suede. el en 1795 une Histoire de l'Amerique, dans 
laquelle ii a reproduit une grande pai1ie du cinquieme volume de la compilation de 
Contant Dorville, Histoire des dţfjerem peuples du monde. La recherche philologique 
de certaines traductions anonyme du meme temps a pourtant prouve que, outre ces trois 
traductions singees par lui-meme, ce Gherasim a traduit, de plus, en 1793 le roman 
picaresque d'Alain-Rene Lesage, Le Bachelier de Sulamanque ou Memoires el 
aventures de Don Cheruhin de la Ronda, en 1794 Ies premiers deux volumes du roman 
allegorique El Criticân, de l'ecrivain espagnol Baltasar Gracian (d'apres la version 
fram;aise du Maunory) et, ă une date inconnue, probablement au debout de son activite 
litteraire, une anthologie fran~aise de commentaires philosophiques, politiques et 
moraux, intitulee, en traduction, Pentru ştiinţa stihiilor (De la scienc.:e des elements). 

Par suite d'une confusion de noms, faite par N. Iorga en 1928, cette riche activite 
de traducteur de l'archimandrite Gherasim a ele entierement attribuee par notre histoire 
litteraire ă Gherasim Clipa, eveque de Huşi ( 1796-1802) et ensuite de Roman ( 1803-
1826). En 1986, grâce ă une note autographe de /'archimandrite de l'Archeveche de Iaşi, 
datee le 17 aout 1796, on a corrige cette ereur historique-litteraire, en etablissant la 
realite du fait que l'auteur des traductions mentionnees n'est pas une seule et meme 
personne que Gherasim Clipa, qui a ete elu en tant qu'eveque de Huşi le 1-er juin 1796. 
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PETRONEL ZAHARIUC 

O ICOANĂ PE PERGAMENT DIN VEACUL AL XVII-LEA 

Printre pergamentele aflate în depozitul filialei ieşene a Arhivelor 
Naţionale se găseşte unul asupra căruia ochiul şi gândul oricui se opreşte mai 
îndelung'. Şi anume, privilegiul acordat de domnul Constantin Cantemir 
negustorilor din oraşul de scaun al Moldovei, în anul de la Facerea Lumii 7194 
şi de la Hristos 1686, luna mai, ziua a patra. Actul este neobişnuit nu numai 
datorită textului în sine2, ci mai ales datorită icoanei Sfântului Nicolae, care 
ocupă întreaga suprafaţă a verso-ului. Vorbind de text, imagine şi pergament, 
gândul ne duce, mai degrabă, la o miniatură decât la o icoană, pentru că mini­
atura este, de cele mai multe ori, transpunerea iconografică a textului\ în timp 
ce prin icoană istoricii moderni ai artei înţeleg pictura de şevalet4 • Am preferat 
termenul icoană, nu în înţelesul vechi pe care bizantinii îl foloseau pentru a 
denumi toate reprezentările realizate prin mozaic, email sau pictură, ci în 
accepţiunea pomenită mai sus: pictură de şevalet. Şi aceasta, deoarece printre 
pergamentele cunoscute5 acesta este, după ştiinţa mea, singurul care ar putea să 

1 AS I, Documente, Pachet CCCXL/24. 
2 Documentul a fost publicat pentru prima dată de Theodor Codrescu, în Uricariul, li, p. 36-38, 

alunei se ana în posesia lui Polihroni Arbore. A fost luat la o cxpozi\ie la Bucureşti, după cum 
reiese din următoarea însemnare a lui Sever Zolla, pe una din filele Inventarului, nr. 1115 , al 
Fondului Documente: "Pergament. În verso cu chipul Sfântului Neculai în culori. Scrisoare 
spălăcită. Document înapoiat de la Dircc\iunea Generală în 18 octombrie 1916, fost la expozi\ia 
din Bucureşti în 1906". Aceeaşi transcriere a fost publicată şi de N.A. Bogdan. Din treclllul 
comerţului moldoi·enesc şi mai ales a celui ieşan. laşi, 1925, p. 47-48, cu următoarea notă: 
"Păcatul, ca în multe alte cazuri, a fost că un asemi:nca act. trimis după stăruinJele unor persoane 
la Arhiva Statului din Bucureşti. se zice că ar fi fost. după cum suntem informali, împachetat şi 
expediat în Rusia, cu alte multe acte de valoare arheologică şi de urma lui nu se mai ştie 
actualmente nimic". Din fericire nu s-a întâmplat aşa. 

1 Andre Grabar, la peinture byzantine, e111de historique el critique, Geneva.. 1953, p. 159. 
4 Ibidem, p. 187. 
5 Este cunoscut pergamentul cu portretul miniat al lui Miron Harnovschi, până de curând singurul 

act de acest fel din diplomatica moldovenească (Marina Ileana Sabados, Un document cu 
portret votiv de la voievodul Miron Barnovschi. în SCIA, scria arte plastice, XXIX, 1982, p. 
55-57; Idem, Un document cu portretul voievodului Miron Barnovschi şi câteva observaţii 
privind arta miniaturii în actele emise de cancelaria moldovenească în prima jumătate a 
secolului XVII, în AIIAI, t. XXIII, 1/1986, p. 255-262): între timp a fost semnalat un alt hrisov 
cu portretul votiv al lui Ştellnită vodă Lupu anat în arhiva mănăstirii Vatoped de la Muntele 

Anuarul Institutului de Istorie "A. D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 159--168. 
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răspundă regulilor unui asemenea gen de pictură. Se cunosc manuscrise cu 
miniaturi de sfinţi realizate pe întreaga pagină, cum ar fi: icoana Sfântului Ioan 
Zlataust (în Slujebnicul mitropolitului Ştefan)6, icoana Sfântului Grigore (în 
Tetraevanghelul caligrafiat de Silion Rusin la mănăstirea Dealu)7 şi icoana 
Sfinţilor Constantin şi Elena (în Cuvânt de prăznuire la marele singur 
biruitorul şi prea slăvitul Împărat şi Întocma cu Apostolii Costandin, alcătuit de 
patriarhul Gherasim al Alexandriei în onoarea lui Constantin Brâncoveanu/, 
dar icoana breslei negustorilor, cred că se poate încadra în categoria icoanelor 
"portative", care "s-au bucurat de o preţuire crescândă începând de la sfârşitul 
veacului al XVI-iea şi începutul celui următor"9 • În acelaşi timp, trebuie menţi­
onată observaţia Corinei Nicolescu: "Sub raportul tehnicii, majoritatea icoanelor 
româneşti şi balcanice sunt lucrare în tempera pe lemn, echivalând cu pictura 
medievală occidentală. Au existat de asemenea icoane în encaustică şi mozaic, 
icoane săpate în os, fildeş, steatită sau lemn, altele ciocănite şi gravate în metal 
sau icoane brodate. [ ... ] Icoane de proporţii reduse folosite ca praznicare (cca: 
20/17 cm.), pictate pe pânză groasă de cânepă, s-au păstrat îndeosebi din epoca 
brâncovenească" 10 • Tot un "praznic" pictat pe pergament, al negustorilor ieşeni, 
apare aievea şi pe verso-ul acestui pergament; este ocrotitorul acestei bresle, 
Sfântul Ierarh Nicolae, izvorâtorul de mir, episcopul de Mira Liciei. 

Despre acest pergament au avut ştire Th. Codrescu, N.A. Bogdan, N. 
lorga 11 şi Eugen Pavlescu 12, care au publicat şi comentat succint textul, au oferit 
şi reproduceri ale icoanei 1

\ fără însă a o descrie. Era evident că Sfântul Nicolae 
a fost patronul breslei negustorilor14, pentru că această breaslă a funcţionat, cel 
puţin din veacul al XVII-iea, şi la laşi; dar în ciuda numărului mare de negustori 
pomeniţi în documente, împreună cu staroştii lor, nu s-a păstrat un statut al 
breslei, din care să reiasă amănunte ale on:rnni7ării acesteia. naci'i exrsti'i o 

Athos, Florin Marinescu. TO l'OYA,fANIKO Al'XC/0. în /€'PA M€'f1ETH ,1,JON/1 
BOTOl]AhJIOY, flAl'ALJODI-/LTOPIA-TCXNII. TOMOl B', ArION orm::, 1996, p. 624. 

6 G. Popescu-Vâlcea, Slujebnicul mi1ropo/i1ului Ş1efan al Ungro-1'/ahiei (16./8-/668), în 
.lnu,h.fu. Uu"ut"~li, /~J. fli;. 35. 

7 Corina Nicolescu. Minia/ura şi ornamenlul ccirţii manuscrise din ţările Române sec. X/I '-XVII. 
Ca1a/og. 13ucureşti. 1964. planşa nr. 41. 

8 Tereza Sinigalia, Obseraţii privind minia/ura şi ornamenlica de carie manuscrisă din epoca 
brâncovenească. în RMMMIA. Bucureşti, I. XIX. nr. 2, 1988. p. 26; interesant este faptul că 
această miniatură este realizată de un artist originar din Moldova. ieromonahul Athanasie de la 
mănăstirea Agapia. 

9 Dumitru Năstase. Icoanele, în lsloria arie/or plas/ice, voi. li. Bucureşti, 1970. p. 141-142. 
1° Corina Nicolescu, Icoane vechi româneşli, edi\ia a III-a. Bucureşti, 1976, p. 11. 
11 N. Iorga a reprodus icoana Slăntului Nicolae în lucrarea Negoţul şi meşleşuguri/e în trecutul 

românesc, Bucureşti, 1906, p. 122, iar privilegiul l-a analizat în Istoria comerţului românesc. 
Drumuri, mărji,ri, negustori şi oraşe, voi. I, Vălenii de Munte, 1915, p. 346--347. 

12 Eugen Pavlescu, Economia breslelor în Moldova, Bucureşti, 1939, p. 398. 
13 O altă reproducere a icoanei la N. A. Bogdan, op. cit., p. 40. 
14 Acest srânt este revendicat. drept protector, de mai multe corporatii şi în Occidentul Europei, 

printre care şi de cea a negustorilor, Vezi, Auguste Marguiller, Saint Nicolas, Paris, ffiră an, 
64 p. 
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corespondenţă între icoana de pe acest marc p•rivilegiu şi hramul breslei negus­
torilor, şi foarte probabil că există, atunci s-ar putea, urmând acelaşi raţiona­
ment, ca lăcaşul de închinăciune al negustorilor ieşeni să se fi găsit într-una din 
cele două biserici din laşi, care la vremea aceea îl prăznuiau pe "arhiepiscopul 
Mirei Lichiei", Sfăntul Nicolae cel Sărac din Muntenimea de Sus şi Sfăntul 

Nicolae Domnesc. Biserica cu hramul Sfântul Nicolae, numită şi cel Sărac 

(probabil pentru că Sfăntul era şi protectorul săracilor), a fost ridicată în această 
vreme, printre ctitori aflându-se şi Luca p,îrcălabul de Lăpuşna 15 , ajutat, poate, 
şi de negustorii din capitala Moldovei. Nu ar fi exclus ca domnul să le fi permis 
să se închine chiar la Sfântul Nicolae Domnesc, în vatra târgului, din dorinţa de 
a reface tara rău stricată de "podgheazuri Ic'' leşeşti, pentru că, se spune în 
privilegiu, "pentru neguţitorii de aicea din târg de laşi, că fiindu acmu aceste 
răscoale, şi umblând limbi streine pentr-ceastă ţ(a)ră a Moldovei, şi împrăştiin­
du-se neguţitorii şi-ntr-o parte şi-ntr-alta, streinându-se printr-alte ţări, arsu-le­
au multu dintr-agonisita lor". De asemenea. domnul îi dăruieşte cu extraordina­
rul privilegiu "numai când ar da boiarii, atunci vor da şi neguţitorii pe prilej", 
făcându-le şi "cărţi pre tocmala lor pre izvod, ce iaste la mina starostelui de 
neguţitori cu pecetea domniei mele". Printre alte cărţi domneşti de orânduire, 
negustorii au ţinut ca "marele privilegiu" obţinut să fie "întărit" cu icoana 
Sfântului Nicolae, pentru ca domnul, arhiereii şi Sfatul să-l aibă potrivnic dacă 
ar fi vrut vreodată să-l rupă. Poate şi catastifele de breaslă erau decorate cu icoa­
na hramului, dar, din păcate, atâtea câte au ajuns până la noi sunt copii târzii; 
aceeaşi formulă s-a folosit, probabil, şi în spaţiul ucraineano-rusesc, la răspândi­
tele "Bratstve" sau "Frăţii ortodoxe", cum ar fi cunoscuta "Frăţie" din Liov 16

• 

Icoana Sfântului Nicolae a fost lucrată la laşi; este puţin probabil ca 
pergamentul să fi ajuns în cancelaria domnească având deja icoana pe verso, dar 
este sigur că aceasta se afla în acest loc înainte de tăierea ţâncuşelor pentru atâr­
narea sigiliului domnesc (sigiliu pierdut, de la care se păstrează numai şnurul de 
culoare verzuie, ca şi fondul icoanei). Pentru lucrul într-un atelier ieşean ple­
dează şi prezenta in partea de jos, /a mijlocu/ chenarului baroc, a unui scut 
heraldic oval, care are în câmp o mână ieşind din dextra scutului, ce ţine steagul 
cu două tuiuti, la mijlocul hampei anându-se o coroană deschisă cu cinci 
fleuroni; este o trimitere foarte clară la atributele puterii domneşti. 

Datarea sigură a icoanei, în 1686, descurcă, dar şi încurcă, găsirea izvoa­
relor sale artistice. Majoritatea icoanelor anterioare găsite în spaţiul românesc, şi 
nu numai, se pot încadra într-unul din curentele artei postbizantine, mai ales 
cele care vin dinspre centrele ecleziastice greceşti sau dinspre spaţiul slav 
neacoperit de "turcocraţie". Influenţele occidentale resimţite în arta icoanei şi în 
miniatură au fost zăgăzuite şi diminuate, cu mai mult succes, în vremea 
Renaşterii, dar vor ieşi mult mai clar la iveală în veacul al XVII-iea când în arta 

15 C. Turcu, O biserică din laşi dispărută: Sfântul Nicolaie cel Sărac din Muntenime, în AIMS, 
nr. 1-2, 1966, p. 96-108. 

16 Eugen Pavlescu, op. cit., p.11-84. 
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postbizantină se vădesc influente baroce17
• În a doua jumătate a veacului, şcolile 

tradiţionale de pictură rusească se vor occidentaliza treptat, la fel ca întreaga 
societate 18

• De asemenea, tendinţele occidentalizante se observă, cu claritate, şi 
în arta icoanei greceşti, prin intermediul aşa numitului curent italo-cretan 19

• 

Apropierea dintre cele două şcoli iconografice face ca în ciuda descrierii în 
limba greacă, "Aghios Nicolaos", icoana să poată aparţine şcolii ruseşti. Sunt 
cunoscute legăturile artistice dinte "voievozii şi stăpânitorii" Moldovei (titlu 
folosit de cancelaria moscovită) cu "tarul şi marele cneaz a toată Rusia". S-a 
scris, astfel, despre iconarii ruşi care au lucrat la Trei Ierarhi, despre icoanele 
căutate de Varlaam, viitorul mitropolit, pentru Miron vodă Barnovschi20

• 

Influenta rusească se regăseşte şi în Muntenia, mai ales în vremea lui Matei 
Basarab, cel care în ciuda faptului că, uneori, nu voia să "vadă fata solilor ruşi", 
se ruga Domnului şi prin intermediul icoanelor lucrate de meşteri veniţi din 
împărăţia pravoslavnică21 • 

Icoana Sfântului Nicolae, patronul breslei negustorilor ieşeni. este vie, 
reuşită artistic, în ciuda încărcatului decor baroc care înconjură imaginea 
Sfântului, nereuşind ca în alte cazuri să-l întunece. Reprezentarea Sfântului îşi 
are obârşia în stilul iconografic italo-cretan, care, după cum observa D. Năstase: 
"a dat naştere unui accentuat manierism, secătuind vechea pictură religioasă de 
ultimele urme de conţinut transcendent, pe care-l vor înlocui printr-o accentuare 
barocă a elementelor de decor, costum şi podoabe"22

• În spaţiul românesc se 
păstrează multe icoane ale Sfântului Nicolae; unele dintre ele au fost publicate, 
altele încă nu2

·
1

• Datorită preţuirii de care s-a bucurat Sfântul "făcător de 
minuni", icoanele ce-l reprezintă stau în fruntea reuşitelor acestei arte în veacul 
al XVI-iea (icoanele, de provenienţă moldovenească, descorerite în Transil­
vania de Marius Porumb, la Hunedoara24 şi la Urisiu de Jos 5

; icoanele de la 

17 Răzvan Thcodorescu, Manierism şi "prim baroc" postbi=a111in intre Polonia şi Stambul. în 
Civiliza/ia românilor intre medieval şi modern. voi. I, Bucurcşli. 1987, p. 85-136. 

18 I ,ouis Rcau. I, 'ari rnsse des or(1tines i, Pierre /p <,mnd. P;iris. 1921. fi 2Rh - ViO 
1
" Gabriel Millet, L'iconographie de l'Lvangile aia XIV, XI' el XI' siecles d'apres Ies monuments 

de Mistra, de la Macedoniae et du Afoni-Athos. Paris. 1916. p. 656-670: V. Lazarev, Istoria 
picturii bi=antine, voi. III, Ed. Meridiane. Bucureşti,1980. p. 98-101; Alexandru Efremov, 
7i-iµtic de şcoalti italo-cretană din secolul al XVI-iea, în Studii n111=eale, voi. V, llucureşti, 

1971, p. 26: "intluen1a Renaşterii italiene pl\tunde şi se manifestă în crealia iconarilor de şcoală 
cretană numai până la jumătatea secolului al XVI-iea iar în a doua jumătate a secolului al 
XVII-iea este impregnată de spirilul artei baroce şi, în acelaşi timp, de al academismului". 

20 Al. Lapcdatu, Icoanele lui Bamovscl,i vodă de la Moscova şi :::ugravii 7i·ei Ierarhilor din laşi, 
în BCMI. V, 1912. 

21 Maria lfolban, M. M. Alexandrescu Dersca-Bulgaru, Paul Ccnovodeanu, Călători străini 
despre 7'iirile Române, Bucureşti. 1973, p. 406: "două icoane ferecate" dăruite de călătorul rus 
Arsenie Suhanov lui Matei llasarab. 

22 Dumitru Năstase. op. cit .• p. 77. 
21 Virgiliu N. Drăghiccanu, Catalogul colecţiunilor Monumentelor Istorice. Bucureşti, 1913, 

Sec/ia icoanelor, p. I 1-99. 
24 Marius Porumb, Vechi icoane româneşti din Transilvania (secolele XV-XVII), în RMM, 

Monumente istorice şi de artă, nr. I, 1977, p. 51-60. 
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Curtea de Argeş 26, Huşi27 ş.a.) şi în prima jumătate a veacului următor (icoana 
de la mănăstirea Amota28

). Faţă de aceste icoane, icoana "ieşeană" se înscrie 
într-o altă "etapă a limbajului pictural"29

. Astfel, modul cum este redată faţa 
sfântului s-a îndepărtat mult de acel prototip recunoscut în veacul al V-lea a fi 
chipul Sfântului Nicolae de un arhidiacon de la Episcopia Mirei30 şi consfinţit 
de tradiţie; pare apropiată, mai degrabă, de un model real, pe care pictorii din 
şcoala cretană nu ezitau să-l folosească1 1 , îndepărtându-se de erminia bizantină 
în spirit, în fond însă păstrând-o. Astfel, în traducerea românească a erminiei lui 
Dionisie de Fuma se spune: "Sfânlul Nicolai al Mirei Lichiei, bărbat pleşuv, cu 
barba rotundă, zicând: "Cel ce ne-ai dat nouă împreună glăsuirile şi de obşte 
rugăciunile acestea"32

. 

Sfăntul este înfăţişat aşezat pe tronul episcopal, în ipostaza clasică, binecu­
vântând cu mâna dreaptă şi ţinând în mâna stângă Evanghelia deschisă, pe care 
se observă un text în limba greacă şters, probabil unul dintre acele texte care în 
erminii apare în legătură cu imaginea sfântului. Stiharul este de culoare albă, iar 
partea care se observă a epitrahilului conţine, probabil, sfinţi redaţi în picioare, 
în culorile maro şi verde; sacosul polistravrion este, de asemenea, maroniu cu 
verde, fiind presărat cu cruciuliţe verzi; aceleaşi culori le are şi omoforul, dar 
aici crucile sunt mai mari; mânecuţele sunt de culoare gri, iar nedebemiţa 
conţine icoana Pruncului Iisus Hrislos-'3

• O nuanţă de galben aşezată pe răsfrân­
gerea sacosului pe mâna dreaptă, pe nedeberniţă şi pe decorul lateral înviorează 
sensibil maroul sumbru. La piciorul drept al tronului apare o altă icoană 

dreptunghiulară, cu Sfântul Nicolae în picioare. Decorul înconjurător, mărginit 
spre înăuntru de o "ramă", răspunde tipologiei baroce pe deplin, conţinând o 

25 Idem, Icoanele moldoveneşti ale hisericii de le11111 din 1:risiu de Jos, j11de(11I Mureş, în SUBl3. 
Series Historia, 2. 1973, p. 37--42. 

26 Alexandru Efremov, Portrete de donatori in pictum de icoane din ţara Românească, în 13MI, 
nr. I. 1971. 

27 I. D. Ştefănescu, Monuments d'art chretien trom'('S en 1?011manie, exlrait de "Byzantion", VI, 
13ruxelles. lase. 11, 1931. p. 607. 

28 Corina Nicolescu, op.cit .. planşa nr. 46. 
29 Idem. Etapes d11 langage pict11ml arLT ,\'/"I-XI 'III siec/es. Rejlexions sur la relation entre la 

forme arlistiq11e el "l'oe11vre temoin", în RESEE. t. X. nr. 2. 1972, p. 173-189. 
10 Georges Ostrogorskij. Les decision du "stoglav" co11cernant la peinture d'images el Ies 

principes de /'iconographie by:antine, în L'art lly:a111i11 che: Ies Slaves, Les Balkans, II, Paris, 
1930, p. 397. 

li Dimitrios Papaslramos. Introducere in istoria picturii neoelene, în Dimitrios Deliyannis, 
Pictura neoelenă, traducere de Victor lvanovici, Ed. Meridiane, 13ueureşti, 1982, p. 6-18. 

32 Vasile Grecu, Cărţi de de pictură bisericească bi:untină. Introducere şi ediţie critică a 
versiunilor româneşti atât după redac/iunea lui Dio11isie din Furna tradusă la 1[!05 de 
Arhimandritul Macarie cât şi după alte redacţiuni mai vechi traduceri anonime, Cernăuti, 
1936, p. 223. 

JJ Descrierea generală a veşmintelor arhiereşti la: I. D. Ştefănescu, Iconografia artei bizantine şi a 
picturii feudale româneşti. Ed. Meridiane, Bucureşti. 1973. p. 199-207; Ene Branişte, liturgica 
generală cu noţiuni de artă bisericească, arhitectură şi piclllră creştină, Bucureşti, 1993, p. 
609--630. 
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îmbinare foarte îngrijit lucrat!, cu ingeraşi şi vrejuri policrome, întretăiate de 
şase scene din viaţa sfântului. O singură icoană românească asemănătoare ca 
stil34 am reuşit să identific, şi anume, icoana Sfântului Nicolae de la Vad. I. D. 
Ştefănescu, cel care a analizat icoana din punct de vedere artistic, o datează "la 
sfărşitul veacului al XVIII-iea şi începutul veacului al XIX-iea", argumentând 
că "se întemeiază pe tratamentul pictural şi anume pe modelarea veşmintelor, în 
primul rând". Acestea, "moi şi mătăsoase sunt modelate cu ajutorul umbrelor 
colorate şi tonurilor de aur, procedeu pe care-l regăsim [ ... ] în icoanele prazni­
celor din tezaurul ctitoricesc al mănăstirii Văratic şi în câteva icoane precis 
datate din tezaurul mănăstirii Agapia [ ... ] Dar nota esenţială ne-o dă capul 
sfântului. Fruntea este înaltă, ochii mai degrabă depărtaţi, umerii obrajilor prea 
sus aşezaţi, iar nasul aproape diform. În figura comună a Sfântului, ochii mari 
privesc fără viaţă şi fără energie. Întreaga expresie este lipsită şi de distincţie şi 
de viaţă interioară. Notele acestea apar des între 1860 şi 1870"35

• În ceea ce 
priveşte icoana în ansamblu se constată diferenţe, fireşti, dacă avem în vedere că 
una este pictată pe pergament, iar cealaltă pe lemn şi ferecată. Apropierea izbi­
toare reiese din înfăţişarea capului, a feţei Sfântului. Şi în icoana breslei negus­
torilor Sfântul este redat cu părul şi barba albe, capul fiindu-i înconjurat de un 
nimb înflorat; trăsăturile feţei sunt precis şi expresiv desenate, în ciuda faptului 
că pictorul s-a îndepărtat aproape complet de regulile fixate prin erminie. 
Această asemănare stilistică ar putea aşeza şi momentul repictării icoanei de la 
Vad cu cel puţin un veac mai înainte, la sfârşitul veacului al XVII-iea şi 

începutul veacului al XVIII-iea. 
În ceea ce priveşte identificarea pictorului, terenul este alunecos, dar voi 

încerca să găsesc cel puţin un loc mai tare. O comparaţie între imaginea 
Sfântului Nicolae de pe acest pergament şi fresca mănăstirii Cetăţuia36, pictată 
aproximativ în aceeaşi vreme, arată unele apropieri. Sunt cunoscute numele 
celor trei fraţi zugravi: Mihail, Dima şi Gheorghe, "oameni streini, din Ţara 
Grecească, de la lanina", care au lucrat din 1672 la ctitoria lui Gheorghe Duca; 
aceştia s-au împământenit în Moldova si au trăit până după 170037

. Alături de ei 

34 Icoane din aceeaşi perioadă cu trăsaturi "realiste", provenind din spatiul românesc, a reprodus 
Marcu Beza, în Urme româneşti în Răsăritul ortodox, ed. a li-a. Bucureşti. 1937: icoana 
Sfântului Nicolae de la mănăstirea Sfântul Sava, p. 14 (icoană ferecată., despre provenienta 
căreia descoperitorul nu ne spune nimic, dar având în vedere legăturile pe care această 

mănăstire le-a avut cu Ţările Române este foarte probabil ca icoana să fi fost un dar de la un 
domn sau boier român); icoana Sfântului Ioan Teologul, de la mănăstirea Patmos. ajunsă acolo 
în 1698, din Valahia lui Constantin Brâncoveanu, p. 184. 

3S I.D. Ştefilnescu, Icoana Sfântului Nicolae de la Vad, extras din "Analecta", 1947, p. 4 - 7 (şi 
reproducerea icoanei); Marius Porumb, Bisericile din Feleac şi Vad, Ed. Meridiane, Bucureşti, 
1968, p. 23: "Fereclltura cu motive vegetale, cu vrejuri de frunze şi flori, este originală, dar 
pictura este mult mai nouă, fiind total refăculA în secolul trecut". 

36 N. Grigoraş, Mănăstirea Cetăţuia, laşi, 1977; spre exemplu Sfinţii Ierarhi pictati în altar; o 
reproducere a Sfinţilor Vasile cel Mare şi Grigorie Teologul, la p. 48. 

37 C. A. Stoide, Ştiri despre câţiva zugravi moldoveni din secolele al XVII-iea şi al XVIII-iea, în 
MMS, nr. 9-10, p. 425--429; autorul exagereaz.! considerând el descendentii acestor zugravi au 
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au lucrat şi zugravi ieşeni, aşa cum au arătat Al. Lapedatu şi C. Stoide, "supra­
vegheaţi" de un veneţian Cassini; acesta din urmii aminteşte, prin locul său de 
obârşie, de izvorul artistic al şcolii iconografice italo-cretane. Un eventual 
răspuns s-ar fi putut afla şi printre icoanele ctitoriei lui Constantin vodă 
Cantemir de la Mira38

, al cărei hram era Sfântul Nicolaie, terminată în aceeaşi 
vreme, primăvara-vara anului 1686, după cum se arată într-un zapis dat de jupâ­
neasa întâiului ctitor, Motoc din Odobeşti: "au adus Dumnezeu pe Măria Sa 
Constantin vodă la scaun, s-au apucat Măria Sa să o istovească mănăstire, ce să 
zice mănăstire domnească"39.De asemenea, aparitia acestei icoane de factură 
grecească pe acest important privilegiu, cum nu se mai găseşte altul dat negus­
torilor ieşeni până la această dată, poate fi pusă în legătură şi cu marele număr 
de negustori greci din laşi, care ajunseseră la o însemnată putere economică; 
numele acestora se găsesc răspândite prin documentele din a doua jumătate a 
veacului al XVII-iea. 

Sunt convins că au rămas multe lucruri nespuse, dar cred că documentul 
iconografic analizat aruncă încă o rază de lumină asupra circulatiei ideilor şi 

formelor artistice în Europa veacului al XVII-iea, arătând cum au fost prelucrate 
aceste idei în spatiul românesc, într-o vreme în care greutăţile din balanţa rapor­
turilor Orient-Occident se rearanjau. 

ANEXĂ40 

ţîw KoncTSHTHH eoeeo.11(a), li(o)*îem M(1t)JJocTîto,r(o)cn(o).11(a)p1. ]eMJJH 
Mon.11aecico1141 . Facem şt(i)re domniia mea a boiari şi a slujitori şi a tuturor cui 
să cade a şti pentru negutitorii de aicea din târg de laşi, că fiindu acmu aceste 
răscoale, şi umblând limbi streine pentr-această ţ(a)ră a Moldovei, şi 

împrăştiindu-se negutitorii şi-ntr-o parte şi-ntr-alta, streinându-se printr-alte tări, 
arsu-le-au multu dintr-agonisita lor: iară dacă ne-au adus milostivul 
Dumn(e)dzău şi pre domnia mea aice în t(a)ră am socotit domniia mea şi cu toti 
arhiereii: chir Dosofteiu arhiepiscopu i mitropolit Suceavschih, şi chir Sava 
episcopul de Roman, şi chir Misail episcopul Rădăutilor, şi chir Mitrofan epis­
copul de Huşi, şi cu tot Sfatul nostru, dumnelor boiarii cei mari: dumnelui 
Tudosie Dubău vei log(o)f(ă)t, şi dumnelui Gavrilită Costachii vei vornic 
Doinei Zemle, şi dumnelui Ion Racoviţă vei vornic Vişnei Zemle, şi dumnelui 
Velicico Costin hatman i pârcălab Sucevschih, şi dumnelui Dediul vei spatar, şi 

îmbră\işat acelaşi meşteşug. întemeindu-şi argumcnlatia doar pe folosirea ca patronim a 
îndeletnicirii practicate de pllrin\i. 

38 Bogdana lrimia, Erminia tradi(ională românească în picturile murale de la Mira 
Cantemireştilor, în BOR. XCV, nr. 1-3, 1977, p. 177-185. 

39 A. Sava, Documente putnene, I, p. 29-31. 
40 Multumesc, şi pe această cale, domnului profesor I. Caproşu pentru ajutorul pretios ce mi 1-a 

dat la colationarea acestui document. 
41 Io Constanlin voievod, din mila lui Dumnezeu. domn al Ţării Moldovei. 
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dumnelui Vasilii Costachi vei ceaşnic, şi dumnelei Gheorghiţă vei vistiernic, şi 
dumnelui Gavril Brăescul vei stolnic, şi dumnelui Ştefan Cerchez vei pitar, şi 

dumnelui lane vei medelnicer,şi dumnelui Pătrăşcan vei clucer, şi i-am aşedzat 
la o cale cine pre cât i-au fost prilejul lor, şi le-am făcut şi cărti pre tocmala lor 
pre izvod, ce iaste la mâna starostelui de neguţitori cu pecetea domniei mele. 

Aceia să hie în paci de altele de toate, nime la casa neguţitorului să nu 
meargă: nici un zlotaş, nici cărutele, nici cară cu boi de la casele lor a lua 
podvoade, nici conac la casele lor, să nu ducă nici solii, aşijderea şi pentru cai 
de olac, siiman sau altu slujitoru să nu mai meargă la casa lor, numai când ar da 
boiarii, atunci vor da şi neguţilorii pe prilej, însă cu socoteală; iară alţii toţi să se 
ferească de casele neguţilorilor, precum scriu cărţile domniei mele cele iscălite, 
şi să hie în pace de desetin(ă) de stupi, şi ·de gorştină de mascuri, şi de gorştină 
de oi, să dea din dzece oi una, numai ei pre tocmala lor cându le va veni aceea 
vreme va strânge starostea de neguţitori banii aceia, cine precum iaste aşădzat, 
şi prin aceea tocmală vor sta. lară de vor mai vini şi alţi neguţitori, să nu-i tragă 
ajutoriu la dânşii, ce afară din soma care sintu ei tocmiţi cu domniia mea, să 
aibă a da şi aceia cine precum se va aşădza ei, să s(e) adaogă, iară să nu s(e) 
scadz(ă). Aşa m-am milostivit domniia mea şi i-am aşădzat pre această tocmală 
să hie, şi nici bucatele neguţitorilor pentru ţărani sau alţi oameni să nu le trag(ă). 
Şi aceasta tocmire şi aşădzătură ce s-au făcut cu tot Sfatul nostru să hie tocmit 
în veci. 

Şi după a noastră viiată şi domnie, pre cine va alege milostivul 
Dumn(e)dzău domn a fi într-această t(a)ră a noastră, a Moldovei, din cuconii 
noştri sau dintru-altu neamu, ca să nu aibă a strica aşădzătura negutitorilor ce s­
a făcut, ce s(ă) aibă să întărească. Iară cine s-a ispiti a strica sau a scoate afară, 
să le ia mai multu din soma lor ce s-au Îacut, acela să fie neiertatu de la Domnul 
Dumn(e)dzău, ce-au făcut ceriul şi pământul, şi de Precurata lui Maică, şi de 12 
Sv(in)ţi virhovnici Apostoli, şi afurisiti de 318 oteţi, carii s-au adunatu în svânta 
cetaate în Nichiia şi să aibă parte cu luda ce au vândut pre Domnul nostru 
l(isu)s H(risto)s ,•.ii vechi, amin. 

-
Oy Jlc, B(h) JJ(H)T(o) +lP'Ul M(H)C(H)ua Mall !I !I(b)IUI. 

Hro KocTallTHH eoceo!la <m.p.>42 
. 

... <nncan>43
• 

ASI. Documente. Pachet CCCXL/24. Orig., pergament (43. 2/34 cm.), cerneală cafenie, 
foarte şters, sigiliul domnesc mare atârnat cu şnur de mătase verde. pierdut; pe verso icoana 
Sfa11t11/11i Nicolae, pe aproape întreaga suprafa\ă a pergamentului (32/26. 5 cm). 

42 În laşi, în anul 7194 ( 1686) luna mai 4 zile. Io Costantin voievod (m. p.). 
43 

" ••• a scris". Numele diacului care a scris actul este şters. 
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Dans le depot des Archives Nationales (filiale de laşi), se trouve un document 
provenant de Constantin Cantemir. date du 4 mai 1686, par lequel on accorde 
d'exemptions aux marchands de la viile de laşi. L'acte est hors de commun non 
seulement â cause du texte proprement-dit (que je fait publier dans l'annexe), mais 
notamment grâce â l'icone de St. Nicolas, qui occupe la surface entiere du verso, ce qui 
confere a ce document le caracter d'unicat dans la diplomatique moldave. Ma recherche 
a suivi la restitution pour la mcmoire historique de cette icone de St. Nicolas; ainsi ii y 
aura une meilleure comprehension du climat artistique de Moldavie dans la deuxieme 
moitie du XVll-e siecle. 
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A.D. XENOPOL ÎN DOCUMENTELE ARHIVELOR IEŞENE 

Cu mulţi ani în urmă, dorind să scriu un articol despre A.D. Xenopol, am 
întreprins o investigaţie mai amplă în Arhivele Statului Iaşi. Am început cu arhiva 
Rectoratului Universităţii din laşi şi am continuat cu cele aparţinând Facultăţilor de 
Litere şi Drept. Pe măsură ce am avansat în cercetare şi am găsit noi date, mi-am dat 
seama că personalitatea lui A.D. Xenopol se identifică, la un moment dat, cu cele mai 
importante iniţiative culturale şi ştiinţifice din oraşul în care îşi desfhşura activitatea. 
Faptul acesta m-a determinat să consult şi alte fonduri de arhivă, iar rezultatul acestor 
căutări s-a concretizat în câteva sute de documente - unele reproduse în anexa 
articolului de faţă - începând cu mărturia matricolă eliberată de biserica Toma Cozma 
din laşi, la 24 noiembrie 1862, ce atestă naşterea lui Alexandru Xenopol la 24 martie 
1847 şi terminând cu propunerea Primăriei din laşi, din 10 martie 1920, ca o parte a 
străzii Păcurari să poarte numele istoricului1. Din acest volum de documente, voi 
încerca să prezint doar câteva, cu speranţa că ele aduc un plus de informaţie asupra 
vieţii şi operei reputatului savant, nuanţează unele lucruri cunoscute sau rectifică o serie 
de afirmaţii fficute•. 

Sunt cunoscute, până la detaliu, datele privind studiile primare, gimnaziale şi 

liceale fficute de A.D.Xenopol în cadrul pensionului condus de tatăl său, la Bacău, la 
Liceul Naţional sau Institutul Academic întemeiat de junimişti în oraşul laşi. Dar se ştie 
prea puţin despre felul în care a obţinut bacalaureatul, în septembrie 1867, sub 
patronajul Universităţii din laşi, eveniment ce a fficut din tânărul Xenopol un adevărat 
personaj, el fiind primul absolvent al şcolilor ieşene care primea acest titlu în ţară. După 
note foarte mari obţinute în scris (la latină, greacă, română şi fizică) şi note maxime 
realizate la probele orale (filozofie, istorie, geografie, matematică, latină, greacă, 
franceză, ştiinţele naturii)2, juriul examinator, din care fficea parte şi Titu Maiorescu, 
considera că Alexandru Xenopol "a depus un examen de bacalaureat eminent în toate 
privinţele". Mai mult, având "în vedere că este cel dintâi bacalaureat ieşit din şcolile 
ieşene şi totodată unul din elevii cei mai inteligenţi şi mai silitori"3, comisia propunea, 
în unanimitate, acordarea unei burse pentru continuarea studiilor filozofice şi literare la 
Universitatea din Berlin. 

• Textul de fa\ă a fost prezentat la simpozionul din 9 martie 1995, ţinut în cadrul Institutului de 
Istorie "A.O. Xenopol". 

1 ASI, Colecţia "Documente", P. 572/3 şi fond Primăria municipiului laşi, dosar 185/1918, f. 19. 
1 Ibidem, fond Universitatea "Al.I. Cuza", Rectoratul, dosar 3/186frl867, f. 14-15. 
1 Ibidem, f. 13. 

Anuarul Institutului de Istorie HA.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 169--196. 
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Succesul lui A.O. Xenopol i-a atras atentia şi protectia lui Titu Maiorescu. Primul 
şi cel mai convingător argument al acestei afirmatii a fost propunerea, făcută de 
Maiorescu şi aprobată de "Junimea", ca A.O. Xenopol să plece la studii ca bursier al 
Societătii. La bursa anuală de 150 de galbeni, pe care o oferea "Junimea", s-a adăugat, 
după un prealabil refuz şi lungi tergiversări, subventia Primăriei municipiului laşi, 

precum şi modesta contributie a tatălui său, nevoit să întretină o familie cu şase copii. 
Revenind la subventia oferită de Primăria laşi, trebuie să spunem că în arhiva acesteia 
sunt numeroase cereri4, trimise de Alexandru şi Dimitrie Xenopol, pentru obtinerea 
banilor necesari, dar şi multe alte informatii, din care se poate afla tot ceea ce viitorul 
istoric a făcut la Berlin şi aceasta dintr-un singur şi simplu motiv: Primăria din laşi nu 
dădea banii până nu primea de la Berlin actele doveditoare (testimoniile) de cursurile 
urmate şi examenele sustinute. Încercând să convingă autoritatea ieşeană cât de necesară 
îi este subvenţia, într-o scrisoare adresată acesteia, din 24 septembrie 1868, A.O. 
Xenopol spunea: "Studiile istorice sînt grele, necesitează, mai ales pentru noi, 
cunoştinţa unor limbi străine, precum şi a celor slavice, maghiare şi care fără de 
repetitor nu se pot învăta; apoi necesitează o colecţiune de cărţi, pe care, cu mijloacele 
de care dispunem, desigur, nu pot a mi-o procura"5

. 

Înscris la cursurile Facultăţii de Drept şi frecventând şi pe acele ale Facultătii de 
Filozofie,. Xenopol audiază prelegerile renumitilor Mommsen (Istoria Imperiului roman 
şi Istoria dreptului roman), Ranke, Curtius, Gervinus, citeşte mult şi variat, ia parte la 
conferinţe şi tot acum începe să scrie unele studii. Seriozitatea de care dă dovadă la 
pregătirea examenelor şi dizertaţiilor de doctorat îi aduc satisfacţia obţinerii califi­
cativului de magno cum laudae la ambele doctorate; primul, în drept, susţinut la Berlin, 
celălalt, în filozofie, la Universitatea din Giessen. Copiile celor două diplome sunt 
depuse, în iunie şi iulie 1871, la Primăria din laşi de către D. Xenopol6

. 

În anul 1871, A.O. Xenopol se reîntoarce la laşi, nu înainte însă de a lua parte la 
manifestările ce au avut loc la Putna cu prilejul împlinirii a 400 de ani de la întemeierea 
mănăstirii, istoricului revenindu-i unul din rolurile cele mai importante. În afară de 
faptul că a fost desemnat să ţină discursul la acea festivitate, el era şi unul din membrii 
"comitetului aranjator"7 al serbării, alături de Slavici şi Eminescu, după cum probează 
documentele existente în arhive. Ajuns la laşi, îl întâlnim pe Xenopol printre membrii 
"Societătii pentru învătătura poporului român" 8 

( 1871 ), iar la scurt timp ( 1874) îl găsim 
într-o comisie a acestei societăti. ocupându-se de revizuirea cărtii lnvăţătorul copiilor. 
apartinând lui Ion Creangă9 . Tot din 1871 istoricul este numit, nu fără a întâmpina unele 
dificultăti, procuror de sectie la Tribunalul din localitate, functie pe care o îndeplineşte 
timp de pairu ani. Înaintat, în 1876, ca prim procuror îşi dă demisia după numai doi ani, 
urmând să profeseze avocatura până în 1883, anul când devine profesor la catedra de 
Istoria românilor de la Universitatea din laşi. Revenind asupra ultimei afirmaţii, trebuie 
să spunem că multe studii dedicate lui A.O. Xenopol acreditează ideea primului său 
contact cu Universitatea din laşi la 1883, deşi el a avut loc cu cel puţin opt ani înainte. 

4 Ibidem, fond Primăria municipiului laşi. dosar 187/1868. f. 10-16. 32. 42-45, 53. 62-63, 134, 
136-139; fond Universitatea "Al.I. Cuza", Rectoratul, dosar 4/1868-1869, f. 9, 12, 23. 

5 Ibidem. fond Primăria municipiului laşi, dosar 187/1868, f. 10-I0v. 
6 Ibidem, colectia "Documente", P. 572/14 şi P. 572/15. 
7 Ibidem, fond Primăria municipiului laşi, dosar 147/1871. f. 25-31. 
8 Ibidem, fond Societatea pentru învălătura poporului român, dosar 8, f. 91. 
9 Gh. Ungureanu. I. Creangă. Documente, Bucureşti, 1964, f. 230-231. 
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În perioada 1875-1883 suplineşte catedra de Istoria românilor10
, cu anumite 

intermitente, are o bogată activitate publicistică şi susţine, singur sau în cadrul 
prelectiunilor "Junimii, numeroase prelegeri. La 20 mai 1876, de exemplu, el cere aula 
Universitătii pentru a susţine următoarele conferinte: Respingerea teoriei lui Rosler (23 
mai), Istoria Moldovei până la Alexandru cel /Jun (30 mai), Istoria Moldovei până la 
Ştefan cel Mare (6 iunie), Ştefan cel Mare ( 13 iunie) 11

• În februarie 1878, în cadrul 
prelecţiunilor "Junimii" vorbeşte despre Privire teuretică (la 12 februarie) şi Direcţia 
istorică (la 19 februarie)'2. Un an mai târziu, în februarie 1879, prelectiunea sa este 
intitulată Despre moarte 13, iar în februarie 1881 intervenţia lui A.D. Xenopol are ca 
temă Patriotismul 14, ca în anul următor, 1882, să conferenţieze despre Muncă şi 
petrecere şi Educaţia în familie 15

• Seria acestor intervenţii publice continuă şi după 
1883, în sensul afirmatiilor noastre stau mărturie numeroasele solicitări tacute de 
Xenopol pentru ai se pune la dispoziţie aula universitară. 

Tot din această perioadă - I martie 1884 - datează şi o importantă intervenţie 
adresată, de profesorul Xenopol, Senatului României. Ea avea ca obiect iniţiativa 
Camerei Deputaţilor de a desfiinţa Facultatea de Medicină de la laşi. După ce aduce 
numeroase argumente în favoarea existentei unui asemenea aşezământ, Xenopol nu se 
poate opri a face o amară constatare. "Veacul nostru, - spune Xenopol - veacul 
luminilor, ale cărui triumfuri în toate directiile sunt datoare tocmai răspândirii 
învătământului sub toate formele sale, să vadă desfiinţându-se un înalt factor de cultură, 
câtiva ani numai după ce a fost întemeiat. Şi aceasta unde ? În România, unde întreaga 
noastră viaţă ca popor este datorată numai şi numai reînvierii inteligenţei" 16

• 

În anul 1885, în zilele de 18-20 martie, A.D. Xenopol ia parte la Congresul 
didactic şi discursul ţinut cu acest prilej este, şi astăzi, de mare actualitate. "Programele 
cursurilor secundare sunt prea încărcate, spune Xenopol. Se distrage mintea elevului în 
prea multe părţi, pentru ca el să mai poată păstra concentrarea trebuitoare spre a învăţa 
cu folos. Se învaţă, cum zice latinul, 11111/ta. dar nu multum. Este neapărat necesară o 
reducere a programului, dacă nu voim să facem din capul tânărului ce a trecut prin 
învăţământul secundar un amalgam de cunoştiin\e nerumegate, din care nici una n-a 
devenit adevărata proprietate a creerului său" 17 • 

În anul 1883, în activitatea lui Xenopol a avut loc un eveniment hotărâtor pentru 
cariera sa didactică; ocuparea, prin concurs, a catedrei de Istorie a românilor 18 de la 
Universitatea din Iaşi, mai întâi cu titlu provizoriu şi apoi definitiv, începând cu 1886. 
Noua situatie, precum şi unele planuri mai vechi, din timpul studiilor berlineze, îl 
detennină pe istoric să înceapă o lucrare de proporţii, întocmirea unei istorii a 
românilor. Pentru a-şi vedea proiectul realizat, Xenopol începe cu monografii mai 

10 ASB, fond Ministerul lnstruc\iunii Puhlice şi al Cultelor. dosar 2895/1875, r. 87-94; Arh.St. 
laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza". Rectoratul. dosar 31/1876-1877, f. 103, 145 şi fond 
racuhatea de Litere şi Filozofic, dosar 870, f. 20. 

11 Arh.St. laşi,, fond Universitatea "/\I.I. Cul.a'', Rectoralul. dosar 8/1875. r. 41. 
12 Ibidem. dosar 25/1877. f 14-15. 
ll Ibidem, dosar 12/1878-79. f. 24-25. 
14 Ibidem, dosar 3/1880-81, r. 12. 
1
~ Ibidem, dosar 8/1881-82, f. 9. 

16 Ibidem, dosar4/1883-84. r. 12-17. 
17 Ibidem, dosar 1/1884-85. 1: 18. 
18 Ibidem, dosar 15/1882-83, f. 33-34; dosar 5/1886. f. 131. dosar 1/1886-1887, f. 265, dosar 

3/1889-89, f. 28. 
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limitate ca perioadă istorică. Primul pas fusese făcut prin cele două volume despre 
Războaiele dintre ruşi şi turci şi înrâurirea lor asupra Ţărilor Române, următorul pas îl 
face cu Teoria lui Răesler, publicată în 1884, o reluare a unui studiu mai vechi tipărit în 
paginile "Convorbirilor literare" la 1876. Autorul combate cu succes, folosind 
argumente bine documentate, "creatia" lui Roesler şi altele de acest gen, dovedind 
continuitatea românilor pe teritoriul vechii Dacii, succes ce ia proportii mai ales după ce 
lucrarea este tradusă şi în limba franceză: Un enigme historique. Les Roumains au 
moyen-âge (Paris, 1889). 

Alături de preocupările ştiintifice şi didactice, Xenopol este prezent la numeroase 
manifestări cu caracter cultural şi, de asemenea, nu trebuie omisă intensa şi îndelungata 
actiune desfăşurată de istoricul ieşean la revista "Arhiva", organ al "Societăţii ştiinţifice 
şi literare" din laşi. Membru fondator al Societăţii în 1888 şi director al Revistei 
"Arhiva" (apărută în 1889) de la 13 noiembrie 1892 până la 1906 inclusiv şi din mai 
1906 până în 1908, Xenopol a publicat în paginile ei nenumărate studii, articole, 
documente inedite, note, recenzii, toate cu profil istoric şi unele lucrări cu caracter 
literar. Dintre studiile care au văzut lumina t,!parului în paginile "Arhivei" merită 

amintite cele privitoare la diferite perioade din istoria românilor, ce vor completa 
ediţiile a li-a şi a III-a a Istoriei românilor din Dacia traiană. Tot aici au fost publicate 
unele capitole din Principiile Jimdamentale ale istoriei, diferite conferinte şi comunicări 
ocazionale, precum şi rezultatul cercetărilor întreprinse prin arhive. Referitor la ultima 
afirmaţie trebuie remarcat foarte interesantul articol editat de Xenopol, ca rezultat al 
investigaţiilor în arhiva Consulatului rus de la laşi, privind Primul proiect de constituţie 
al Moldovei din I 822, considerat de autor ca "cea dintâi manifestare politică a cugetării 
liberale" 19

: 

Organizarea învă\ământului românesc după modelul francez făcea din 
Universitate instituţia ce patrona formele de învăţământ preuniversitar. Din acest motiv, 
universitarii ieşeni aveau obligaţia să participe - în calitate de preşedinti de comisie - la 
examenele de sfârşit de an ce se desfăşurau în şcolile particulare şi de stat. În această 
ipostază îl întâlnim pe A.O. Xenopol de nenumărate ori, aşa cum se întâmplă şi la 26 
iunie 1889, când asistă la examenele Conservatorului de muzică şi declama\iune din 
laşi. Pentru un neavizat ar putea să surprindă prezenta sa la o asemenea institutie, dar nu 
pentru cei care ştiu că Alexandru Xenopol era nu numai un mare meloman, dar şi un 
bun cunosciltor· şi intcrp,-ct. lalli câlc\'a din ,·onslatlirilc scale, fileule cu acest prilej, într­
un raport de patru pagini adresat rectorului. "Observ - scrie Xenopol - că îndeobşte 

cultura muzicală, ce se împărtăşeşte în această instituţie, este serioasă, precum a 
dovedit-o, la productiunea muzicală ce a avut loc ieri în sala teatrului Pastia, bucătile de 
ansamblu executate cu destulă preciziune de elevele şi elevii Conservatorului din laşi. 

Astfel, andantele din Simfonia a VI-a a lui Haydn, executat de Orchestra compusă 
exclusiv din elevii Conservatorului, atât instrumente de coarde cât şi acele de suflare, 
apoi Sfânta noapte, în tempo andante şi Perpetwn mobile în allegro, executate în unison 
de toti elevii mai înaintaţi ai clasei de violină, în care am constatat cu plăcere o mare 
exactitate de son, care nu a dat loc între opt instrumente ce produceau aceleaşi note la 
nici o distonantă. În sfârşit, marele final al actului I, din opera Othelo, a lui Verdi, 
executat de orchestră şi cântăreţi, toti elevi ai Conservatorului, afară de bas (Othelo, 
care era împrumutat de la corul mitropolitan) şi care, deşi mai bine de 40 de persoane 

19 A.D. Xcnopol, Primul proiect de co11still1fie al Moldovei. în "Arhiva". nr. 7 şi 8/1898. p. 404-
405. 
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luau parte la executare, ansamblul a fost bi ne menţinut şi armonia nu a fost jignită". 
Raportul continuă, cu observaţii pertinellle. pentru rtoate clasele care s-au produs (pian, 
violoncel, canto, cor, etc.) şi se încheie cu "strălucirtul succes dobândit de fostul elev al 
Conservatorului dein laşi, Joseph Frllnhling. în anul acesta, la Conservatorul din Viena, 
unde a dobândit premiul I pentru piano, medalia de aur pentru compunere şi la 
concursul cu 28 de alti premianti a obtinut premiul Liszt" 20

. 

O perioadă de referintă în activitatea profesorului şi academicianului A.D. 
Xenopol o constituie primul deceniu al secolului nostru, când prin participarea la 
congresele şi conferintele internationale, ca prim reprezentant al spiritualităţii româneşti 
peste hotare, şi, în general, prin majoritatea lucrărilor sale, a adus nenumărate servicii 
ştiinţei româneşti. După anul 1900, dintre cele mai importante opere aparţinând lui 
Xenopol amintim cele două volume privind Domnia lui Cuza Vodă, publicate la laşi în 
1903, şi Istoria partidelor politice (Bucureşti, 1910--1911 ). Aceste monografii, apărute 
după publicarea Principiilor .fundamentale ale istoriei, trebuiau să aibă, după părerea 
autorului, un dublu rezultat. În primul rând. să continue Istoria românilor din Dacia 
traiană, aducând-o până la epoca contemporană lui Xenopol, iar în al doilea rând, să 
aplice în cercetarea istorică principiile sale teoretice. 

Primirea călduroasă făcută în străinătate lucrărilor lui Xenopol poate fi 
argumentată cu ajutorul a numeroase exemplificări, dar credem că această pretuire este 
evidenţiată de alegerea, în anul 1900, a istoricului român, ca membru corespondent al 
Academiei de Ştiinte Morale şi Politice din Paris. Această alegere îl onora pe Xenopol, 
dar în acelaşi timp, însemna un succes deosebit al culturii româneşti, ale cărei realizări 
erau cunoscute pe plan european. Ca răspuns de mulţumire pentru distincţia ce i s-a 
acordat, de a fi membru al amintitei academii franceze, Xenopol a prezentat la Paris 
comunicarea la psychologie et l'histoire. În acelaşi an, 1900, a luat parte la două 
congrese, la cel al învăţământului superior, unde a conferenţiat despre Necessite de 
l'introduction de cour sur la theorie de /'histoire dans Ies universites, şi la cel de istorie 
generală şi diplomatică, unde a prezentat comunicarea Ipoteza în istorie. În ultima 
comunicare , Xenopol pune în discuţie chestiunea stăruinţei românilor în Dacia şi, cu 
acelaşi prilej, oferă participanţilor la congres studiul său Roumains el magyars devant 
l'histoire, în care divulgă falsele teorii susţinute de A. de Bertha într-o comunicare 
purtând acelaşi titlu şi difuzată congresiştilor. 

În primul deceniu al secolului nostru, numele lui A.D. Xenopol devine atât de 
cunoscut încât istoricul şi filozoful român este invitat să ţină prelegeri la Paris, să-şi 
expună ideile la congresele şi conferinţele internaţionale, să răspundă în revistele de 
specialitate la observaţiile critice sau elogioase aduse operei sale şi, în acelaşi timp, 
aceleaşi reviste publică sau comentează studiile şi articolele ce-i aparţin. În anul 1905 ia 
parte la cel de al V-lea Congres de psihologie, care a avut loc la Roma, pentru "a face o 
comunicare asupra raporturilor dintre psihologie şi istorie, materie ce a fost atinsă de 
mine - spune Xenopol în scrisoarea adresală ministrului instructiunii - într-o 
comunicare ce am făcut-o la Academia din Paris" 21

• Doi ani mai târziu, în 1907, în urma 
invitaţiei ~cută de decanul Facultăţii de Litere a Universitătii Sorbona, A.D. Xenopol, 
ca membru onorific al acestui celebru for ştiintific, a ţinut, în calitate de specialist în 
filozofia istoriei22

, un ciclu de zece lectii. Prelegerile sale au fost audiate de un public 

20 /\rh.St. laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza". Rectoratul. dosar 2/1880-89. f. 29, 62. 
21 ASIJ, fond Ministerul lnstructiunii Publice şi al Cultelor. dosar 517/1905, f. 40--41. 
22 /bidem, dosar 1451/1906, f. I şi 1628/1907, f. 17. 
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numeros şi competent, în faţa căruia omul de ştiinţă român a dobândit un meritat succes. 
La întoarcerea în ţară, în scrisoarea adresată ministrului său, Xenopol se arată încântat 
de măgulitoarea primire ce i-a fost făcută de către cadrele universitare ale Sorbonei, de 
publicul şi presa franceză. El justifică prelegerile sale "asupra unei materii filozofice şi 
istorice dintre cele mai discutate între învăţaţii apusului", din dorinţa de "a pune în 
lumină destoinicia românilor de a se ocupa cu chestii ce interesează civilizaţia generală 
europeană23 • Succesul pe care l-a avut istoricul român în capitala Franţei e probat şi de 
scrisoarea r,e care rectorul Sorbonei, Lilard, o primeşte de la omonimul său ieşean, dr. 
G. Boidan 4

• 

ln anul 1908 apare la Paris cunoscuta la theorie de l 'histoire, ediţie modificată şi 
substanţial completată a Principiilor fundamentale ale istoriei. După cum era de 
aşteptat, ea a trezit interesul a numeroşi specialişti în domeniu, dintre aceştia e suficient 
să amintim pe Emile Boutroux, Benedetto Croce, Riekert, Lacomb, Gabriel Mono. 
Ultimul considera lucrarea lui Xenopol ca "cea mai completă şi mai clară asupra acestei 
materii"25

• Tot în 1908, A.D. Xenopol este din nou invitat în Franţa, de această dată de 
College de France, unde ţine un ciclu de opt lecţii, eminentul om de ştiinţă român 
bucurându-se de unanime aprecieri. "M-am gândit -scria reputatul istoric - că a venit 
momentul să vorbesc de români şi am răspuns domnului Levasseur, marele economist şi 
academician francez, că mulţumesc, atât pentru mine cât şi pentru ţara mea, de marea 
onoare ce mi se face de a ţine curs la acea institutie a poporului francez" 26

• În anul 
următor, 1909, îi cere sprijinul lui Spiru Haret, ministru al instrucţiunii publice la acea 
dată, pentru a putea participa, ca reprezentant al Universităţii din laşi, la sărbătorirea a 
35 de ani de existentă a Universită\ii din Geneva. Aici dorea să vorbească "despre 
marele boier luminat, tatăl Goleştilor, ce au avut un aşa mare rol în revoluţia de la 1848 
şi care a făcut la 1826 una din cele dintâi mari călătorii în străinătate, punându-şi copii 
în şcoalele din Geneva. La 20 iulie se întruneşte şi Congresul de sociologie, tot în 
Elveţia, la Berna, la care am fost rugat să ţin o comunicare asupra Solidarităţii 

naţionale, chestie de mare viitor pentru poporul român. Prin aceste două lucruri cred că 
voi urma înainte activitatea mea de a ridica numele ştiinţei române în Apus, cum am 
făcut-o anul trecut în lecţiile mele la Sorbona şi College de France"27

• 

Arhivele ieşene conţin şi alte numeroase mărturii asupra vieţii şi operei savantului 
român. Biografii lui Xenopol vor fi interesaţi să cunoască prelegerile ţinute în anul 
1903, fli raia s1ullen1iror t··al:ullalii lle Dn:pr, llespre a:;,c.ta111it11elc v.:d,i jur·illi<cc ale 
românilor28

, ca şi despre donaţia făcută, în martie 1905, către Universitatea din laşi, a 
celor două rânduri de case din Piaţa Unirii29

• O atenţie specială merită rapoartele 
întocmite de A.D. Xenopol cu prilejul susţinerii unor teze de doctorat (ca de exemplu 
cele realizate de I. Andrieşescu, Câteva consideraţii asupra Daciei înainte de romani şi 
de Lucreţia Rădulescu- Pravăţ, lucrare dedicată lui Mihail Kogălniceanu). Nu mai puţin 
interesante sunt referatele redactate cu prilejul promovării sau titularizării unor cadre 
didactice universitare, ca în cazul lui I. Ursu, Al. Naum, Ch. Drouhet, Vasile Pârvan şi 

23 Arh.St. laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza", Facultatea de Litere, dosar 908, f. 18. 
24 Ibidem. Rectoratul, dosar 3/1907-1908, f. 123. 
25 "Arhiva", nr. 5/1908, p. 238. 
26 Arh.St. laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza", facultatea de Litere, dosar 908, f. 18. 
27 ASB, fond Ministerul Instrucliunii Publice şi al Cultelor, dosar 1755/1909, f. 125-126. 
28 Arh.St. laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza", Facultatea de Drept. dosar 2255, f. 4. 
29 Ibidem, Rectoratul, dosar 8/1908, f. 94-95. 
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Ilie Bărbulescu. Ambele ipostaze sunt edificatoare pentru erudiţia, înţelepciunea şi 

generozitatea lui Xenopol, aşa după cum vom vedea şi din cele ce urmează. 
În anul 1909, V. Pârvan a dorit să ocupe catedra de istorie antică şi epigrafie de la 

Facultatea de Litere a Universităţii din Bucureşti, catedră pe care tot el o suplinea. 
Conform uzanţelor timpului era necesar, pentru primirea titlului de agregat definitiv, -în 
fapt profesor -de un raport asupra activităţii ştiinţifice a candidatului, făcut de unul sau 
mai mulţi oameni de specialitate. În cazul de faţă acest raport a fost întocmit de D.N. 
Burileanu, care a încercat să-l denigreze pe V. Pârvan în faţa Senatului universitar din 
Bucureşti, lăsându-se să se înţeleagă că acesta din urmă a folosit pentru studiul său 
despre Marcus Aurelius o enciclopedie germană în redaqia lui G. Wissowa. Cel care îi 
ia apărarea este marele istoric Nicolae Iorga. La începutul anului 191 O, Ministerul 
Instrucţiunii publice a trimis Universităţii din laşi memoriul de lucrări al profesorului 
Pârvan, diploma de doctor în filozofie, precum şi câte trei exemplare din lucrările 

Organizarea Provinciei Dacia Traiană, Salsovia şi M. Aurelius Verus Caezar şi L. 
A11re/11is Comodus, toate acestea la un loc constituind "dosarul" cu care istoricul se 
prezenta în faţa Comisiei ieşene ce trebuia să-i dea avizul pentru ocuparea catedrei mai 
sus amintite. Senatul universitar ieşean, împreună cu profesorii Facultăţii de Litere, au 
hotărât ca A.O. Xenopol, P. Răşcanu şi I. Caragiani să studieze lucrările candidatului şi 
să întocmească un raport asupra lor. Deşi nu am avut la dispoziţie acest raport, lucrurile 
sunt cunoscute, atât din corespondenţa lui Pârvan, cât mai ales din procesul-verbal al 
şedinţei Senatului universitar, din 2 aprilie 191 O, adus în discuţie cu această ocazie. Mai 
întâi s-a făcut o cercetare la obiect a lucrării incriminate de Burileanu şi profesorii 
ieşeni, în frunte cu A.O. Xenopol, comparând textele, au ajuns la concluzia, firească, de 
altfel, că Pârvan avea dreptate şi că la mijloc era vorba doar de o calomnie. Aşa după 
cum se poate vedea în procesul verbal amintit, Xenopol a fost acela care, ca şi în cazul 
lui N. Iorga. la vremea sa, a recunoscut imediat valoarea şi a încurajat-o. Rezerva 
manifestată de Ilie Bărbulescu faţă de opera lui V. Pârvan îi oferă lui Xenopol o 
competentă punere la punct a cărei argumente rămân valabile şi astăzi. "Ca răspuns la 
întâmpinarea domnului prof. Bărbulescu trebuie să observăm -spune Xenopol -întâi că 
legea nu cere noutate sau originalitate, ci numai ca lucrarea să fie de valoare. De valoare 
însă poate fi şi o lucrare de simplă erudiţie, care nu conţine altceva decât adunare de 
material. Apoi chiar dacă am da rostirei "lucrări de valoare" înţelesul de originalitate, 
trebuie să ne dăm seama ce înseamna acest cuvânt ? Înseamna numaidecât să fi fllcut o 
descoperire? Ceva la care nimeni să nu se fi gândit până atunci ? În istoria antica, care a 
fost atât de frământată de învăţaţii Europei, e foarte greu de a descoperi lucrări noi, 
afară decât atunci când se poate afla vreo inscripţie sau monument nou, necunoscut până 
atunci. Dar numai descoperirea unui lucru nou nu ar fi îndestulător pentru a califica pe 
un profesor universitar, dacă nu ar şti să-l îmbrace în toată erudiţia vastă a istoriei vechi, 
pe când un tânăr care e pregătit cu această erudiţie, cu toată pregătirea necesară pentru a 
înţelege toate chestiile şi toate problemele istoriei antice, este prin aceasta însăşi demn 
de a fi profesor, căci chiar dacă nu ar fi descoperit fapte noi, dânsul a dat interpretări noi 
în istoria antică, iar mai târziu va face prin practica sa ştiinţifică ceea ce se pretinde că 
până azi nu a fost. Dar, mai mult decât atât, domnul Pârvan aduce chiar lucruri noi ce se 
găsesc în studiul său asupra Sa/soviei, asupra lui M. Aurelius şi mai cu seamă în cartea 
sa Negustori în timpul romanilor. Pentru aceasta eu sunt pentru recomandarea domnului 
Pârvan la catedra pe care o solicită"30 • 

30 Ibidem, dosar 8/1908. f. 94-95. 
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Şi dacă în ceea ce priveşte pe V. Pârvan, Xenopol a avut o părere diferită de aceea 
a lui Ilie Bărbulescu, nu-i exclus ca slavistul ieşean să-şi fi amintit că într-o situatie 
similară, care privea numirea sa la catedra de limbi slave, consumată cu cinci ani mai 
înainte (dec. I 905), acelaşi Xenopol i-a luat apărarea împotriva lui P.P. Negulescu, care­
i reproşa slavistului forma mai puţin îngrijită a prelegerilor sale. Cu această ocazie, A.D. 
Xenopol a enunţat o altă opţiune a sa, nu mai puţin interesantă, privind menirea unui 
profesor. "Un profesor - spune Xenopol - nu trebuie să fie numai un transmiţător la 
elevi, ci şi la lumea din afară şi din străinătate, căci rolul său nu se mărgineşte numai la 
a învăţa pe elevi, ci a face ca şi ştiinţa să progreseze"31

• 

O contribuţie substanţială, reflectată în documentele aflate în fondul de arhivă al 
Primăriei municipiului laşi, o are A.D. Xenopol ca membru al comisiilor pentru 
ridicarea în oraşul nostru a statuilor poetului V. Alecsandri ( l 906)n, omului politic şi 
cărturarului M. Kogălniceanu ( 1910)°13 şi îndeosebi a celei închinate memoriei lui Al.I. 
Cuza ( 1912)34

• În 1912, istoricul român a fost numit vicepreşedinte al muzeului_ 
National etnografic al Moldovei35

, iar un an mai târziu îl întâlnim printre membrii 
fondatori ai Societăţii "Casa Artelor"36. o replică locală a Societăţii "Ateneul" din 
Bucureşti. 

În calitate de profesor universitar, decan al Facultăţii de Litere şi Filozofie şi 
rector al Universităţii din laşi, în anii 1898-190 I, Xenopol a fost preocupat de ţinuta 
ştiinţifică a cursului său şi de îndrumarea studenţilor, pe care i-a ajutat să se organizeze 
în societăţi profesionale. Cu sprijinul său s-a înfiinţat Societatea studentească "Zorile"37

, 

a cărei membri, din îndemnul lui Xenopol, au efectuat cercetări monografice în satele 
moldovene, cercetări publicate ulterior în paginile revistei "Arhiva". Din aceeaşi postură 
s-a îngrijit ca toate colecţiile de documente - Hurmuzaki, N. Iorga, Gh. Ghibănescu - să 

poată fi puse la dispoziţia studentilor. Într-o scrisoare din 23 martie 1913, adresată 
Ministrului lnstructiunii, A.D. Xenopol solicită toate colecţiile de izvoare privitoare la 
trecutul nostru istoric, căci tără aceste "preţioase documente e peste putin\ă a se lucra 
serios în istoria naţională"38 • 

Tot în documentele de arhivă găsim numeroasele lui cereri de concediu, pe timpul 
sesiunilor Academiei Române, când pleca la Bucureşti şi susţinea numeroase conferinţe. 
Figura sa a devenit cunoscută pentru obişnuitii unor astfel de manifestări şi din acest 
motiv el a rămas în memoria multora ca un om de talent şi un bun orator, aşa cum apare 
în descrierile tăcute de Eugen Lovinescu şi Ioan Petrovici. 

În anul 1914, spre surprinderea celor care îl cunoşteau şi contrar afirmatiilor sale 
de a nu se despărţi de oraşul îndrăgit, laşul, A.D. Xenopol a plecat la Bucureşti. Un an 
mai târziu s-a îmbolnăvit grav şi a fost obligat să stea la pat. Cu toate acestea nu a 
renunţat definitiv la scris şi, în pofida suferintelor. trimite din când în când câte un 
articol unor ziare. Tot în 1915 s-a tipărit la Bucureşti o altă monografie a sa, Nicolae 

31 ASB. fond Ministerul lnstructiunii Publice. dosar 1478/1906. r. 12. 
32 ASI, fond Primăria municipiului laşi. dosar 237/1900. f 506. 535: fond Universitatea "Al.I. 

Cuza". Facultatea de Litere. dosar 907. f. 77. 
JJ Ibidem, fond Universitatea "Al.I. Cuza". Facultatea dl' Litere. dosar 911, voi. I. f. 140, voi. li, 

f. 12. 
34 Ibidem, dosar 898. f. 23. 
35 Ibidem. fond Epitropia Generală a Spitalelor Sf. Spiridon. dosar 738. f. I 03. 
36 Ibidem. fond Primăria municipiului laşi, dosar 2/1913. f. 2. 
37 Ibidem, fond Universitatea "Al.I. Cuza", Rectoratul. dosar 656/1900-1901. f. 725 
38 Ibidem, fond Facultate de Litere şi Filosofie. dosar 914. voi. 11. f. 6 7. 
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Creţ11/esc11. Viaţa şi faptele I 8 I 2-/ 900. În această carte, ca şi în lucrările unde se ocupa 
de Al.I. Cuza sau M. Kogălniceanu, Xcnopol face dovada istoricului de clasă. Prin 
intermediul unui stil captivant, specific operei sale şi a unei documentatii ştiintifice 

deosebite, istoricul reuşeşte să prezinte. cu talent şi în mod convingător, epoca sau omul 
pe care îl studiază. Reuşeşte să vadă realizat unul din marile idealuri pentru care a luptat 
generatia sa şi la care Xenopol şi-a adus o contribuţie însemnată,.Marea Unire din 1918. 
La putin timp după aceasta, la 27 februarie 1920, A.D. Xenopol a încetat din viată. La 
înmormântare, printre cei care au luat parte, s-a anat şi fostul său elev şi continuator, N. 
Iorga, care, evocând personalitatea celui ce a "reprezentat atâtia ani ceea ce avea ştiinta 
românească mai activ, mai plin de initiativă şi mai abil în stil", atrăgea atentia că 
Academia Română a pierdut odată cu Xenopol "pe acela dintre membrii săi a cărui largă 
popularitate ştiintitică în lumea întreagă nu a putut fi întrecută de a nimănui" 19 • 

ANEXE 

/867 septembrie 4116. laşi. Recommulare făcută Mi11i.'iterului 11,struc(iunii Publice, de 
către Jlrofesorii Titu Maiorescu şi N. Culia1111, J1e11tru ca A.O. Xetwpol st'f fie trimis la 
Universitatea di11 Berli11. 

Nr. 153 
4/16 septembrie 1869 

Domnului Ministru de Culte şi Instrucţiune Publică, 
Avem onoarea a vă trimite în alăturare prescriptele verbale despre examenul de 

liceu \inul la această Universitate, în 2, 3 şi 4 septembrie 1867. Candidati s-au prezentat 
numai doi. Dintre aceştia unul, d. Xenopol Alexandru, este admis cu notele constatate în 
prescriptele verbale nr. 11 şi 111, iar domnul Ciurea George este refuzat. 

Totodată juriul examinator, considerând că domnul Alexandru Xenopol a depus 
un examen de bacalaureat eminent în toate privinţele; considerând că domnia sa este cel 
dintâi bacalaureat ieşit din şcolile ieşene şi tot odată unul din elevii cei mai inteligenti şi 
tot odată silitori. 

Din aceste considerări, pentru încurajarea sa şi a celorlalti are onoarea a vă 
propune în unanimitate, ca să binevoiţi a-i acorda o bursă pentru continuarea studiilor 
filozofice şi literare la Universitatea din Berlin. 

Primiţi ... 
T. Maiorescu N. Culianu 

(Arh. St. laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza". Rectoratul. dosar 3/1866-1867, f. 13) 

39 N. Iorga, Oameni care au/ost, Bucureşti, 1936, voi. 111, p. 52. 
https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



178 DUMITRU IV ĂNESCU 

2 

laşi, 1868, septembrie 14. Cererea lui A.D. Xe11opo/ clltre Primt'lria Mu11icipiului laşi 
pentru a-i acorda o subve11(ie 11ecesart'I co11tinut'lrii studiilor sale În striJinlJtate. 

Domnule Primar, 

Tenninînd anul trecut studiile secundare în Liceul şi în Institutul Academic di 
aice, şi depunînd Bacalaureatul, fui recomandat Onorabilului Ministru de Culte şi 

Instrucţiune de către comisiunea examinatoare, pentru a fi trimis în străinătate, spre 
terminarea studiilor mele de istorie şi drept. Atît recomandarea onorabilei comisiuni, cit 
şi o cerere ce adresai Înăltimei sale rămaseră fără resultat. Dorind cu orice preţ a nu-mi 
întrerupe cursul învăţăturii, profitai de ocasiunea ce-mi oferă onorabila societate 
"Junimea" de aice, înaintîndu-mi un împrumut, pe simpla garantie personală a unei 
sume necesare pentru împlinirea scopului meu. Se întelege uşor, domnule primar, că 
neputînd îngreuna chiar de la început cariera mea prin o datorie pre mare, am fost nevoit 
să restrîng la ceea ce mi-au fost neapărat de trebuintă suma ce împrumut, astfel că în 
mijlocul celor mai bogate mijloace de înavutire a spiritului, îmi era cu neputintă de a 
profita de ele cu deplinătate. Văzînd aceasta, mă adresai încă în anul trecut la onorabila 
Primărie din lassi, rugind-o să-mi acorde un mic ajutor anual. Şi această cerere rămase 
fără resultat favorabil. Crezînd deocamdată că refusul era motivat prin cause de 
economie, pe care todeauna le înteleg şi le respectez, am tăcut resignat. Care au fost însă 
mirarea me, cînd întorcîndu-mă acuma în ţară pentru a petrece vacantile, am aflat că mai 
multi domni, care nici nu dăduse Bacalaureatul cerut de legi sau căzuse în depunerea 
acelui examen, au căpătat subventiune de la onorabila Primărie şi că numai eu am avut 
privilegiul de a fi respins. 

Domnule primar ! Vin acum din nou a vă ruga să binevoili a lua în consideratiune 
ce ce vă exspun. Pentru o mică sumă, care nu poate de loc să fie o sarcină prea grea 
pentru onorabila Primărie, de vreme ce, de asemeni, s-au acordat le altii, eu mă văd 
nevoit a mă abate de la telul ce mi-am propus. Studiile istorice sunt grele, necesitează 
mai ales pentru noi cunoştinta unor limbi străine, precum şi a celor slave, maghiare şi 

care fără de repetitor nu se poate învăta, apoi necesitează o colectiune de cărli, pe care, 
cu mijloacele de care dispun, de sigur nu pot a mi-o procura. Dacă judecati domnule 
primar cll direcţiunea studiilor melc mcritll o sus1i11cn.', alunei ,·li ros sll bine, oili a 
supune cererea mea onorabilului consiliu comunal pentru definitiva hotărîre. Timpul pe 
care gîndesc să-l mai petrec în străinătate este de patru ani. Suma anuală a subventiunei 
va fi aceea ce veti binevoi a fixa împreună cu onorabilul consiliu, luînd în 
considersţiune cele ce am avut onoare a vă exspune. 

Primiti, vă rog, domnul Primar încredintarea respectului ce vă păstrez. 

lassi, în 24 septembrie 1868 A.D. Xenopol 

24 sept. B IV 
Se va supune consiliului comunal la cea întîi şedinţă cu lucrările de mai înainte 

citate prin această suplică. 

21 martie 1869 
Această cestiune fiind regulată se va alătura la actă. 
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(Arh. St. laşi, Primăria Municipiului laşi, dos. 187/1868, f. 10 şi 10 v.) 

3 

Berlin, 1870, februarie 17. Cererea lui A.D. Xe,wpol adre.mtă Primăriei mm,icipiului 
laşi prin care roagă a i se ÎnmÎna mai urgeflf bursa şi totodată Înaintează actele doveditoare de 
continuarea st"'liilor. 

Domnule primar ! 

Am onoare a ve trimite alăturat cu aceasta testimoniile cerute, consistînd în două 
bucăţi; după regulile de aice. Un testimoniu de presentă şi înscrieri şi o copie legalisată 
de cursurile urmate, după cartea cu inscrip\iuni. V-aş ruga, domnule primar, în cazul 
cînd să fie cu putinţă, după regulile stabilite, a-mi elibera întreaga subvenţiune pe acest 
an deodată, căci anul şcolar începînd cu trei luni înainte decît cel civil sunt totdeauna în 
urmă cu deosebitele plăti ce Ic necesitează studiile mele, primind bani din şese în şese 
luni. 

Primiti, vă rog, domnule Primar, asigurarea adîncului respect ce vă păstrez. 
Berlin, în 17 februarie 1870. 

A.D. Xenopol 
student în litere, drept şi istorie 

(Arh. St. Inşi. l'rimaria Municipiului laşi, dosar 187/1868. f. 43.) 

4 

Berlin, I 8 70, februarie 17. Carte de itucripţiuni a studeflf11lui A. D. Xenopol de la 
Facultatea de Ştiinţe Juridice din Berlin. 

Copie. 
Carte de inscripţiuni 

a studentului Alexandru Xenopol din laşi înscris la Facultatea de Juridică a 
Universită\ii "Împăratul friderich Wilhelm" din Berlin, în 22 octombrie 1869. 

Primul semestru, din 15 octombrie 1867 pînă la 28 martie 1868. 
I. Enciclopedia dreptului -protesor Heydemann 
2. Instituţiile dreptului roman - Dr. Ech 
3. Istoria romanilor - prof. RudorfT 
4. Istoria statelor romane - prof. Rudoff 
5. Gramatica latină -prof. Hiibner 
6. Estetica - prof. Hothe 

Semestrul doi, din 20 aprilie pînă în 15 august 1868 
I. Pandectele - prof. Rudorff 
2. Loca selecta digestorum - id. 
3. Dreptul ereditar roman -dr. Ech ""-
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Semestrul trei, din 15 octombrie 1868 pînă în 28 martie 1869 
I. Dreptul privat german - prof. Beseler 
2. Istoria dreptului roman - prof Homeyer 
3. Istoria Imperiului roman -prof. Mommsen 
4. Istoria contemporană - prof. Droysen 
5. Istoria muzicei - prof. Bellennann 
6. Digestentibus de solutionibus - prof. Sehnidt 
7. Istoria vechilor revoluţii engleze - Dr. Erdmanus-Sorfer 

Semestrul patru, din 12 aprilie pînă în 15 august 1869 
I. Istoria bisericii - prof. Heffter 
2. Istoria universală -prof. Heffter 
3. Notiuni şi istoricul poeziei epice - prof. Steinthal 

Semestrul cinci, din 15 octombrie 1869 pînă la 29 martie 1870 
I. Dreptul romantic -prof. Mommsen 
2. ~-
3. Procese civile - prof. Gneish 
4. Dreptul englez - id. 

Pentru conformitate 
Berlin, 17 februarie 1870. 

(Arh. St. laşi. Primăria Municipiului laşi. dos. 187. f. 44. 44v, 53.) 

5 

laşi, 4//6 martie 1871. Cererea lui D. Xe,wpo/ către Primăria Mu11icipiului laşi În care 
solicită a acorda fiului său bursa pe anul /871, ÎII Îlllregime. 

lassi, in 4/ I 6 martie 1871 
Domnule Primar, 

Fiul meu Alesandru, subventionat de Onorabila Comună ce presidati, îmi scrie din 
Dorlin ca a proscntat Decanului focult!ifei de acolo lucr!lrile !>ale şi urmea7/i se depună 
două examene de doctorat, în filosofie şi litere, precum şi de doctorat în drept; 
necesitîndu-se de urgentă imprimare leselor şi plata tacsei pentru diplome. 

Vin dar, cu tot respectul, a vă ruga, Domnule Primar, se binevoiţi a acorda fiului 
meu suma de I 00 #, plata integrală pe anul curent şi fiţi încredinţat, Domnule Primar, că 
pe lingă încurajare, fiul meu la întoarcrea sa în laşi, va căuta se răspunde cu recunoştintă 
la exemplara binefacere prin servicile sale, însoţite pururi de profunda mea gratitudine, 
din căpătorea unui sprijin bătrînetelor mele. 

Sunt cu profund respect, Domnule Primar, al Domniei Voastre prea plecat 
servitor. 

D. Xenopol 
4 mart. 
Se va supune consiliului spre a vedea dacă încuviinţează a se plăti subvenţia în 

alte termene decît cele oferite. 
Şedinţa consiliului comunal din I I martie 
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Supunîndu-i-se cererea, consiliul a propus a se elibera subventiunea pe un întreg 
an şi cu conditiunea ca aceasta să fie ultima sumă ce se dă acestui stipendistu. 

Primar 

(Arh. St. laşi, Primăria Municipiului laşi. dosar 187/1868.f. 136) 

6 

laşi, 12124 iu11ie 1871. Scri.foarea lui D. Xe11opol către Primăria Municipiului laşi pri11 
care Î11ait1tează ÎII copie diploma de doctor ÎII drept afl11/11i să11. 

laşi, 12/24 iunie 1871 

Domnule Primar 

Primind astăzi de la Berlin şi Hessa, imprimata şi copia de pe diplomul a fiului 
meu Alesandru, subventionat de onorabila Municipalitate ce prezidati, am onoarea a vă 
le adresa, drept binefacere de care s-a bucurat din partea dv. 

Acesta este fructul cules al ostenelelor sale ce le-a întrebuintat spre a fi util patriei 
sale. 

Din partea-mi este o datorie sacră a vă exprima, Domnule Primar, profunda me 
recunoştintă pentru lăudabilul ajutor ce aţi binevoit a-i da. 

Succesul fiului meu mă bucură, doresc ca A Tot Puternicul să bucure pe toti 
părintii de familie care au vroit şi vroiesc bine fiului meu. 

Sunt, cu respect şi profundă recunoştintă, al Domniei voastre plecat servitor. 

D. Xenopol 

(Arh. St laşi, Colcc1ia "Documente" P. 572/14.) 

7 

laşi 15127 iulie 1871. Scrisoarea lui D. Xenopol către Prinraria mu11icipiului laşi, prin 
cnf'r! fnnintenztf fn copie diploma de doctor fn filozofie ob(inuttf de fiul stfu ln Berlin. 

laşi, 15/27 iulie 1871 

Domnule Primar, 

Am onoare a ve prezenta în alăturare copia de pe al doile diplomă ce fiul meu 
Alesandru a obţinut pentru doctorat în filozofie de la Academia urbei Ghiessen, din 
Marele Ducatu de Hessa. 

Acest diplomă, ca şi acela pentru doctorat în drept, care merită a fi păstrată în 
arhiva Domniei Voastre, ne dau probe suficiente că agiutorul ce aţi bine voit a acorda 
fiului meu a fost bine întrebuinţat, şi am deplina convingere că la reînturnare sa în Iaşi, 

el va căta să răspundă prin ostinelele sale la acest actu de binefacere, pentru care mişcat 
de via recunoştinţă vin ave repeta profunda mea multumire. 
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Sunt cu respect Domnule Primar al Domniei Voastre prea plecat servitor. 

D. Xenopol 

(Arh. St laşi, Colec(ia "Documente" I'. 572/15.) 

8 

1876 mai 20, laşi. Cerere adresată rectorului U11iversit1i(ii di11 laşi de către A.D. Xe11opol 
pelllru ai se pu11e la dispoziţie aula U11iversită(ii i11 vederea .îU.'i(i11erii u11or prelegeri istorice. 

Domnule Rector, 

Dorind a tine nişte prelegeri istorice, vă rog să binevoiţi a pune la dispoziţiunea 
mea sala Universitătii, pentru vro patru duminici consecutive, începînd de duminică 23 
mai. Obiectul acelor prelegeri vor fi: 

Duminică, în 23 mai: Respingerea teoriei lui Rossler. 
Duminică, în 30 mai: Istoria Moldovei pînă la Alexandru cel Bun. 
Duminică, în 6 iunie: Istoria Moldovei pînă la Ştefan cel Mare. 
Duminică, în 13 iunie: Ştefan cel Mare. 
Primiti, domnule Rector, asigurarea osebitei mele consideraţii. 

A.O. Xenopol 
Domnului Rector al Universită\ii din laşi 

[Rezolutie] 
1876 mai 22 

Nr. 209. d-lui Xenopol i s-a făcut cunoscut că s-a acordat sala pentru 4 duminici. 

(Arh. St laşi, fond Universitatea "Al.I. Cuza", Rectoratul. dosar 8/1875. f.41.) 

9 

1884 martie I, laşi. Memoriu adresat preşe1/i11te/11i Se11at11/11i Româ11iei de către A.D. 
Xe11opol, pentru a Împiedica de.fjii11ţarea Facultăţii de Me,liciliă 1/i11 laşi. 

Domnule preşedinte, 

Corpul profesoral al Universităţii din laşi a fost adînc mişcat prin lovitura dată 
acestei Universităti de votul Camerei legiuitoare. care desfiintează una din facultăţile 
sale, aceea de medicină. El recurge, deci, la înalta autoritate a corpului ponderator al 
statului, spre a-1 ruga să interpună influenta sa şi să împiedice urmările dezastruoase a 
unui vot dat prin susprindere, din cauza uneltirilor de rea credinţă, venite din afară. 

Toate informaţiunile pe care se întemeiază votul onorabilei Camere legiuitoare sînt 
neexacte, după cum onorabilul Senat se poate convinge din alăturatul memoriu, din care 
se vede că Facultatea de medicină din laşi, cu toate mijloacele restrînse de care era 
ajutată, se află într-o îmbucurătoare propăşire, care nu merită a fi strivită tocmai acum, 
când, după o muncă de cinci ani, era să înceapă a da roadele activităţii sale. 

Înzestrată cu 18 profesori, cei mai mulţi tineri într-adevăr, dar cu atît mai plini de 
focul sacru, fără de care nici o întreprindere omenească nu este încununată de izbîndă, 
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avînd la dispozitia ei bogatul material de bolnavi ai Spitalului "Sf. Spiridon", prevăzute 
cu începuturi de laboratorii care sporeau pe fie ce zi, prin îngrijirea Ministerului 
Instrucţiunii, frecventă de 80 de studenti în marea lor majoritate tii ai poporului nostru, 
Facultatea de medicină din laşi este menită a da în putin timp cele mai priincioase 
roade, cînd, de odată, fără măcar o prealabilă cercetare, care să adeverească sau să dea 
de greş imputările ce i se aduceau, printr-un vot fatal, ea este ştearsă din rîndul· 
aşezămintelor de cultură. 

Veacul nostru, veacul luminilor, al cărui triumfuri în toate direcţiunile sînt 
datorate tocmai răspînderii învă\ămîntului sub toate formele sale, să vadă desfiintîndu­
se un înalt factor de cultură cîtiva ani numai după ce a fost întemeiat. Şi aceasta unde ? 
în România, unde întreaga noastră viată ca popor este datorată numai şi numai reînvierii 
inteligentii ! lată, în orice caz, o hotărîre care trebuie să aibă serioase motive pentru a 
putea fi rostită de pe tribuna Adunării legiuitoare. Dacă cercetăm aceste motive le 
vedem că toate sini numai cit nişte închipuiri răuvoitoare, iscodite de acei interesati la 
surparea acestui aşezămînt. 

Hotărîrea onorabilei Camere, neavînd deci nici un temei de a fi, sperăm că înaltul 
corp legiuitor ce au luat-o va reveni asupra ei, ştiind apoi prea bine că am1onia ce 
domneşte între ambele camere, face ca glasul uneia să fie întotdeauna ascultat de 
cealaltă, de aceea, împreună cu rugămintea noastră către Cameră pentru a îndrepta răul 
involuntar ce l-a făcut, intervenim şi pe lîngă Domnia Voastră, domnule preşedinte, 
rugindu-vă cu respect să binevoiti a fi purtătorul vocei noastre pe lingă onorabilul Senat, 
pentru ca şi dînsul să sprijine reînfiinţarea Facultăţii de medicină, fiind siguri că 

binemerită de la patrie. 
Primiţi, vă rugăm, domnule preşedinte, încredinţarea înaltului respect ce vă 

păstrăm. 

laşi, I martie 1884. A.O. Xenopol 

(Arh.St. laşi. fond Universitatea "Al.I. Cuza", Rectoratul, dosar 4/1883, f. 12. 17 Ciornă) 

/889 iu11/e 26, laşi. Raport illlocmit de A.D. Xe11opol şi atlresat rectorului 
U11iversită(ii din laşi, 111 calitate ,le de/eg"t la e:came11ele de .ifftrşit de a11 de la 
Conservatorul din laşi. 

1889 iunie 26, laşi 

Domnule rector, 

Însărcinat de domnia voastră a asista ca delegat la examenele Conservatorului de 
muzică şi declamaţie din laşi, vin a vă spune observatiile male asupra rezultatelor date 
de acea şcoală în decursul acestui an. 

Observ că îndeobşte cultura muzicală ce se împărtăşeşte în această institutie este 
serioasă, precum a dovedit-o la producţiunea muzicală ce a avut loc ieri în sala teatrului 
Pastia bucăţile de ansamblu executate cu destulă preciziune de elevii Conservatorului. 
Astfel andantele din Simfonia a IV-a a lui Haydn, executat de o orchestră compusă 
exclusiv din elevii Conservatorului, atât instrumente de coarde cât şi de acele de suflare; 
apoi Sfinta noapte, în tempo andante şi Perpe/1111111 mobile, în allegro, executate în 
unison de toţi elevii mai înaintaţi ai clasei de violină, în care am constatat cu plăcere o 
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mare exactitate de son, care nu a dat loc între 8 instrumente ce produceau aceleaşi note 
la nici o disonantă. În sfirşit, marele fin'al al actului I din opera Othelo, a lui Verdi, 
executat de orchestră şi cîntăreti, toti elevi ai Conservatorului, afară de bas (Othelo, care 
era împrumutat de la corul mitropolitan) şi în care deşi mai bine de 40 de persoane luau 
parte la executare, ansamblul a fost bine mentinut şi armonia nu a fost jignită. 

Mai putin reuşit a fost corul cîntat de elevii şi elevele Conservatorului, cu 
acompaniament de piano, ceea ce este conform cu împrejurarea că îndeobşte partea 
cîntului e mult mai slab prezentată în Conservator decît partea instrumentală. 

În privirea acestei din urmă menţionăm cu o deosebită mulţumire reproducerile 
foarte bine izbutite a concertelor lui Rode partea I, de Theodorini, elev din anul li la 
violă, şi a andantelui şi pianului din acelaş concert, de elevul Dimitriu; nu mai puţin şi 
aceea a concertului lui Beriot, de elevul Sion. Toate aceste bucăti grele, care au fost 
executate cu o deosebită acuratetă de son, mai ales în pozitiunile superioare, unde mai 
ales în atacuri subite e aşa de uşor a prinde alături, şi cu voiciune şi delicatete în 
executare. Clasa de violină a domnului Caudella, care a produs şi pînă acum mai multi 
artişti ce-şi cîştigă pîinea din arta lor, e îndeobşte una din cele mai bine reprezentate în 
Conservator. 

De asemeni şi la pian s-au distins atît elevii şi elevele domnului Gros cât şi eleve1e 
doamnei Miclescu. Dintre cei dintîi menţionăm pe domnişoara Caudella în Rigoletto lui 
Verdi, executat cu multă delicateţă, după cum o cere bucata şi pe domnul Mezetti fiul, 
în fantesia lui Thalberg, asupra "Somnambulei" şi pe domnişoara Vasiliu în concertul în 
do minor de Bethowen, cu acompaniament de quintet şi al doilea piano dintre elevele 
doamnei Miclescu amintim pe domnişoara Brill în capriciul lui Mendelssohn, cu 
acompaniament de quintet şi fantezia pentru două pianuri a lui Schubert. Îndeobşte toti 
elevii de piano produc un joc curat, precis, bine ritmat şi nuantat după cerintele 
simtămîntului; o mare egalitate în producerea notelor şi o însemnată rotunjime a 
sunetului, toate însuşiri care arată pe lingă talentul natural şi o bună şcoală. 

Clasa de violoncel care a produs în anul trecut pe distinsul elev Bursuc, ce a fost 
angajat de o orchestră din Bucureşti, posedă în acest an pe unul nu mai putin talentat, 
anume pe ---•, care a executat de minune concertul al IV-iea a lui Goltmann, deşi 
sunetul instrumentului mi s-a părut cam mut, poate din cauza tocmai a instrumentului 
său. 

Clasul instrumentelor de vînt. deşi nu s-a produs singur. a dat concursul lor în 
chip foarte exact atît la executarea simfoniei lui Hayden, cit şi la acea a finalului lui 
Othelo, incit a dovedit destoinicia ce se poate cere de a figura cu onoare în orchestră. 

Clasa de canto, dimpotrivă, mi s-a părut mai slabă, mai întîi din lipsă de talente şi 
voci deosebite. Bărbati nu s-a produs nici unul, căci singurul ce a cîntat un solo, în 
finalul lui Othelo, era luat de corul mitropoltan. În acelaşi final apoi s-a observat lipsa 
tenorului şi vocele de soprană erau destul de slabe, mai ales în părtile înalte. Corul---•, 
am spus că lăsa de dorit, dintre solişti am auzit două arii cîntale de două domnişoare, 
anume domnişoara Grigorescu în cîntecul "Românii" de Flechtenmacher şi domnişoara 
Place ---•. Ambele au voci plăcute, deşi nu de o mare putere; se tine însă rău la cîntec, 
cu capul plecat pe piept şi pieptul restrîns, în loc de a-l tine afară, spre a da joc liber 
plărnînilor. Apoi ambele posedă un defect capital, tremurarea vocii, care s-ar întelege la 
o voce stricată, iar nu la nişte copile de 18 ani. Nu ştim cui să atribuim acest tic vicios, 
care ajunge cu timpul a face vocea nesuferită. Ar fi însă de dorit ca profesorii să 

îndrume pe cit se poate pe elevi de a se feri de el. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



A.D. XENOPOL ÎN DOl"lJMt:NTELE ARI IIVELOR IEŞENE 185 

Nu putem sfirşi această dare de seamă fără a aminti strălucitul succes dobîndit de 
fostul elev al Conservatorului din laşi, Joseph Frilhling, în anul acesta, la examenul 
Conservatorului din Viena, unde a dobîndit premiul I pentru piano, medalia de aur 
pentru compunere şi la concursul cu 28 de alti premiati a obtinut şi premiul Liszt: o 
compunere de-a lui, un concert pentru piano, a fost executat de fiul profesorului ---* şi 

fostul elev al Conservatorului de laşi a avut onoarea a dirija el orchestra care acompania 
acea compozitiune. 

Primiti, vă rog, domnule rector asigurarea consideraţiei mele. 

A.D. Xenopol 

---* Text ilizibil. 

(Arh.S1. laşi, fond Universitatea "/\I. I. Cuta". Rectoratul. dosar 2/1888-89. Original. f. 29, 62) 

11 

/903 noiembrie 12, laşi A.D. Xe11opol propune decanului Facultiiţii de Drept 
susţinerea a douii lecţii cu subiect prfri11d i.ţtoria dreptului. 

1903 noiembrie 12, laşi 

Domnule Decan, 

Ajungînd cu Istoria românilor la studiul aşezămintelor vechi juridice ale 
românilor, aş dori ca la lectiunile respective (2) să participe şi studentii facultătilor 

juridice. Dacă credeti că poate să fie spre al lor folos cele ce se ştiu din vechea noastră 
viată juridică, vă rog a vede a când aş putea tine aceste lectiuni, aşa ca studentii 
facultătii să poată participa. 

A.D. Xenopol 
[Rezoluţie] 

Se va aduce la cunoştinta domnilor studenţi prin publicare; se va răspunde pentru 
a mul1umi d-lui Xenopol. 

(/\rh.St. laşi. fond Universitatea "/\I.I. Cu,a". Facultatea de Drept. dosar 2255. f. 4. Original) 

12 

1905 martie 20, laşi. Seri.marea lui A.D. Xenopol către C. Climesc11, rectorul 
Universităţii, i11 legătură cu donaţia pe care doreşte să o facă şi instituirea fondului 
Eliza şi Alexandru Xenopol. 

Domnule Rector, 

Subsemnatul vin a vă face unnăloarea propunere: 

laşi, 1905 martie 20 

Fosta mea sotie, d-na Eliza Gall, împreună cu mine, dorim a dona Universităţii 
din laşi cele două rînduri de case ce le posedăm împreună în Piata Unirii, din oraşul 
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nostru, cu conditia de a ni se servi la amîmdoi o rentă viageră pe cit timp vom trăi 

amîndoi. Venitul caselor este de minimum 7.500 lei bruto, din care scăzîndu-se I OOO lei 
impozit, rămîne venit net 6500 lei. Asupra acestor case există datorii de 28.966 lei; 
cerem ca rentă viageră suma de 500 (cinci sute) lei lunar. Fosta mea soţie este în vîrstă 
de 48 ani şi bolnavă. Eu sînt de 58 ani şi sănătos. Mai adaug că pînă la moartea mea mă 
voi folosi de biblioteca mea, pe care tot de pe acum o donez Universitătii, bibliotecă 
care face cel putin 20 mii lei. Vă mai rog a regula chestiunea astfel ca imobilul să treacă 
imediat în administratia Universităţii, iar renta de 500 lei să se servească lunar fostei 
mele sotii, pe cit timp va trăi ea, rămînînd să treacă asupra mea, dacă voi supravietui şi 
ca această rentă să se plătească atât ei cit şi mie de către Casa Şcoalelor prin mandat 
lunar. 

Rog a convoca de urgentă senatul universitar spre a pronunta asupra ofertei mele 
şi a lua întelegere şi cu Casa Şcoalelor spre a regula cele ce vor crede de cuviintă şi să 
binevoiti a mă înştiinta despre acest rezultat cât se poate mai curând. 

Fondul va reveni după moartea fostei soţii şi a mea la crearea de burse, după 
chibzuinta senatului universitar, însă împărtindu-se egal între băieti şi între fete, va purta 
numele de fondul Eliza şi Alexandru Xenopol. Am onoarea de a vă atrage -atentia că 
donaţia mea este cea dintîi ce se face Universită\ii ca persoană morală şi că este în 
interesul aşezămîntului nostru de a se deschide odată către el calea înzestrărilor private. 

Primiti, vă rog, domnule rector, asigurarea deosebitei mele consideratii. 

A.O. Xenopol 

6500 lei venit 
1500 dobinda datoriei 
5000 venit neto anual al Universităţii 
417 venit lunar 

Eu cerind 500 lei, Casa Şcoalelor va da pe lună numai 83 lei, sau I OOO lei anual ca 
rentă reală, pentru care ii va rămîne, după un număr de ani, două imobile din cele mai 
frumoase din laşi, situate în partea centrală a oraşului şi a căror valoare şi venit pot 
creşte. 

rRezolutie l Se va convoca Senatul pentru ziua de 25 martie. ora 8 l /2 seara. 

C. Climescu 

(t\rh.St. laşi. fond Universitatea "Al.I. Cuza". Rectoratul. dosar 111904. f. 404--405. Original) 

13 

laşi, 12 martie /90.'i. Cererea prof. .A.D. Xenopol "dresată Mi11i.'itrttlui Instrucţiei 
Publice pelltru a-i aproba participarea la cel de al V-lea Congres internaţional de P.'iilwlogie de 
la Roma, unde va/ace conumicarea prfrind raporturile dintre p.'iilwlogie şi istorie. 

Domnule Ministru 

În zilele de 26-30 aprilie viitor urmează a se ţinea la Roma al V-lea congres de 
psihologie. Aş dori să iau parte la acest congres pentru a face o comunicare asupra 
Raporturilor dintre psihologie şi istorie, materie ce a fost atinsă pentru prima oară de 
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mine în o comunicare ce am făcut-o la Academia din Paris şi pe care am avut onoarea a 
v-o trimite în editură o parte. 

Dacă consideraţi că este în interesul ştiinţei româneşti ca şi ţara noastră să fie 
reprezentată în mod activ la acel congres, rog a mă delega pe mine ca reprezentant al 
Universităţii din laşi, punîndu-mi la dispoziţie ajutorul bănesc pe care îl veţi crede de 
cuviinţă. 

Primiti, vă rog, domnule ministru asigurarea deosebitei mele consideraţii. 

A.D. Xenopol 

(Arh.St. IJucurcşti, fond Ministerul lnstrue(iunii Publice. dosar 517/1905, f. 41. Original.) 

14 

5 aprilie 1905, Bucureşti. Mi11i.ftrul lmtructiu11ii Publice comunică prof. A.D. Xenopol 
cd e Î11sdrci11at a lua parte ca repreze111a111 a U11iversitdţii laşi la al V-lea Co11gres de Psil,o/ogie 
de la Roma. 

D-lui A.D. Xenopol, profesor universitar, Iaşi 

Văzând dorinta exprimată prin petitiunea registrată la nr. 13944, subsemnatul are 
onoare a vă face cunoscut că Ministrul vă însărcinează să luaţi parte ca delegat al 
Universitătii din laşi la al V-lea Congres internaţional de Psihologie, ce se va ţine Ia 
Roma în zilele de 26-30 aprilie a.c. şi pentru această delegatiune vi se acordă suma de 
900 (nouă sute lei). 

Ministru 

(A.N.B .. Arhiva Istorica Centrala. Ministerul lnstruc1iunii Publice, dosar 517/1905. f.40) 

15 

laşi, 27 oct./906. Cererea prof.A.O. Xe,wpol a,lresata Mi11istru/ui Instrucţiunii Publice 
pe11tru a-i aproba o a11umita suma 11ece.mra plecării sale la Paris, În vederea ţinerii unui curs 
de un lin de zile asupra teoriei istoriei. 

Bucureşti, 27 oct. 1906 

Domnule Ministru, 

După mai multe convorbiri avute anul trecut în timpul vacantiilor celor mari, cu 
câţiva profesori de la Sorbona şi colegi ai mei de Ia Academia ştiinţelor morale şi 

politice din Paris, am văzut că mi s-ar putea încuviinta autorizaţia de a ţine la 
Universitatea din Paris un curs de un an de zile asupra Teoriei istoriei, materie în care 
mi-am facut un nume cunoscut în lumea învătată apuseană. 

Pentru a pune chestiunea în mişcare şi a o aduce la îndeplinire, ar fi nevoie să mă 
duc acum la Paris, în timpul cursurilor, cînd tot consiliul este întrunit. V-aş ruga, deci, 
D-le Ministru, să binevoiţi a-mi încuviinţa o suma de 1400 de lei cheltuieli de drum şi 

petrecerea în Paris, pentru a realiza această dorinţă a mea, care ar revărsa cea mai mare 
cinste şi strălucire asupra corpului învăţământului nostru superior şi asupra ţării întregi. 
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Ştiu că ministerul este în acest moment lipsit de fonduri pentru asemenea 
chestiune, dar v-aş ruga, cu toate acestea, să chibzuiţi aşa ca să mi se poată da suma cit 
mai curînd, spre a nu pierde timpul cel mai priincios pentru ajungerea ţintei. 

Primiţi, vă rog, domnule Ministru. asigurarea consideraţiei mele deosebite. 

A.D.Xenopol 
D-lui Ministru al lnstructiei Publice şi al Cultelor 

(Arh.St. Bucureşti, fond Ministerul lnstructiunii Publice. dosar 1451/1906, lila I) 

Domnului Al. Xenopol, Profesor, Universitatea laşi 

Văzând cu deosebită satisfacţiune dorinţa ce aveţi de a ţine la Universitatea din 
Paris un curs de un an de zile asupra Teoriei istoriei, care va aduce cea mai mare cinste 
şi strălucire corpului învăţământului nostru superior şi \ării întregi, subsemnatul are 
onoare a vă face cunoscut că ministerul acum nu are fonduri pentru a vă acorda suma ce 
doriţi prin petiţiunea registrată la nr. 62340, spre acoperirea cheltuielilor de drum şi de 
şedere a Dv. în capitala Franţei în acest timp, dar că sînte\i autorizat a merge să faceţi 
cursul la Facultatea de Litere din Paris şi în urmă vi se va trimite o suma potrivit 
fondurilor de care va dispune Ministerul. 

~.1inistru 

(i\rh.St. Bucureşti. fond Ministerul lnstructiunii Publice. dosar 1451/1906. r. I) 

16 

laşi, 23 februarie 1908. Raportul profe.mr11lui A.D. Xetwpol către Mi11istrul 
ltrstrucţiu11ii Publice privi11d cursul de Teoria il·toriei ţi11ut la Sorbo11a. 

laşi, 23 februarie 1908 

Domnule ministru, 

M-'im întors în f,ml la 5 februarie, dep..'işind d .zile concediul ce mi~'lfi acord~t. 
Lipsa lecţiei am îndeplinit-o însă prin una suplimentară. Cred de datoria mea a vă 
expune rezultatul cursului ţinut de mine la Sorbona din Paris asupra Teoriei Istoriei, 
întrucît am ţinut acel curs în însuşire de profesor universitar român şi de Decan al 
Facultăţii de Litere din laşi. 

Am ţinut un curs asupra materiei filozofice şi istorice din cele mai discutate între 
învăţaţii Apusului; ceea ce cred că a fost mai nimerit decât dacă aş fi vorbit despre ţara 
şi poporul nostru, fiindcă am vrut să pun în lumină destoinicia românilor de a se ocupa 
şi cu chestii care interesează civilizaţia generală europeană. 

Am fost primit la Paris cu cea mai mare căldură, atît de corpul profesoral de la 
Sorbona cît şi de membrii Academiei Ştiinţelor morale şi politice din care fac parte ca 
corespondent. 

La prelegerea de deschidere am fost încurajat pe platforma catedrei de domnul 
Rector al Universităţii din Paris, de D-l Decan al Facultăţii de Litere, care m-a 
recomandat auditoriului cu cuvinte foarte măgulitoare, atât pentru mine cât şi pentru 
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poporul din care fac parte, de patru membri ai Institutului şi de cinci profesori ai 
Sorbonei. Publicul, foarte numeros, compus din studenti francezi, profesori secundari, 
directori de reviste, critici ai ziarelor celor mari şi un număr destul de însemnat de 
români aflători în Paris, a ascultat cu mare luare aminte lectia mea. Aşa a fost şi la 
celelalte lectiuni, în număr de zece, pe care le-am tinut şi care toate au avut darul de a 
interesa pe auditoriul meu. 

Mai multe ziare franceze au vorbit în termeni foarte elogioşi despre lectiile mele, 
mai mulţi directori de reviste mi-au cerul textul unor lectiuni şi aproape în toate 
revistele cele mai mari din Paris vor apărea la timp dări de seamă asupra cursului meu. 

Dovada cea mai bună despre rezultatul strălucit al lectiilor mele este că am fost 
invitat din partea comitetului diriguitor al College de France să tin, în noiembrie acest 
an, o altă serie de opt prelegeri cu subiectul ce-l voi alege. M-am gîndit că a venit 
momentul să vorbesc de români şi am răspuns domnului Levasseur, marele economist şi 
academician fracez, că multumesc atît pentru mine cit şi pentru tara mea de marea 
onoare ce mi se face de a tine un curs la acea mare institutiune a poporului francez. 
Adaog, domnule ministru, că pe cînd cursurile de la Sorbona au fost gratuite, acele de la 
Col lege de France sînt remunerate cu 300 lei ora. 

Aceste am crezut, domnule ministru, de datoria mea a le supune cunoştintei 

dumneavoastră şi vă rog, dacă credeti folositor, a dispune ca acest raport al meu să fie 
publicat în Buletinul oficial al Ministerului de lnstructiune publică. 

Decanul Facultătii de Litere din laşi 
A.D.Xenopol 

(Arh.St. laşi. Facultatea de Litere. dos. 908. f.18 si 18v. original) 

17 

/908 martie 13, laşi. Cioma scri.wrii trimi.'iă de rectorul U11frersitdţii din laşi, dr. G. 
Bogda11, către rector11I U11iversită(ii di11 l'ari.'i, Liard, pe11tr11 a-i nflll(11mi de /e/11/ ÎII care 
profesor11/ A.D. Xe11opol afo.'it primit la Sorb,ma. 

România 
Universitatea din lasi 
Cancelaria Rectoratului 

Monsieur le Recteur ci cher Collegue 

lassy, le 13 mars 1908 

Permettez-moi de vous adresser rnes meilleurs remerciments pour l'accueil si 
bineveillant que la Facuhe des lettres de Paris el vous personnellement, Mr le Recteur, 
avait bien voulu faire a nostre collegue, Mr Xenopol, ainsi que de l'honneur que 
plusieurs professeurs de la Sorbonne ont ternoigne en assistant aux le~ons qu'il a tenus 
sur la Theorie de l'histoire. Mr Xenopol m'a fait part de vos amabilites, ce dont j'ai ele 
tres heureux de l'apprendre. 

Veuillez recevoir, Mr le Recteur et cher Collegue, l'assurance de ma parfait 
considerat ion. 

Le Recteur de !'Academie de Jassy 
dr. G. Bogdan 
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Monsieur Liard, Recteur de !'Academie de Paris 

(Arh.St. laşi, fond Universitarea "Al.I. Cuza", Rectoralul, dosar 3/1907, f. 123. Ciorna) 

18 

laşi, /5 mai /909. Raportul profesorului A.D. Xenopol către Spiru Haret, ministrul 
Instrucţiunii Publice, privind alegerea sa ca repreze111a11t al Universităţii laşi la festivităţile 
orga11izate de Universitatea di11 Ge11eva. 

Bucureşti, în 15 mai 1909 

Domnule Ministru, 

Am fost delegat de Universitatea din laşi la serbarea de 35 de ani de existenţă a 
Universităţii din Geneva unde, daca m-aş duce, aş vorbi despre marele boier luminat 
tatăl Goleştilor ce a avut un aşa de mare rol în revoluţia din 1848 şi care a fficut la 1826 
una din cele dintîi mari călătorii în străinătate punîndu-şi copii în şcoalele din Geneva. 
Serbarea va avea loc la 7 iulie stil nou. La 20 iulie se întruneşte Congresul de 
sociologie, tot în Helveţia, la Berna, la care am fost rugat să ţin o comunicare asupra la 
solidarite nationa/e, chestie de mare viitor pentru poporul român. Prin aceste două 
lucrări cred că voi urma înainte activitatea mea, de a ridica numele ştiinţei române în 
Apus, cum am fficut-o anul trecut cu lecţiile mele la Sorbona şi la College de France, 
care au fost aşa de bine apreciate. 

V-aş ruga, d-le Ministru, să binevoiţi a-mi încuviinţa cheltuielile drumului dus şi 

întors în suma de I .OOO de lei. 

A.O. Xenopol 

Anexez delegaţia Univ. din laşi şi invitaţia la Congr. la ... 
Domnului Ministru al Cultelor şi Instrucţiunii publice. 

16.V. 1909 

Universităţile nu pot da asemeni însărcinări ffiră ştirea Ministerului, cînd asemeni 
însărcinări presupun o cheltuială de fficut. În genere, noi nu putem fi reprezentaţi destul 
de mult la congresele ştiinţifice în străinătate pentru că nu putem suporta cheltuiele, cu 
atât mai puţin simple serbări festive. De aceea nu putem aproba măsura Universităţii din 
laşi, pentru care de altfel nu s-a cerut aprobarea noastră nici pînă azi. 

Haret 

(Arh.St. llucureşti, Fond Ministerul lnstruc1iunii Publice, dosar 1755/1909, f.126) 
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19 

laşi, 1910 octombrie 1.1. Proces i•erbal al c011si/u/ui profesoral privilrd m,tichitt'lţile 

descoperite la Cucute11i, i11 1909 şi solicitate ,ţpre ,ţtudiu ,le dr. Schmid Hubert. Alegerea 
materialelor se va face de o comisie di11 care firu parte şi A.D. Xe11opol. 

Proces-verbal nr.18 13 oct. 1910 

Subsemnaţ~i, întruniţi astăzi 13 oct., în urma convocării D-lui Decan şi discutînd 
chestia antichităţilor cerute de dl. Schmid Hubert, cu cererea d-sale înregistrată la nr. 
252, din 13 octombrie 191 O, am decis urmatoarele: 

I) Să se acorde d-lui Dr. Schmidt învoirea de a-şi alege din colecţia de antichităţi 
dezgropate în anul 1909 la Cucuteni acele obiecte care i s-ar părea necesare studiilor 
sale. 

2) Alegerea se va face de O-sa în prezenta D-lui Dascălu şi a reprezentanţilor 
facultăţii: D-nii profesori A.O. Xenopol şi Erbiceanu Oct., suplinitorul catedrei de 
arheologie. 

3) Obiectele alese se vor inventaria, fotografia şi măsura şi se vor trece într-un 
inventar amănunţit, arătîndu-se toate indicaţiile caracteristice ale lor. 

4) Ele vor fi aşezate apoi în lăzi pecetluite de dl. Schmidt şi de reprezentanţii 
facultăţii. 

5) lnventariul se va face în dublu exemplar, semnat fiecare de toţi membrii 
Comisiunii care a luat parte la alegerea obiectelor. 

6) Pentru împrumutarea acestor obiecte, spre a fi studiate de Dl. Dr. Schmidt la 
Berlin, trebuie ca direcţia muzeelor din Berlin să adreseze o cerere în acest sens, direct 
către decanatul Facultăţii de filozofie şi litere, indicînd anume obiectele cerute şi alese 
de Dl. Schmidt şi prevăzute în inventar, indicînd şi timpul pentru cit se cere. Simpla 
cerere oficială a D-lui Dr. H. Schmidt nu prezintă caracter de oficialitate, nefiind 
adresată facultăţii de o autoritate publică sau instituţie recunoscută, aşa că raporturile 
dintre cel care cere şi cel care dă să aibă însuşirea unei stabilităţi inalterabile prin 
schimbările eventuale de persoane sau dintre persoane. 

7) Cheltuielele de fotografierea obiectelor, împachetarea şi transportul lor de la 
laşi la Berlin şi de la Berlin la laşi vor privi pe direcţiunea muzeelor din Berlin sau pe 
Dl. Dr. Schmidt, precum şi asigurarea transportului. 

A.D.Xenopol 

(Arh.St. laşi, Facultatea de Litere şi lilozolic, dos. 911 voi. li f. 16) 

20 

I. Găvănescu 
A. Philippide 
P. Răşcanu 

laşi, 1911 apr/le 29. Raport fileul de A.D. Xenopol şi 1. Caraglani asupra /ucrilrii lui 
Andrieşescu, "Cllteva consideraţii asupra Daciei 1nainte de roma11i". 

Raport asupra tezei prezentate de dl. Andrieşescu pentru obţinerea doctoratului în 
litere şi filozofie, "Citeva consideraţii asupra Daciei Înainte de romani" 
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Teza Domnului Andrieşescu urmăreşte dovedirea unui fapt foarte însemnat, 
anume caracterul naţionalităţii de baştină a celui dintîi strat de popoare ce au locuit în 
cuprinsul vechii Dacii, anterioare cuceririi romane. 

Elementele pe care dumnealui îşi aşterne lucrarea sunt resturile preistorice, cu 
care apoi tinde să interpreteze şi să dea adevăratul lor înţeles celor mai vechi ştiri scrise 
ce le avem asupra regiunilor carpatino-dunărene. 

D-sa face o cercetare întinsă şi foarte amănun\ită asupra tuturor rămăşiţelor 

preistorice aflate nu numai în Dacia, ci şi în regiunile învecinate, pînă la rîul Nipru, 
înspre răsărit şi Marea Egee, înspre sud. D-sa îşi mărgineşte cercetarea numai la epoca 
neolitică, care este tocmai aceea care caracterizează starea de civilizaţie a acelor 
popoare primitive ale regiunilor studiate de d-sa. O enumerare aproape completă a 
tuturor staţiunilor cuprinse între Nipru, Moravia şi Marea Egee şi o expunere 
documentată a tuturor numeroaselor cercetări preistorice, făcute de deosebiţi învăţaţi în 
vremile mai nouă, slujeşte D-lui Andrieşescu de temelie de fapte pe care-şi clădeşte 

încheierile şi acele încheieri sunt foarte de seama, deoarece D-sa sprijină părerea că 
toate popoarele din această întinsă regiune alcătuiau un tot omogen, aceeaşi rasă 

deosebită de celelalte rase europene, determinînd această rasă carpato-balcanică ca rasA 
tracică. 

Dl. Andrieşescu studiază, pe rînd, uneltele de piatra, de os, idolii şi apoi ceramica 
cu crestăturile şi ornamentele ei caracteristice şi acest studiu comparativ al diferitelor 
sta\iuni îl face sau după propria sa vedere în mai multe muzee europene pe care le-a 
vizitat sau după reproducerea lor în gravuri sau fotografii luate de pe ele. Eruditia d-lui 
Andrieşescu în această cercetare este tot atît de variată pe cît de temeinică, sprijinită 
pretutindeni pe citaţia isvoarelor şi a studiilor consultate. Uneori, chiar referinţele D­
sale sunt prea îmbelşugate, dar au meritul de a fi puse în note şi nu încurcă, deci, 
expunerea din text. 

Acesta este scris cu destulă măestrie şi într-o limbă curată românească, pe 
alocurea prea sintetic şi cam greu de înţeles. Am atras luarea aminte autorului asupra 
unor locuri ce ar trebui modificate. 

Încheierile la care ajunge cercetarea D-lui Andrieşescu sunt foarte însemnate, încît 
teza D-sale contribuie la limpezirea întrebării celei pînă acum nedezlegate în totalitatea 
ei, asupra rasei popoarelor primitive din Dacia şi din regiunile învecinate. Pînă acum 
mai ales, după mărturisirile lui Herodot, se admitea că popoarele vechi ale Daciei, sciţii 
şi agatîrşii, erau de origine iranică, admitîndu-se deci o deosebire între rasa lor şi acea a 
daco-geţilor ce se alătură după aceea peste ţările ocupate pînă mai înainte de sciţi. 
lndentitatea materialului preistoric stabileşte, însă, o unitate etnică desăvîrşită între 
popoarele primitive, atât de la nordul şi de la sudul Dunllrii, încît nu învoieşte o 
deosebire de rasă între popoarele ce locuiau deasupra şi dedesuptul fluviului. Reluînd 
cercetarea textelor autorilor vechi şi mai ales a celui a lui Herodot, Dl. Andrieşescu 
arată că spusele istoricului grec bine înţeles conduc la aceeaşi încheiere a unităţii de rasă 
a tuturor neamurilor ce ocupau, în vremi primitive, Europa sud-răsăriteană. Dl. 
Andrieşescu atrage luarea aminte asupra caracterului aşezat al agatirşilor lui Herodot, de 
asemenea a sciţilor regeşti, numiţi şi greco-sciţi, care cultivau grîu şi care ambele 
popoare nu puteu deci fi nomade, cum caracteriza Herodot îndeobşte pe sciti şi cum 
sunt arătaţi şi geţii şi dacii de alţi autori eleni. Herodot pomeneşte de cimerieni ca un 
strat de popoare peste care năvăliră sciţii, încît, după toate probabilităţile, regiunea 
dintre Nipru, Moravia şi Marea Egee era locuită, pe timpul epocii neolitice, de cimerieni 
mai la nord, de daco-geţi la mijloc şi de străbunii grecilor plagi către sud. Toate aceste 
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popoare se văd însă după resturile preistorice ce le-au lăsat, că erau de aceiaşi origine si 
anume tracică, deoarece această rasă este acea care ocupa Peninsula Balcanică şi tările 
dunărene. Lucrul se vede apoi din cele citeva indentităti de numiri etnice, cele păstrate 
de la agatîrşi şi de la traci. Astfel, Dl. Andrieşescu aduce prin cercetările D-sale 
preistorice o bună interpelare la sursele autorilor vechi şi întemeiază părerea sa asupra 
unitătei etnice a popoarelor primitive din sud-estul Europei pe un pretios studiu de fapte. 

Mai rămâne ca Dl. Andrieşescu să-şi completeze demonstratia prin cercetarea 
deosebirei ce există între caracteristica preistorică a rasei tracice şi a celorlalte rase 
arice; slave, germană, celtică, şi iranică. Această chestie a fost admisă de autor în studiul 
său şi O-sa făgăduieşte ca, în viitoarea sa lucrare, să se ocupe cu această chestiune care 
ar desăvârşi demonstratia D-sale, a tracismului popoarelor primitive din Europa sud­
răsariteană. 

Recomandăm, deci, teza D-lui Andrieşescu ca o foarte bună lucrare şi suntem de 
părere ca să i se învoiască tipărirea ei. 

A.D. Xenopol 
I. Caragiani 

lasi, in 29 aprilie 1912 

(Aril.St. laşi, Facultatea de Litere şi Filozofic. dosar 913 voi. li. f. 150, 150 v .. 247. 247 v.) 

21 

laşi, 27 martie /913. Raport11l pro/e.wr11lui A.D. Xe11opol asupra tezei de doctorat a 
Lucreţiei R,id11lesc11-Pravăţ 

Raport asupra tezei de doctorat a D-rei Lucretia Rădulescu-Pravăt 

Domnişoara Lucretia Rădulescu-Pravăt este o licenţiată a Facultălii de Litere din 
laşi, cu diploma nr ... , din iunie 1909. S-a înscris la cursul pentru doctorat în toamna lui 
1910, cu nr. matricol 39 şi a urmat seminar la subsemnatul, A.O. Xenopol, timp de doi 
ani, cerut de Regulament, pregătind în acelaşi timp şi teza de doctorat asupra activităţii 
lui M. Kogălniceanu, în prima perioadă a activitătii sale până la 1866. 

Manuscrisul tezei încredintat nouă spre cercetare, conform legii, se compune din 7 
capitole, de un cuprins total de 424 de pagini, în mărime de un sfert de coală. 

Teza domnişoarei Rădulescu este întemeiată pe o conştiincioasă cercetare a 
tuturor izvoarelor privitoare la viaţa lui M. Kogălniceanu, atât tiparite cât şi manuscrise, 
din depozitele Academiei Române. Ea se întinde asupra întregei lui activităti publice, 
începînd din anii tineretii, cind pe Kogălniceanu începuse a-l frămînta soarta tării lui, 
pînă la abdicarea lui Cuza Vodă, cînd încetează perioada lui de activitate covîrşitoare în 
mersul statului român. Se dă o luare aminte tot atit de amănuntită activitătii începătore a 
lui Kogălniceanu, care începe pe tărimul literar şi istoric, pentru a trece apoi pe tărîmul 
politic, observîndu-se că chiar în lucrările lui mai mult intelectuale se întrevede motivul 
politic şi dorinta de a-şi ridica tara, care l-a însufletit. 

Toate lucrările lui Kogălniceanu sunt nu numai pomenite, ci analizate, aşa că-ti 

poti da seama de valoarea lor pentru timpul în care a scris şi de ideile urmărite de 
autorul lor. Citatii numeroase, reproduse textual, dau o icoană mai vie a conceptiilor lui 
Kogălniceanu. Cităm ca model de analiză adîncă şi pătrunzătoare aceea a cuvîntării lui 
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de la Academia Mihăileană, din 1843, care alcătuieşte discursul lui de sprijinire a ideilor 
noi, şi a lor înfăptuire în revoluţia din 1848. Reproducerea locurilor din scrierile lui 
Kogălniceanu mai are şi folosul că ne dau pilde de chipul său de cugetare şi de ---• 
apropindu-1 de noi şi deşteptînd în noi simpatie pentru bogata lui fire, mai mult de cum 
ar putea s-o facă analiza rece a ideilor lui. -

Pentru a pătrunde mai bine valoarea lucrării lui Kogălniceanu, autoarea deschide 
cercetările şi prin starea mediului politic şi cultural, asupra căruia trebuia să reacţioneze 
mintea lui Kogălniceanu. Primul tablou lucrat cu multă îngrijie, după izvoarele cele mai 
sigure ale timpului, Kogălniceanu ---• din firea lui chiar ---* de la ideie la faptă, cu alte 
cuvinte de a juca rolul unui om politic. El îl începe cu împărtăşirea lui în revoluţia din 
1848 şi pătrunde după aceea tot mai adînc în viata poporului român. Dacă Kogălniceanu 
a răscolit atît de puternic această viaţă a făcut-o mai ales din neţărmurita lui iubire 
pentru stratul de jos al societăţii, ţărănimea, a cărei aparare e ca un fir în toate 
activităţile lui Kogălniceanu şi care este pusă în o lumină foarte vie în teza ce o 
analizăm. 

Precum autoarea citează locuri din scrierile lui Kogălniceanu, cit timp s-a ocupat 
cu partea literară, ori acum reproduce din cuvîntările lui cele mai strălucite, care ne 
destăinuiesc adîncurile cugetărilor lui, unde se făuriseră ideile generoase pe care 
Kogălniceanu dorea să le vadă înfăptuite în viata poporului român şi cit de bogate sunt 
aceste idei, Cl!m se întind ele asupra tuturor intereselor celor mari ale poporului, se pot 
revedea cu de-amănuntul din teza domnişoarei Rădulescu. 

Dar autoarea s-a ferit de păcatul obişnuit de a îngrămădi toate faptele de seamă 
numai în jurul omului ei cel mai de vază. Ea recunoaşte fiecăruia ce este al său şi 

recunoaşte---* Kogălniceanu a imprimat pe ea numai pecetea legii. 
Foarte bine şi îngrijit sunt tratate cele două mari acte din viata lui Kogălniceanu: 

lovitura de stat din 2 mai 1864 şi legea rurală, aceasta din urmă sub unitatea şi efectele 
ei ulterioare, pe baza întregii bogate literaturi; cit de mult s-a învinuit pe Kogălniceanu 
că legea din 1864 nu a îmbunătă\it ci a înrăută\it soarta ţăranilor. D-ra Rădulescu 
studiază toate argumentele ce s-au adus contra acestei legi. în numeroasele scrieri pe 
care le analizează, pe toate în toate amănuntele lor, d-ra Rădulescu demonstreză că cu 
toate defectele ei, legea rurală a avut imensul efect de a proclama libertatea şi de a-i 
restabili iarăşi în proprietate pe tărani, din care îi îndepărteză urgia timpurilor. 

În rezumat. teza de doctorat a domnişoarei Lucretia Rădulescu-Pravat este o 
foarte bună lucrare şi credem că se poate autoriza tipărirea ei. 

A.D.Xenopol 
I. Ursu 

lasi, 27 martie 1913 

(Arh. St. laşi, r-acultalea de Litere şi Filozolie, dosar 914 voi. I. f. 95, 95 v, I 02, I 02 v) 

---* Text ilizibil 
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26 martie 1913. Raportul decanului Facu/tilţii de litere laşi ciltre Mit,istrul J,rstrucţiei 
Publice privil1d procurarea publicaţiilor şi volumelor de docume,rte (Hurnwzachi, Iorga, 
GhibtJ,rescu) istorice pentru seminarele de istorie conduse de A.O. Xe,ropol. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



A.D. XENOPOL ÎN DOCUMENTELE ARI-IIVELOR IEŞENE 195 

Domnului Ministru lnstrucţiunei 

De multă vreme, Ministeriul Instrucţiunei subvenţionează publicarea a mai multor 
colecţiuni foarte importante de documente privitoare Ia Istoria Românilor, cum sunt: 
documentele Hurmuzachi publicate de Academie, documentele publicate de către dl. 
proresor N. Iorga, publicaţiunile G.Ghibănescu şi altele. 

Fără aceste preţioase documente e peste putinţă a se lucra serios şi ştiinţific în 
Istoria naţională. Şi fiindcă avem înfiinţat pe lângă această facultate un seminar de 
Istoria Românilor, pus sub direcţiunea d-lui prof. A.O. Xenopol, subsemnatul îşi face o 
datorie a vă ruga: 

a) să interveniţi pe lângă Academia Română a se trimite seminariului de Istoria 
Românilor colecţiunea Hurmuzachi şi Memoriile Secţiunei Istorice. 

b) să binevoiţi a dispune ca din dispoziţiile Ministeriului să se trimită aceluiaşi 
seminar Documentele Iorga şi Ghibănescu, precum şi alte opere editate de către 

Minister. 

A.O. Xenopol 

(Arh.St. laşi, fond r-acullalea de litere şi filozofie. dosar 914, voi.li, f.67) 

A.O. XENOPOL AUX ARCHIVES DE IASSY 
(Resume) 

En s'apperyont sur des materiaux documentaires conserves aux Archives 
Nationales de Iassy, l'auteur publie des informations inedites concemant la vie et 
l'oeuvre du renomme savant. Ces informations se referent â ses etudes elementaires, de 
lycee et universitaires, dans sa patrie ou â l'etranger, l'activite didactique â l'Universite 
de lassy, celle de chercheur scientifique dans le domaine de l'histoire et de la 
philosophie, sa participation aux congres et conferences scientifiques intemationales, 
representant de la science roumaine dans Ies universites europeennes, etc. 

Personnalite de la culture roumaine â la fin du dernier siecle, A.O. Xenopol s'est 
identifie avec Ies plus importantes initiatives culturelles et scientifiques de la ville de 
lassy ou ii a deploye la plus grande partie de son activite. Membre de la societe 
"Junimea" sous Ies auspices de laquelle ii a soutenu de nombreuses conferences, A.O. 
Xenopol a patronne spirituellement des societes et associations cul.turelles, ii a participe 
â l'administration de quelques musees et ii a pris l'initiative pour eriger des statues et 
autres monuments historiques. 

Details sur ses actions culturelles et scientifiques ou trouve dans Ies documents, 
inedits, attachier â la notice ci-joint. 
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RECENZII 

INSTRUMENTE DE LUCRU 

CONSTANTIN PREDA (coordonator ştiintific) Enciclopedia arheologiei şi istoriei vechi 
a României, 11, D-L, Ed. Enciclopedică. IJucurcşti, 1996, 336 p. 

Aparitia celui de-al II-iea torn din Enciclopedia arheologiei şi istoriei vechi a României1 

reprezintă un real eveniment editorial. Cel interesat de istoria mai îndepărtată a spatiului românesc 
va găsi aici o infonnatie utilă. pusă la dispozitic de specialişti din domeniul pre- şi protoistoriei. al 
ştiinţelor Antichitătii şi ale Evului Mediu timpuriu - paleobiologic, geocronologie, arheologie, 
epigrafie, istoria literaturii greco-latine şi bizantine, numismatică, istoria religiei şi a artei antice, 
istoria dreptului etc. În cornparatie cu realizările similare mai vechi - Dicţionar de istorie veche a 
României (Paleolitic - sec. X) (Bucureşti, 1976) ( DIVR) şi Dicţionar enciclopedic de artă veche a 
României (Bucureşti, 1980) - volumul respectiv se remarcă, la fel ca şi prirnul2

, atât prin 
îrnbogătirea substanţială a datelor privitoare la unele materii (de exemplu, Deeius, dediticii, 
Demetra, Dionysos, domus, Drajna de Sus, Drobeta, Filip Arabul, Gallienus), cât mai ales 
prin numărul mare de voci noi incluse. respectiv numeroase puncte din diferite colţuri ale ţării, 
dar şi din Basarabia (Doroţcaia (Dorockoe). Hansca) şi Bucovina (Dolineni, Lipiţa), unde au 
apărut vestigii arheologice, personalilăti (împărati şi împărătesc, guvernatori. scriitori. 
conducători militari, episcopi etc.) (Demetrios Katakalon, Diadumenus, Didius lulianus, 
Diurpaneus, Domitius Antigonus, Dulcissimus, Elagabalus, Eunapios din Sardes, Eusebius 
din Caesarea, Evagrios Scholasticus, Evangelicus, Faustina Maior şi Minor, Flavius 
Gerontius, Gainas, Gaione, Germanus, Gibastes, Katakalon Kekaumenos ele.). localităţi 
antice (Flaviana, Fossaton, Gemellomuntes etc.), divinităti (Dea Syria, Diana, Epona, 
Fecunditas, Felicitas, Genius, Hecate, lanus, Isis ele.), fimctii publice (decemprimi, dux, 
econom, episcop, euposiarh, evergeti, ex1lrchus, drongar, hypodiaconus, interpres etc.). 
obiecte şi constructii (diaconicon, diademli, dolium, exonartex, ranum, rântânli, figlinli, frizli, 
fructierii ele.), acte publice (decret, dedicaţie, deductio, donativum, edict, Edictul de la 
Milano (313), Edictum Diocletiani de pretiis rerum venalium ele.), practici rituale sau de altă 
natură (deformare artincialli a craniilor, jefuire de morminte) clc. 3 Să notăm, în sfărşit, 
conditiile grafice acceptabile. care fac volumul deosebii de atrăgător. 

Recunoscând, pe de o parte, dificultatea realizării unei asemenea lucrări. la care sunt 
convocati să colaboreze specialişti din domenii atât de dircritc. iar, pe de alia, responsabilitatea 
coordonatorului în armonizarea unor aspecte cc tinde caracterul unitar al ci, vom sublinia, lotuşi. 
că, din punci de vedere al continutului. al valorii ştiintifice şi al metodei de tratare a unor voci, cel 
de-al II-iea volum al Enciclopediei prczinli! o multitudine de carente. Nu este intenţia noastră de a 
le inventaria cu orice pre1. dar nici nu Ic putem trece cu vederea. mai ales că lucrarea în discu\ie 
este un adevărat instrument de lucru pentru mediile academice şi universitare, inadvertentele şi 
inconsecvenţele din paginile ci putând provoca mai mult decât derută printre tinerii cercetători şi 
studenti. 

Astfel, dacă e să judecăm după titlu, ne-am aştepta ca problemele tratate sub diferitele voci 
să privească arheologia şi istoria veche a României. lucru care, de altfel. se şi întâmplă pentru 
majoritatea covârşitoare a lor. Includerea în paginile căr!ii. însă. ca voci aparte, şi a unor localităti 
şi provincii antice sau moderne care n-au nimic de-a face cu spatiul României ar fi demnă de toată 

1 Primul volum a apărut în 1994 şi este dedicat materiilor de la literele A-C. 
2 Vezi Nelu Zugravu, în AIIX. XXXII. 1995, p. 575-576. 
1 E curios, totuşi, cum unele voci foarte utile. existente, de exemplu. în Dic/ionar11/ de istorie veche (cele mai 

multe semnate de D.M. Pippidi !). au fost eliminate în recenta Enciclopedie - dacii mari (men)ionafi astfel 
în Orac11/a Sibyllina, XII, 180. spre deosebire de aşa-zişii daci liberi, nepomeniti sub acest nume de nici un 
izvor literar sau epigrafie), dendrofori, raber, formarea poporului romiln şi a limbii romAne, greci, luno 
(lunona), lupiter (luppiter). 

Anuarul lnstit11t11l11i de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 197-236. 
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lauda dacă s-ar fi tlcut distinctia necesară dintre spatiul politic şi cel etnic. Clici, în lipsa acestei 
precizări, multor cititori li se va părea mult mai nimerit ca localitllli precum Fllzesabony­
Kett6shalom (Ungaria) (p. 163), Hodmezovasarhely (Ungaria) (p. 239) şi Janosszalhis 
(Ungaria) (p. 288), unde s-au descoperit fragmente sau vase de tip geto-dacic în mediul sarmatic, 
Gomolova (Serbia), unde s-au gllsit materiale geto-dacice într-un sit scordisc (p. 197-198), 
Lukovit (Bulgaria), unde se ana un tezaur princiar tracic (p. 333), Galice (Bulgaria) (p. 166) şi 
lakimovo (Bulgaria) (p. 246), unde se întâlnesc obiecte din seria tezaurelor de argint dacice din 
sec. I î.Hr., Glavaci (Bulgaria) (p. 193). Kostandenec (Bulgaria) (p. 294) şi Lomec (Bulgaria) (p. 
328). unde au apllrut monede getice, sll fi fost incluse, în mod firesc. la vocea geto-daci. respectiv 
la problemele legate de aria de răspândire, arta şi monetăria geto-dacică. O asemenea carentă nu 
se poate datora decât faptului că o materie atât de complexă ca cca despre etnosul tracic nord­
balcanic este tratata doar de un singur cercetător - Constantin Preda. specialist în numismatica 
geto-dacică, cum o demonstrează publicatiile sale anterioare şi numeroase pagini din prezenta 
lucrare, nu şi în istoria politică, arta şi cultura geto-dacilor. La fel, localităti precum Granifar 
(Bulgaria) (p. 201 ). Kaolinovo (Bulgaria) (p. 293 ), Kizakli (Turcia) (p. 294 ). de unde provin 
monede emise, respectiv, de Tomis. Histria şi Callatis. ar li trebuit mcntionalc în dreptul 
coloniilor respective. atunci când se vorbea despre circula\ia monedelor lor. Oe asemenea, faptul 
că de la Luca (Italia) provine un tribun din legiunea XI Claudia (p. 329), că de la Faventia (Italia) 
este originar un medic (p. 122) sau că de la Hermione (Grecia) îşi trage obârşia un tomitan (p. 
230) nu justifică, după opinia noastră. includerea expresă a acestora printre vocile Enciclopediei; 
mult mai utilă ar li fost mcn\ionarea persoanelor ce stau în legătură cu ele. fapt care ar fi 
îmbogălit informaţiile de prosopografie antică de pe teritoriul României. În sfărşit. pentru a ne 
opri aici, chiar şi trimiteri ca Egipt (p. 107). Gallia (p. 166--167). Germania (p. 176--177), 
Hispania (p. 234) ş.a. şi-ar li dovedit importanta informa\ională în măsura în care aspectele 
privitoare la raporturile acestora cu teritoriul românesc n-ar li fost tratate adesea doar în câteva 
rânduri. Scrupulozitatea de care au vrut să facă dovadă autorii volumului4 este viciată, aşadar, de 
faptul că ea nu are caracter sistematic, fiecare colaborator contribuind cu acele materii pe care le 
stllpâneşte mai bine; lipsesc voci precum Gaganae (Gaganis), mansio pe drumul Dierna­
Tibiscum mentionată de Tabula Peutingeriana (VII, 4)5 şi Geograful din Ravcnna 
(Cosmographia. IV, 14)6 şi localizată de unii cercetători la /\rmeniş (jud. Caraş-Severin) sau 
Slatina Timiş (jud. Caraş-Severin)7, gnosticism, mişcare religioasă cu numeroşi adep\i în Moesia 
Inferior, dar mai ales în Dacia 8

, Fison. idcntilicat de Pscudo-Caesarios şi Leon Diaconul cu lstrul 
(Dunărea)9, de unde şi numele de fisoniţi dat "danubicnilor" 10

, denumire sub care unii cercetători 
au idcntilicat pe autohtonii din vremea migra\iei sclavinilor. Flutausis, "nuviu" din "Sci\ia". care, 
după lordancs, mărginea la est neamul gepizilor 11

• ( Iulius) Vestalis, primuspi/11s (leg. I' Maced.?, 
li' Scythica ?), praefectus orae maritimae (?), care a respins un atac al geţilor în anul 12 dJlr. 12, 

• La p. 251 apare şi localitatea ljevsk (l:tevsk) din Republica Autonoma Udmurtia (Rusia) (1), unde într-un 
mormânt s-a descoperit "o moneda emisa la Tomis în vremea lui Severus Alexander, perforata". 

'FHDR, I, p. 738-739. 
'' Ibidem, 11, p. 580-581. 
7 IDR, III/!, p. 138-139. 
• Vezi I. Barnea, Arta creştină în România, I. Secolele III-I'/, Bucureşti. 1979. p. 11-12. 52, pi. 8; N. Gudea, 

I. Ghiurco, Din istoria creştinismului la români. Mărturii arheologice. Oradea. 1988. p. 37, 43. 44, 51. 60-
61, 72, 73, 75, 79, 80, 82, 86. 101-105, 160-169; despre gemele gnostice se spun câteva cuvinte în doua 
fraze la vocea ~liptica, subscrisa de Gh. Popilian (p. 195). 

9 Pseudo-Caesarios. Întrebări şi răspunsuri, I, 68 şi III. 144 (HIDR. 11, p. 482-485); Leon Diaconul, Istoria, 
VIII. I (ibidem, p. 680-681 ); la vocea lstros semnata de Constantin Preda (p. 268-270) trimiterile la 
izvoarele respective lipsesc. 

10 Pseudo-Caesarios, Întrebări şi răspunsuri. li. 110 (rHDR, li, p. 484-485). 
11 lordancs. Getica, 33 (ibidem, p. 412-413); cf. şi Geograful din Ravenna, Cosmographia, IV. 14 (ibidem. p. 

580-581). 
12 Ovidiu, Ex Ponto, IV, 7, 1-30; 47-54 (ibidem, I, p. 328-331 ). 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



RECENZII 199 

Heraclide, "citei al sfintei biserici universale" de la Tomis 13
• Laurentium Lavinatium -

magistratură sacerdotala: atestată în Dacia 14. loannes lectores şi Leontius monachus, doi 
călugări sciti implicati în disputele religioase de la începutul veacului al Vl-lea 15

, cel din urmă 
identificat în mod nejustificat de unii istorici români ai Bisericii cu origcnistul Leontius de Dizant 
(t către 543), confundat. la rândul său. cu Leontius de Ierusalim. teolog ortodox care a scris între 
532 şi 536 etc. 

Şi pentru că vorbim de scrupulozitate. să remarcăm şi limitarea nejustificată a datelor 
privitoare la una sau alta dintre problemele abordate la perioade istorice mai bine cunoscute de 
autori. ignorându-se. altele; cititorul nu primeşte astfel decât o informa\ie trunchiată. Aşa se 
procedează. de exemplu. la grifon (p. 205). unde nu se pomeneşte nimic despre reprezentările din 
epoca romană 16

• De asemenea. la seria descoperirilor de la Hansca (p. 219) nu sunt amintite cele 
- foarte numeroase şi importante - din epoca prefeudală. La Histria, accentul cade pe epoca 
greacă (p. 235-238), cetălii romano-bizantine rezerv,îndu-i-se doar cinci rânduri într-o singură 
frază (p. 237) 17. nesemnificativă pentru întclcgcrca istoriei sale în această perioadă; men\iunile din 
izvoare, edificiile laice sau creştine. obiectele mai reprezentative ele. sunt trecute sub tăcere; din 
acest punct de vedere. materialul din DIVR era mult mai bogat. La fel se procedează cu Insula 
Banului (p. 260-262). 

Dar cele mai mari probleme şi nedumeriri le ridică inconsecventele, greşelile ştiintifice, 
utilizarea unor interpretări insuficient fundamentate şi apelul la o bibliografie depăşită. Astfel, 
faptul că unele voci cu tematică apropiată nu suni tratate de acelaşi specialist dă naştere la 
inadvertcn1e. provocând o adevărată derută cititorului. Aşa se întâmplă, de exemplu, dacă se 
citesc informatiile de la termenii Dacia, subscris de Constantin C. Petolescu (p. 15-20). reputat 
istoric al provinciei respective, autor al unei recente lucrări dedicate acesteia 18

• Dacia Malvensis, 
datorat lui Mihai Zahariade (p. 20). cunoscut pentru preocupările sale în domeniul istoriei militare 
(limes, flotă, trupe terestre). şi Hadrian (Publius Aelius Hadrianus). semnat de Emilia Tomescu 
(p. 213-214), necunoscută în literatura de specialitate. Conform acesteia din urmă. care utilizează 
o bibliografic perimată. organizarea Daciei sub Hadrian ar fi avut loc în două etape - 117-118, 
când au fost create Dacia Superior şi Dacia Inferior. şi 123, când. vizitând din nou tinutul nord­
dunărean (?). împăratul ar fi înliintat Dacia Porolissensis; despre întinderea teritorială se vorbeşte 
doar la Dacia Inferior, care ar fi cuprins "Oltenia şi coltul de S-E al Transilvaniei aflate până 
atunci sub autoritatea guvernatorului Mocsiei Inferior" (p. 214). La rândul său, Mihai Zahariadc 
scrie că Dacia Malvensis ar li fost denumirea dată "după 168/169 d.l·lr. fostei provincii Dacia 
Inferior"; din punct de vedere teritorial. "este încă neclar" dacă ea îngloba. "în continuare", S-E 
Transilvaniei "sau a fost extinsă la scara întregului teritoriu actual al Olteniei, adică între Muntii 
Carpati, Dunăre şi Olt" (p. 20); oricum. printre oraşele sale se numărau "Romula-Malva (azi· 
Reşca. jud. Olt)" şi Drobeta. Or. istoriogralia recentă a arătat - şi acelaşi lucru face şi Constantin 
C. Pctolescu la \·occa Dacia - că urmaşul lui Traian n-a pulul reorganiza Dacia decât în 118, aşa 
cum se desprinde fără echivoc din logica desfăşurării evenimentelor prezentată de biograful său 

1.1 Inscripţiile greceşli şi /aline din secolele IV-XIII descoperite în România, ed. Em. Popescu, Bucureşti, 
1976, nr. 45. 

" IDR, 111/2, 2, 89; CIL, 111, 7795, 1189; XI. 5215; L. Mrozewicz. la11rentes lavinates und die Provinz 
Dakien (Ein Bei/rag z11r Geschichte der Romanisierrmg). în Prosopographica, Poznari, 1993, p. 217-225. 

1
~ Papa lformisdas, Ep. 187, 3 (FHDR, 11, p. 326--327); Ep. 216. 6 (ibidem, p. 32S--329); Despre întruparea 

Domnului nostru Iisus lfristos. către Fulgen/i11s şi către alţi episcopi ai Africii. traducere şi note de D. 
Popescu, în MO, 37, 1985, 11-12. p. 783. 792; Epistola monahilor sciţi către episcopi, traducere şi note de 
N. Petrescu, în ibidem, 9-10, p. 698, 707; Dionysios Exiguus, Preja/ă la traducerea /alină a celor două 
epistole ale Sfân111/ui Chirii, episcop al Alexandriei, adresată episcop11/11i Successus. l, traducere de D. 
Popescu. în ibidem, 38. 1986, 2. p. 116. Cu acest prilej, constatam ca un alt catugnr scit - Achilles (Papa 
Hormisdas, Ep /87. 3 în FI IDR. li, p. 326--327)- nu e men1ionat în EAIVR. I. 

"' Vezi pentru acestea recentul studiu al lui V.li. Baumann, O piesă deosebită de toreulică romană. Grifon11/ 
de la Teliţa, în Pontica, 24. 1991. p. 246--267. 

17 E de comparai cu cele 51 de rânduri acordate pentru fluier (p. 151-152)! 
1
" C.C. Pelolescu, Scurtă istorie a Daciei romane, Bucureşti. 1995. 
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(p. 16). De la acea dată. Dacia Inferior cuprindea estul Olteniei şi sud-estul Transilvaniei, 
extinzându-se la un moment dat şi în vestul Munteniei, între limes Alutanus şi limes 
Transalutanus (vezi şi hărţile b-c de la fig. I, p. 17). Cât priveşte Dacia Malvensis, aceasta s-a 
numit astfel din anul 168, atunci când a fost adusă la Potaissa legiunea a V-a Macedonica 19

; ea a 
preluat întinderea teritorială a Daciei Inferior (p. 18). În acest context. Drobeta n-avea cum să 
facă parte din Dacia Malvensis. Pc de altă parte, denumirea Mafrensium (la genitiv plural) din 
expresia curator civitatis Romulensium Malvensium de pe inscriptia de la /lispalis (Baetica) pusă 
în onoarea lui Sex. Iulius Possessor2° nu se referă la identitatea Romula-Malva21

• "capitala" 
Daciei Malvensis, cum scrie Mihai Zahariade la p. 20, ci la numele provinciei în care se ana 
Romula22

• 

Pe de altă parte, nu întclcgem de ce, rezervându-se rubrici aparte pentru Dacia Malvensis, 
Dacia Mediterranea şi Dacia Ripensis (p. 20). nu s-a acordat spatiu. aşa cum era lircsc, şi pentru 
Dacia Superior, Dacia Inferior, Dacia Apulens. Dacia Porolissensis. 

Aceeaşi neglijentă în punerea de acord a continutului informatiei2
·
1 se observă din 

compararea datelor expuse de Constantin C. Petolescu în Fasti Daciae (p. 19-20) cu cele de sub 
numele diferitilor legali sau procuratores, dintre care, exceptând pe Iulius Sabinus, prezentat, 
cum era lircsc. de istoricul amintit (p. 2.75). toti ceilalti poartă semnătura lui Mihai Zahariade. 
Cronologia corectă c, desigur, cca din Fasti. mai ales că autorul a apelat şi la cca mai recentă 
cercetare în domeniu. respectiv lucrarea lui I. Piso, Fasti provinciae Daciae. I. Die senatorische 
Amtsrăger (Bonn, 1993). Dar iată câteva exemple: Cn. Minicius Faustinus Sex. Iulius Severus. 
legatus Augusti pro praetore Daciae Superioris între "I 19-127" (p. 19), apare la p. 276 ca legat 
"între 119/120-126 d.l Ir."; T. Flavius Constans. procuratorAugusti Daciae lnferioris în "139" (p. 
19), apare la p. 149, unde litera de la praenomen lipseşte, fără dala precisă a procuraturii; la T. 
Flavius Priscus Gallonius Fronto Q. Marcius Turbo. f pro 1/eg(ato) el praef(ecllls) provrinciae) 
Dac[iae J lnferioris între "140-142" (p. 19), se poale citi la vocea care-i poartă numele (p. 150) că 
a îndeplinit functia respectivă "fie în anii 142-143 .... tic. mai putin probabil. în 155-156": Livius 
Gra[p)us. procurator Daciae Porolissensis în "123" (p. 19). este indicat la p. 318 (scris "Livius 
Grapus") drept procurator al provinciei amintite în "122-123 d.l Ir.": despre P. llelvius Pertinax. 
lega/1/s Augusti pro praetore trium Daciarum între "177-179" (p. 19). se scrie la p. 226 că a 
îndeplinit magistratura respectivă "între 176---177". pentru ca "între 177-179" să fie guvernator al 
Mocsici lnfcrior24

: C.I. Gallus. legatus Augusti pro praetore trium Dacia/"11111 între "206---108(?)" 
(p. 19). este prezentai la p. 273 (unde numele este complet - C. Iulius Gallus Marcianus \'index) 
ca "guvernator (/egatus Augusto/"1/m pro praetore) al celor trei Dacii în 198-199 d.1 Ir„ în timpul 
domniilor comune ale lui Seplimius Severus şi Caracalla": C. Iulius Scptimius Castinus, 
mcntionat la p. 19 ca legatus între "214/215-217". este amintii la p. 275 în această functie "în 
214-217"; despre I lcrennius Gcmellinus. procurator Uaciae Apulensis pc la "cca 205(?)" Ip. 19). 
""" :,-pullu '" I'· 230 ,:a a ftu.fopli11i1 ttt<1gi:,U<11um t'C:>f'<."-'IÎ\ d "f11uv I 98- -:11 I J.I Ir." CI~·-

"M. Oarbulescu. Din isloria mi/ilară a Daciei romane. Legi1111ea I' Macedonica şi caslrul de la PJlaissa, 
Cluj-Napoca. 1987. p. 22-23. 

1° CIL, li, 1180, iar recent lnscriplions de la Dacie romaine. lnscriplio11s exlernes concemanl /'hisloire de la 
Dacie (Ier - I/le siec/es), I. l'lralie el Ies provinces occidenlales (IDRE, I), rccucil. commcntaires li index 
par C.C. Pelolescu, 13ucureşti, 1996. nr. 179. 

11 Cf. şi M. Zaharimle, Iulius Possessor, Scxtus, p. 274; aceeaşi identitate şi la E. Tomescu. lladrian, p. 214. 
12 Vezi C.C. Petolescu. Colonia Malvensis, în SCIVA, 38, 1987. I. p. 23-32; idem, Scurlă islorie ... , p. 76--77. 

cu posibila localizarea a Malvei la Cioroiu Nou (jud. Dolj); totuşi, în primul volum al Enciclopediei tici este 
localizat!! Aq11ae (p. 84-85). 

1
-
1 Necesitatea unei coeren1e a informa1iei vehiculate sub ditferitelc voci ni se pare indispensabila peitru un 

asemenea gen de lucrare, altfel Enciclopedia se transforma într-un fel mix111111 composi111111 în care fiecare 
poate scrie orice. 

u De fapt, şi acea~UI ultima informalie e greşita. pentru ca, aşa cum a arata! Emilia Doru1iu-Boilă. ti a fost 
legat al provinciei sud-dunărene "dupa 175, probabil pâna în 177" - Em. Doru1iu-Boila. lega/ii >1oesiei 
Inferioare inlre /75-180 şi /98-212, în S111dii Clasice, 22, 1984, p. 116: vezi şip. 118, unde precurea e 
mai categorica- "între 175 şi 177". 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



RECENZII 201 

Dar lucrul cel mai curios este inconsccvcn1a întâlnită la acelaşi autor, situatie în care se allă 
însuşi coordonatorul volumului. Astrei._ despre Dapyx. "rege get din părtilc centrale ale 
Dobrogei", acesta scrie că a intrai în conflict cu vecinul său Rolcs, "prieten al romanilor, care a 
chemat în sprijin pe M. Licinius Crassus. guvernator al Macedoniei, în anii 28-27 î.lk" (p. 27). 
La vocea lstros, Constantin Preda arată că "proconsulul Macedoniei M. Licinius Crassus a înfrânt 
rezistenta regilor geti din Dobrogea" "în anii 29-27 i.Hr." (p. 269), pentru ca atunci când scrie 
despre peştera în care s-au retras gclii. Keiris2

\ să mcntionczc faptul că generalul roman 1-a 
învins pe dinastul get "în 29-28 î.l Ir." (p. 294 ). E clar că autorului îi sunt străine cariera lui M. 
Licinius Crassus şi cronologia evenimentelor în care acesta a fost implicat în zona balcano­
dunăreană; le putea citi chiar la vocea care-i poartă numele. elaborată în primul volum al 
Enciclopediei pe care tocmai o coordoncază26 : să i Ic reamintim: în 30 - consul. în 29 - proconsul 
al Macedoniei şi Achaci. în 28 - luptele din Balcani. inclusiv cu Dapyx27

• în 27 i se acordă 
triumrul. 

De asemenea, sub numele Diurpaneus, Constantin Preda scrie: "S-a considerat multă 
vreme că Diurpaneus este unul şi acelaşi rege cu Duras. Analiza recentă a izvoarelor scrise 
permite să se aprecieze că Diurpaneus este de fapt numele lui Decebal. pe care acesta îl purta 
încă în timpul luptelor cu Cornelius Fuscus" (p. 66). Acelaşi ton categoric şi sub numele Duras: 
"potrivit noilor interpretări ale izvoarelor se Iace o distinctie clară intre Duras şi Diurpaneus. 
acesta din urmă fiind numele pc care l-a purtat Decebal în timpul luptelor cu generalul roman 
Cornelius Fuscus în 86--87 dJlr." (p. 95)28

. La vocea geto-daci. în schimb, subscrisă de acelaşi 
numismat, se poate citi că lista regilor daci "se încheie cu Diurpaneus (identic se pare cu Duras, 
men1ionat de Dion Cassius). care i-a cedat tronul lui Decebal" (p. 184). Consecvenlă demnă de 
toată lauda! Identitatea dintre Diurpancus şi Decebal nu este sprijinită de nici un izvor antic, ca 
intrând în istoriografia recentă în urma publicării de către un fost student căruia nu-i lipseşte 

imaginatia şi care îşi poleieşte adesea articolele cu expresii germane (Q11ellenforschung, 
Siegesname, I 'o/ksname, Konigsname etc.) a unui manuscris nedefinitivat al lui Nicolae Gostar, 
manuscris în care, aşa cum arăta şi Constantin C. l'etolcscu în monografia dedicată regelui-erou, 
istoricul ieşean "pornea ... de la specularea exprimării întrucâtva confuze a autorilor antici, iar nu 
de la o temeinică analiză a tuturor datelor istorice"29

. La întrebarea "dacă Di11rpane11s este acelaşi 
cu Duras"30

, răspunsul nu poate li decât pozitiv. argumentelor proresorului l'etolescu31 putându­
li-se adăuga încă unul: forma Di11ranei. care este în mod evident forma contrasă a lui Di11rpane11s, 
apare în manuscrisul notat cu sigla "D" al "/s/oriilor" lui Orosius12

: Duras este, prin urmare, tot 
unul cu Diurpaneus, aşa cum se poate citi şi la vocea Decebal din Enciclopedie, semnată de C.C. 
Petolescu (p. 32). 

Insuficient de aprofundată şi foarte discutabilâ este şi opinia lui Gheorghe Bichir, 
cunoscută deja în istoriogralieJJ. de la vocile dacii liberi (p. 21, 23) şi Lipita (p. 317). conform 
căreia aşa-numita "cullur.1 a lumulilor carpatici" trebuie pusă pe seama "dacilor mari" menrionali 
de Orac. Siby/1., XII, 180. Dovezile materiale care să sus\ină atribuirea respectivă nu sunt 
înlătişate în acest volum al Enciclopediei, dar, aşa cum suntem înştiintati la p. 317, el o va face 
într-un tom viitor, unde va dedica o voce specială acestei culturi. Este impardonabil, totuşi, raptul 

2
~ Cassius Dio, LI, 26, 3 (FIIDR. I. p. 676--677). 

2<, Alexandra Ştefan, in Enciclopedia arheologiei şi istoriei wchi a României. I. A-C. Bucureşti, 1994, p. 370-
371. 

27 Vezi mai recent Al. Suceveanu, în Al. Suceveanu, Al. Bamea. La Dobro11dja romaine, Bucureşti, 1991, p. 
~- . 

2
" De fapt, Decebal a luptat cu Fuscus numai în 87 - vezi mai recent C.C. Petolescu, Decebal, regele dacilor, 
Bucureşti, 1991, p. 27-28. 

2
• Ibidem. p. 16. 

'
0 Ibidem. 

JI Ibidem, p. 16--17. 
12 Cf. Orose. Hisloires (Con/re Ies Paii!ns). lome li. Livre /'li. Index. texte etabli et traduit par M.-A. Amaud­

Limlet, Paris. Les Belles Lellres, 1991. p. 41. unde sunt prezentate şi variantele Di11rpanei şi Di11rpanis. 
n Gh. Bichir, Dacii liberi din nordul Daciei. în 711raco-Dacica. 17, 1996. 1-2. p. 195-197. 
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că autorul nu aminteşte şi alte opinii formulate în legătură cu apartencn\a etnică a "tumulilor 
carpatici". Nu credem că aceasta poate fi pusă în relaţie cu opinia recentă a lui Virgil Mihăilescu­
Bârliba, după care teoria lui Gheorghe Bichir şi Mircea lgnat34 se bazează pe necunoaşterea 
descoperirilor şi a bibliografiei, pe ignorarea sau falsificarea opiniilor fonnulate despre cultura 
tumulilor carpatici15! 

Caracterul discutabil, chiar greşit al unor informatii se datorează, uneori, aşa cum arătam şi 
mai sus. faptului că uncie probleme nu au fost tratate de specialişti în domeniu. De exemplu, 
despre geto-daci ar fi trebuit să scrie nu numai Constantin Preda, numismat recunoscut. ci şi 

Mircea Babeş, Petre Alexandrescu, Ion Glodariu sau Silvia Teodor. Nu e de mirare atunci că o 
problematică atât de vastă ca cea despre civilizatia geto-dacică n-a putut fi acoperită în mod 
corect de un singur autor şi la vocea respectivă apar opinii precum: "contactul lor /al getilor - n.n./ 
cu lumea greacă va face posibilă şi consemnarea de către istoricul gr. Herodot (sec. 5 î.Hr.) a 
primelor ştiri despre geti încă din sec. 6 i.l Ir." (p. 178) - exprimare incoerentă şi care a dat naştere 
la o aberaţie (sensul corect 1-a dat, de altfel, chiar autorul la p. 179: "Cea dintâi afinnare politică a 
geto-dacilor consemnată în izvoarele antice datează de la sfârşitul sec. 6 i.Hr."); pe un fragment 
ceramic de la Ocnita (jud. Vâlcea) era scris "numele regelui local Thiamarcos" (p. 179) -
afirmatie falsă, întrucât inscriptia BACIAE... 81AMAPK ... 36 se traduce prin "(vasul este al) 
regelui..., Thiamarc(os) (a fl'tcut)", deci e vorba de un meşteşugar (solutia IUJ dat-o însemnările 
apropiate din mediul tracic. în special cele de la Rogozen din Bulgaria, fl'tcute tot cu litere 
greceşti 3\ geto-dacii ar fi cinstit pe Marie, zeul războiului, după cum ne infonnează lordanes şi 
Ovidiu (p. I 79) - opinie total eronată, chiar dacă are o vechime considerabilă în istoriografie, căci 
ştirile autorilor menţionati, la care trebuie adăugate cele ale lui Vergiliu (Eneida, III, 35)38

, 

necunoscute de C. Preda, sunt exagerări, tlră nici o relevantă pentru istoria religioasă a Daciei 
preromane39 (aceasta nu exclude posibilitatea ca geto-dacii să fi adoral o zeitate a războiului); 
Cavalerul trac ar fost "o divinitate a naturii sălbatice şi a primăverii" (p. 179) - caracterizare pe 
care doctrina şi mitul Eroului. analizate de istorici de prestigiu ai religiei tracice, o infinnă 

categoric40
; la Sarmizegetusa dacică s-ar fi descoperit "cinci sanctuare" (p. 185)- în realitate, sunt 

I I 41
. Nu e singura materie unde Constantin Preda face aprecieri asupra unor probleme care nu-i 

sunt familiare. Am prezentat câteva exemple mai sus; iată allele: la vocea lstros scrie că "în 
vremea lui Vespasian a luat liin\ă nota militară romană, Classis Flavia Moesica" (p. 269) -
afirmatie greşită, întrucât începuturile notei dunărene datează de pe vremea lui Octavianus42

, 

numele fiindu-i classis Moesica. aşa cum arată sursele epigrafice43
; sub Vespasian sau poate sub 

Domitian. ea a fost reorganizată, moment în care a primit şi titlul oficial de classis Flavia 

"M. lg11a1. ni ~ol. ,\pt.J/tuf nurci'-es1-,·arpa11c 111 mitemut I. coord. V. :-.pmcr, laşr, l'i'i1, p. JII-J9. 41--4.!. 
" V. Mihăilescu-llârliba, The Carpathian /Jarrou·s C11lt11re - C11lt11ra 11111111/ilor carpatici. ln AMN, 21, 1997, 

p. 837. 847; idem. Noi date privind cultura t11m11/ilor carpatici in România, în SCIVA, 48. 1997, 4, p. 327. 
"' IDR. li. 599, p. 232. 
17 Vezi ]he Rogozen Treasure: l'apers of the A11glo-811/garian Co,?ference, I 2 Marei, 1987, editcd by B.F. 

Cook, London, 1989; P. Alexandrescu, Însemnări arheologice. As11pra tezaurului de la Rogozen (Bulgaria), 
în SCIVA. 38, 1987, 3, p. 233-244. 

'" FI IDR, I, p. 204-205. 
1
• Vezi Z. Petre. Â propos des sources de Jordanes. Getica, 39-41 el 67-72, în E111des d'historiographie. sous 

la dircction de L. Boia. Bucharest, 1985, p. 39 (nota I) şi 44; N. Zugravu, Despre Marie la geto-daci (pe 
marginea unor opinii}, în Acta Moldaviae Meridionalis, 7-8, 1985-1986, p. 187-193. 

'" S. Sanie, Cavalerul trac, în Enciclopedia civiliza/iei romane, llucureşli, 1982, p. 176; C.C. Petolescu, 
Cavalerul trac, în Enciclopedia arheologiei ... , I, p. 267; I. Marazov, în Al. Foi and I. Marazov, Thrace and 
the Thracians. New York, 1987, p. 17 urni.; R.F. Hoddinot, în The Rogozen Treasure ... , p. 53-56. 

" Vezi I. Glodariu, Eug. laroslavschi, A. Rusu, Cetăţi şi aşezări dacice in Munţii Orăştiei, Bucureşti, 1988, p. 
105-125. 

"Ovidiu, Ex Ponto, IV, 7, 27-28 (FHDR, I, p. 330-331); Strabon, VII, 3, 13 (ibidem, p. 238-239); Appian, 
Illyria, 22, 66 (ibidem, p. 569). 

'·' CIL, XVI, 3. 
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Moesica44
; vorbind despre Diegis, colaborator al lui Decebal, coordonatorul volumului 

interpretează gestul lui Domi\ian de a-i aşeza o diademă pc cap după aprecierea tcnden\ioasă a lui 
Cassius Dio (LXVII. 7, 3)45

, respectiv ca o binemeritată răsplată (p. 54). nesesizându-i adevărata 
semnifica\ie, sugerată chiar de către istoricul antic amintit46

• anume aceea de încoronare simbolică 
a lui Decebal, care devenea astfel rex amic11s el soci11s; la p. 23 (daco-romani), scriind despre 
perioada ulterioară retragerii aureliene. arată că "dispari\ia grani\elor romane va atrage după sine 
refacerea unită\ii lumii geto-dacice" -- renomcn imposibil de realizat, pentru că realitatea etno­
demografică şi lingvistică era total diferită de cea de dinainte de cucerire. 

Vehicularea unor informa1ii greşite în F.nciclopedie este de-a dreptul surprinzătoare, ştiut 
fiind că unele dintre ele sunt adevărate locuri comune în istoriografie. De exemplu, Radu I larhoiu 
scrie despre cultura lpoteşti-Cândeşti că a fost "cultura dezvoltată de popula\ia locală daco­
romană (romanică) (sic!) în sec. 5-7 (sic!)" şi că. printre alte caracteristici. avea aşezări "fortificate 
(sic!)" (p. 266). /\firma\ia comportă trei amendamente: mai întâi, acela că expresiile "popula\ie 
daco-romană" şi "popula\ic romanică" nu sunt idcntice47

• aceasta din urmă reprezentând o etapă 
intermediară între daco-romani (sec. 11--V. adică de la cucerirea romană până la generalizarea 
romanizării. când se consideră că clementele specifice prelatine au dispărut48 ) şi români (din 
secolul VIII); al doilea. că această cultură este datată în secolele VI-VII. aşa cum reiese din 
cercetările mai vechi sau mai noi ale Suzanei Dolinescu-Ferche49

, din datarea celorlalte situri 
considerate ca definind această cultură (Budurcasca50

• Cândcşti 51 • Craiova52 etc.) şi din aprecierile 
lui Radu llarhoiu însuşi în chiar paginile tomului din D1ciclopedia despre care discutam 
(Dulceanca, p. 88); în slărşil. că aşezările erau neforlificate5

·
1

. Alexandru Avram. vorbind despre 
coloniile romane care puteau beneficia de immunitas pc baza lui ius Italic11m, include în 
categoria coloniilor din Dacia şi oraşul Diema (p. 252). deşi se ştie -- fapt întărit şi de Gheorghe 
Poenaru Bordca la vocea Dierna din prezentul volum -- că aceasta "nu a fost colonia sub Traian. 
cum greşit ne informează Ulpianus. aşezarea civilă dezvoltată curând pc lângă castru. important 
punct vamal. statio porfirii între Mocsia superior şi Dacia. devenind n111nicipi11m abia sub 
Septimius Severus" (p. 54). /\celaşi erudit culeg ne surprinde total când la vocea flamen afirmă că 
flamines maiores (Dialis, Afarlialis, Q11iri11alis) "slujeau divinită\ile principale (sic!) din Triada 
capitolină (sic!)" (p. 148). Zcitălile triadei capitoline erau ... trei (lără "principale" sau 
"secundare") -- lupiter Optimus Maximus, lu nona (Iono) Regina şi Minerva. cei trei jlamines 
maiores nefiind prcoşi ai acestora. ci ai diviniti'l(ilor din triada precapitolinll (cea de dinainte de 
Tarquini). respectiv lupiter (în calitate/ înso(it de Dius Fidius, de unde jlamen Dialis. nu 
Jovialis). Marte (Mars). Quirinus'4

• Şi pentru că amintim de Alexandru /\vram. să facem 
observatia că în biografia generalului M. Licinius Lucullus (p. 312) foed11s-ul dintre Roma şi 

Callatis este datat în 70 î.l Ir. (p. 312). fapt care nu poate dec,ît să trezească nedumerire, ştiut fiind 
că cercetătorul bucureştean însuşi l-a dalat recent în anii 106--101 î.llr.! Explieatia este simplă: 

" Vezi Al. Suceveanu. op.cil„ p. 67; O. Bouncgru ci M. Zahariadc. Les Forces Namles d11 Bas Da1111be el de 
la Mer Noire a11x Ier - I "le Siecles. Oxbow Books. 1996. p. 9-1 O. 

" FI IDR. I. p. 684--685. 
"' "Domi1ian puse lui Diegis o diadema pe cap - ca şi cum ar fi fost un adevărat învingător şi 0111111 in slare să 

dea un rege dacilor" (ibidem). 
" Aceeaşi confuzie şi la vocea Dridu. elaborata de Eugenia Zaharia. p. 81-83. 
'" L. llârzu, Romani/alea orientală intre secolele li'- l"/1 e.n., in Din isloria Europei romane. Oradea, 1995, p. 

245. După Eugenia Zaharia, clementele de cultura materială dacica dispar abia din secuiul VIII! - Dridu, p. 
81. 

" Vezi S. Dolinescu-Fcrche. in DIVR. p. 346-348; idem. 1/abitals des l"le et l"/le siecles de 1101re ere ii 
Dulceanca IV, în Dacia, N S .. 36. 1992. p. 125-177. 

'" R. Harhoiu. în Enciclopedia arheologiei ... , I, p. 220. 
"V. Teodorescu. în ibidem. p. 311-312. 
'
2 Gh. Popilian. în ibidem, p. 370. 

'
1 S. Dolinescu-Fcrche. în DIVR. p. 346; R. Harhuiu. op. cil. 

" G. Dumezil, Les diewr des l11do-E11ropeens. Paris. 1952. p. 27-35; idem, L'ideologie lriparlie des lndo­
Europeens. Bruxelles (Ucrchem), 1958. p. 48-54; idem, Mii şi epopee, Bucureşti, 1993, p. 188 sau, mai 
simplu, D.M. l'ippidi,}Tamini. în DIVR. p. 268. 
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textul pentru această Enciclopedie a fost scris cu mult timp în urmă. la corectură nemailăcându-se 
corijarea necesară. De altfel. faptul că aşa s-a procedat cu multe alte materii reiese fllră nici un 
dubiu din lectura bibliografici. care în mod covârşitor se opreşte la anii 1986-198i5

• lată câteva 
exemple: scriind despre martirul Dasius, Ion Barnea face trimitere la o comunicare de la I laskovo 
(Bulgaria) din 1987 a Renatei l'illinger (p. 27): or. intre timp, cercetătoare austriacă şi-a publicat 
rezultatele, Ion Bamea însuşi tăcând referire la ele în articolul Sfinţii martiri "Dasius" de la 
D11rostoru111 şi Axiopolis56

• Acelaşi lucru se observă la vocea llinova. unde se indică drept sursă 
istoriografică o comunicare sustinută în 1984 la "primul simpozion de numismatică" de la Craiova 
(p. 234). dar în 1989 M. Davidescu a publicat micromonografia cetălii rcspective57

• Dan Gh. 
Teodor mentionează ca ultimă contribu\ie privitoare la aşezarea de la Fundu Herlii (jud. 
Botoşani) un articol publicat în 1978 în numărul I al tomului 26 al revistei Slo,·e11s/w Archeologia 
(p. 69-77): în anul 1987, însă. cercetătorul amintit a editat. împreună cu Mircea l'etrcscu­
Dîmbovita, monografia aşezării58 • De asemenea, la discu\ia privitoare la localizarea ceti1tii Helis, 
unde Dromiehaites l-a \inul prizonier pe Lysimach. dacă autorul ei (Constantin Preda) nu s-ar fi 
limitat doar la Getica lui Vasile Pârvan (p. 226). atunci ideea sa despre identificarea acesteia cu 
aşezarea de la Poiana (jud. Galati) (vezi şi p. 84) ar li găsit un argument în plus într-o recentă 
lucrare a lui Virgil Mihăilcscu-llârliba, care a lăcui ingenioasa apropiere dintre Helis - "(Cetatea) 
Soarelui", şi Piroboridava - "Cetatea Focului". localizată la Poiana (jud. Gala\i)59

. Cititorul nu 
are nici o vină că această t-:nciclopedie a fost predată la tipar acum mai bine de un deceniu: 
deontologia profesională ar li obligat coordonatorul să-l informeze. 

Multe neajunsuri prezintă sistemul de trimiteri. a cărui uniformizare ar li căzut în sarcina 
responsabililor volumului. De exemplu, unele voci folosesc la izvoare, aşa cum era firesc, 
inscrip\iile din c01pora editate în România - IDR. ISM, IGLR. altele, unde epigrafele din 
volumele respective ar li trebuit utilizate. le ignoră. făcând trimiteri la CIL Apoi. cei mai mul\i 
autori plasează inscrip\iile (uneori cu indicatia nr. - p. 271. 273. 274 etc„ alteori fără - p. 84, 273. 
275 etc.) la bibliografie. altii Ic includ în text (p. 80. 267. 296-297, 298, 311 etc.). cum credem că 
ar li fost normal, de vreme cc şi izvoarele literare au acelaşi tratament. Dar cel mai jenant lucru 
pentru o lucrare ştiintilică este totala dezordine care domneşte la bibliografia unor voci. mai ales 
la cele realizate de mai multi autori: în loc să se procedeze la aranjarea indicatiilor bibliografice 
după criteriul ştiin\ilic învă\at de orice student din anul I. respectiv atlase, dictionarc. enciclopedii. 
izvoare, lucrări generale şi lucrări speciale în ordinea apari\iei lor, din câte ne dăm seama. în 
t:·nciclopedie trimiterile suni puse după cum Ic-a întocmii fiecare autor: nu c de mirare. de aceea. 
că apar rcpetitii inutile de nume. lucrări şi reviste. că izvoarele sunt trecute la linal, că ordinea de 
apari\ie a publica\iilor nu e respectată etc. Cine va lectura, de exemplu, bibliografiile de la p. 142. 
144, 244, 326 se va convinge de adevărul celor afirmate. 

Bilantul recenziei noastre nu c unul negativ. Cel de-al doilea volum al t:nciclopediei 
w·1\11vl'v!:rer :fi istvner ,·ec·llt" u Nume.Inter ''-'1'1'-'✓:Îllld " lu~·nu-., ~-"k-..·1i, a , <Jlllroa.,d, "'' iu.,·lrum,•111 do 

lucru indispensabil. o oglindă a eforturilor tot mai anevoioase. dar neîntrerupte depuse de slujitorii 
istorici antice pentru valorificarea rezultatelor muncii lor. O mai sporită atcn\ie. însă. în special 
din partea coordonatorului. ar li putut elimina uncie aspecte incompatibile cu \inuta ştiintilică. Să 
sperăm că acest deziderat se va împlini măcar la ultimul volum. 

Nelu Zugravu 

'~ Iatll vocile unde s-au folosit şi publicafii de dupa 1990: Daria (p. 20), Decebal (p. 33). denar (p. 47). 
GilrbovAI, (p. I 71 ), geto-daci (p. 186), Ghclllicşti (p. 187). Iulius Sabinus (p. 275) 

"' BOR. 107, 1989.5-6, p. 144-149 
"M. Davidcscu, Cetatea romană de Io llinom, llucurcşli. 1989. 
'"M. Pctrescu-Dimbuvi(a. D.Gh. Teodor, Sisteme de fortifica/ii medievale timpurii Io est de Carpaţi. Aşezarea 

de Io Fund11 fierţii (jud. Botoşani), laşi. 1987. 
'"V. Mihailescu-Birliba. Dacia răsăriteană in secolele FI-I i.e.n, Economie şi monedă, laşi, 1990, p. 19, nota 

17. 
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DULCIU MORĂRESCU, Personalităţi din alte ţări despre România. Dicţionar, Bucureşti, 
Editura Paideia. 1997, 245 p. 

Asistăm. astăzi. la o adevărată explozie de dic(ionare. lexicoane. enciclopedii etc., care 
răspund. desigur, unei exigen\e netăgăduite, mărturisită de studioşi. în general, întrucât pentru ei 
orice elaborat de acest gen reprezintă un adjuvant indispensabil, dar şi de cititorul obişnuit. amator 
de informa(ie certă, sistematizată şi concisă. oferită.. bineîn\elcs. de un specialist, ipostază care 
exclude veleitarismul generator de echivocuri şi implicite anxictă!i. Eflorescenta aşa-numitelor 
lucrări de referinlă continuă de fapt, pc plan interna1ional. o traditie îndelungată. care şi-a 

schimbat în prezent ritmul. astlcl încât bibliotecile şi-au extins în anii din urmă spa\iile rezervate 
acestor Lomuri impresionante ca număr. dimensiune şi diversitate. Toate disciplinele cunoaşterii 
au simtit la un moment dat nevoia lcxicografierii informatiilor dobândite de-a lungul secolelor, 
opera\ie complexă şi dificilă. gândită ca ordonare, adusă la zi. a ceea ce se ştie într-un anumit 
domeniu. Structurarea aceasta este una care trebuie privită ca o inventariere. sub fonna unei liste 
complexe, cronologică şi lcmatică, adeseori exhaustivă.. cu rol de sumar informativ sau de 
eventuală prcfa\ă. Dic(ionarul care succede acestei faze introductive lexicograliază, selectiv 
îndeobşte, conceptele. evenimentele. datele, faptele. persoanele etc., toate constituindu-se în 
continutul propriu-zis al dictionarului sau al enciclopediei respective. 

În cultura română au lipsit. nepermis de mult şi cu consecin!c greu de estimat printr-o 
simplă privire de ansamblu. lucrările de rcfcrinlă necesare intelectualului obligat de împrejurări să 
accepte o specializare strictă, în defavoarea enciclopedismului de altădată. Nu avem, nici la 
această oră. o realizare de talia unor Der Grosse Brockha11s, /lfeyers lexikon, Der Grosse Herder, 
la Grande Encyclopedie, Encyclopaedia 1111iversalis, Grand dictionnaire encyclopedique 
larousse, Encyclopaedia Britannica, 71,e Columbia Encyclopedia, 71,e Encyclopedia Americana, 
Dizionario enciclopedico Sansoni, Bolşaia sovetskaia Enţiklopediia, Enciclopedia universal 
ilustrada e11ropeo-americana şi a multor dic\ionarc asemănătoare. publicate în Europa. America, 
Asia etc. Impedimentul cu care ne confruntăm în acest caz este imens şi ci nu va putea fi înlăturat 
decât prin instituirea unui program special. imposibil de pus în practică Iliră pregătirea unui corp 
de lexicografi. cărora să li se alăture un mare număr de specialişti în diverse ştiinlc, dispuşi să 
accepte un travaliu de decenii în dauna probabilelor lucrări personale. Nu e prima dală când 
atragem atentia asupra unei grave incongruiente de ordin cultural şi ştiin\ific între România şi 

tările din jur - pentru a nu aminti şi situa\ii care să ne dezonoreze chiar-. eviden\iată de lipsa unei 
enciclopedii nationale asemănătoare celor citate. De aceea, este îmbucurător faptul că în ultimul 
timp au fost editate numeroase dictionare, lexicoane şi chiar enciclopedii româneşti. toate 
tematice şi de dimensiuni reduse. Procedându-se astfel, se pregăteşte terenul pentru o viitoare 
enciclopedie natională, dar şi una universală. care ne vor apropia de culturile cu trecui notabil în 
acest domeniu. 

Ca întotdeauna însă. orice aflux este benefic numai până la un punct şi doar în anumite 
cazuri. Cantitatea nu este sinonimă cu calitatea şi excesele numerice se transformă. mai devreme 
sau mai târziu, într-un abuz, inlluen\ând negativ valoarea. Multitudinea dic\ionarelor publicate în 
ultimul timp, necontrolată de cineva, a permis şi chiar a încurajat aparitia unor contrafaceri. care 
amenin\ă să compromită ideea în sine. deci şi finalitatea ci. Un asemenea exemplu este volumul 
Personalită(i din alte ţări despre România. Dicţionar, semnal de Dulciu Morărescu. 

Autorul este. aşa cum singur mărturiseşte într-o Not<i introductivă, "fost bibliograf 
principal al Bibliotecii Academiei Române din Bucureşti, membru al Socielălii Numismatice din 
România". În ipostaza din urmă. ci a alcătuit o broşură intillllată: Oameni de c11lt11ră români în 
arta medaliei. Dic(ionar (Bucureşti. Editura "Exclusiv Publicitate", 1991, 87 p.), care nu 
depăşeşte nivelul unui text scris de un diletant. Faptul acesta nu l-a împiedicat să recidiveze în 
postura de lexicograf, editând în 1994 opul: Personalită(i străine despre România (Redactare şi 

coordonare lexicografică Rodica Pandele, s.l.. Casa Editorială Odeon), care nu se deosebeşte 
foarte mult de precedentul. deşi textul a fost scris de această dată de altcineva. Nu ştim cum a fost 
primit noul dic!ionar, al cărui autor este dat, cum am mentionat, tot Dulciu Morărescu, dar, trei 
ani mai târziu, acelaşi nume apare pe coperta volumului: Personalităţi din alte ţări despre 
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România. Dicţionar. Acest nou dic(ionar, cum lasă a se crede Dulciu Morărescu, este de fapt o 
reeditare a celui precedent. lărgit şi revizuit î111r-11n fel. Numele redactorului edi(iei anterioare nu 
mai este rc\inut, iar titlul volumului a fost modificat. cu singura intcn\ie de a li altfel, deşi în 
defavoarea corectitudinii. Cu aceste neîngăduite măsuri de prccau(ic. Dulciu Morărescu crede că 
nimeni nu-i va descoperi stratagema. iar el va intra astfel în istoria dictionarclor româneşti. 
Subterfugiul său, prin care şi-a propus să tăinuiască o omisiune premeditată. este trădat şi de 
pagina cc prcfa\ează noua edit ie a dic\ionarului, unde nu se focc nici o trimitere la prima apari\ie. 
"Volumul - îşi începe autorul precizările - con(ine <late. referiri despre lucrări interesante ale unor 
personalităti ale spiritualitătii <lin lume (sic!). individualităli care de-a lungul existentei noastre 
ne-au cunoscut strămoşii. \ara. poporul. cultura. limba. manircslând apropiere fală <le valorile 
noastre civilizatoare". Ca şi cum ne-ar li demonstrai, cu această fraz„'i alambicată. că opul său este 
unul cc interesează spiritualitatea universală. Dulciu Morărescu ne avertizează. imediat, că 

"atrac)ia pentru o asemenea lucrare este şi de imporlan\ă natională - pentru întregirea oglinzii în 
care. în considcratic generală. Ro1rnînia se rcllcclă în ochii lumii - şi pentru oamenii de cultură, 
educatori etc„ apleca\i asupra unor asemenea izvoare. deloc uşor <le depistai altminteri". Mai mult 
decât atât. el se arată convins că, desigur. "cercetarea contribuie şi la dezvoltarea raporturilor de 
prietenie româno-străine (sic!) în drumul nostru c„ropcan şi mondial". Furai de o veche meteahnă 
na\ională, autorul uită să se oprească la timp. scriind că dic)ionarul său. mediocru din toate 
punctele de vedere. "este o contributic în sprijinul literaturii comparate. un instrument de 
documentare şi <le lucru în ajutorul specialiştilor şi celor doritori de a-şi îrnbogăti cunoştin\elc 
într-un domeniu plin de informa\ic şi culoare. o Românie văzută din dilcritc puncte ale planetei". 
Deşi nu este uşor <le intuit cc a vrui să ne spună Dulciu Mon1rescu. întelegcm că ci îşi consideră 
volumul "o contribu\ic" la cunoaşterea literaturii comparate. "un instrument <le lucru" şi ceva mai 
mult decât atât. nenumit însf1. pentru a-i lăsa astfel cititorului plf1ccrea de a descoperi singur cc se 
ascunde dincolo de "o Romfmic văzută din diferite pum:te ale planetei". În afara textului propriu­
zis. dic\ionarul include în paginile sale o listă <le Abreviai şi un /11clex ele 1111111e. Parcă pentru a nu 
se contrazice. autorul a procedai în aşa lei încât inadvertentele să nu lipsească nici din aceste două 
scctiuni complementare ale sumarului căqii sale. În cele cinci pagini de Abrevieri. apar titluri care 
nu se regăsesc în articolele dedicate personalită\ilor care s-ar li rostit. chipurile. despre România. 
lmle:wl de nume "cuprinde - cum precizează autorul - numele pcrsonalitătilor româneşti la care 
se fac referiri în acest volum". Deşi ne e complet şi nici exact. /11dex11/ c absolut necesar şi 

utilizabil chiar şi în această formă. Numai că dic\ionarul înjghebat de Dulciu Morărescu este 
consacrat unor "pcrsonalităti <lin alte \ări". ale c;1ror 11umc trebuiau să se regăsească. în primul 
rând. în această rubrică linală a unei table de materii foarte simplă. Abia după aceea interesau şi 

"numele pcrsonalillltilor româneşti" - probabil române -. citate de străinii care au avansai vreo 
apreciere pozitivă la adresa tării noastre. Î11 treacăt lic spus. Dulciu Mor~rcscu nu s-a gândii să 
includă în diqionarul silu ~i vreo alirmatic ncgativ:l despre Românw. ca şi cum 1011 cei care s-au 
rcreril vreodată. incidental sau în mod expres, la acest spa\iu istoric şi cultural nu au avui decât 
cuvinte <le laudă şi ·ncslârşită .idmiratie. Oare această "alegere" nu trebuia consemnată în Norii? 
Autorul nu a considerat necesară o atare dcmarcatie întrucfll propensiunc.i sa perceptivă a fost 
minal:1 de om.igiilc pc care Ic-a auzit ani şi ani. Nu la a<lrcs.i lui. desigur. Depăşind acest clişeu 
psihologic. ar trebui să ne întrebăm dacă o întreprindere aseml!nfltoarc. n:zervală însă transcrierii 
şi interpretării alirma\iilor negative avansate de diferite p.:rsonalităli striline fată de România. nu 
ar li măcar la fel de relevantă ca una encomiastică. 

Dic\ionarul conceput de Dulciu Morărescu există şi nu ne ră1rnîne altceva de lăcui decât. 
luând act de apari(ia lui, să încercăm a-i cvidcntia importanta. cu minusuri şi limite inerente. dar 
care se vor repercuta. vrând-nevrând. asupra întreprinderii. în ansamblul ci. şi asupra unui anumit 
orizont mental de aşteptare. O scuză conventional:1 a unui , olum ca acesta rezidă în faptul că. 

întotdeauna. acela care se va ang.ţja la o asemenea lucrare se va vedea obligai să depăşească o 
scrie de paradoxuri. dintre care. "cel mai evident este acela că «lucrarea de rclcrintă» care se vrea 
un asemenea dic\ionar nu ajunge - nu poate ajunge - vreodată să fie într-adevăr de referi11\ă", 
întrucât niciodată "nu se poate justilica sclec\ia făcută, nu există scuze pentru omisiuni mai mult 
sau mai pu\in grave, nu se vede vreun sens în lungimea sau densitatea vreunui articol în raport cu 
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altul sau altele, nu-şi are sens o bibliografie (în afara celor - succinte şi ele - de la fiecare autor în 
parte)" (Ştefan Avădanei, Argument, în 66 de poe/i americani. Dic/ionar, laşi. Editura 
UniversiU!.tii "Al.I. Cuza", 1997. p. 5). Deşi ne îndoim că Dulciu Morărescu şi-a gândit demersul 
având în vedere aceste remarci, întru totul adevărate. ele trebuie luate în considcra\ic atunci când 
cineva îi discută dic\ionarul. Totuşi. dacă autorul citat este o autoritate în domeniu. alcătuitorul 
volumului Personalită/i din alte /ări despre Ro11uînia ni se înlălişează ca un amator. care a 
beneficiat de o modă. El nu a tinut scama de nici o sclcclie. Preocuparea sa dintâi a fost aceea de a 
"descoperi" cât mal multe "pcrsonalităli" care ar puica li incluse printre cele care au avut vreo 
atingere, chiar şi indirectă. cu România sau cu vreun român. Autorul acestui dictionar şlic doar 
câte ceva foarte vag despre pcrsonalilălilc indexate şi de aceea articolele dedicate ac1.:stora nu 
depăşesc conditia unor însăilări incrtiale. aproximative şi impersonale. incapabile de a identifica şi 
releva esentialul. Sursele utilizate sunt. adeseori. consemnări personale. nesemnificative şi 
incomplete. Legătura personaliti'ltilor avute în vedere cu România (deşi nu to\i cei incluşi în 
dictionar pot li categorisiti astfel) este episodică. nu o dată. ori sesizabilă prin rcfrac\ic. În mod 
sigur. multi nu au cunoscut această tară şi nici nu au intcntionat vreodată să emită vreo apreciere 
la adresa ci. raptul că. întâmplător, cineva a întâlnit un român sau a corespondat cu un altul nu are 
vreo semnilicatie în măsură să justilice includerea sa într-un dictionar al personalită\ilor care au 
scris ori au declarat ceva deosebit despre România. 

Cum se explică prczen\a în dic\ionar a numelui Mclih Ccvcdc Tanday. despre care Dulciu 
Morărescu scrie şase cuvinte: "poet turc, prieten cu Marin Sorcscu". Poate că legăturile poetului 
respectiv cu România nu se reduc numai la atât şi atunci includerea sa în dictionar ar li justificată. 
Dar autorul dictionarului nu s-a interesat cine este acest M.C. Tanday. rezumându-se la o 
informatic care nu-l îndreplă\eşte a-l include pc scriitorul turc printre personalitătile avute în 
vedere. Un destin asemănători s-a rezervat şi lui /\lien Ginsbcrg. despre care allăm: "celebru poet 
american. În 1979 l-a cunoscut pe scriitorul Marin Sorescu. purtând cu acesta convorbiri foarte 
interesante". Scamus I lcancy, la rândul său, şi-a câştigat şi ci un loc printre cei înregistrati. pentru 
acelaşi motiv: "scriitor irlande7_ laureat al Premiului Nobel pentru literatură ( 1995). Prieten cu 
Marin Sorescu". Şi lista prietenilor lui Marin Sorcscu nu se slărşcştc aici. Dar nu numai prietenii 
lui au devenit "personalilăli din alle lări" înregistrate în dic\ionarul în discu\ie. Liang Qichao a 
reuşit aceeaşi performantă. pentru un alt motiv: "savant şi gânditor al Chinei moderne. Unul din 
promotorii mişcării pentru Rej<>rma din /898. Date interesante şi despre Europa. indirect 
referitoare şi la poporul român". Chiar şi Cristofor Columb pare să li ştiui ceva despre "România" 
încă din secolul al XV-iea. cum crede lexicograful bucureştean: "navigator şi descoperitor italian. 
În portulanul (hartă) său din 1491 notează localitatea Chilia (Licostomo) din Delta Dunării". 
Alături de celebrul explorator o întâlnim pe Mabcl Conkling: "sculptori\ă americană. În anul 
1926. în cursul vizitei diplomatice a reginei Maria în Statele Unite ale Americii pentru 
consolidarea Unirii din 1918. a execulal un medalion cu chipul reginei României". Prin urmare. în 
1926. prin turneul transatlantic al suveranei române a fost "consolidată" Marca Unire. Apoi. 
pentru un medalion, cineva a pătruns într-un dic\ionar românesc dedicat unor pcrsonalită\i străine. 
care au cunoscut România şi au spus ceva despre ea. Mabcl Conkling a avut cinstea de a-şi li 
asigurat un loc. în 1991. şi în dictionarul rezervat oamenilor de cultură români cărora cineva·le-a 
executat vreo medalie. Joseph Wagner. un gravor german. cum scrie Dulciu Morărescu. devine şi 
el o "personalitate" indexată. pentru că "produce (în dăltilă şi în acuafortc) portretul principelui 
ambasador rus Antioh Cantemir". Richard V. Burks - nu Bums -. un studios american. nu a fost 
retinut în dictioriar pentru ceea ce a scris despre Rom,înia. ci pentru că "apreciază ca fundamentale 
şi obiective (dacă nu erau "obiective" mai erau "fundamentale'"!) scrierile istorice ale lui Stcphan 
Fischer-Gaiali''. Jean Timmermans ("chimist belgian"), Immanuel Wallerstcin ("istoric sociolog" 
american) şi Karl Gustav Wollmi:lllcr ("scriitor german") au fost aşeza\i lângă Cristofor Columb 
pentru că au corespondat cu Gheorghe Longinescu. Dorin Matei şi Ovid Densuşianu. Şi 

exemplele de acest fel ar putea continua. Waclaw Taranczewski şi Josef Kostka, un pictor polonez 
şi un sculptor slovac, au devenit personaje ale aceluiaşi tlictionar pentru că au deschis câte o 
expozi\ie personală la Bucureşti, care este Capitala României. Peter-Hans Kolvenbach. din 
Olanda şi-a câştigat un loc lângă Wilhelm von Kotzebue pentru că a adus, după 1989, ajutoare 
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pentru copii handicapa\i din România. În sfârşit, printre "pcrsonalilătile străine" care şi-au legat, 
prin ceea ce au scris, bineînteles, soarta de "România" apar şi I lerodot, Platon, Plinius cel Bătrân 
şi alte nume celebre ale antichitătii. 

Aşadar. dictionarul lui Dulciu Morărescu este un surprinzător miJCtum compositum, unde 
şi-ar putea găsi loc oricine a auzit vreodată de România. fie citind ceva. fie corespondând cu 
cineva. lie printr-un prieten ori printr-un prieten al vreunui prieten etc. Eventuala nemultumire a 
cuiva care s-a trezit peste noapte printre "personalită\ile din alte \ări despre România" poate fi 
provocată de modalitatea în care a elaborat autorul articolele dictionarului său. Toate au fost 
redactate cu un diletantism supărător. de cineva care nu a ştiut despre cine sau despre ce scrie. 
Nume ilustre sau anonime au fost adunate, fără vreo justificare. în paginile unui prelins dictionar, 
unde nici titlul nu e cel potrivit. Lipsesc însă multe nume care trebuiau să fie incluse într-o 
asemenea lucrare de rcferintă.. dar despre care nu a auzit Dulciu Morărescu. Cum poate fie 
explicată, de pildll. absen\a din acest dic\ionar a omului de cultură englez Dennis J. Deletant? 
Apoi. autorul a "identificat" 126 de pcrsonalităti din S.U.A., care şi-au exprimat. consideră el, 
vreo opinie despre România. Multe dintre ele au fost "obligate" de Dulciu Morărescu să suporte o 
asemenea postură. nejustificată de cineva anume şi la care nu au aspirat vreodată. În schimb, 
lipsesc din acest volum intelectuali americani. care au scris importante cărti despre România, pe 
care au cunoscut-o sau o cunosc foarte bine şi despre s-au rostit nu odată. Astfel, dintre numele 
mai cunoscute la noi. le amintim pc următoarele: Walter M. Dacon. Jr., John C. Cambell, William 
N. Cromwell, Philip G. Eidelberg. Terrence Elsberry, Mary Ellen Fischer, Richard C. Frucht, 
Cristine Avghi Galitzi, Paul A. Hiemstra. Barbara Jelavich, Charles Jelavich, Kenneth Jowitt, 
frederick Kellogg, Charles King, Robert R. King. Roger Kirk, Victor S. Mamatey, lan M. 
Matley, Michael J. Montias, Daniel N. Nelson. William O. Oldson, I lannah Pakula, Earle A. 
Pupe, Paul D. Quinlan, I lenry L. Roberts, Kenneth H. Rogers, Joseph Rothschild, Joseph S. 
Roucek. I lugh L. Scott. George R. Ursul. Katherine Verdcry, Charles J. Vopicka, Robert Weiner, 
T. Tilleston Wells. Robert Lee Wolff şi altele. Toate aceste nume lipsesc, tiind retinutc altele, ca 
liind ale unor americani. fărll vreo atingere. indiferent de cc natură. cu România. 

Sursele consultate de Dulciu Morărescu sunt incidentale şi aleatoric circumscrise arici 
volumului său, căruia îi translcră astfel o supărătoare notă de amatorism şi ignară exagerare. 
Personalităţi din alte ţări despre România este un dic\ionar eşuat în inaptitudinea autorului său, 
care continuă şi azi a căula sau a imagina. cu orice pre\. onoruri care nu i se cuvin sau nu ne fac 
într-adevăr cinste. 

Gheorghe I. Florescu 

ISTORIE MODERNĂ ŞI CONTEMPORANĂ 

ECATERINA NEURU li. Structura demografică a oraşelor şi târgurilor din Moldova, 
1800-/859 (Contribuţii), Funda\ia Academică "A.D. Xenopol", laşi, 1997 (Institutul de 
Istoric "A.D. Xcnopol", Biblioteca funda\ici, III. Editor AL. ZUB). 5+209 p. + 27 Tabelc­
Ancxc. 

Frumoasa carte de fată umple un gol în istoriogralie şi completează în mod lcricit 
bibliografia meritoasei noastre colege. Îndelungi eforturi i-au asigurat un loc precis în ştiinta 
românească. prin abordarea din diverse unghiuri a evolutici Moldovei în primele şase decenii ale 
secolului al 19-lea: agricultura, rclatiilc agrare şi comcr\ul: slujitorii; administra\ia ttîrgurilor şi 

\inuturilor, precum şi Sfatul administrativ al lării; popula\ia. Activitatea cea mai sus\inută şi mai 
fructuoasă a fost dedicată dcmograliei, abordată sub câteva aspecte esen\iale: satele, localitătile 

urbane şi migra\iilc la lucru. Această produc\ie ştiintifică a devenii cunoscută şi peste hotare. prin 
includerea unor ample şi explicite noti\e în BIDH 1 asupra a 12 lucrări ale Ecaterinei Negruti2

• 

1 BIDH 81-672 = Bibliograplrie lnternalionale de la Demograplrie Jlistoriquellnternational Bibliography of 
flistorical Demograplry, ed. Etienne llelin et al., Liege-Paris. 1981. no. 672 (o cole&tie completa a anuarului 
la Biblioteca Institutului de Istorie "N. Iorga"). 
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Studiul de-o viată al diverselor falelc ale provinciei natale. în perioada preferată. se resimte 
benefic în tratarea multiplelor laturi ale temei în cartea din 1997: se atrage o bogată informatic de 
arhivă şi se utilizează cercetări precedente. 

Introducerea (p. 1-4) pune cititorul în temă. Cap.I (Oraşele şi târgurile Moldovei: p. 5-19) 
prezintă obiectu I cercetării, adăugând un excurs istoric asupra aşezărilor urbane din zonă. Cap. li 
(Populaţia urbană absolută: p. 21-26) dă ci frcle adecvate. Pentru a avea o reprezentare generală a 
cvolu\iilor invocate. reproducem Tabelul I. 

Anul 

1774 
1803 
1832 
1859 

Tabel I - Numărul localităţi/or urbane din Moldova (între Carpaţi şi Prut) şi populaţia lor 
recensată, I 77./-1859 

ORAŞE TARGURI TOTAL 
Nr. C.F. Sulletc Nr. C.F. Suflete Nr. c.r-. Sullctc 

18 6079 30395 - - - 18 6079 30395 
21 9388 46940 3 276 1380 24 9664 48320 
22 25409 121666 18 2176 7747 40 27585 129413 
22 71530 246672 59 11220 41490 81 82750 288162 

C.F. = Capi de familie. SURSA: Ncgru\i 1997. p. 23. 
NOTE: a) La anii 1774 şi 1803 se aplică multiplicatorul 5., b) În 1774 şi 1803 (probabil în 

mică măsură la 1832), nivelul populalici era în realitate sensibil mai ridicat: uncie categorii nu se 
înregistrau: se evidenliază şi caracterul semnilicativ lacunar al înscrierii segmentelor sociale care 
- potrivit normelor legale - urmau a fi incluse în calastişe ş.a. c) La 1859, efectivul capilor de 
familie este. desigur, o rotunjire estimativă (toate numerele se încheie cu zero). d) În ciuda tuturor 
neîmplinirilor. conchidem - odată cu autoarea - asupra impresionantei creşteri a populatiei 
urbane. 

Observăm fenomenul, lără pereche în spaliul românesc şi în multe alte provincii europene. 
al enormei sporiri a totalului oraşelor şi târgurilor moldovene, în decurs de 85 de ani (până la 
81 !!). 

Cap. /li (Clasificarea oraşelor şi târgurilor după numărul total al locuitori/or: p. 27-34) 
porneşte de la logica dezvoltării lor. Pe la 1800, oraşele mici sunt cele sub 1000 de locuitori, 
mijlocii - intre 1000 şi 2000, mari - peste 2000: către mijlocul secolului. în cele trei grupuri pot fi 
încadrate oraşele care au. respectiv. între 1500-5000 5000-10000 şi peste 10000 de locuitori. 
Numeşte în schimb târguri aşezările recente cu caracter semiurban. Cap. IV (Densitatea urbană: 
p. 35-55) stabileşte densitatea pe suprafată. pe casc şi pe menaje. relielănd şi tipurile de locuin\e. 

Cap. V (Compoziţia poprtlaţiei urbane: p. 57-114) tralea7.a intăi structura socio­
profesională (boieri, meşteşugari şi comercianti. li.mctionari administrativi şi cler, lucrători 

agricoli şi muncitori zilieri. slugi şi robi. llolanti). Se abordează apoi compozilia etnică (români. 
armeni, bulgari. turci, unguri, germani, evrei ş.a.), precum şi problema suditilor. Se trece in fine la 
repartitia pe sexe, starea civilă. dimensiunea familiei şi structura pe vârste. Cap. VI (Mişcarea 
naturală a populaţiei urbane: p. 115-137) are în vedere natalitatea şi decesele, inegalitatea în fala 
vietii a morţii. efectele epidemiilor de ciumă şi holeră. Cap. I'// (Mobilitatea spaţială a populaţiei 
urbane: p. 139-196): imigrări în oraşe (exodul sătesc; sosirea românilor din Tara Românească, 

1979. "Consideralii demografice privind oraşele şi târgurile din Moldova în prima jumătate a secolului al 
19-lea". Acta Mold.Merid .• Vaslui, I: 159-168 (BIDII 82-313). 

1979-1980. E.N. şi Ion Prelipcean. "Date cu privire la evolulia demografica a unui sat bucovinean în 
secolele al 19-lea şi al 20-lea". Suceava. 6-7: 247-266 (BIDH 82-13 I). 

1980. "Les dossiers paroissiaux de Moldavie el leur importancc comme source demographique". Pag. 
143-148 în Populaţie şi Societate, cd. Ştefan 1-'ascu. III. Sources de demographie historique. Les travaux du 
colloque international de dl!mographie historique. Cluj-Napoca. septembre. 1977, Cluj-Napoca: Dacia 
(BIDH 81-672). 
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Basarabia. Bucovina şi Transilvania; veniri de la sud de Dunăre: imigrarea evreilor dinspre nord); 
plecări din oraşe; migratii temporare (sat-oraş. oraş-sat. deplasări interurbane). Capitolele V-VII 
constituie trei sferturi din volumul cărtii şi piesa ci de rezistentă. 

Concluziile (p. 197-202), un rezumat englez (p. 203-207: regretăm însă că nu s-a dat şi 

traducerea în aceeaşi limbă a titlurilor tabelelor. gralicelor şi hăr\ilor, ceea ce i-ar fi facilitat cărtii 
pătrunderea mai largă în mediile şliintifice intcrna\ionalc) şi 27 de ample tabele constituite în tot 
atâtea Anexe încheie o lucrare de mare bogătie informativă şi ideatică. Este suficient să adăugăm 
că, în afara amintitelor Anexe se prezintă 2 hărli, 9 gralice şi 73 de tabele, profuziunea cifrelor sta­
tistice liind astfel menită a atrage - azi şi în viitor - atentia istoricilor de varii prolile, precum şi a 
altor specialişti. Este şi clementul care descurajează orice tentativă de a rezuma studiul respectiv. 

Ne putem doar limita la câteva investiga!ii. Prima jumătate a secolului al 19-lea reprezintă 
o perioadă de cotitură în istoria românească. fiind vremea când apar alte ritmuri economice. când 
rcvolu\ia din 1821 încheie epoca fanariotă şi inaugurează era domniilor pământene, când prima 
lege fundamentală organizează pe principii moderne administratia şi când. prin revolu\ia din 
1848. spiritele luminate se manifestă pentru reforme sociale. când evenimentele politice de după 
războiul Crimcii contribuie la realizarea primului pas spre unirea românilor. Or. conjuncturile 
intcrna(ionalc şi viata social-economică internă nu pol da un răspuns mulţumitor la întrebările 
adresate de istoric epocii. dacă el nu are în vedere o abordare totală.. în care un loc aparte revine 
popula\iei. oamenilor vremii (p. 2). 

Dezvoltarea spectaculară a aşezărilor este determinată de împrejurări speciale. Autonomia 
Principalelor extracarpatice se consolidcUT~'I; privilegiile Portii şi ale împuternicitilor săi în 
comcr\ul extern încep a li îngrădite din 1774. iar naviga\ia pc Marca Neagră şi prin strâmtori se 
liberalizează după 1829: ca urmare, comcr\ul cerealier. produc\ia agricolă şi meşteşugărească 

prind aripi la noi. Dcsliintarca vămilor interne şi succesele repurtate de modernizarea 
administratici stimulează economia. Augmentarea volumului dcmic cunoaşte un ritm mai viu, 
prin spor natural şi imigrări. Suntem astlcl martorii unei scmnilicativc creşteri a cererii şi ofertei 
pc pială. materializată în Moldova şi în mareic număr al zilelor de târg şi iarmaroc ce se acordă 
dilcritelor localili\\i. Toate acestea impun înmul\irea în provincie a mâinii de lucru specializate şi 
încurajează pc proprietarii satelor să sprijine. chiar să initiezc. înfiintarca târgurilor periodice. 
Cele mai multe dintre târgurile constituite în Moldova în secolele 18-19. se formează în satele cu 
iarmaroace şi târguri periodice. devenite - cu sprijinul proprietarilor şi domniei - permanente. 
Cererile unei popula(ii în creştere. cu solicitări multiplicate, nu mai pol li satisfăcute de centrele 
urbane existente între munti şi Prut. anale de mai multe ori departe de sate şi legate de ele prin 
drumuri greu accesibile (p. 8-10). La rândul ci. rctcaua urbană- categoric amplificată şi cu un rol 
mult mai crescut - inllucntează decisiv creşterea economică şi toate laturile vic\ii sociale a epocii. 

Cum cele cc impulsionează enorma lărgire a rctclci urbane în Moldova în prima parte a 
,·,·:in1l11i :ii I Q.t.,:, sunt .. în ,•q•nlil-. ,·nnrnn<" şi Tilrii Rnm:i,wşti. :,11tn:in•:, :,d:,up/1 :,n•l,• nnl<', ,·:in• 
polcntează în mod suplimentar conjunctura la este de mun\i: a) Piata internă cunoaşte în Moldova 
un ritm de dezvoltare mai rapid: b) Căile de acces la oraş ale lumii rurale sunt aici mai dilicile, 
predominând dealul şi podişul. ceea cc face necesară construirea unei pânze mai desc de· puncte 
comerciale: c) Schimbările de fronlicn\ ( 1774. 1812) impun noi centre. cu rosturi negustoreşti şi 
administrative. la linia cordofl'Ului bucovinean şi la hotarul răsăritean: d) Sporul popula(iei 
neagricole, prin imigrarea evreilor. este mai însemnai şi inlcrcsclc marilor proprietari moldoveni 
de a înliin(a târguri se dovedesc a li mai mar/ 

Analiza se vădeşte. desigur, corectă. Este previzibil totuşi ca cercetarea viitoare să-şi pună 
noi probleme: de cc cunoaşte un ritm mai rapid piata internă est-carpatică, în compara\ic cu cca 
munteană? Ce factori sporesc interesele marilor proprietari moldoveni de a înliinta târguri? Cum 
se face că imigra\ia însemnată dinspre nord nu creează tensiuni semnificative în corpul social, în 
prima jumătate a veacului al 19-lca'! Etc. Ca întotdeauna. altfel spus. de îndată ce studiul ştiin(ilic 
limpezeşte certe lucruri, noi aspecte îi solicită alentia, aceasta fiind de fapt logica avansărilor 
cunoaşterii umane. 

·' Negru(i 1997, p. 10; ead. 1996. p. 143 (vide nota unnătoare). 
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Se discută (p. 8-10. 65, 70-71. 82-83, 87-92, 166-170) şi locul important ce revine 
evreilor în mentionatul proces4

, în care sens se arată tabelul edificator Tabelul 2. 

Tabel 2 - Târgurile Moldovei (între Carpafi şi Prut) apărute de la sfârşitul sec. 18 şi până 
la 1859 (în lumina recensământului din 1859) 

Cota-parte a evreilor în electivul 
locuitorilor (p. IO0) /1. B 

-5 12 2 
5-10 8 3 

10-30 21 13 
30-50 12 15 
50-70 5 19 
70-90 I 5 

90+ - 2 
Total 59 59 

- sub; + peste 
A = Numărul aşezărilor la 1859. în care se constată procesul respectiv al evreilor în loialul 
populatici localităţii (aceasta din urmă cuprinde un târg). 
13 = Idem: în efectivul demic al târgului numai (edificai cel mai adesea într-un sal 
preexistent). 
SURSA: Ncgruti 1996. p. 146. 

În anul 1859. din totalul de 59 de târguri edificate în precedentele circa opt decenii: în 13 
procentul evreilor este de 10-30 per centum; în 15 se mişcă între 30-50; în alte 19- între 50 şi 70 
p. 100. În acelaşi an. populatia târgurilor este de 41490 de suflete (Tbl. I). din care 17254 evrei 
(42.59 p. 100). distribuiti însă inegal pc linuturi: procentele suni cu mult mai reduse în părţile 
sudice al provinciei, comparativ cu cele nordice. 

După unirea din I 859. prea putine din târgurile amintite continuă a mai li localilllti urbane. 
/I.şa cum o conjunctură complexă le determinase aparilia. o alta le erodează acum subzistenta1

: 

a) se mcntin aşezările cu li.mctii multiple. cele cc-şi limitt:ază activitatea la sectorul comercial 
neputându-şi sustine urbanitatea; b) construirea căilor forate schimbă traseele unor drumuri 
principale; c) dezvoltarea industrială şi sub alic aspecte a celor mai de scamă centre urbane atrage 
spre ele multi locuitori ai micilor târguri şi duce chiar la includerea unor dintre ele în cuprinsul 
oraşelor; d) multiple reforme favorizcaz.ă ridicarea unui număr considerabil de gospodării săteşti 
(cllrora modestele mijloace ale unui târguşor nu le mai poate satisface solicitările). insinuează 
mutatii apreciabile în siluatia marilor proprietari (care pierd nu o dată interesul de a mai sprijini 
târgurile. altădată eonsliluite pe moşiile lor şi prolitabilc pe atunci). duc la limitarea drastică a 
comcrtului cu băuturi de către evrei (neg.o\ care. în alte timpuri. înviora l,îrguşoarele). împing în 
centrul alen\ici localitătilc devenite reşedin1c de plasă ( lăsând în umbră alic târguri din cuprinsul 
acesteia). ele.; e) dispariJia granitci cu llucovina şi Basarabia, urmare a Unirii di 1918. atrage 
după sine disparitia unora din localilă)ilc din miază-noapte şi la linia !'rutului ş.a. Dintre toate 
târgurile apărute între linele secolului al 18-lca şi 1859, azi numai 12 mai sunt comune urbane. 

Cartea se subintitulează Co11trib11fii, căci tema - de ample reverberai ii în istoria României -
a fost şi în trecui în alcn1ia cercetării şi va mai li şi în viitor. Poate că dr. Ecaterina Negru\i. 

' A se vedea şi cd. 1996. "Rolul evreilor in formarea târgurilor din Mole.Jova în prima jumătate a secolului al 
19-lca". Pag. 139-153 in S111dia et ac/a his/oriae Judeorum Romaniae. I, ed. Silviu Sanie. Dumitru Vitcu. 
cuvânt înainte Nicolae Cl\ial. prefală Alexandru Zub. lluc.: lnsl. Ist. "i\.D. Xenopol". lnsl. Arh .. rcdcratia 
Comunii. Evreieşti din România. 

~lbidem,p. 149-150. 
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căreia-i revine un aport de scamă în studierea problemei. se va mai apleca ca însăşi asupră-i. Îi 
dorim sănătate şi putere. pentru o fructuoasă activitate şi în anii cc vin. 

Louis Roman 

GELU NEAMTU, În America. penlrn unirea Transilvaniei Cit România. Cluj-Napoca. S.C. 
"Dagcrom lmpex" S.R.L.. 1997. 282 p. 

Fără a ne purta numaidecât cu gândul la o dată anivcrsan1. 1998 este un an pc care îl 
raportăm imediat la 1918. atunci când jlomânia a devenit ca însăşi. De opt decenii, ne amintim. cu 
îndrcplălire şi mândrie. de revenirea. la 9 aprilie. 21! noiembrie şi I decembrie 1911!. a Basarabiei. 
a Bucovinei şi a Transilvaniei între grani\clc na\ionalc lircşli. 

/\pari\ia unei cărti dedicate evenimentelor care au culminat cu Marca Unire din 1918 
reprezintă. dincolo de scmnifica\ia ci istoriografică. un gest de prc1uirc a unei gcncra\ii 
admirabile. ale cărei sacrificii trebuie mereu n:suscitatc şi readuse deci în memoria vremii noastre. 
Istoricul clujean Gelu Ncam\u a publicat recent un volum frumos şi plin de adevăruri niciodată 
spuse până la capăt, intitulat În America. pelllrn unirea 7i-ansill'llniei cu România. care nu are 
nevoie de vreo precizare temporală. întrudt aceasta este imprimată în memoria liccărui român. Şi 
cum românii avu1i în vedere de autor sunt cei din America. pc care îi numim cu o sintagmă uneori 
improprie - românii americani-. care nu-i idcntilică întru lotul. orice mcn1iunc este supcrlluă. A 
trecui destul timp de când. vorbind despre români şi istoria lor. un capitol important este rezervat, 
imediat. comunillllii româneşti din Lumea Nouă. 

Nu este întâmplător, aşadar, că această carte apare azi. că a fost consacrată unei leme mereu 
actuale şi că acela care a scris-o ne previne încă din prima pagină că o închină "românilor 
americani. care în 1917-1918 au avut 1111 sin?,11r 1•is, acela al unirii 1i-c111silvaniei cu România. [ ... ] 
Ei au crezut nezdruncinat în <lrcplatca aspira\iilor lor şi în preşedintele Statelor Unite, Woodrow 
Wlison". Prolesorul Camil Mureşanu remarcă apoi, într-un succint şi oportun C11vâ111 înainle, 
acuitatea unui asemenea demers şi "în chip aparte gradul de conşliin\ă na1ională şi generozitatea 
acestor români americani". care "au sprijinit. într-un spiril de mişcătoare solidaritate, lupta 
poporului şi a statului român pentru deplină unitate na1ională". Explicându-şi alegerea unui 
asemenea subiect, Gelu Neam\u mărturiseşte. într-o adecvată l111rod11cere. că fală de "emigrarea 
românilor ardeleni în S.U.i\. pâmi la 1918 am simii! o <lcoscbită atraqic. ba chiar o datorie morală 
care-mi era impusă de calitatea mea de nepot de emigrant în S.lJ.i\.". Repetând. peste ani. 
cxpcricn\a atâtor transilvăneni - dar nu ca emigrant. ci ca istoric -. ci a studiai pentru un timp în 
arhive şi biblioteci americane. scriind. la întoarcerea acasă. mai multe artiwlc delimitate 
trecutului românilor americani şi rcla1iilor Ro1rn1nici cu Statele Unite. dintre care uncie s-au 
constituit în cartea pc care o discutfun în aceste rânduri. Salisfaclia sa. recunoscută bincînlcles, 
e~le a..:eea .:a "fn acca~1a lu..:tmc p111c111 suhlitti<t rolul ,k._,,chir J~· i111pw1ar11 (mulr Ji111i1111ar i11 
trecui) pe care l-au jucat Statele Unite ale Americii <le Nord în unirea Transilvaniei cu România. 
/\cest adevăr - subliniază autorul - este util să lic amintii şi reamintii americanilor. pentru a 
înlelcgc ci singuri mai bine <le cc se bucură de o simpatic al.îl <le puternică în România. simpatic 
care este. în fond. mult mai veche decât s-ar crede. Au fost ah1turi de noi în acei ani de foc. I 917-
1918. şi pot li şi ci mândri de românii noştri amcrÎl.:ani pentru cf1 au muncit cinstii ca S.U.A. să 
prospere şi pentru că, mul\i ca voluntari în armata amcricanft. şi-au sacri licat chiar vi ala pc 
ciîmpurile de luptă". 

Primul dintre cele nouă capitole ale volumului - Unele CI.IJl<'cle pril'ind emigrarea româ­
nilor din Transilvania în S1a1ele Unite ule ✓ lmericii la 1907 şi 1911 - este g.îndit de Gelu Ncam\u 
ca un preambul al excursului său. în care sunt abordate chestiuni care privesc începuturile şi moti­
va\iile migralici ardelene. consccin1clc ci. numărul cdor care au traversat Atlanticul. dintre care 
unii s-au întors. iar ccilal\i s-au organizat în comunitatea ro1rnînilor americani etc. "Asllel. consi­
deră ci. cu toate că pentru cei mai mulli cercetători cauzele emigrării erau considerate a li fost 
exclusiv <le sorginte economică şi socială. nu se poate nega însă că această real izarc era strâns le­
gată de determinările politice ale regimului dualist din Ungaria. 1 ... 1 Un elocvent argument. 
adaugă autorul. în a ilustra şi substratul cinico-politic al cmigrării ii constituie rflspunsul tipic şi 
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frecvent pc care îl dădeau func1ionarii aparatului de sial ungar din Transilvania. la plângerile de 
lol felul ale românilor: «Dacă nu vă place. plccali în America ori în Valahia»". De fapt, 
dificultă!ilc economice ale românilor transilvăneni erau datorate îndeosebi condi!ici lor de 
asuprili. condi!ic care ii obliga să emigreze. fără a uita vreodată cauzele des!ărării. Cei devcnili 
americani erau deja, înainte de momentul plecării. adversari de neînduplecat ai oficialilălilor 

austro-ungare şi, implicit. militanti pentru eliberarea Transilvaniei şi unirea ci cu România. 
Conşlicnti de acest adevăr. cmigrantii ardeleni recunoşteau de altminteri, aşa cum se preciza în 
ziarul "America", din Clcvcland. în lcbruarie 1911, că "mulii dintre noi 1---1 venim aici. în lări 
străine. din pricina asupririlor ungureşti". Consccinla unei asemenea stări de fapt rezida., dincolo 
de sporirea numărului românilor americani. în depopularea anumitor zone şi în slăbirea mişcării 
na1ionalc transilvănene. "Pc noi ne doare inima. se scria în "Drapelul" din iunie 1907. mai ales 
cind vedem numărul marc al românilor care emigrează la America şi dintre care pu!ini sunt cei 
care se mai reîntorc. Şi pentru împiedicarea acestui rău [ ... ] trebuie să lucrăm cu toate puterile 
noastre pentru delăturarea cauzelor emigrării oamenilor noştri peste ocean". Românii care şi-au 
însuşit această ipostază încercau să Ic explice celor dornici de a emigra falsitatea convingGrii că 
"America c dunga raiului pămintcan". în timp cc ziarul "America" din li:hruaric 1911 îi avertiz.a 
că "nu în America trebuie căutată pricina curgerii lumii spre ca. ci la noi acasă!". Consolarea, dacă 
o putem numi aşa. era aceea că mulii cmigrali se întorceau de unde au plecat. astfel încât. în 
preajma primului război mondial. comunitatea românească din America nu depăşea circa 180 OOO 
de persoane. dacă nu cumva cifra era mai mici\. 

Odată încheiat acest capitol. care ii introduce pc cititor in problematica epocii. cu referire 
expresă la emigra!ia transilvăneană şi la rom,înii americani. Gelu Ncamlu aduce în discutie Prima 
acţiune politică antidualistli de amploare a românilor din Statele Unite (I 9 I I), pro vocală de 
vizita în America. la începutul primăverii anului 1911. a lui Apponyi Albert. fost ministru al 
Cultelor şi al lnslructiunii. Personajul in cauză. supranumit "Contele Negru". ajuns foarte 
impopular pentru legea invălământului din 1907. rusesc trimis de Budapesta dincolo de Ocean 
pentru a milita, chipurile. în favoarea mcnlinerii păcii în lume, urmărind de fapt menajarea 
Imperiului bicefal. Primit ca unul care sfida drepturile minorilălilor, prezcn1a politicianului 
maghiar în S.U.A. "a dat Românilor din America. cviden1iază autorul. sentimentul că sunt o forlă 
politică demnă de a fi luată in considerare. făcându-i totodată mai cunosculi publicului american 
ca entitate cinică". Dar. mai important decât toate. a fost faptul că. devenind conşlicnti de 
identitatea lor. într-un moment in care tocmai iniliau organizarea unei comunilăli distincte. 
românii americani au avut prilejul afirmării conştiinlci lor cinice. Acest aci politic. transformat 
într-o adevărată dcmonslralic a principiului nationalitătilor. anunla foarte clar atitudinea românilor 
americani fală de lupta de eliberare şi de unire cu România a fralilor lor asuprili de Audapcsla. 

Un alt capitol - Nicolae Iorga şi românii din Statele Unite ale Americii (1917-1918) - este 
rezervai modului in can: isroricul român a oglindi! in paginile "Neamului Românesc" 
evenimentele care au avut vreo atingere cu Washingtonul şi românii americani intre intrarea 
Lumii Noi în primul război mondial şi 1918. Cunoscui dincolo de Ocean ca istoric şi ziarist, dar 
mai ales ca lider al mişelirii na1ionalc. N. Iorga a intrctinul în antractul mcntional un dialog 
permanent cu românii slabilili intre Atlantic şi Pacific. scriind de pildă despre ceea cc făceau ci 
pentru Tari\. despre vizita generalului llugh L. Scott la la~i. in iulie 1917, despre misiunea 
transoceanică a lui Vasile Lucaciu. despre lribulatiilc infiinlării lcga!ici române la Washington. 
despre Charles J. Vopicka. ministrul american la laşi. despre ziarele comunilă\ii româneşti ele. 
Fără a intra in detalii. merită a consemna faptul că pentru acela considerai a fi fost "apostolul 
neamului". românii americani reprezentau "o rezervă a neamului" şi nu una oarecare. 

J.egi1111ea românilor americani. 1917-1918, este un text legat direct de lupta românilor 
americani pentru unirea Transilvaniei cu România. Se şlic că Misiunea Patriotică Na!ională Ro­
mână, compusă din Vasile Lucaciu. Ioan Mota şi Vasile Stoica. a sosit la Washington pe 29 iunie 
1917, cu inlcntia, printre altele. de a organiza o legiune militară a românilor americani. cc urma să 
lupte pc frontul francez. Ideea constituirii unei asemenea unit!lli militare s-a făcut auzită pentru 
prima dată. cum notează autorul, în martie 1917. cu prilejul fi:stivitălilor de inaugurare a celui de­
al doilea mandat preziden1ial al lui Wilson. La un moment dat s-a lansat chiar ideea fondării unei 
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unităli care să lupte în Transilvania. pentru eliberarea provinciei din care proveneau majoritatea 
românilor americani. Deci. inten\ia exista şi nu era o noutate în momentul descinderii Misiunii 
române în America., primită la 2 iulie 1917 de Robert Lansing. acela care conducea diploma\ia 
americană la acea dată. Treptat. înfiin\arca acestei legiuni s-a transformat în principala preocupare 
a Misiunii. În virtutea acestui fapt. la 6 iulie 1917. cei trei români s-au întâlnit cu Newton D. 
Baker. titularul Departamentului de Război. prilej cu care V. Stoica a insistai ca legiunea să lie re­
cunoscută ca unitate militară românească. Însă. olicialită\ilc administra\iei washigtonicne nu 
acceptau constituirea unor diviziuni militare cu caracter na\ional. întrucât ele sperau că participa­
rea S.U.A. la război. cu sacriliciile ei inevilabilc. va contribui la consolidarea na1iunii americane. 
Cu toate demersurile întreprinse în acest sens. ideea a eşuat. În cele din urmă însă. contributia ro­
mânilor americani la dobândirea victoriei nu a fost una episodică. întrucât. dintre cei înscrişi ca 
voluntari în armata americană. aproximativ I I OOO şi-au sacrilicat via\a. cifră mai mult decât 
semnilicativă în raport cu numărul românilor americani. krtl"a lor a avut o valoare deosebită 
pentru particularizarea comunilălii româneşti. valoare judecată atât în raport cu istoria S.U.A., cât 
şi în raport cu lupta românilor pentru cauza lor na\ionnlă. Şi cum se întâmplă adeseori în aseme­
nea situalii, o nereuşită este urmată de o izbândi1. /\ceasta a fost unirea Bisericii ortodoxe române 
din America cu Mitropolia ortodoxă din Bucureşti. decisă de Marca Adunare Na\ională din 9-1 O 
martie 1918 de la Youngstown. Ohio. Un aci ca acesta. cu repercusiuni evidente asupra identită\ii 
românilor americani, "a constituit. indisculabil. aşa cum relevă autorul. un preludiu al Marii 
Uniri". 

O contributie concretă în directia unirii Transilvaniei cu Vechiul Regat a reprezentat-o 
participarea românilor americani la înliin\area Uniunii Democratice a Europei Centrale. organism 
multinational. creat la 2 octombrie 1918. la Washington. ce grupa 12 entităti etnice. La 26 
octombrie 1918. la Philadelphia. U.D.E.C. a semnat. în celebra "lndependence I lall". unde la 4 
iulie 1776 fusese adoptată cunoscuta Declara/ion of lndependence. o altă Declara/ie de 
Independenţă, cea a na\ionalită\ilor asuprite de Imperiul austro-ungar. În plus. ziua precedentă, 
adică 25 octombrie 1918, fusese declarată de lo\i cei prczen\i la Philadelphia ziua independen\ei 
Transilvaniei. Sensibilizat de o asemenea manifestare. Wilson le-a trimis reprezentan\ilor celor 
12 nationalităti o telegramă. recunoscând. implicit. juste\ca cererilor lor. De altfel. nu putini au 
fost cei care au evidentiat că Declara/ia oficială din 6 noiembrie 1918. prin care Preşedintele 
administra\iei americane anunta că S.U.A. vor sprijini România la Conlcrinla de Pace în 
solutionarea problemelor ei politice şi teritoriale. îşi avea punctul de plecare în documentul 
semnat în fosta capitală a Statelor. Gelu Neam\u consideră chiar că Uniunea Democratică a 
Europei Centrale, pe lângă faptul că a apropiat ziua Marii Uniri româneşti din 1918. s-a afirmat, 
prin întreaga ei activitate, ca o "adevărată precursoare a Ligii Na1iunilor". 

Două capitole ale volumului sunt rezervate modului în care a fost rellcctată Marca Unire 
in pre-. .,. c-om,.mil:"llii rnmiinc- din S.1I.1\ şi în ,·,,a amc-rkan/1. Compul.,1nd ".,'unc-rica" şi 

"Românul". care apăreau la Cleveland. autorul re\ine o mărturisire a lui Iulius E. V. loanovici. din 
14 mai 1918. care visa ca România Mare "să stnîngă în bratele sale toată sunarea românească". în 
"duhul vremilor ce ne-au ajuns". La 17 decembrie 1918. acelaşi frunlaş al românilor americani 
scria. tot în "America". într-un articol intitulat Mai frumos ca-n i·is .... că "I 00 OOO de dclegali ai 
românilor din toate păr\ile locuite de români ale \ării ungureşti s-au întrunit la Alba Iulia, unde s-a 
proclamat unirea Ardealului cu România". Presa americană a timpului. fără a înregistra momentul 
ca pe un eveniment interna\ional. a reac\ional cu o explicabilă întârziere. date fiind dilicultătile de 
infonnare, înregistrându-l totuşi în opt prestigioase ziare: "The Evening World", "The New York 
Tribune", "The New York Times", "The lndianapolis Star", "Courricr des Etats-Unis", "Boston 
Herald", "Thc Evening Sun" şi "The Washington Star". 

Ultimul capitol este intitulat O fată mai puţin cunoscută a lui l'asile Stoica. un nume 
întâlnit mereu în paginile cărtii, întrucât a fost un transilvănean care. îndeplinind diferite 
prepotente diplomatice oficiale, s-a aflat în America anilor 1917-1918, adică tocmai în intervalul 
avut în vedere de autor. Printre altele, el a semnat în 1926 volumul În America, pentru cauza 
românească, o adevărată dare de seamă a activitătii sale transoceanice, care s-a intersectat mereu 
cu mişcarea natională a românilor americani. Gelu Neamtu dedică volumul în discu\ie şi lui 
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Vasile Stoica. volum al cărui titlu ami111eştc de cel al fostului membru al Misiunii române conduse 
de V. Lucaciu. Detaliul care a provocat i111.:11rsiu11ca cu care îşi încheie cercctfitorul clujean această 
carte rezidă într-o conferinlă rostitf1 de V. Stoica la Cluj. la I iunie 1921. care a provocat o rcactic 
scrisă a lui Anton Uibcscu. ministrul rn1nf111 în S. U.A. la acea data. defavorabilă diplomatului 
ardelean. În final s-a ajuns la o scrisoare dcschisfl a acestuia din urmă. urmată de o disculpare. 
amplă şi documentată. încheiată în 1925 şi publicată sub forma volumului din 1926. amintit deja. 
Acest dialog epistolar indirect. cu rccri111inf1ri abia voalate. eşuat apoi într-un connict personal cu 
dimensiuni şi conota)ii surprinzătoan:. 1111 a umbrit faptele aceluia care. după ce a fost rănit pc 
front în 1916, a traversat Atlanticul. unde. cum notează într-o A111obiograjie. "am organizat pentru 
actiunc pc românii din America şi am informat - prin articole. broşuri. memorii, conlcrinlc -
publicul şi conducerea politică a Statelor Lnitc. in special guvernul şi pe preşedintele Wilson". Nu 
trebuie uitate. desigur. nici actiunilc întreprinse de ci în ipostaza de membru fondator al legatiei 
române, deschise la Washington în ianuarie 1918. Deşi documentele men\itmate au fost emise 
după 1918. ele privesc. nu în subsidiar. ultimii doi ani ai primului război mondial. deci includerea 
lor în volum. în rubrica Anexe doc11111e111are. se_justifică intru totul. 

Un Indice de persoane. a cărui utilitate 1111 o mai discutăm. întregeşte o carte care se cuvine 
tradusă numaidecât în limba englezit de o editurii din România sau din S.U.A. 

Opt din cele nouă studii. devenite capitole ale volumului. au fost publicate, cu dificultăli 
numai de autor cunoscute. intre 1983 şi 1995. Toate au fost însa gândite ca pârli ale unei viitoare 
monografii. fapt care poah: li lesne sesizat în unitatea sumarului. Scrisă. deopotrivă. cu mintea şi 
cu inima. cum singur recunoaşte. Gelu Nea1111u ne-a oierit o carte care. dincolo de informalii le pe 
care Ic pune la dispozilie. cu acribie ştiintilică şi neslărşită devotiune. ne trezeşte o nostalgie 
ireprchensibilă. insolită sau urmată imediat de rcllcqii cc au în vedere sentimentul nalional. dorul 
de "dincolo" de Ocean. adevărata distantă dintre România şi America şi semnilicalia atât de 
permanent amlibolică şi gingaşă a formulei "românii americani". Aceşti români care. adeseori. au 
devenit americani împotriva voinici lor. pc care ii uităm. voit sau furali de griul fiecărei zile. şi 

care nu şi-au uitat 7"ara nici în 1918. nici mai târziu şi care nu o vor uita vreodată. De aceea, ci 
merită asemenea cărli. ca nişte gesturi fireşti de recunoştintă. care îi înallă. spiritual. pe toli 
românii, indiferent unde trăiesc. 

Gheorghe I. Florescu 

ALEXANDRU NEMOIANU, ( '111·i111e despre românii-americani. I, Cluj-Napoca. Editura 
"Clusium", 1997. 213 p. 

Românii din America. aşa cum erau numili românii descinşi şi stabilili sau n!!.scuti între 
Atlantic şi Pacific la slărşitul secolului XIX şi începutul celui următor, au ajuns. treptat. românii 
americani, adiell o eomunilale distinct.I. un h_1phanale group specific Lumii Noi, în momentul în 
care ei, în primul rând - dar şi cei din jurul lor-. au devenit conşticnti de noua lor identitate şi şi­
au însuşit-o ca pe un privilegiu şi o fatalitate totodată. În 1925. cineva observa că "adeseori apar 
în ziarele noastre articole şi scrisori din America în legătură cu veşti de acolo sau descriind 
diferite manifest!!.ri româneşti de un interes general pentru noi. Pe această cale. publicul nostru -
mai ales Românii din vechiul Regat - a început să se obişnuiască cu ideea existentei unei colonii 
româneşti în America de Nord. Deşi o consecinlă a ultimului război. nu se aştepta nimeni ca odată 
reintrati în granitelc fireşti, odată idealul national îndeplinit. să ne pomenim cu o colonie aşa de 
mare ca cea din America" (Şerban Drutzu. Andrei Popovici, Românii din America, Bucureşti. 
1926, p. 5). Ast!!.zi. după aproape trei slcrturi de secol de când a fost avansată aceast!!. afirma1ie, 
nu ştim cu mult mai mult - deşi ocolim un răspuns tranşant. deci o recunoaştere - despre românii 
americani. iar explica\ia unei asemenea ipostaze supărătoare, inedită în aparentă, trebuie căutată 
în existenta Cortinei de Fier. dar nu numai a acesteia. Chiar şi după 1989, între români şi românii 
americani a continuat să se interpună o perdea emo1ională, care ne-a înlăcrimat ochii, dar ne-a şi 
deschis r!!.ni. mai vechi ori mai noi. adevărate ori imaginare. susceptibile însă a ne îndepărta unii 
de altii. 
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Comunitatea românilor americani a suscitat. peste ani. cum era şi de presupus. aten1ia 
istoricilor. a sociologilor. a literalilor. a politologilor. a <liploma\ilor ele .. circumslan\ă care a 
favorizat aparilia unor lucrări speciale. <le fapt a unor încercări de elucidare a fenomenului emi­
grării româneşti către S.U.A.. a americanizării acestor imigran\i. a organizării lor şi a structurării 
unei enlilă\i distincte, cu o cvolu1ic interesantă întotdeauna. Aşa au fost publicate. printre altele, 
lucrările unor Ioan l'o<lca (Românii din America, Sibiu. Tipografia Arhidiecezană. 1912). Ion Iosif 
Şchiopul (Românii din America. O călătorie de studii în Statele Unite. Sibiu. Tipografia W. 
Krofll, 1913 şi /:;migrarea în America. scrisă de 111111/ care a fost acolo. Sibiu, Biblioteca poporală 
a "Asocia\iunii". 1914). Şerban Drulzu (Românii din America. Chicago. Tipografia S. Alexandru, 
1922 şi o cdi\ie adăugită, în colaborare cu Andrei l'opovici. Cu o Prefa\ă de D-l Prof. N. Iorga, 
Bucureşti. "Canea Românească" S.A.. 1926 ). Christine Avghi Galitzi (A St11c~v of Assimilation 
among the Ro11ma11ia11s in the United States. New York. Columbia University Pn:ss, 1929, 
reeditată de Amo l'ress. New York. 1969). N. Iorga (,1merica şi românii din America. Note de 
drum şi conjerinfe. Vălenii-de-Munte, Aşezământul tipografic "Datina Românescă", 1930). 
Vladimir r. Wcrtsman (The Romaniam in America. I 7./8~ 197./. A Clu-0110/ogy & Faci Book, 
Dobbs Fcrry. New York, Occana l'ublicalions. Inc„ 1975 şi 1/ie Romanians in America and 
Canada. A G11ide to Jnfor111atio11 Sources, Detroil. Gale Rcscarch Company. 1980). Radu Toraa 
(Românii din America. /Jibliograjie comentată. Cuvânt înainte de Virgil Cândca. Bucureşti, 

Asoeiatia "România". 1978) şi altii. Acestora li s-au adăugai cei care au publicat - iar numărul lor 
nu este foarte mare - studii. articole. capitole <le lucrări etc„ despre românii-americani. în general, 
sau despre diverse subiecte care-i privesc pc aceştia. Totuşi. suntem foarte departe. încă. de 
monografia dedicată românilor americani. reclamată. cu tot mai nrnltă insistcnlă, <le istoriografia 
actuală. După realizările de acest fel din anii '20. nimeni nu s-a mai încumetat să încerce a finaliza 
o invcstiga\ic exhaustivă. care devine <lin cc în cc mai dificilă. odată cu trecerea anilor. 

lată însă că Profesorul Alexandru Ncmoianu ne-a dăruit nu demult o cane intitulată 

Cuvinte despre românii-americani, cu care relansează cercetarea unei problematici permanent 
actuale şi deosebit de serioase. Apropierea dlui Alexandru Ncmoianu de această lemă nu a fost 
întâmplătoare ori subsidiară. iar sondajele sale s-au <lovc<lit a li profitabile, şi nu numai din punct 
de vedere ştiin\ilic, atât pentru comunitatea românilor americani. al cărei remarcabil reprezentant 
este, cât şi pentru iubitorii <le istoric. români şi americani deopotrivă. Ca istoric la "Valerian D. 
Trifa. Romanian-Amcrican llcrilage Cclller". din Jackson. Michigan. şi editor al Information 
/Julletin. publica\ic a acestei prestigioase inslilulii. dl. Alexandru Nemoianu a publicat două 
monografii - Istoria Societii/ii "Unirea Românilor" ( 1995) ~i Istoria Societă{ii "IJ11covi11a" 
( 1997). precum şi numeroase studii. articole. recenzii. note bibliografice ele„ în reviste din 
S.U.A„ Canada şi România. Prodigios cercetător al rcalită\ilor americane şi româneşti trecute şi 
prezente sau observator de zi cu zi. Domnia sa este cel mai avizai studios al istorici românilor­
i11t1..:1kc111i. Ix i:1/1(..:I. u i1jll\..'\.'ii11d <1..:1/\ i1,ir..: Jdi111i1<11il m,..:~1..:i ,uii ..:llt1fin11d u d~.:-111~·11'-'<I <1s.:-11iu11c. 

Fără a ne mai pune de mult timp întrebări. servitute transformată într-o deprindere. 
continuăm să răm1încm înleudali unui şablon după care rorrnînii americani sulll nişte cona\ionali 
de-ai noştri allati pentru un timp - nu interesează cât de lung - în S.U.A. Uneori doar şi numai în 
trecere. acceptând un alt nivel de conştientizare. realizăm că abia unii dintre ei s-ar puica sau chiar 
se vor întoarce în tara de origine. <lelinitiv ori numai în vizită. în timp ce majoritatea nu va mai 
redeveni vreodată ceea ce a fost. O rcvelalic ca aceasta. care nu depăşeşte durata unei clipe. ne 
surprinde pc moment. estompând sau chiar blocând orice întrebare adiacentă. Depăşind însă o 
asemenea stare de uluire. determinată de o decizie personală a altcuiva. pc care subconştientul 
nostru o refuză. blamând-o chiar, lără cxplicaJii. întrebările încep să se prefigureze. dar nu insotite 
de vreun efort mental sau emo1ional. Pentru a în\clcgc ceva. se cuvine să consim\im că românii 
americani nu mai suni români. ci americani. şi încă autentici din toate punctele de vedere. Că 
americanizarea lor dili:ră de la un individ la altul ii priveşte pc ei. Ei sunt americani. dar se 
consideră români americani pentru că aşa se simt. întrucât s-au născut în România. descind din 
familii de americani veniti <lin această \ară ori unul <lin părinti pretinde a avea vreo legătură cu ca 
ele. Aşadar, românii americani suni americani. iar rela\ia lor cu România este una absolut 
personală. Sunt cazuri când unii români americani îşi refuză orice asccndenlă ori consccutic 
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românească şi nimeni nu are şi nu poate avea dreptul de a-i condamna pentru o asemenea decizie. 
care poate li modificată la un moment dat numai de cei în cauză. Considcraliilc acestea Ic-am 
socotit necesare înainte de a încerca sii discutăm o carte despre românii americani. De când primul 
roman s-a stabilit în America şi mai ales dup[1 cc s-a constituit acolo. departe. o comunitate a 
românilor americani. rormînii au continuat a g,îndi despre ci ca despre nişte cona1ionali de-ai lor. 
Sentimentul acesta. care de lilpl încalc[t voin1a altcuiva. este foarte complex şi nu Iace obiectul 
acestor nînduri. Întrucâtva la Ici au g,inJit despre ci. la începuturi. şi cei mai mulli dintre cei care 
au traversai Atlanticul. De aceea. unii au rc,cnil şi nu s-au mai întors în America. Cei rămaşi însă 
au iţjuns. treptat. la conştiinla propriei idcntitflli. depăşind complexul "dezrădăcinării" şi 

însuşindu-şi statutul de americani. Iii ohişnuili şi leali ai Lumii Noi. Românii însă au continuat a 
rcruza o circumstanlă ca aceasta. din 1h.:în\ck:gcrc şi mai ales din ncputin\a sau ncdcprindcrca de a 
concede că fiecare arc dreptul de a hot[irî pentru sine. Nu o dată. apăsându-se pc coarda 
sentimentală a românismului. s-a îm:crcat readucerea în \ara a românilor americani. aşa cum îşi 

propunea de pildă N. Iorga în 1930. Nici o asemenea încercare. bincîn\clcs. nu a reuşit. deoarece 
niciodată România nu a putut li conrunda1f1 cu America. astlcl că românul ajuns american nu mai 
puica accepta a redeveni ceea cc au fost părin\ii lui cândva sau chiar ci însuşi. 

Comunitatea românilor americani este unica şi se deosebeşte lundamental. cu cxcep\ia 
celor canadiene şi australieni.:. de co111unilălili.: ro1mîncş1i existente pc alte meridiane. Românii 
francezi. rumânii clvc\icni etc. s-au grupal şi ci în comunilăli specifice. dar sunt altceva. Ca să nu 
mai vorhim despre comunilă\ile româneşti raultate în urma modificărilor de grani\e survenite 
după al doilea război mondial. care au apărui în uncii.: stale din vecinătatea României nu ca voin\ă 
a celor în cauză. ci ca un "accident" politico-diplomatic provocat de învingători. Având în vedere 
aceste particularită\i. istoria românilor americani este foarte sugestivă. astfel încât orice Jemcrs 
întreprins pe această temă trezeşte nu numai luarea-aminte a specialiştilor. ci şi curiozitatea 
pricinuită de explorarea trecutului. în general. 

Într-un explicativ C111'â111 de i11cep11t. ul Alexandru Ncmoianu îşi mărturiseşte. înainte de 
orice. "pasiunea pentru istoria românilor-americani. efortul Jc a în\clegc această istorie şi 

încercarea de a povesti cele petrecute în cursul ci". Abia după aceea. recunoaşte că. "în primul 
rând. am reuşit să allu în Lumea Noua un loc care s,1 fie legat în mai toate lclurile cu ceea ce am 
crezut şi cred că este bine şi rău. În alte cuvinte - adaugă Domnia sa-. apartencn\a la comunitatea 
românilor-americani şi pozi\ia de istoric al acestei comunilă\i mi-au dat posibilitatea să «împac» 
imaginea despre Lumea Nouă adusă în sacul de emigrant cu realitatea allală şi să găsesc un drum 
care mă poate duce. în pace şi liber. «acas,1». în acccp1iunca ideală a conceptului". Asumându-şi 
favoarea de american şi istoric al unei componente a na\iunii transoceanice. autorul se arată 

convins că examenul trecutului românilor americani este "interesant şi complex" şi că "Jouă sunt 
principalele «dcmonstra\ii» făcute de istoria românilor-americani. Această istorie arată modul în 
care s-a alcllluil şi în care se akătuiqlc nafiunca americana şi ci"ilizaJia americană. Felul în care 
imigran)ii sărmani şi marginaliza\i suni cuprinşi în trupul na\iunii care Jomină azi şi în viitorul 
previzibil cursului istorici. În al doilea rând. istoria românilor-americani demonstrează vitalitatea 
şi capacitatea de adaptare a modelului cxislcnJial ronuincsc. Faptul că acest model cxisten\ial 
poate func\iona şi poate li o alternativă viabilă in cadrul celei mai competitive socictă\i umane". 
ln sfârşii. o altă precizare. deşi va li formulată mai tiîrziu. ne atrage atcn1ia că "în primul rând. tre­
buie bine în\cles că în Lumea Nouă co111unilalca în care vorbim nu este alcătuită din «români în 
America». ci din <<români-amcricanb>. şi aceasta reprezintă o deosebire". Dilcren\a. care c de fapt 
o distinc\ic netă. este aceea asupra căreia am stăruit şi noi. deoarece lără a o trata ca pc realitate 
ireversibilă aproape. Cuvintele ului Alexandru Ncmoianu ar avea în veliere altceva decât şi-au 
propus. 

Cartea c concepută din trei capitole. care se nuan\cază ori se întregesc reciproc. Cea mai 
importantă sec1iune - Rumâ11ii-a111erica11i - adună laolaltă 33 de texte. dintre care uncie sunt 
adevărate stuuii ştiinJilice. altele lasă impresia unor corcspondcn1e trimise românilor-americani şi 
celor canadieni. dar şi celor de dincolo Jc Ocean. adică românilor. Aceste note. portrete. 
prezentări Je inslitu\ii şi puhlicalii etc. au apărut în anii 1994-1997. în revistele "Tribuna" (Cluj). 
"Altarul Banalului" (Timişoara). "lnfor111ation Bullctin" şi "Solia" (Jackson. Michigan). Al doilea 
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capitol - Impresii americane include opt titluri publicate între 1995 şi 1997. în revista 
"Tribuna". Ultimul compartiment - Amintiri peste Atlantic - se constituie din şapte tablete tipărite 
în 1993-1996, în "Cuvântul românesc" (llamilton. Ontario. Canada). în "Altarul nanatului" şi în 
"Orizont" (Timişoara). Textului cu care se încheie al doilea capitol îi lipseşte preci7.area privitoare 
la publicatia şi data aparitici - poale este inedit -. iar în cazul medalionului Un almăjean 
exemplar: Romulm Boldea (188-1-1970) nu se indică revista unde a fost imprimat. O omisiune. 
tipografică desigur. este absenta din Cuprins a titlului celui de-al şaptesprezecelea text: Crăciun 
român-american la începutului veacul11i nostru (p. 68-70). Un regret, singurul de altminteri, este 
acela că lectorul de carte. care a şi tehnoredactai-o. nu a alcătuit un indice general, lesne de 
realizat şi atât de util. 

C11vintele dlui Alexandru Nemoianu ne propun o posibilă istoric a românilor americani. 
care se va rcgllsi. incontestabil. ca acel capitol din Istoria Lumii Noi intitulat. generic. De 
Tocqueville's America. Deocamdată. Domnia sa este în faza în care prin diverse note, articole. 
studii. dar şi lucrări analitice. de natură monogralică. prin care elucidează uncie teme 
fundamentale ale evolutiei comunitătii din care face parte. pregăteşte momentul în care Istoria 
Românilor Americani va deveni, în sfârşit. o realitate. Gândindu-şi astrei demersul, care e unul de 
durată şi de asiduă osteneală. autorul Cuvintelor abordează trecutul românilor americani în 
integralitatea lui imanentă. convins liind că numai aşa va reuşi să-i reconstituie structurile 
interioare, până la detalii, care îşi vor găsi locul, linalmcntc. într-un elaborat ştiintific pc care ii 
aşteaptă cu febrilitate istoricii. litcratii. sociologii. politologii etc. . 

Unul dintre subiectele invcstigatiilor sale programatice priveşte emigrarea românilor în 
Statele Unite, lără de care nu ar li fost posibilă aparitia românilor americani. comunitate care nu 
trebuie judecată ca o fractiunc a unui întreg. proprie unui stadiu a unui proces. ci ca un ineluctabil 
constituent al Natiunii. A devenit de mult un truism alirmatia potrivit căreia America e o \ară de 
imigranti. Astăzi, ·nimeni nu mai priveşte această realitate ca pc o circumstantă dezonorantă. aşa 
cum se întâmpla. bunăoară. în a doua jumătate a secolului XIX. A li sau mai ales a deveni 
american a ajuns a se confunda cu o virtute. care reclamă calităli deosebite. Desigur, altfel era 
judecai totul la cumpăna dintre ultimele două veacuri. atunci când natiunca română traversa 
dilicilul proces al limnării sale. iar despre o natiune americană încă nu putea li vorba. Amintindu­
ne că "America este o societale şi o natiunc alcătuite din imigranti (care. toti şi fiecare. şi-au luat 
viata de la capăt) şi din dcsccndcntii acestor imigranti". dl Alexandru Nemoianu nu uită să adauge 
imediat că "această cmigratic spre Statele Unite. începută cu mai bine de două veacuri în urmă. se 
continuă şi astăzi". În plus. mişcarilc de populati.: survenite în ultimul timp demonstrează. 
consideră Domnia sa. că "lumea este ncliniştilfi şi într-o foză de tranzitic. care în lcluritc chipuri îi 
afectează pc absolut toti. În al doilea rând. noul val de migratii arată că popoare traditional şi 
încăpăt:inat sedentare (cum suni românii) intră. vnind-ncvrând. într-o fază de mobilitate. În 
'-'<Uh:li1iih ... În C'11x.~ 1111 J;.-.:-u'i-..." n1a,x.' uunulr ia ..... --~-a,ncni ponh ...... ,-1.· r"-'·"'"·" ,nclri şi f<lt·i şi În 11..'ctt"C' un 11un1,lr· 

încă mai marc conlemplcaz!I aceeaşi calc. lcnomenul trebuie privit cu toată seriozitatea". Prima 
întrebare pc care o reclamă o asemenea remarcă cslc de cc au emigrat şi continuă să emigreze 
românii. deci care suni cauzele accslei modilic.iri de mcntalitate? Autorul nu li-a propus a 
cxa111ina fenomenul. cu toate consecintclc lui posibile. dar. punându-şi întrebarea. şi-a răspuns nu 
o dalfl. ldcntilidnd etapele de in~gratic. Domnia sa conchide. absolut îndrcplălil. că "liecarc val 
de imigranti români a avui trăsături distim:lc şi mcntalilflli proprii". Aşadar. nici cauzele 
cmigratiei 1111 au fost identice. indilcrcnl de ti111p ş1 de provincia din care se pleca. "Comunitatea 
ro111ânilor-a111ericani este alcătuită. dup:1 opinia aulorului. din trei grupuri distinclc: cei vcniti 
înainte de primul război mondial şi în perioada dintre cele două 111ari ră1.boaic: grupul venii 
i111cdial după 1cr111inarca celui de al doilea rr1zboi 111ondial: grupul celor vcniti în ultimii douăzeci 
de ani". Primii emigranti şi cei care au urmai până în 1918. plccati în cca mai marc parte din 
Transilvania. Banal şi Bucovina. au traversai Atlanticul din cauza asupririi nationalc şi a 
conditiilor politico-economice precare. rezervate lor de Imperiul austro-ungar. După primul război 
mondial. românii care au emigrai c:1lrc A111crica au fost coru.Jitiunati să procedeze astrei de 
dilicultătilc economice existente în tară. Apoi. după 1945. a urmai un exod al celor care au dorit şi 
au reuşit să scape de silniciile regimului comunist. a d1ror emigrare dincolo de Ocean a fost 
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provocată, prin unm1re, de ra\iuni <le natură politică. Emigran\ii din ultimele două decenii, care au 
reuşit să ajungă în S.U.A. <lupă un interval în care foarte pu\ini români au putut pleca, se 
constituie într-o categoric apai1c. a acelora pentru care emigrarea. sinonimă cu evadarea, reală în 
multe cazuri, a reprezentat o confruntare cu ceauşismul. cu ci înşişi şi cu ultima şansă a 
supravic\uirii. În sfărşit. <lupă 1989, rom,înii care au emigrat în America, lără a invoca sau a se 
prevala de aceleaşi explica\ii. s-au constituii într-o categoric distinctă. care continuă şi azi. 

Dl Alexandru Ncmoianu acordă o aten\ie deosebită istorici primilor români stabili\i în 
Lumea Nouă. informându-ne că despre o adevărată cmigra\ie nu se poate vorbi înainte <le slărşilul 
secolului XIX şi începutul veacului următor. când s-a consumat "ultima perioadă în care libera 
emigra\ic a mai fost cu putinlă". Urmând procesul emigri\rii. Domnia sa cvidcn\iază faptul că 
"românii au pornit în număr mai marc spre America mai târziu. adică la începutul veacului al 
XIX-iea. Unul dintre motive a fost acela că de la natură românul pleacă foarte greu <le la vatra sa. 
Trebuie să lic împins <le o marc nevoie sau de totala lipsă <le nădejde ca să o pornească peste mări 
şi \ări". O altă observa\ie care trebuie re\inută este aceea că "românii au venit cu gândul să stea 
pu\in, dar cei mai mulii au rămas pentru totdeauna. lăurind familii, integrându-se vic\ii noii lor 
lări şi, cu timpul. devenind oameni ai locului. români-americani". Trebuie re\inut apoi că "în 
covârşitoarea lor m,ţjoritatc. cei cmigra\i dintre români la începutul veacului XX erau \ărani cu 
foarte putină cduca\ic formală", stabili(i în mari centre industriale. unde for\a de muncă ieflină era 
căutată. Aceşti cmigran\i, care se confruntau cu a~uprirca na\ională a Budapestei. şi cei fugili în 
anii ~egrei comuniste se ascamănf1 intre ci. deşi lumea a evoluat enorm între timp. "Este bine ştiut, 
releva autorul. că la linele anilor şaizeci şi după aceea un marc număr de locuitori ai României au 
început să părăsească \ara în care s-au născut. Încă şi mai mulii au căutat să facă asta ori au 
încercat prin diferite metode sfi for\ezc por\ilc închise ale cortinei aşezate în jurul lării. Cauzele 
acestui fenomen, unic în istoria românilor. au fost numeroase. consideră Domnia sa. şi studii 
viitoare vor trebui să explice cum a fost cu putin\ă ca o muta\ic at,îl <le dramatică să se petreacă în 
psihicul unui popor eminamente sedentar". 

Oricum. niciodată şi nicăieri, emigra\ia nu s-a transformat şi nu a coincis cu un posibil 
amuzament. chiar şi conjuctural. Supornînd dilicultăli greu imaginabile uneori, cmigra\ia către 
S.U.A„ care luase forma unei adevărate expatrieri. nu a încetat <lclinitiv în nici un an al acestui 
secol. Dacă în antractul primului război mondial şi <lupă aceea. numărul românilor amcrkani a 
oscilat între 150000 şi I 80000 de im.livizi. la recensământul <lin 1990 din S.U.A„ 365544 de 
americani s-au declarat de origine rorrnîn,i. ci g,isindu-sc grupali. desigur. în anumite zone, dar 
nelipsind din nici un stal al Na\iunii. "Prin urmare. conchide dl Alexandru Ncmoianu, românii 
americani sunt un grup sulicicnt de numeros pentru a li luat în considerare. având o cxislcn\ă 
deopotrivă interesantă şi îndclungat,i". 

O chestiune căreia aulorul i-a acordai o atcn\ic aparte în înlrcgul său excurs este cca a 
arm:ricani✓.llrii imigrnntilor români plonja(i dndva pc vreun (ilrm al Americii. "Românii vcniti în 
America la începutul secolului al XX-iea. ne avertizează Oomnia sa. au avut de înfruntat destule 
greutllli. Ei au trebuit să schimbe peste noapte un mod de vială întemeiat pc tradi\ie şi rânduialn 
repetitivă cu unul bazat pc schimbări rapide şi agresivitate în folosirea oporlunilă\ilor". Obliga\i să 
sunnonteze <lin mers şi repede inimaginabile obslacolc de comunicare, advcrsităli de tot felul. 
discriminări, prejudecă\i etc„ imigran1ii rorrnîni. abia sosili în Lumea Nouă, "au trebuit să 

traverseze agonizanta pcrioadft a «împflcfirii» crcdin\clor despre America aduse de-acasă cu 
realitatea americană". Aşa cum c de presupus, această metamorfozare nu a fost uşoară. nu a fost 
identică pentru lieearc di111re cei intra\i în accsl "furnal" uriaş. nsll'cl înc,ît. atât de discutatul 
melting-pol american a ajuns o sinlagmft abandonată în favoarea alteia. aparent mai potrivită.. 

salad-bowl. O tarf1 în care tiparele imuabile şi uniformele au fost întotdeauna elu<lalc, nici 
amcricaniznrca nu a putut accepta un pat al lui Procust. deşi aparcn\clc ar sugera uneori o 
asemenea posibilitate. Dincolo <le toate obslacolclc pc care au trebuit să Ic dcpăşcasd\ nişte 
oameni simpli şi cinsti\i. "foarte repede". considera dl Alexandru Ncmoianu. "românii-americani 
de la începutul veacului au în\clcs cfl ci trebuie sfi adopte căile \ării adoptive, că trebuie să se 
«americanizeze». dar în acelaşi timp au ştiut să pf1strcze acele trăsături cscn\ialc care îi dclineau şi 
Ic dădeau o indentitate unică". Reuşita acestei mu1a1ii greu imaginabilă şi ireversibilă îndeobşte se 
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explică.. înainte de toate. prin acceptarea ci neconditională, suportată ca un act de ablatiune 
mentală. dorită şi nu impusă de cineva. deşi sialul american veghează la respectarea întocmai a 
unui "ritual" complicat. dar bine pus la punct şi de regulă eficient. Convingerea autorului e că a 
încerca "să rezişti «americanizării» şi să crezi că poti exista în America în stare de «ghetto» ar li 
cu neputintă şi fără folos". În altă ordine de idei. Domnia sa învederează că "sistemul american 
este atât de masiv şi copleşitor, încât până azi nici un emigrant nu a putut rămâne ncinnuental de 
el. Din prima zi şi din prima clipă în care un «nou venii». indiferent de cxpcricnta lui anterioară. 
pune piciorul pc pământul Lumii Noi, ci va li innucn\at şi conditional de această nouă realitate". 

Urmărind, în continuare. evolutia românilor americani. dl Alexandru Nemoianu a 
reconstituit traiectoria coagulării lor comunitare, remarcând că "istoria românilor-americani nu are 
decât ceva mai mult de o sută de ani. dar ea are şi importan\ă şi semnilica\ic". Deşi această 

comunitate s-a realizat suportând "fenomenul de «absorbtic» (the 111ergi11g process) şi relatia 
«simbiotică» (the symbiotic relation)". autorul eviden\iază că. dacă "în cea mai deschisă şi mai 
competitivă societale pc care istoria a cunoscut-o, românii-americani au reuşit să-şi păstreze o 
identitate distinctă". faptul "reprezintă un spectaculos şi impresionant act de cultură colectivă. 
Acest caracter distinct al comunilălii noastre. notează Domnia sa. arc o importantă şi pentru 
America în întregul ci". · 

Un loc important în demersul pc care ii discutăm a fost rezervat studiului organizării 

sociale, religioase, culturale etc. a comunitătii românilor-americani. Stăruind asupra tuturor 
acestor dimensiuni ale unei obşti insolite doar în aparentă. dl Alexandru Nemoianu a revenit 
mereu asupra specificării că "românii-americani sunt un grup constituit istoriceşte în America şi 
care este parte a natiunii americane. Acest grup a adoptat căile şi metodele lării în care trăieşte şi 
căreia ii este parte. dar. în acelaşi timp, a păstrat moştenirea strămoşească românească". Întrucât 
istoria acestei comunilă\i nu este foarte bine cunoscută. deşi ea "arc o vechime de peste o sulă de 
ani, în privin\a identită\ii şi caracterului românilor-americani există destule nelămuriri şi 

controverse". observă autorul. 
Cel de al doilea capitol, care se referă la diferite subiecte ale prezentului american. se 

compune din următoarele eseuri: Aspecte prii•ind studiile etnice în America: O naţiune de 
emigranţi: Despre sistemul de informare în masă american: Simptome alarmante: Radicalizarea 
Americii: Şcoala economică din Chicago: Câteva adevăruri inco111ode: Adolescenţă în baston şi 
Destinul sistemului poştal american. Scriind despre toate acestea.. dl. Alexandru Ncmoianu ni se 
infă\işează ca un lin observator al unei societăti care continuă să uimească lumea prin vitalitate. 
înnoire permanent!!... adaptabilitate, diversitate etnică. mulliculluralism şi îndeosebi prin modelul 
unic şi viabil intru lotul pe care ii propune viitorului umanită\ii. "American reprezintă. în primul 
rând - ni se releva în mod repetat -. un sistem şi un mod de via\ă imposibil de explicat sau 
interpretat prin cele care în afara ei. pc drept sau pe nedrept. suni considerate ca normal sau 
anormal, bine şi rău". Iubindu-şi sincer tara de adop\ic. dl Alexandru Ncmoianu refuză a o 
idealiza, descoperindu-i mereu alte limite şi arătându-se mâhnit de aparitia aşa-numi\ilor "ucigaşi 
ai visului american". "Este din cc în cc mai limpede. subliniază Domnia sa. chiar şi celor care nu 
sunt în primul rând preocupa\i cu analiza proceselor sociale şi istorice. că în America aspecte care 
pe durata «războiului rece» au fost puse pc lista de aşteptare acum îşi cer rezolvarea". În plus. 
"exista azi, ne previne Domnia sa. o mare ncsiguran\ă şi chiar îndoială privind capacitatea 
«sistemului» de a lucra drept pentru to\i americanii", iar "actuala radicalizare a Americii înseamnă 
mai mult decât corectarea unor injusti\ii şi ncdrcptăli circumslantiale. Societatea americană 
trebuie să redefinească con\inutul no\iunii de libertate pentru timpul care vine". 

În ultima parte a cărtii, dl Alexandru Nemoianu - "fiul risipitor", cum singur se 
caracterizează-, se întoarce. nostalgic, la România, după cc ne-a "povestit" atâtea despre românii 
americani şi despre America. Banatul este acel "coli'' de tară căire care ii poartă mereu gândurile. 
scriind, într-un foi anume, de fapt altlel, despre o familie din satul bunicilor Domniei sale. despre 
Virgil Nemoianu ( 1908-1993). despre Romulus Uoldca. "un alm!ijan exemplar", despre proza lui 
Mircea Pora şi despre istoricul Radu Popa. Nici nu se putea un epilog mai fericit ales pentru un 
discurs atât de sincer şi adevărat. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



RECENZII 221 

Cuvinte despre românii-americani este o posibilă istorie a Americii, lărmui acela mirific de 
dincolo de Ocean şi de "dincolo" de orice altă "lume", căci una singură este Lumea Nouă, proteică 
în formele ei exterioare. dar întotdeauna ea însăşi. Scriind despre atâtea fapte şi personalilăti, 
Profesorul Alexandru Nemoianu şi-a asumat un exercitiu personal în aparentă, pentru a ne 
dezvălui trecutul şi sintalilatea românilor americani, care sunt, evident, americani, dar care se mai 
simt încă, uneori măcar, şi români. Cartea care a rezultat în urma unei dureroase dar exemplare 
introspectii, ale cărei rezultate. adică rellectii, au fost confruntate sau alăturate domeniului istoric, 
este una temeinică şi elocventă îndeosebi, care, pe lângă semnilicatiile ei multiple, prefa\eaz.ă 
viitoarea Istorie a Românilor-Americani. 

Gheorghe I. Florescu 

ARHIVELE STATULUI DIN ROMÂNIA. Minorităţile naţionale din România. 1918-
/925. Documente, Coordonatori: IOAN SCURTU, LIVIU BOAR, Bucureşti, 1995, 784 p. 
ARHIVELE NAŢIONALE ALE ROMÂNIEI. Minorităţile naţionale din România. /925-
/99/. Documente, Coordonatori:IOAN SCURTU. IOAN DORDEA, Bucureşti, I~ 605 p. 

O întrebare conjuncturală, avansată cu destulă circumspec1ie. şi nu de oricine, înainte de 
1990, a fost aceea care privea chestiunea minoritătilor nationale din România după Primul Război 
Mondial. Se ştie că în urma evenimentelor consumate în 1918. structura etnică a popula1iei acestei 
tări s-a diversificat, prin încorporarea unui anumit număr de minoritari, odată cu unirea 
Transilvaniei, a Basarabiei şi a Bucovinei. Imediat după ce romanii s-au văzut cu tolii împreună, 
slatul-natiune a resimtit consecinlelc noilor circumstan1e, confruntându-se cu importante 
dilicultăli generale de noul constituent demografic. adică acela reprezentat de alogenii incluşi 

între granilele geografice, împreunn cu populalia majoritară. Destul de repede, în România s-a 
conturat, aşa cum era şi de presupus, încă o "problemă", aceea a minorită\ilor nalionale, care 
rezida în găsirea celor mai adecvate solutii reclamate de specificul noii dimensiuni demografice şi 
integrarea ei în procesul complex al evoluliei generale a României postbelice. 

Tema a fllcul obiectul unor cercetnri speciale în epocă, fără a li însă elucidată. După 1947, 
studiile consacrate istoriei minoritarilor au suportat intruziuni ideologice, minoritarii fiind 
lransformali în "na1ionalităli conlocuitoare". Astăzi. subiectul a devenit unul foarte important şi 
discutat, în conformitate cu acele concepte şi standarde ştiinlilice eludate ori necunoscute mai 
înainte, iar minoritătile nalionale şi-au redobândit locul şi rolul lor în cadrul statului român şi al 
trecutului său. Dar nu numai al trecutului, bineînleles. Aceste schimbări de mentalitate nu au 
rămas fără ecou în rândul istoricilor, care s-au angajat, fără întârziere şi reprehensiuni şablonarde, 
la rediscutarea "problemei" şi stabilirea adevărului. Într-un asemenea caz, prima obliga!ie a 
specialiştilor este aceea de a publica un corpus de documente, capabil să fundamenteze şi să 
justifice atât dezbaterile teoretice. cât şi. mai ales. dimensiunile şi semnilica1iile proprii evolutiei 
chestiunii minoritătilor na1ionale din România. 

Publicarea, de către Arhivele Statului din România, a două tomuri de documente 
circumscrise temei enun1a1c, vine în întâmpinarea studioşilor angajali deja în investigarea a ceea 
ce am numit, nu întâmplător şi cu bune intentii. "problema" minoritălilor na1ionale din România. 
Astfel, în 1995, a apărut primul volum: Minorităţile naţionale din România. /9/8-/925. 
Documente, iar un an mai târziu i se alătura cel de-al doilea: Minorităţile naţionale din România. 
/925-/93/. Ambele "culegeri de documente". cum Ic numesc editorii, au aceeaşi structură, însă 
colectivele de specialişti. care le-au selectat şi îngrijit, nu sunt identice. Cel dintâi lom a fost editat 
de Adrian Adamache. Daniela 131coancă. Liviu Boar. 13eatricc Dobozi. Ioan Dordea, Ioana 
Grigorie, Alexandru Du1ă. Elisabeta Moroii, Antal Pal. Silvia Popovici. Ioan Sabău, Ioan Scurtu, 
Natalia Tampa. Monica Vlaicu şi Ernest Wagner, cărora li s-au adăugat 11 arhivişti în ipostaza de 
colaboratori. Traducerile au fost asigurate de Marga Chiva, Gernot Nussbăcher şi Monica Vlaicu. 
iar redactor de carte a fost Ioana Alexandra Negreanu. Editorii următoarei culegeri sunt: Daniela 
Bleoancă, Lidia Brânccanu, Nicolae Dinu, Ioan Dordea. Lia Dragomir, Ioana Grigorie, Marlen 
Negrescu, Păi Antal Alexandru. Silvia Popovici. Ioan Scurtu, Natalia Tampa, Nevian Tunăreanu 
şi Monica Vlaicu. plus opt colaboratori. Margareta Chiva şi Monica Vlaicu au efectuat 
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traducerile, Vasile Ciobanu a întocmit notele. iar indicele a fost alcătuit de Adriana Florica 
Muntenu. 

Studiul introductiv al primului volum a fost elaborat de Ioan Scurtu. care 1-a intitulat: 
Minorităţile naţionale din România în anii /9/8 /925, prefa1ând de fapt documentele ce 
urmea1A. După cc aminteşte că dezintegrarea Imperiului habsburgic şi reducerea celui rusesc au 
determinai aparilia unor noi stale şi întregirea altora. cunoscutul istoric subliniază că "de-a lungul 
timpului, pe teritoriile locuite de români s-au aşezat şi alte neamuri. mai ales unguri, saşi. şvabi, 
evrei. Românii anali sub domina1ia străină au fost supuşi unei crunte politici de dezna1ionalizare 
şi asuprire, fiind nevoili să ducă o luptă grea şi plină de sacrilicii pentru eliberarea şi unirea lor în 
cadrul unui singur stat. În momentul victoriei din 1918 ci au dovedit o reală generozitate". 
Aşadar. realitălilc tipice minoritălilor na1ionalc din România după 1918 nu reprezentau numai o 
particularitate a acestei lări. ci şi un proces complex. cu care se confrunta Europa ieşită din Primul 
Război Mondial. /\ceste observalii preliminare suni urmate imediat de precizarea ca la 9 aprilie, 
28 noiembrie şi I decembrie 1918. deci în momentele unirii Basarabiei. Bucovinei şi Transil­
vaniei cu România. alogenii, chiar dacă nu în totalitate şi cu aceleaşi sentimente. au acceptat şi au 
aderai apoi la constituirea României Mari. Ucraineni. evrei. ruşi. germani. bulgari. găgăuzi, 

armeni. polonezi. greci etc. din Basarabia. germani. ucraineni. polonezi. evrei etc. din Bucovina., 
precum şi şvabi, evrei şi ligani din Transilvania au fost de acord cu deciziile adoptate la Chişinău 
şi Cernăuli sau au aderat. treptat. la hotărârile exprimate la /\lba Iulia. Însă "liderii minoritătii 
maghiare au adoptat o atitudine de aşteptare. de <<rezistentă pasivă>>. sperând că la Confcrinla 
de Pace de la Paris nu se va confirma unirea Transilvaniei cu România. O bună parte a 
funclionarilor maghiari, subliniază Ioan Scurtu. şi-au părăsit funcliile. având convingerea că statul 
român nu va li capabil să asigure cadrele necesare administrării Transilvaniei. iar actul unirii va 
eşua". O precizare necesară este aceea că nici minoritarii mcn1iona1i ca favorabili idealului 
românesc nu s-au raliat în totalitate şi în acelaşi timp populalici majoritare. Unii nu au acceptat 
niciodată statutul de minoritari şi deci rcalitălile ratilicate de Parlamentul român şi olicializate 
apoi de tratatele de pace semnate după încheierea războiului. Allii. chiar dacă la începui. adică în 
primii ani de după 1918, au consimlit să respecte o stare de fapt impusă de evolu1ia generală a 
lumii postbelice. îşi vor modifica. in timp. atitudinea. afişând sentimente potrivnice clementului 
majoritar. tcndinlc centrifuge şi revizioniste. agravând raporturile unor minoritari cu românii şi 

deci coexisten1a acelora care trăiau intre nişte granitc stabilite de un fornm intcrna1ional. 
"În momentul deschiderii Co11feri11/ei de Pace, precizează Ioan Scurtu. în ianuarie 1919, 

statul na1ional unitar roman era o realitate. Odată cu ratilicarca prin decrete-regale a unirii 
Basarabiei. Bucovinei şi Transilvaniei s-a acordat cctătcnia română tuturor locuitorilor din aceste 
teritorii". Observând că "după primul război mondial, nu exista nici un stal european fără 

minorilăli nalionale", autorul introducerii adaugă imediat că "din acest punci de vedere. România 
nu Ilice" C'iccpfic; ,·irc" :n~0<,, <lin tnl:ilul n•l/lf,•nilnr mmiini :ip:trfinc-:m min,,rillllilnr n:i(ion:il{' 
Dintre acestea, ponderea cea mai marc o aveau maghiarii - 7.9%. urmati de germani - 4.1 %. evrei 
- 4%. ruteni şi ucraineni - 3.2%. ruşi - 2.3%. bulgari - 2%. ligani 1.5%. turci - 0.9% etc.". 
Referindu-se. apoi. la ceea cc a urmat după 191 K. el alirmă că "integrarea minorităţilor na/ionate 
în cadrul statului român a fost un proces complex. marcat de elemente pozitive. dar şi de momente 
tcnsionante". În pcrmanenlă. însă.. "a111oril<ifile g11vemame111a/e s-au preocupat de crearea 
cadrului legal care să asigure deplină egalitate intre toli cctătenii României". citând. printre altele, 
decretul-lege pentru reforma electorală din noicmbrit! 1918. Constitu)ia din 1923 şi icgca pentru 
unilicarea administrativă. promulgată la 14 iunie 1925. Dar. aşa cum am arătat deja. "integrarea" a 
funclionat difereniiat, în limcJie de grupul etnic avut în vedere. astlcl încât. vorbind despre evrei. 
Ioan Scurtu consideră că "deşi in epocă s-au înregistrat unele plângeri ale minorilă)ilor evreieşti 
privind modul în care se respectau drepturile şi libcrtă\ilc democratice. în fapt România a fost una 
din pu\incle lări spre care s-au îndreptat evrei pcrsccutati în Polonia. Rusia şi Ungaria. Multi 
dintre ei. notează coordonatorul volumului. au intrat şi s-au stabilit în lară fără forme legale. ceea 
ce va genera un curent politic vizând revizuirea celă\cnici evreilor". 

Un alt aspect asupra căruia se pronun\ă prcfalatorul este acela care priveşte "problemele 
economico-sociale ale minorită\ilor nalionale". care "erau similare cu cele ale populatiei române 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



RECENZII 223 

majoritare". În acelaşi timp. "via/a culturală a minoritălilor na1ionalc în anii 1918-1925", 
semnalează el. "s-a derulai intre tradilionalism şi modernitate. în condiliile în care "în România a 
existai un pluralism cultural autentic. cum erau pulinc în Europa acelei perioade". Cu toate 
acestea. se subliniază în continuare. "integrarea minorilălilor nationale în cadrul stalului român a 
cunoscut şi momente tensionante. [ ... I Uncie tensiuni erau create de liJerii minorilălilor na1ionale 
care tindeau spre obtinerea unor drepturi suplimentare pentru comunitătile respective. pe lângă 
cele de care se bucurau Loti cel11!enii Rorrnîniei. O asemenea atitudine a provocat reac1ia negativă 
a forţelor politic~ româneşti". 

Un text succint, intitulat Considera/ii CIi privire la România şi problema minorită/ilar 
naţionale este semnat de Gheorghe Iancu. 

Studiu introductiv al celui de-al doilea volum. intitulai Minorităţile na/ionate din România 
În anii /925- /931. este semnat tot de Ioan Scurtu. care ne informează că odată cu adoptarea legii 
de unificare administrativă din iunie 1925. "procesul de organizare a statului român, în granitele 
stabilite în 1918. era - în liniile sale cscntialc - încheiat". În continuare. "politica statului român 
fală de minorităli s-a exprimat. arată autorul. în principal. prin adoptarea unor noi legi. care 
concretizau principiile democratice înscrise în Constituţia din 1923". enumerând legea electorală 
din martie 1926, legea pentru organizarea administratici locale din august 1929 etc. Convingerea 
sa este că "prin lcgislalia adoptată în această perioadă - în continuarea şi completarea celei din 
anii anteriori - statul român a asigurat cadrul democratic de mani lestare pentru loli cctălenii lării, 
inclusiv pentru cei apartinând minoril1'ililor nalionale". Vorbind despre partidele politice ale 
minorilălilor nalionalc. Ioan Scurtu ne oferă succinte prezentări ale Partidului Maghiar, ale 
Partidului Parlamentar German - devenit în ianuarie 1929 Partidul German-. ale Uniunii Evreilor 
Români şi ale Partidului Tărăncsc Ucrainean. O caracteristică a acestui interval, indcnlificabilă 

după 1918, dar şi mai înainte, era aceea că "situa/ia concretâ a minorităţilor naţionale din 
România se deosebea limdamenlal de imaginea acreditată pc plan inlcrna1ional". exemplificările 
liind luate din domeniile economice. ale cduca\iei. ale publicat ii lor. ale traducerilor ele. Deşi. nu o 
dală, s-au înregistrat colaborări politice. nu au lipsit. ne avertizează Ioan Scurtu. "manifcsU'iri de 
inloleranlă, cu caracter na1ionalisl. dintr-o parte şi din cealaltă". Încheindu-şi considcraliile 
introductive. ci apreciază că "se poate conchide că în anii 1925-1931 problematica minoritălilor 
naţionale din România a continuat să fie complexă". 

În Nota asupra ediţiei. publicată în primul volum. Liviu Boar ne informează că intcn1ia 
Arhivelor Statului din România este de a edita documente circumscrise istorici minoritarilor între 
1918 şi 1947. Pentru primul volum. în care sunt adunate informaţii privitoare la intervalul cuprins 
intre Marea Unire şi legea pentru unilicarca administrativă, ci mărturiseşte că "am avut dificila 
misiune de a selecta din mii de documente allate în arhivele româneşti. un mănunchi care să 
rcllecle diversele aspecte ale politicii statului român Ială de minorităli şi atitudinea acestora fală 
de noua situa1ic creată pc harta Europei de dc7memhrarca Imperiului rarist şi austro-ungar". 
"Majoritatea documentelor pc care le publicăm în prezentul volum. ne informează el. sunt 
inedite". Mai la obiect este Nota semnată de Ioan Dordea. pentru următorul volum. de unde allăm 
că documentele sunt ordonate cronologic intre 1925 şi 1931. adică anul când a fost propus 
proiectul legii Subsecretariatului de stat al Minoritălilor. În general. observă el, textele selectate 
au fost publicate integral. dar s-a recurs şi la omisiuni. "inlrucâl uncie dintre ele con\in pasaje ce 
nu se încadrează temei de cercetare propuse". "J\m căutat să cuprindem în paginile volumului 
genuri de documente cât mai variate ca formă şi continui: ordine, rapoarte, note. informări, 

referate, circulare ale organelor de stat. decrete regale. hotărâri. comunicate oficiale ale 
Guvernului Român. corespondentă şi discursuri ale unor oameni politici. de artă şi de ştiinlă.. 
procesele verbale ale şedinlelor consiliilor de conducere ale principalelor partide minoritare, 
programele politice ale acestora şi convenţiile încheiate pentru alegerile comunale şi parlamen­
tare, acte constitutive. statute. regulamente, programe de activitate ale asocialiilor şi societăţilor 
culturale ale minorilă\ilor. tabele statistice. îndeosebi cu privire la recensământul populaţiei sau 
cuprinzând publicaţiile minoritare". 

Primul volum se încheie cu o Listă selectivă a periodicelor aparţinând minorităţilor 
naţionale apărute În perioada 1919-/925 şi o bibliografie selectivă. iar cel de-al doilea cu un 
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Indice al ambelor tomuri. În fiecare vom descoperi o Listă a documentelor. Studiile introductive şi 
Notele asupra edi\iei sunt traduse în germană şi franceză (volumul I) şi în germană şi engleză 
(volumul li). 

În primul tom sunt publicate 178 de texte, iar în următorul numai 98. 
Editorii nu precizează criteriile după care s-a făcut selec\ia documentelor şi mei nu 

amintesc faptul că unele aşa-zise documente sunt articole de presă, iar altele - legi îndeosebi - au 
fost republicate după Codul general al României, editat de C. Hamangiu. 

Pentru cel interesat de aceste volume. ar li fost foarte utilă o listă a fondurilor arhiviste în 
care se găsesc documente care privesc tema avută în vedere, cu indicarea locului unde se 
păstrează. În cazul în care seria va continua. o asemenea listă ar putea fi publicată în ultimul tom. 

Indicele dat la slărşitul celui de-al doilea volum este forte util, dar deranjează greşelile de 
pagină. Numele dr. Constantin Angelescu este transcris uneori în forma Anghelescu. De ce? 
AI.Vaida-Voevod nu semna Voievod. 

În volumele avute în vedere sunt editate numai câteva dintre documentele care se referă la 
istoria minorită\ilor na\ionale din România. între 1918 şi 1931. În\elegem că este foarte greu să se 
initieze o colectie cu pretentii de exhaustivitate. Dar nu ar li fost. oare. mai bine dacă se făcea o 
asemenea încercare? Aşa, vom tot oferi câte ceva, lară a evita reluările şi fără a ~junge la corpusul 
de documente visat. O asemenea întreprindere reclamă, însă, un grup de specialişti dispuşi să-şi 
asume un efort greu de estimat şi resursele financiare necesare editilrii. La această oră. deci, t<1lul 
nu depăşeşte stadiul de intentie, care ne oferă însă o speran\ă. 

Oricum, cele două volume există. iar valoarea lor informatională nu poate li pusă la 
îndoială. Meritul este al Arhivelor Nationale ale României şi în primul rând al acelora care au 
editat cele 276 de texte despre minorită\ile na\ionale din România, din intervalul 1918-1931. 

Gheorghe I. Florescu 

ELENA l'OSTICĂ. Rezis/enţa antisovietică în Basarabia /944-1950. Chişinău, 
Întreprinderea Editorial-Poligrafică "Ştiinţa". 1997, 240 p. 

La slărşitul celei de a doua conflagra\ii mondiale, U.R.S.S. a reocupat teritoriile anexate în 
anii 1939-1940: Estul Poloniei, Estonia. Letonia, Lituania., Basarabia. Nordul Bucovinei şi tinutul 
Hertei. Agresiunea sovietică a fost reluată cu o vigoare şi o tenacitate sporite. Drept urmare, în 
toate spatiile amintite a avut loc o reactie violentă şi susJinută a popula\iei fată de măsurile luate 
de tortele de ocupatie. 

P,înă la începutul anilor '90 despre existen\a unei opozi\ii energice - a se citi opozi\ie 
armată - împotriva sovietizării Europei centrale şi de Est s-au ştiut pu1ine lucruri. Doar câteva 
men\ionări în volume memorialistice sau în lucrări despre actiunile sub acoperire ale serviciilor 
secrete occiJentale - în special anJ,!.lo-americanc - la srârşitul anilor '40 - începutul anilor '50. 
Arhivele - atât cele occidentale. dar mai ales cele sovietice şi ale regimurilor de la Varşovia, 
Budapesta. Bucureşti etc. - rămâneau închise. lată însă că. cu eforturi sporite şi în ciuda 
numeroaselor dificultă\i, în special de ordin birocratic şi financiar. istoricii reuşesc să limiteze, 
încet dar sigur. petele albe din vastul teren al rezisten\ei anticomuniste. inclusiv al celei armate. 

În România este încă larg răspândită opinia că doar la noi a existai o rczisten\ă armată 
anticomunistă. De în\eles oarecum la începutul anilor '90. aceste alirmatii denotă lipsa studiilor 
serioase despre fenomenul rczisten\ei armate anticomuniste româneşti şi în\elegerea în contextul 
central şi est-european. Recent. într-o revistă dedicată tocmai restituirii aspectelor pu\in sau deloc 
cunoscute ale istoriei comunismului românesc - şi voi numi "Memoria. Revista gândirii arestate", 
nr. 23 (apărut în martie 1998), p. 9 - a apărut o asemenea ascr\iune. Potrivit redactorilor 
"Memoriei". "în România oamenii nu s-au lăsat duşi lesne în sclavie. ci au pus mâna pe arme şi au 
luptat în mod efectiv. A fost singura ţara din lst11I E11ropei în care a avui Joc această rezistenţă 
armată împolriva comunismului" (sublinierea apartine celor care au scris textul. n.ns., DD.). Că 
nu a fost chiar astfel o probează lucrările apărute mai demult sau mai recent în Occident, unele 
traduse şi la noi. De exemplu. informatii importante despre rezisten\a armată anticomunistă în 
Europa Centrală şi de Est pot li întâlnite în: Raimondo Craveri. L'invasione sovietica de/' Europa 
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e la Resistenza, Napoli, Guide Editori, 1986; John Loftus: n,e Belarus Secret, ed. Nathan Miller. 
New York. Knopf, 1982: L. Rydlevski, Bielorussie, Paris, 1948; P. Potichnyi. Y. Shtendera (eds.). 
Politica/ Tho11ght of the Ukrainian Undergro11nd /943-195/, New York, Columbia University 
Press, 1955; J.A. Armstrong, Le nationalisme 11krainien. New York, 1955: Y. 13ilinski, The 
Second Soviet Rep11blic: the Ukraine a/ier Wor/d War li, New Brunswich. 1960; Mary Rositzke, 
11,e C/A's Secret Operations, New York. Resder's Digest Press. 1977; W. Kosik. Le mo11vement 
national Ukrainien de resistance /9.//-/9.J.I, în "Revue d'histoire de la deuxicme guerre 
mondiale et des conllits contemporains". 36. 1986. nr. 141, p. 59-75; Mart Laar, War in the 
Woods. Estorie's str11ggle for S11rvival /9./4-1956. Washington D.C., The Congress Press, 1992; 
Christopher Andrew. KGB -Istoria secretă a operu/i1111ilor sale externe de la Lenin la Gorbaciov, 
Bucureşti. Editura Ali. 1994; Idem. CIA şi Casa Albă. Sen:ici11I şi Preşedinţia americană de la 
George Washington la George IJ11sh. Bucureşti. Editura Ali. 1998; John Ranelagh. Agenţia. 
Ascensiunea şi declinul CIA. Bucureşti. Editura Ali. 1997: Pavel Sudoplatov, Anatoli Sudoplatov, 
L. Jerrold, Leona P. Scheckter, Misi1111i speciale. Arhitectura teorii, 13ucureşti. Editura Elit, 1996. 
Din nefericire - în special datorită barierelor lingvistice - lucrările despre subiectul avut în vedere 
realizate în statele ex-comuniste nu sunt cunoscute la noi. După cum ceea ce scriu românii este 
aproape necunoscut în alte spatii istoriografice. Există însă un caz aparte, cel al 13asarabiei. 

În uhimii ani, dincolo de Prut mai multi cercetători s-au ocupat de aspectul rezistentei 
antisovietice. Ei şi-au publicat rezultatele investigatiilor atât la Est. cât şi la Vest de Prut. Astfel, 
dintre articolele şi studiile apărute mentionăm doar câteva: Mitru Ghitiu. Unele aspecte din 
mişcarea de re=isten(ă în /Jasarabia postbelică, în "Analele Sighet". 2, 1995, p. 202-212: Elena 
Pastică. "Armata Neagră". Organi=ufie patriotică de rezistenţă sau "bandă teroristă 

antisovietică", în "Tara", 1995, 1 O ianuarie: Idem. Gr11p11ri de re=istenţă pe teritori11I Basarabiei. 
I. Uni11nea Democratică a libertăţii. în "/\.T.", nr. 15-16. an V. 2-3/1997. p. 66-77; Idem, 
"Partidul Libertăţii": reafirmarea ideii naţionale, în "Tara", 1995. 1-5 decembrie; Idem, Sabia 
dreptăţii, în "Tara". 1995, 26 ianuarie; Idem, "Uniunea Democratică a libertăţii", în "Tara". 1995, 
22 martie; Tudor Ştefan, O.N.13. "Arcaşii lui Ştefan". în "Literatura şi arta". nr. 14. 16. 19. 21, 24, 
25, 26, 1997, aprilie-iunie: I. Turcanu, Rezistenţa a11ticom11nistă din Basarabia. Grup11/ Filimon 
Bodi11, /946-/950, în "/\.T.". an III. nr. 2/1995, p. 61-77. Articolele şi studiile de mai sus. au 
semnalat existenta unei rezistente antisovietice active în Basarabia. îndeosebi în primul deceniu 
postbelic. După aparitia acestor semnale ale depistării unui subiect istoric aproape deloc cunoscut. 
era de aşteptat realizarea sintezei. Şi iată că aceasta a făcut-o Elena Pastică. care. de altfel. 
publicase anterior mai multe studii şi articole privind această problematică. 

După cum spune chiar autoarea în Prefaţa cărţii. despre rezistenta antisovietică politrucii 
nu au scris decât utilizând expresiile "banditism". "grupuri teroriste ilegale". "bande de chiaburi" 
etc. Erau eludate cu bună ştiintă cauzele care au generat rezistenta antisovietică: "teroarea politică, 
rcchiziliile fortate de produse alimentare. foametea din anii 1946-1947, distrugerea culturii şi o 
patrimoniului national, actiunile de alterare a conştiintei nationale sub pretextul luptei împotriva 
nationalismului. arestllrile şi deportllrile în masă ale oamenilor nevinovati etc". Lucrarea Elenei 
Pastică reprezintă prima încercare de a introduce sintetic în circuitul istoriografic problematica 
rezistentei anticomuniste/antisovietice din teritoriul dintre Prut şi Nistru. Autoarea s-a bazat pe 
materiale inedite, provenind din Arhiva Ministerului Securitătii Nationale. Arhiva Organizatiilor 
Social-Politice, Arhiva Judecătoriei Supreme şi Arhiva Natională, toate din Republica Moldova. 
Domnia sa analizează cauzele care au general mişcarea de rezistentă, obiectivele ei principale. 
formele şi metodele de manifestare a stărilor de spirit antisovietice. activitatea unor "organizatii 
social-politice şi formatiuni de luptă antisovietice". principalele procese intentate membrilor şi 

sustinătorilor rezistentei antisovietice. Din punct de vedere cronologic, lucrarea se circumscrie 
anilor 1944-1950. Considerentele care au stat la baza stabilirii limitei superioare a cercetării a 
pornit de la faptul că în acel an. datoritll mllsurilor autoritătilor sovietice. tărănimca basarabeană -
principala forţă a rezistentei antisovietice - a fost redusă la tăcere. în cea mai mare parte. 
Rezistenta a mai continuat şi după 1950. dar nu cu aceeaşi intensitate. 

Autoarea şi-a structurat lucrarea în trei mari capitole: I. Re=isten/a antiesovietică în 
Basarabia: cauze şi premise (p. 17-49); li. Forme de manifestare a rezistenţei antisovietice în 
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Basarabia (p. 50-143): III. Organizaţii social-politice şi formaţiuni de luptă antisovietice (p. 
144-237). Ultimele două capitole cuprind 5, respectiv 6 subcapitole. 

În primul capitol sunt elucidate cauzele şi premisele rczistcn1ci antisovietice din Basarabia. 
Încă de la reocuparea internuviului pruto-nistrcan. Armata Roşie s-a dedat la numeroase abuzuri, 
care au constat în: strllmutarea for1ată a populalici din zona frontului: asasinarea unora din cei 
care se eschivau de la încorporare: jafuri. furturi. asasinarea unor lllrani. De asemenea, revenirea 
organizaliilor şi instituliilor sovietice a fost însoliti! de samavolnicii în distribuirea spaliului 
administrativ şi locativ. evacuarea -fortatll a localnicilor din apartamente, jefuirea şi însuşirea 
averii acestora etc. /\utoritlllile sovietice au desfăşurat o sus1inută campanie antiromânească. 
/\ceasta a devenit "una din dircc\iilc cscntiale ale politicii de stat" în Basarabia. O adcvăratll 
isterie s-a declanşat la est de Prut. "Românofobia a devenit doctrinll de stat". A fost lichidat 
sistemul românesc de instruire: a fost introdusă gralia chirilică în locul celei latine: a fost 
inventatll o nouă limbll, numitll "moldovenească": s-a produs politizarea institutiilor instructive şi 
cultural-educative; fondul de carte românească a fost distrus. Regimul sovietic a dus o sus\inută 
campanie împotriva Bisericii. liind lovite toate confesiunile creştine. Ceea ce a determinat în cea 
mai mare mllsură creşterea silirii de spiril antisovietice a fost atitudinea autoritălilor fată de \ărani. 
/\ceştia erau supuşi la impozite agricole imposibil de plătit. livrarea unor cantităli de produse 
agricole care depăşeau puterile lor. /\u reînceput. încă din vara anului 1944, colectările obligatorii 
de produse agricole. Toate acestea aveau să provoace. în anii următori. cazuri masive de 
îmbolnăviri şi un epilog dramatic. foametea din 1946--1947. De altfel. "situa1ia economicll precară 
în care s-a pomenit satul basarabean constituie unul din motivele cscn\iale care au determinat 
\ărănimea basarabeană a se decide la o confruntare deschisă cu regimul sovietic". Kremlinul ştia 
că sistemul sovietic nu putea li total instalat atât timp cât nu se lichida individualismul economic 
al \ăranilor. De a1.,-cca s-a trecut la colectivizarea agriculturii. În acest scop a fost utilizat uriaşul 
aparat administrativ şi de represiune sovietic. /\cesta avea o vastă şi macabră expcricntă în 
colectivizarea întinselor zone agricole ale URSS, în anii '20-'30, care se soldase cu milioane de 
victime. Dintre toate măsurile luate de autorităli, cca mai elicicntă în urgentarea colectivizării s-a 
dovedit a li deportarea în Sibcria. Kazahstan etc. Cea mai masivă opcratie în acest sens a avut loc 
în noaptea de 5/6 iulie 1949. când au fost deportate 11.293 de familii, adică mai mult de 35.000 de 
persoane. Au mai avut loc şi alte deportări din Basarabia (de exemplu în 1941 şi în 1951 ). Se 
apreciază că la începutul anilor '50. în aşezămintele sovietice de tip special (lagăre. locuri de 
deportare etc.) se aflau mai mult de 60.000 de basarabeni. 

Tinând cont de cele de mai sus. avem tabloul complet al cauzelor care au determinat 
izbucnirea rezistentei antisovietice în Basarabia. Autoarea o calilidl "drept una din manifestările 
cele mai puternice ale luptei antisovietice de clibcran: natională de pc teritoriul ex-URSS". 

În cel de-al doilea capitol se au în vedere formele de manifestare a rczisten1ei antisovietice 
Oin 11'-1.'-.:lrabia .. l\, ........ ..-,,\:1 ,:u, , .. c:a.n.'-tCJI Înlr--o pak'fi'l "k...-~s ... "hil di."' J,ir@d: 1."'~'\.·hi, ar'lf..'a J,, lt1 _....._, .. r, Îi.'ÎuJ ,nililar 

în rândurile Armatei Roşii şi de la munca forlată în întreprinderile industriale din URSS: dezer­
tarea din armată: neachitarea impozitelor şi a livrărilor obligatorii de produse agricole elitre sial; 
ac(iuni de protcsl împolriva alegerilor în organele pulerii de sial: alacuri armate asupra institutiilor 
de stat şi a activi~tilor de partid: a&ita1ia antisovietică dcslăşurată în rândurile populatiei. 

În capitolul trei Elena !'ostică pn:zinlft şase dintre grupurile reprezentative de rczislcn\ă 
antisovietică din Basarabia. Prima grupare avulă în vedere cslc "Organiza1ia Natională din 
Basarabia «Arcaşii lui Ştefan»". Decizia înfiinlării ci a fost adoplală în octombrie 1945. iar în 
august 1946 ca s-a consliluit sub denumirea de mai sus. Comandantul ci era Vasile Br1lrânac. iar 
adjunct Pimen Damaşcan. În organizatic au venit numeroase persoane. aslli:I îndt în momentul 
depistării de căire KGB (martie 1947) ca includea deja circa 140 de membri. lnitial organizatia a 
activai doar pc teritoriul judc1ului Soroca. Era bine organizală. având scqii lcrilorialc (cuprinzând 
câteva comune), liccare dintre accslca având "comitete" sau celule comunale". La primirea în 
organiza\ic sc depunea un jurământ ("Crezul arcaşului"). compus de Vasile Bătrânac. Toi el era şi 
autorul cântecului "Trăiască România Marc!". De asemenea. exista un Statut al O.N.IJ. "Arcaşii 

lui Stejan" ("Reguli de conducere''). Lunar se strângeau cotizatii de la membri. Liderul. V. 
Bătrânac. intcn\iona să extindă activitatea organiz11tici şi să o înarmeze corespunzător. Pentru a-şi 
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atinge scopul el a încercat să ia contact cu organizaliile de rczislenlă din Ucraina Apuseană. 
lntentiona să stabilească legături cu ilegaliştii anticomunişti din dreapta Prutului, cu scopul de a 
ob!ine arme. precum şi pentru a coordona ac\iunilc O.N.B. cu mişcarea de rezistenlă 

anticomunistă din restul României. Nu s-a ajuns la confruntări armate. întrucât în martie 1947 a 
fost arestai V. Bătrânac. apoi şi alli lideri şi membri activi ai O.N.B. S-au intentai patru procese 
penale. pronun!ându-se condamnări la diferite termene de detcn1ie. Unii membri ai O.N.B. şi-au 
continuat activitatea şi în anii următori. când au fost arestate şi condamnate circa I 00 de persoane. 

Foarte energic s-a dovedit "Grupul antisovietic condus de Filimon Bodiu", care a actionat 
în 1945-1950, în raioanele Chişcăreni, Tclcneşti. Sângcrci şi Călăraşi. Grupul era format din 8-IO 
oameni. lupta dusă având "un caracter tipic tărăncsc". Metodele principale de luptă au fost munca 
de lămurire a Illranilor. pentru a nu intra în colhoz, şi intimidarea activiştilor locali, înregistrându­
se şi cazuri de lichidare fizică a unor comunişti zeloşi. Grupul a fost distrus în noiembrie 1950, 
însuşi liderul său. Filimon Bodiu. fiind ucis. 

În anul 1949 au fost puse bazele organizatici "Sabia drcptălii". de către Petre Lungu şi Ion 
Moraru, elevi ai Şcolii Pedagogice din Bălti. Scopul ci a fost desfăşurarea agitatiei antisovietice. 
difuzarea de foi volante, expedierea unor scrisori pe adresa instituliilor de stal: cooptarea de noi 
membri din rândurile celor nemultumiti de sistemul sovietic. stabilirea contactelor cu "arcaşii" 

nearestati (membri ai "O.N.B.- «Arcaşii lui Ştefan»") şi cu mişcarea de rczistcnlă din Ucraina 
Apuseană. Scopul era unirea eforturilor în lupta antisovietică. Arestarea membrilor a început în 
mai 1950. iar în noiembrie s-a pronun1a1 sentinla în procesul intentat. Pedepsele au fost foarte 
mari: 25 de ani. 10 ani detcnlic etc. 

Tot în 1949 s-a constituit o aliă organiza\ie antisovietică. "Partidul Libcrtălii". Fondatorii 
săi erau: C.V. Condral, I.V. Istrati. N.V. Istrati şi V.I'. Andrccv. To\i erau profesori şi se cunoş­
teau intre ci. actionând pc teritoriul raioanelor Chişinău. Kotovski şi Cărpincni. A fost elaborat un 
Regulament al "Partidului Ubertăţii", la sfârşitul său găsindu-se semnătura: "Comitetul Central al 
«Partidului Libcrlălii» în lcglllurl\ cu «Partidul Răzbunător» din Polonia". Este posibil ca liderii 
"Partidului Libcrtl\lii" să li avut cunoştin\ă de cxistcn\a unor forma1iuni de rezistentă 

anticomunistă pe teritoriul Poloniei. Activitatca "Partidului Libcrtălii" se baza. asemeni altor 
organizalii anticomuniste. pc o conspirativitate strictă: probabil din acest motiv a existat o cola­
borare limitată cu forma\iuni similare din Basarabia. În orice caz. KGB-ul mcn1iona că membrii 
"P.L." au încercai să stabilească h:gături cu organizalii antisovietice din Ucraina de Vest. În vara 
anului 1950. membrii "P.L." au fost an:s1a1i. Procesul a avut loc în ianuarie 1951, cu uşile închise. 
Liderii au fost condamna1i la moarte (unii cxecutali). ccilalli membri la diferite termene de lagăr. 

Masive deportări din Basarabia au avut loc în vara anului 1949. Rcfugiali în păduri. mulii 
dintre aşa-zişii "culaci" (chiaburi) s-au constituii în mici grupuri de rezisten\ll. În raioanele 
Comeşti. Chişcareni şi Bravicea Uudetul Bălii) şi-a început activitatea grupul numit "Armata 
Neagră" ( în diferite perioade şi-a mai spus "Armata Neagră a mort ii". "(frupul aplln1torilor şi 

răzbunătorilor poporului ol'cnsal de Puterea Sovietica". "haiducii mortii"). Liderul initial a fost 
Gavril Bodiu. După uciderea acestuia de căire aulorilăli, în octombrie 1949. grupul a fost reactivai 
de Ion Borş şi Ion Ganea. Bine inarmati. membrii grupului (activi erau aproximativ 50) îşi 

propuseseră lupta activă împotriva URSS. Pentru a se informa ascultau posturile de radio străine 
(din Marca Britanie. SUA şi Turcia) şi sperau în izbucnirea unui război între URSS şi anglo­
amcricani. (De altfel. aceasta era starea de spirit generali, în lările subjugate de sovietici la 
sfârşitul celui de-al doilea razboi mondial. În Ronuînia. de exemplu. lozinca anticomunistă "Vin 
americanii!" a fost deosebii de n'lsp,indilll în anii '40-'50). În iulie-august 1950 mai mulii membri 
ai organiza\ici au fost ucişi de autoril,1\i. altii arcs1a1i şi judcca\i. Au fost câteva procese în 
decembrie 1950, ianuarie şi februarie 1951. care s-au soldai cu condamnări la moarte şi 25 de ani 
muncă for\ală ("corec(ionala"). Cei care au primit ultima pedeapsă au fost cxpediali în lagărele 
din Vorkula. Karaganda. Norilsk. Mineralinâi. Stcpnoi. Ozcrnâi. Angorsk ele. 

Organizatiilc anticomuniste amintite mai sus erau. din punci de vedere al componcn\ei 
etnice, aproape exclusiv româneşti. Au existai însă şi luptători anticomunişti apartinând altor etnii. 
în special ruşi şi ucrainieni. Un exemplu elocvent îl reprezintă organizatia "Uniunea Democrată a 
Libertălii ("Dcmocraliccskii Soiuz Svobodi"). Cea mai mare parte a membrilor erau ruşi şi 
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ucrainieni. A fost constituită din iniliativa lui Anatol Miliutin şi Nicolai Postol. originari din 
regiunile Rostov şi Novosibirsk, stabiliti după război în Basarabia. În februarie 1951 au elaborat 
primul apel antisovietic către populatic. multiplicând textul la o matri\ă. Asemeni altor organizatii 
anticomuniste din Basarabia sau din România, Polonia. Ucraina Apuseană, statele baltice etc., şi 
"Uniunea Democratică a Libertătii" intcnliona înlocuirea regimului comunist pc calea unei 
răscoale armate, în momentul declanşării unui război între americani şi sovietici. S-au constituit 
câteva grupuri ale "U.D.L.", atrăgându-se circa 30 de membri, inclusiv români (aceştia prezentau 
avantajul cunoaşterii limbii majoritălii locuitorilor şi deci. a creşterii efectivelor organizatiei). 
Organele regresive sovietice au reuşit însă infiltrarea organizatiei. în septembrie 1951 începând 
arestările. În martie 1952 a avut loc procesul (23 de persoane implicate: ruşi. ucraineni, români şi 
un croat). Deşi supuşi unor anchete în stil kaghebist (în genul celor descrise de Sol_jenitin etc.), 
membrii "U.D.L." au avut o atitudine demnă. Cei doi lideri au fost condamnati la moarte (A. 
Miliutin a şi fost executat). ceilalli primind câte 25 de ani de lagăr. 

Nu avem decât uncie mici observatii la lucrarea de fală, pe care le facem în speranta că. la 
o eventuală reeditare a ei. autoarea le va lua în calcul. În primul rând. ar fi fost de dorit o privire 
comparativă asupra fenomenului rezistentei (îndeosebi armate) anticomuniste şi antisovietice în 
celelalte zone care fuseseră anexate de Moscova: Estonia. Letonia. Lituania. Bielorusia, Ucraina 
Apuseană. sau în tările care fuseseră satelizate: Polonia, Ungaria. bincînteles România etc. 
Fenomenul rezistentei anticomuniste a fost general central şi est-european, prezentând difcrente 
de la \ară la \ară. dar şi aspecte comune. cum ar fi: încercarea de încetinire a ritmului comunizării 
(sovietizării), spcranta în izbucnirea unui război Est-Vest şi prăbuşirea URSS etc. În al doilea 
rând. lipsa unui indice de nume limitează posibilitatea de consultare rapidă pentru cei îndeaproape 
intercsati de subiectul tratat. De asemenea. s-ar impune o îndepărtare a aspcrită\ilor lingvistice. 

Dincolo de mici scăpări, unele explicabile într-o cercetare de acest gen. lucrarea Elenei 
Postică invalidează - prin reconstituirea migăloasă şi bazată pe surse de primă mână - alirmatiile 
teziste ale "istoricilor" defunctului regim sovietic: că în Basarabia au existat manifestări unanime 
de bucurie la venirea Armatei Roşii şi la instalarea sistemului comunist. cu tot cc însemna acesta. 
Adică: înregimentare politică. asimilare natională, colectivizare. deportare etc. Rezistenţa antiso­
i·ietică in Basarabia ... reprezintă o încercare meritorie şi reuşită de reconstituire a unui subiect 
încă atât de putin cunoscut şi excesiv ideologizat. 

Dorin Dobrincu 

ISTORIA CULTURII. ISTORIOGRAFIE 

AL. ZUB, Chemarea istoriei, laşi, Editura Junimea. 1997. 352 p. 

A..:esta e;,t.,; titlul ullin11.:i .:aqi a 1.1/ui ,\I. i~ub, .:a1 uia i-a /ll;,1 al.lduga1 ;,ub1il/u/: 0,t un ..k 

răspântie in istoria postcomunistă, totul pus sub pecetea unui mol/o sugestiv şi obligant. preluat 
din Hannah Arendt: "li is a strange and sad story that remains tobe told". 

Aşa cum mărturiseşte imediat. ca un gest reflex. de aparentă expiere, cartea acesta nu are 
nevoie de nici un fel de argumenta\ie, întrucât "s-a desprins dintr-un proiect mai amplu privitor la 
ce ne separă de marea explozie social-politică din Decembrie '89, proiect prea vast pentru un 
asemenea volum. A trebuit să-l limităm la materia primului an. nici ea întreagă", deoarece 
"studiile propriu-zise au fost lăsate în afară, iar unele eseuri şi articole au apărut deja în volume: 
Istorie şi finalitate, 1991; La sfârşii de ciclu, 1994; Eminescu: glose istorico-c11lt11rale, 1994; 
Impasul reîntregirii, 1995". 

Fiecare dintre cărtile amintite, ca de altfel întreaga operă a dlui Al. Zub, stă sub semnul 
inefabil al istoriei, aşa cum lesne se poate vedea chiar din titlurile lor. Mai explicit decât celelalte, 
titlul volumului la care ne referim - Chemarea istoriei - a fost sugerat de "impresia că se intră în 
istorie, că se fluidizează cumva un timp încremenit, ca sub porunca unui zeu nemilos", sentimente 
resuscitate de "fatidicul an" 1990. Atunci, consideră autorul, "reîncepea într-un fel istoria. Che­
marea ei s-a putut auzi peste tot, cu nuante specifice, relevând o trezire ca dintr-un somn letal, o 
resurecţie cvasi miraculoasă". De fapt, cu 1990 a început un nou secol, nu unul calendaristic, aşa 
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cum s-a remarcat de altfel, secol căruia i s-au dat deja nume, prea devreme poate, pentru că el va 
intra în istorie ca o realitate identitară, ideatică şi faptică, săvârşită de umanitate într-un interval 
temporal distinct, aflat abia la început, când nimeni nu poate încă a-i pre-scrie "povestea", cu acel 
summ11m indelebil, la care au ajuns, prin victorii şi drame neînlelese adeseori, toate secolele 
trecutului. 

Pentru istoria României, "anul 1990 a fost un răstimp crucial", consideră dl Zub, chiar dacă 
ceasurile lumii, nu încape îndoială, merg în caden1e diferite, iar sincronizarea lor e numai o 
aspiratie deocamdată". Oricum, "istoricii români n-au rămas în afara evenimentelor. impasibili la 
chemarea istoriei", se arată el convins, şi "în acest spirit am socotit că n-ar li inutil a aduna sub 
copertă unele texte subscrise de noi înşine în primul an de după răsturnarea lui Ceauşescu. inter­
sti\iu asupra căruia s-au rostit mai ales analişti din alte discipline. Privirea unui istoric ne e poale 
superfluă în tentativa de a contura mai exact momentul. ... Suni, conchide el, pagini scrise sub 
presiunea evenimentelor şi sub dicleul conştiinlei proprii. ceea ce le conferă, poate, şi un caracter 
de mărturie". Chiar şi fără aceste precizări. cititorul avizat şi omul de pe stradă vor citi această 
carte pentru că ea a fost scrisă de dl Al. Zub, pentru că priveşte un an fundamental al prezentului, 
ce alunecă imperceptibil către trecut, şi mai ales pentru că autorul ei este un istoric şi nu unul 
oarecare. Asupra "momentului 1989" şi a istoriei care a urmat s-au rostit fel de fel de persoane, 
liecare justilicându-şi demersul prin ceva. deşi cei mai multi nu au depăşii ipostaza veleitarului 
ajuns autor. lie că a fost sau este preşedinte de partid - chiar şi de "republică" -. parlamentar. 
politician. analist politic etc. Cartea pe care o discutăm a apărut ca un imperativ al acestor vremuri 
şi ca a fost scrisă de dl Zub întrucât el era unul dintre cei îndrcptălili. ca istoric. să încerce o pu­
nere a lucrurilor la punct, pentru a ni se releva eventuale elucidări sau măcar sugestii descifratorii. 

Din capul locului se impune să precizăm că Chemarea istoriei este o carte de publicistică a 
unui studios care scrie cu gândul că fiece clipă este o treaptă a unei durate, ce se va constitui într­
un viitor capitol de istorie. Dl Zub nu consemnează numai "povestea clipei", ci o ordonează. 
identificându-i sensurile şi locul într-un şir cc parc nesfârşit -şi chiar aşa este, în ultimă instanlă -. 
din care se împleteşte istoria. Cele 83 de texte. care sunt independente, dar fac parte dintr-o serie 
unitară. succedându-se într-o ordine reclamată de curgerea timpului, au fost împărtite în 
"articolele reactive la evenimente. analizate din mers" şi altele "care tratează teme istorice 
oarecum consumate". rezultând astfel cele două secliuni ale căr\ii. intitulate ,Hersul revoluţiei şi 
Istorie şi anamneză. O asemenea clasare nu implică arbitrariul. pentru că astfel, "prezent şi trecui 
îşi tes firele întrcolaltă. invitându-ne să privim durata nu doar orizontal, în desfăşurări curente, ci 
şi vertical, în diacronia istoriei noastre. Timpul apare astfel ca o realitate vie, complexă, 
indefinibilă până la capăt. una în care nimic nu dispare cu totul. ci se metamorfozează numai. 
Mişcarea în durată e continuă. Evenimente şi figuri din epoca regenerării devin pretexte pentru 
analogii cu noul timp resurec1ional". 

Articolele adunate în această carte nu sunt cele rămase după publicarea volumelor amintite, 
ci acelea care au fost scrise urmărindu-se o idee anume, adică aceea a "chemării istoriei". Primele 
45, care compun sec\iunea de începui, au apărut în revistele Cronica, Convorbiri literare. Dialog 
şi Timpul. dar şi în ziare ca România liberă, 24 ore şi Opinia. Celelalte 38 au fost publicate în 
Cronica, Convorbiri literare, Ateneu, Vatra, Sinteze, România liberă, 24 ore şi Opinia. Mai mult 
de jumătate din ele au fost găzduite de paginile revistei Cronica. între 24 decembrie 1989, dată la 
care se tipărea primul text inclus în sumarul cărlii. şi 7 decembrie 1990. Ultimul dintre textele 
selectate a apărut în ianuarie 1991. în Convorbiri literare. dar a fost redactat în decembrie 1990. 
Un număr de şase texte nu au ajuns să fie publicate anterior. din motive neprecizate de autor. deşi 
patru au fost pregătite pentru 1hbuna României (26 decembrie 1989). Noua Idee Europeană ( 15 
ianuarie 1990) şi pentru Cronica (29 decembrie 1989). iar trei au fost redactate pe 24 martie şi 5 
noiembrie 1990. fără a li se cunoaşte destina1ia. Alte cinci texte au fost radiodifuzate în ianuarie şi 
februarie 1990. În general, în sumarele celor două capitole. articolele au fost ordonate cronologic, 
dar nu de fiecare dată. 

Ca întotdeauna în publicistica dlui Zub, ce nu e una a ziaristului sau a analistului politic, 
care consemnează îndeosebi. întrebându-se în subsidiar. întrucât ci pretind că explică ceva la 
ordinea zilei, predomină întrebarea, iar când ea nu este comprehensibilă, mărturiseşte autorul, 
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"din rugarcle analize propuse în acel intcrstiliu agitai se degajă destule semne de întrebare. 
lnterogatia e poate semnul lor distinctiv, de natură a stimula înc!I. de nu mă înşel cumva. interesul 
cititorului. Ca şi istoria. viata pune mereu întrebări. Le-am putea defini pc amândouă prin seriile 
interogative la care sunt silite a da răspuns. Studiosul şi cititorul se apropie de ele cu propriile 
interoga1ii, care suni ale prezentului. marcate îns!I de subiectivismul celui care chestionează. 
Astrei în\elcas!I. istoria nu e doar un efort de rcs1i1u1ic a trecutului «aşa cum a fost». pc cât posibil, 
ci totodată prilej bcnclic de confruntare cu sine". Titlul cărlii chiar se vrea o întrebare. întrucât 
"chemarea" nu este o m!lrturisirc fortuit!\. o invi1a1ic convcn1ionall\, ci o misiune. un saccrdo1iu, o 
chestionare. De altfel. nouă articole poartă ca titlu o întrebare: Quo vaclis?: Deschidere spre ce?; 
Civism sau voinţă ele putere?: Uhi justiţia?; Uncie ne suni ccirţile?: Legitimitate?; Motive de 
optimism?; "Aprinde-se-vor candelele:>": .Sfârşitul istoriei:>. Ca să nu mai vorbim de înlrcb!lrile 
implicite şi mai ales de cele llmnulatc clar în dilerile lexic. Dincolo de toate. la lei de importante 
ori grave sunt cele sugerate. pc care şi Ic vor pune cititorii la sliîrşitul unui articol sau după citirea 
cărlii. Într-un text publicat pc 19 ianuarie 1990. intitulat chiar Inevitabila întrebare. autorul 
observă că "ori de câte ori o comunitate este pusă în foia unui fragment greu de explicat ra\ional 
din trecutul său. ca se întreabă. mai ales prin gcneratiilc tinere: cum a fost posibil? Toată lumea 
admite. lircşte, că istoria nu c un bulevard r!lsărit impecabil de sub rigla demiurgului. ci un 
complex de fenomene suscitând prea adesea perplexitatea noastră". 

Cartea acesta este o Istorie contemporanâ. în acccptiunca Istoriei co/1/emporane a 
României a lui Maiorescu şi a celei intitulate la fel de N. Iorga. care. acesta din urmă. ne avertiza 
că "istoria contemporană adevărată trebuie să însemne jimnarea omului modern. c!lutarca pretu­
tindeni a clementelor din care s-a alcătuit ci: straturi mai vechi. aporturi mai nou!I, cu împrc­
jur!lrilc în care s-a făcut legătura. contopirea". Dl Zub şi-a asumai această responsabilitate plecând 
de la aceleaşi considerente. aplicate. bincîn\elcs. timpurilor noastre. Chemarea istoriei este primul 
volum al "scplcnatului" avut în vedere. scris de cineva care pc 27 decembrie 1989 declara că 
"pentru istoricul care îmi place să cred că suni. ceasul acesta c un indemn la rcstitutia deplină a 
duratei noastre". Fiecare pagină a căr\ii ni se rclcvf1 a li una de istoric. scrisă de un intelectual care 
nota în februarie 1990 că "momentul de lată. unul din cele mai însemnate din întreaga istoric, are 
propriul ci adevăr. La întâlnirea cu acesta istoricul vine înarmai cu instrumente spccilice. [ ... ] La 
acest final de veac şi de epocă istoriografia c menit!\ a limpezi. mai mult ca oricând. spa\iul 
istorici vii. ale c!lrci trasee diacronice trebuie sa Ic degajeze din mul\imca informă a faptelor. 
Poate nici un eveniment nu c atât de scmnilicativ din acest punci de vedere. gândea dl. Al. Zub 
atunci, ca acela pe care îl trăim. ca na\iunc. de la trecutul solsti\iu încoace". Revenind asupra 
aceluiaşi gând. care a fundamental fiecare rând al demersului său. dl Zub observă c!I "sunt 
momente în viata liec!lrui neam când nevoia de adevăr c mai presantă, uneori şi imperativă. cum 
ni se întâmplă nouă de un timp. Adevăr imediat. în legătură cu evenimentele în curs. dar şi adevăr 
istoric. relativ la un trecut mai aproape sau mai departe de noi". Istoricul şi istoria. cum de altl'cl 
se intitulează unul dintre eseurile cărtii. şi care rezumă într-o formul!I sintagmatid1 un credo 
ireversibil. ne avertizca1.ă încă o dală că "ne-a fost dat s!I trăim la acest sfârşii de veac şi de 
mileniu scadenta unui proces istoric care a început demult". Istoricul Al. Zub se consideră. întru 
lotul îndrcptă\il. un privilegial al sortii pentru favoarea de a li trăii un timp unic. al despllr!irii şi al 
limpezirii. când un sjărşit nu a mai putui li amânai. iar un început. aşteptat ca o mântuire. ne-a 
ajutai să ne amintim rosturile noastre adevărate. "Totul ii interesează pc istoric, rcdcscoper!I el. tul 
ce poate contribui la cunoaşterea dramei omului în timp şi spatiu. Propria lui devenire. e!:oistoria, 
intră de asemenea în ambitiosul său proiect cognitiv". !Jupă "dcmisccolul de tăcere", cum 
numeşte dl Zub anii dictaturii comuniste. ci simte bucuria. absolut lircască şi de in\elcs, care însă 
c o obliga\ic profesională. de a-şi repeta. ca o supremă revendicare, dreptul şi datoria de a scrie 
istoric. "Pentru noi. ca neam. tăcerea a putui li o emanatie a istorici. un semn al destinului nostru 
de oameni paşnici. care nu-şi strigă zgomotos dorintclc şi nu agită armele cu sunet marc". Dar 
"dincolo de tăcere", istoria îşi continuă facerea. întrucât. fără istoric, întunericul. ca o suflare 
malefică. ar pune stăpânire peste întregul univers. lipsindu-l de memorie. "Sunt clipe în viata unui 
neam, conchide dl Zub. când tăcerea impune mai mult decât stridenta clam!lrii colective. Trebuie 
să se facă de aceea o distinc\ie cât mai netă între discursul istoric. menit a stabili pc cât posibil 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



RECENZII 231 

adevărul, şi discursul puterii, interesai a întreţine o notă de echivoc din care să se prolile politic". 
"În tablele de bron: ale istoriei": Ordinea istorică, ordinea 111edicală: Din 11011 bolnavii istoriei: 
Istoria la sfârşii de secol: "De 11-ar fi istoria": Istoria ca terapeutică a spiritului: În ori:ontul 
generalităfilor istorice: Istorie şi ana11111esis suni titluri - şi nu singurele - la care a apelat autorul 
pentru a lua "pulsul" unei vremi. mai îndcpf1rtalc ori mai apropiate. în vederea idcnlilicării bolilor 
ei şi a terapiei necesare. sprijinite de o anamneză pc care nu o poate prescrie decât istoricul. "Un 
vast ciori de anamneză e în dclinitiv toată istoriogralia". recunoaşte undeva dl Al. Zub: ipostază 
pc care şi-o însuşcşle istoricul după cxpcricn\c şi rcnun\ări personale numai de el ştiute, astfel 
încât. "istoria. ca disciplină. poale li în\clcasă prin urmare şi ca un remediu soteriologic". 

Urmărind Mersul revolufiei. titlu cc ne aminteşte imediat de Mersul revoluţiei în istoria 
românilor. deci de Bălcescu. dl Al. Zub gândea. pc 26 decembrie 1989, că "programul schi\at de 
Frontul Salvării Naţionale c o bună platformă şi sunt prea bucuros. ca istoric şi ca cetăţean. că ea 
ne olcră nu numai şansa redresării din marasmul în care ne-a aruncai o îndelungată şi sângeroasă 
dictatură. dar şi posibilitatea de a reînnoda lirul vechilor noastre tradi\ii democratice şi de 
conlucrare cu lumea din afară". Odată cu trecerea zilelor. îngrijorarea i-a luat locul Ionului 
entuziast. recomandând "cmanatilor" exemplul gencra\ici care a realizat România Marc. Pc 
măsură ce lirava regenerare a ajuns amenin1at[1 de uncie vechi rcllcxc dictatoriale. dl Zub a 
începui să se întrebe. odată cu mul li români. care c condiţia intelectualului în noile împrejurări. La 
15 lcbruaric 1990. ci recunoştea deja că "în efortul său de a se legitima. regimul dinaintea trecutu­
lui solsti\iu a pus nu o dală în lucru o strategic diversionistă. cca a pericolului extern. în raport cu 
care ci devenea un factor de putere indispensabil". Înscrierea F.S.N. în cursa electorală 1-a lăcul 
să amintească de manevra comunist:1 a Frontului Na\ional Democratic. dar şi de "zodia pluralis­
mului". S-a declarai pentru punerea în practică a Proclama/iei de la 1"i111işoara. a vorbii în Piaţa 
Univcrsitătii şi a condamnai dramaticele evenimente de la Târgu Mureş. Treptat. discursul său s-a 
radicalizat. întruc,ît "spectacolul cc ni-l oferă de la un timp gestionarii ordinii sociale" învcdercaz~'I 
o "voinJă stranie. căci se plasează în succesiunea unei dictaturi abominabile". Discutând rolul 
presei. al jusli\iei. demagogia şi patcrnalismul "gestionarilor puterii", rostul socictă\ii civile. criza 
cărţii şi a şcolii. precum şi a echilibrului etc .. dl Zub îşi încheie "mărturia" primului an post-89 cu 
concluzia că "un regim incapabil să elimine. paşnic. sursele de tensiune socială nu poale reclama 
nici o lcgitimilalc pentru sine şi nici o scuză". 

Reac\iilc şi examenele care au urmai imediat faptelor au fost permanent înso)ilc de 
recursuri la expcricnta trecutului. La începutul anului 1990. bunăoară. atunci când entuziasmul 
initial ajunsese a li regretat, dl Zub îşi informa contemporanii că "Eminescu rămâne un punci de 
referinţă obligatoriu pentru oricine se interesează de lumea românească". Dacia literară. 

Kogălniceanu şi cei din jurul lui erau recomanda\i ca "un moment scmnilicativ în istoria renaşterii 
noastre morale şi politice". în timp cc 24 Ianuarie 1859 reprezintă "o clipă de graţie colectivă". 
"Rigoarea spiritului" şi lcctia maioresciană. iar apoi cca a lui N. Iorga. precum şi I Decembrie 
1918, când "începea o nouă epocă. un «alt Timp»". sunt tot atâtea "repere" la care ar fi trebuit să 
se raporteze cei învestiţi cu prerogativele puterii după schimbarea din decembrie 1989. Cele mai 
citate personalităli, la care se întoarce mereu dl Zuh. pentru a reveni apoi la zilele noastre. sunt. ca 
şi altădată, Kogălniceanu. Iorga. Eminescu. Maiorescu. Xcnopol şi Pârvan. 

Un detaliu. nu doar convenţional considerai astfel. este acela că evenimentele de la sfârşitul 
anului 1989 sunt numite de autor. în prima parte a anului 1990. lără rezerve. "Revoluţia din 
Decembrie", pentru ca, treptat, ca să devină "schimbările din Dcccmhrie", "răsturnările din 
Decembrie", "explozia de energie umană produsă de (cum să-i spunem'?) Rcvolutie" etc. Şi să nu 
uităm că această nuanţare priveşte numai anul 1990. Cc va urma'! 

Fidel sieşi, istoricul Al. 7.uh a adunat în această carte şi texte la care altii ar li rcnun\al. şi 
nu numaidecât din oportunism. Nu ştim dacă sumarul a rezultat în urma unei selecţii. dar totul 
lasă impresia de mărturie sinceră şi de înaltă onestitate. atribuie dclinilorii ale unei Istorii contem­
porane a României. Chemarea istoriei este. într-un fel. un jurnal. reactiv şi evocativ în acelaşi 
timp, în care prezentul apare într-o antiteză permanentă cu trecutul. interogându-se şi explicându­
se reciproc. De aceea, cartea nu poale li considerată. decât dintr-un anumit punct de vedere, o 
"cronică" a clipei. nu a aceleiaşi. dar a unei clipe su1Ţ1rinse la un moment dat. Fiecare pagină e 
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unică, frumoasă, gravă şi fascinantă, iar structura catenară ce a rezultat din rânduirea lor firească 
impresionează prin ordine. concizie, bogă\ie informativă şi sugestii. 

Azi. desigur, autorul şi-ar "construi" demersul altfel, circumstan\ă care s-ar repercuta însă 
negativ asupra valorii de ansamblu a căr(ii. Conştient de această amenintare subiacentă, el 
recunoaşte că "desigur. nu toate judccătile emise atunci. pc seama evenimentelor în curs. rezistă 
acum la un examen ce s-ar întemeia pc mai multe surse şi pc o în\elegere mai bună a ansamblului. 
Actualizarea lor ni s-a părut însă utilă. ca dcpozitie personală în «dosarul» epocii şi (dacă ideea nu 
e cumva prezumptioasă) ca un fragment de ego-istorie. Orice istoric şi-ar dori însă, la o adică, să 
poată verifica asemenea judecăti cu instrumentele profesiei". 

Gheorghe I. Florescu 

MARK A. NOLL. Turning Poinls. Decisive Momenls in the History of Chrislianity. 
Published by Bakcr l3ooks. A Division of Bakcr Book House Co Grand Rapids, Michigan 
USA and lntcr-Varsity Press. Leicestcr, England, 1997, 336 p. 

Mark A. Noii este profesor McManis de gândire creştină şi profesor de istorie la Wheeton 
College, Illinois. A publicat numeroase lucrări de istoria Bisericii, dintre care amintim doar 
câteva: Between Faith and Criticism : Evangelicals, Scholarship and the Bib/e in America; 
Christian in the American Revo/11/ion: A flisto,y of Christianity in /he United Sta/es and Canada; 
One Nation 1111der God~ Christian Faith and Politica( Action in America; The Scandal of the 
Evangelical Mind. Lista ar putea continua cu alte lucrări ale domniei sale. plus volumele al căror 
coordonator a fost. 

Ultima carte pe care ne-o propune studiosul american este cea pe care încercăm să o 
prezentăm şi care are un litiu deosebit de incitant: 7i,rning Poinls. Decisive Moments in the 
lfistory of Chrislianity. În introducere - 77,e Idea of Turning Poinls and Reasons for Studying the 
llist01y of Christianity - autorul prezintă modul cum şi-a structurat lucrarea şi îşi clarifică 

termenii pe care-i utilizează. A ales câteva momente din istoria creştinismului, considerate 
hotărâtoare - căderea Ierusalimului (70 d. I Ir.); conciliul de la Niceea (325); conciliul de la 
Chalcedon (451 ): Regula Benedictină (530): încoronarea lui Carol cel Mare (800); Marea 
Schismă ( I 054): Dicta de la Worms ( 1521 ): Actul Englez de Suprcmatie ( 1534); fondarea 
ordinului iczuitilor ( 1540); convertirea fratilor Wcsley ( 1738): Rcvolutia Franceză ( 1789); 
Conferinta Misionară de la Edinburgh ( 1910) - care au fost tratate în capitole separate. De 
asemenea. unele momente decisive din istoria creştinismului secolului XX (după 1918) au fost 
tratate într-un ah capitol. După cum a remarcat chiar Mark A. Noii. momentele care au beneficiat 
de o atcntie specială nu sunt nicidecum singurele care puteau fi alese. "Încercarea de a selecta 12 
momente de turnură din istoria creştinismului este un exercitiu bun în sine", ne spune autorul. 
"Am ales aceste momente cruciale 1 ... 1 deoarece revelează chestiuni de importantă vitală pentru 
istoria Bisericii". mai observă domnia sa. in privinta termenilor. Mark A. Noii preferă utilizarea 
sintagmei "istoria creştinismului" celei de "istoria Bisericii". deoarece ultima implică o mai 
puternic,\ dedicare fată de o anumită expresie (tradiJie) a credintei decât prima. Cu grija de a fi 
obiectiv autorul declară: "Am încercat să scriu cu c:ît se poate de mult respect pentru marea 
varietale de forme ale creştinismului, care au fost practicate cu integritate şi continuă să fie 
practicate în toate ramurile Bisericii". 

Întrucât lucrarea con\inc unele punci::: de vedere putin cur.oscule în spatiul istoriografic 
românesc şi pentru o mai bună prezentare. vom avea în vedere fiecare capitol în parte, asupra 
unora insisl,înd ceva mai mult 

În capitolul I. 77re Church Pushed 0111 011 lts Own: 71,e Fa/I of Jerusalem (70). autorul 
descrie. sumar, izbucnirea şi dcslăşurarca răscoalei iudeilor (66-70 d. Hr.) împotriva stăpânirii 
romane. Ierusalimul - centrul iudaismului - a căzut în urma unui asediu (70 d.Hr.), deşi rezistenta 
a mai durat un timp în puncte întărite (renumita fortărcată Massada a căzut 3 ani mai târziu). 
Distrugerea templului din Ierusalim şi risipirea populatiei oraşului a fost un eveniment de o 
importantă crucială atât pentru evrei, cât şi pentru creştini. Paradoxal în aparentă. Biserica - care 
avea cu pu\in peste trei decenii de existentă - a ieşit întărită. iar destinul ei universal era stabilit 
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definitiv. Ierusalimul jucase un rol foarte important la începutul creştinismului. El - creştinismul 

- era născut şi crescut în cadrul iudaismului şi rela\ia dintre creştini şi iudei a fost foarte 
importantă. după cum ne-o dovedesc epistolele Noului Testament. Istoricul W.11.C. Frend scria că 
"toată creştinătatea în acel stadiu (în perioada apostolică) era creştinătatea iudaică. Dar era Israel 
cu o diforen\ă". Marea cotitură reprezentată de distrugerea Ierusalimului a mişcat decisiv creşti­
nismul în afară, transformându-l dintr-o religie îndreptată la început aproape numai spre evrei, 
într-o religie înaintând către scmnifica\ia universală, mai întâi în cuprinsul lumii mediteraneene şi 
apoi mai departe. 

Rea/ities ofEmpire: 7he Counci/ of /'•,'iceea (325) este cel de-al doilea capitol şi totodată al 
doilea moment decisiv din istoria creştinismului. La 20 mai 325. lliserica intra într-o nouă eră. În 
acea zi circa 230 de episcopi s-au adunat la Niceea. pc atunci un marc oraş în Bithynia. Scopul 
strângerii atâtor lideri ai Bisericii era dezbaterea divinitf1\ii lui Isus. Ce a lăcut din acest conciliu 
un important punct de schimbare nu a fost numai chestiunea doctrinală. Pentru prima dată Bi­
serica s-a văzut dominată de stat: împăratul Constantin a plătit toate cheltuielile şi a condus prima 
şcdin\ă. Problema perenă a rcla\iei dintre lliscrică şi stat a reieşit clar cu prilejul acelui conciliu. 

Totuşi. problema centrală la Niceea a fost disputa în jurul Dumnezeirii lui I lristos. o 
problemă de natură soteriologică. /\rius sus\inca că Hristos nu exista din veşnicie, ci a avut un 
început prin actul creator al lui Dumnezeu, înainte de timp; că este de escn)ă sau subslan\ă diferită 
de Tatăl. Însă Arius a primit un răspuns de la apărătorii ortodoxiei. îndeosebi prin tânărul 
Atanasie (avea 30 de ani atunci), iar îm ăJ[llura sa a fost condamnată. Majoritatea celor prczcnti au 
afirmat şi sus\inut eternitatea lui I lrislos şi a idcnlită\ii cscn\ci Lui cu cca a Tatălui. /\ceasta a avui 
o deosebită importan\ă pentru creştinism. 

Capitolul 3. Doctrine. Politics and Life in the ll'orld: The Council of Chalcedon (451 ). 
insistă asupra unui alt moment decisiv pentru creştinism. La 23 mai 1451. Marcian, împăratul de 
la Constantinopol. a chemat episcopii la un conciliu. /\cesta. la care au participat 520 de episcopi. 
a avut loc la Chalccdon. aproape de Constantinopol. La Chalccdon a fost elaborată o cristologie în 
concordantă cu Scriptura. S-a afirmai că I lristos a fost "complet în ceea cc priveşte Dumnezeirea 
Lui şi complet în ce priveşte umanitatea Lui, Dumnezeu adevărat şi om adevărat, având două 
naturi. inconfundabile, neschimbătoare. indivizibile şi inseparabile". Aceste două naturi erau 
îmbinate armonios într-o singură Persoană, cu o singură escn\ă prin întrupare. Din punct de vede­
re teologic, Conciliul de la Chalcedon a avut o importan\ă deosebită. 

71,e Monastic Rescue of the Clwrch: Benedict's Rufe (530). este analizată în capitolul 4. 
Pentru mai bine de un mileniu, în secolele dintre domnia lui Constantin şi Reformă, 

monasticismul a avut o valoare deosebită. dar şi o evolu)ic sinuoasă. Cel mai cunoscut şi mai 
influent personaj în monasticismul apusean - şi care 1-a făcut pc acesta deosebit de cel răsăritean­
a fost Benedict de Nursia (cca 480-cca 550). El s-a retras din Roma în mun\ii de la răsărit de 
vestitul oraş. În _jur de 525. u fondat celebra rmlmlstirc de lu Monte Cussino (distrusă în urmu unui 
la fel de celebru bombardament în cel de-al doilea război mondial). Nu după mult timp. Benedict 
avea sub controlul său mai multe mănăstiri, care-i urmau Regula de organizare, muncă şi închi­
nare. În ce consta celebra Regulă? Fiecare mănăstire era considerată ca o unitate de sine stătătoare 
sau garnizoană a solda\ilor lui I lristos. care se întrctinca singură. Exista o împăr\ire foarte strictă a 
zilei, iar perioadele de rugăciune şi citire a textelor slintc alternau cu cele de muncă. Regula punea 
accentul pe sărăcie, castitate şi ascultare. Ea a fost una dintre cele mai importante şi influente din 
Evul Mediu. În următoarele două secole Regula s-a extins. devenind aproape universală sub Carol 
cel Mare. 

71,e Culmina/ion of Christendom: the Coronation of Charlemogne (800) (capitolul 5). În 
anul 800, cu ocazia celebrării naşterii Domnului (25 decembrie), în catedrală, la Roma, papa Leon 
III s-a apropiat de Carol cel Mare, în timp ce acesta se afla îngenuncheat în fa\a altarului, i-a pus 
coroana pe cap şi 1-a declarat împărat al romanilor. Acesta este un alt moment decisiv în istoria 
creştinismului. S-a considerat că a renăscut Imperiul Roman de Apus, că un imperiu universal 
liinta alături de o Biserică universală. Moştenirea laică şi cea creştină erau strânse laolaltă într-un 
imperiu creştin. Papalitatea a ajuns la o putere pe care pe care nu o mai avusese anterior. Se 
credea că împărătia lui Dumnezeu avea două bra\e: spiritual, dirijat de papă, răspunzător de 
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sulletele oamenilor; cel lumesc. rllspunzălor pentru binele tizic al omului. În secolele car: au 
urmat. plecând de la o asemenea conccptic, au avut loc conllicte între cei doi conducăto-i ai 
crcştinătă\ii: papa şi împăratul. 

Division between East and West: TJ,e Great Schism (1054) (capitolul 6). Între Iliseric, din 
partea răsăriteană şi Biserica din partea apuseană a fostului Imperiu Roman s-au produs şi ,-au 
accentuat, treptat, diferen\e de ordin dogmatic şi organizatoric. Ele fuseseră clădite, în parte, pe 
diferenţe de ordin cultural - lingvistic. politico-ideologic etc. 

S-au ivit dilcrcnţc în ceea cc priveşte celibatul (în Apus clerul nu se putea căsător, în 
vreme cc în Răsărit era permisă căsătoria prco)ilor de mir allaţi sub rangul de episcop), portul 
bărbii (în Apus prcoJii îşi puteau rade obrazul. dar în Răsărit portul bărbii era obligatoriu pmtru 
cler). S-au ivit şi probleme de naturll teologică mult mai adânci: introducerea exprcsicifl/ioq1e de 
către papă l-a indispus pc patriarhul de la Constantinopol, cel din urmă acuzându-l de erezi: pe 
cel dintâi. S-a adăugat problema datei când trebuia sărbătorit Paştele. Disputele iconoclaste din 
Biserica Răsăritcanll (secolul VIII) şi mai ales încercarea papei de a-1 numi pc patriarhU! de 
Constantinopol au înrăutăţii şi mai mult relatiilc. 

Punctul decisiv l-a constituit o problemă în aparcnJă fără importanţă. Patriarhul el.! la 
Constantinopol - Mihail Ccrularius ( I 043-IOSR) - a condamnai Biserica apuseană că folo~şte 
pâine ncdospitll la euharistic. Papa Leon IX a trimis trei legaţi la Constantinopol, penti:,u a lic~ida 
disputa. Însă controversele s-au accentuat. pc măsură cc continuau discuţiile. În cele din urmi, la 
16 iulie I 054. legaţii papei au aşezai pc mareic altar al catedralei din Sfânta Solia un decret de 
excomunicare a patriarhului şi a sustinătorilor săi. Rcactia lui Mihail Cerularius nu s-a lăsat 

aşteptată. astlcl încât şi acesta 1-a anatemizai pc Leon IX. Actul consumat atunci a intrat în istoric 
sub numele de Marca Schismă şi a rupt unitatea Bisericii. Consccintclc s-au dovedit incalculabile. 
cca mai importantă fiind dificultatea constituirii unei mişcări ecumenice. deşi încercări au ex.stat 
pe lot parcursul Evului Mediu. până la căderea Constantinopolului. 

În cadrul acestui capitol. Mark A. Noii reliclcază importanta creştinării ruşilor în forma 
răsăriteană a creştinismului. De asemenea. Iace un tur de orizont asupra ortodoxiei în secolul XX: 
situatia numerică. legăturile ortodocşilor cu protcstan)ii şi cu catolicii. situa)ia în lările comur.iste 
şi post-comuniste. 

The /Jegi1111i11g1· ofl'rotes/alllism: 71,e Diet v(ll"orms (/52/) (capitolul 7). În aprilie 1521. 
la Worms. în vestul (icrmaniei. fusese convocată o Diclll de elitre tânărul (avea doar 21 de ani) 
împllral Carol al V-lea (Quintul). Scopul: Martin Luther. celebrul reformator. care zguduia lumea 
germanll şi catolicll de câtiva ani. trebuia să dea socotcalll de vederile lui. Luther s-a înfă1işat 
înaintea Dietei şi. cu verva-i binecunoscută. a refuzat să-şi retracteze vederile. dacă nu era convins 
prin mărturia Scripturii sau prin rationamcnt că greşise. A insistai că-şi va mcntinc pozitia pe 
accastfl bază. ccnînd ajutorul lui Dumnezeu. Deşi totul începuse cu câtiva ani înainte - prin 
..:ddm:lc 9'5 Jc IC/.C C.\))USC pc u~a Ci:JlcJrnfd Jill \\ illClll>Crg (J I u..:hllllflric 15 Ii') - IIIUIIICIIIU/ 

alirmllrii răspicate a crcdintci sale în fata Dietei de la Worms constituie naşterea propriu-zisă a 
Reformei în Biserică. eveniment cu consccintc de ncirm1ginat în aed moment. 

Teologia lui Luther era foarte simplf1. În special pc baza textului din Romani I: 17. ci a 
ajuns la concluzia că doar crcdinta în I l~istos putea justifica omul în fata lui Dumnezeu. Din acel 
moment. Soia /ide sau justilicarca prin crcdinlă şi Soia Scriptura. adică acceptarea Scripturii ca 
singura autoritate pentru pllclltoşii alla\i in căutarcn rrnîntuirii. au constituit principalele puncte în 
sistemul teologic al lui Luther şi. prin extensie. al 1u111ror dcnominaJiilor protestante. lnnucnta 
rcvelatici şi activită)ii lui Luther a fost imcns,1. constituind unul dintre cele mai importante puncte 
de cotitură din istoria creştinismului. 

A New /:urope: 71,e English Act ofSupremacy (153./) (capitolul 8). Mişcarea de reformă a 
lui Luther nu a fost singura. Au existai mişcări de reformă şi în cantoanele elvctienc (Jean Calvin. 
I luldreich Zwingli. ale anabaptiştilor. aceştia din urmll şi în diferite zone ale Imperiului Romano­
Gcrman) etc. În Anglia. mişcarea de reformă - de un alt tip - a fost initială şi condusă de capul 
statului. Henric VIII. care a intrat într-un conllict deschis cu papa Clement VII. Cauza: dorinta 
regelui de a desface căsătoria cu Caterina de Aragon şi a se căsători cu Anne de Boleyn. Întrucât 
era nevoie de acordul papei. acesta din urma a refuzat să i-l dea. Lucrurile s-au precipitai, llenric 
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VIII luând măsuri contra ierarhici catolice din regalul său. Fortat. derula acceptat ca regele să fie 
conduci.ltorul său, căsătoria lui cu Caterina a fost declarată nulă. iar llcnric s-a căsătorii cu i\nne 
în 1533. Pasul decisiv spre ruptura de Roma a fost lăcui în 1534. Prin i\ctul de Suprcma1ie din 
acel an. regele era declarat "singurul cap suprem al Bisericii i\nglici pc pământ". S-a constituii o 
hiscricil natională. situatic nemaiîntâlnită p,înă atunci. i\ fost un act care a innucntat în mod 
decisiv situatia al!ît a istorici creştinismului, c.ît şi a istorici i\nglici. Deşi pc continent, ca urmare 
a Reformei iniliate de Luther. apăruse şi curentul J'avorahil unei reforme radicale a Bisericii (Mark 
A. Noii acordă o atentic sporită anahaptiştilor). cvolu)iile din cadrul Bisericii i\nglici au contrihuit 
în cca mai marc măsura la dezvoltarea confesiunilor evanghdicc. 

Catholic Reform UII(/ Worldll'ide Outreach: lhe Fo1111di111{ ofthe .lesuits (/5./0), (capitolul 
9). Reforma care a zdruncinat Creştinătatea i\puscanf1 a determinat o reactic diu partea papalitătii, 
cunoscută sub denumirea de Contrareformă sau Reforma romano-catolică. A fost un val de 
energie religioasă care a revitalizai Biserica romano-catolică. 

În perioada 1517-1527 a activat Capela Dragostei Divine. formată din clerici şi laici 
preocupati de o viată spirituală ad,încită prin excrcilii spirituale. Punea mare accent pe opere de 
caritate şi reformă. Mcmhri ai Capelei Dragostei Divine au fost puşi. în 1536. de papa Paul III 
într-o comisie. pentru a organiza un proiect de reformă religioasă. Un an mai târziu. comisia a 
prezentat un raport. care demonstra cil abuzurile din Biserica Romană se datorau greşelilor ponti­
filor anteriori şi cardinalilor corupti. i\cccaşi Capelă a Dragostei Divine a fost cca care a inspirat 
constituirea de noi ordine religioase: ordinul trcatin. ordinul capucinilor. ordinul ursulinelor etc. 
Cel mai important ordin a fost cel numit "Societatea lui Isus" sau al iczuitilor. ale cărui baza au 
fost puse de lgnatiu de Loyola. un spaniol de origine bască. Deşi un grup exista încă din 1534. 
ordinul a fost constituit, olicial. printr-o bulă a papei Paul III. dat,1 la 27 septembrie 1540. Între 
functiile principale ale ordinului au fost: cducatia. lupta împotriva ereziei şi lupta împotriva misi­
unilor străine. Predicarea era tăcută de către călugări bine educati. Ordinul a trimis misionari în 
America Centrala şi de Sud. în Quebec şi în i\sia de Sm.1-Est. unde mase de oameni au fost 
câştigate pentru catolicism. 

Constituirea ordinului iczuitilor marchează un alt punct de cotitură în conceptia lui Mark 
i\. Noii. Acesta a fost un inel dintr-un lant mai lung: constituirea lnchizitici romane ( 1542). elabo­
rarea Indexului (cărtile interzise pentru credincioşii romano-catolici) ( 1559). O mare importantă a 
avut Conciliul de la Trent. care a tinut. cu lungi pau,.c. din 1545 până în 1563. Esenta conciliului a 
constat în transformarea teologici tomiste medievale într-o dogmă aulorilarll. care să fie obliga­
torie pentru toti credincioşii. Reforma romano-catolică îşi atingea astfel scopurile, dar şi limitele. 

71,e New l'iety: 71,e Conversio11 ofthe ll"es/eys (1738) (capitolul 10). După Reforma din 
secolul XVI şi după puritanismul secolului XVII. în i\nglia secolului XVIII a avut loc o puternică 
trezire spirituală. Este vorba de trezirea metodistă. cum a fost numilll. datorită studiului metodic al 
Uiblici. rugllciunii rcgulutc şi slrăduintei de a face servicii sociulc înlre cei s.1raci şi în închisori. 

Mişcarea de trezire a fost initiată de John Wcslcy (1703-1791). preot ordinat în Biserica 
i\nglicanll. Un rol important în împingerea lui John Wesley spre ciîmpul de misiune 1-a avut 
George Whitefield ( 1714-1770). la îndemnul căruia a tinut prima mare predică în aer liber, la 
Bristol. în 1739. rratelc lui John. Charles Weslcy ( 1707-1781! ). deosebit de înzestrat din punct de 
vedere muzical. a scris câteva mii de imnuri creştine. John Weslcy a predicat în Marea Britanie, 
dar a trecut şi în coloniile britanice din i\mcrica de Nord (viitoarele State Unite), tinând zeci de 
mii de predici în aer liber. Trezirea metodistă s-a allat în parte în continuarea şi a fost 
contemporană cu mişcări evanghelice şi/sau pietiste. De exemplu. John Wcslcy a fost puternic 
inlluen\at de Fratii Moravicni. îndruma\i de contele Ludwig Nicholas von Zinzcndorf ( 1700--
1760), şi care emigraseră în marc număr în i\merica de Nord. 

Într-un "secol bolnav". în care morala era la un nivel extrem de scllzut. trezirea metodistă a 
reclivat credinta creştină şi dorinta de slujire socialf1. Wcslcy insista că Evanghelia trebuia să aibă 
impact asupra societatii. Se declara împotriva alcoolului, a sclaviei şi ri'.izboiului. El a inllucn\at 
direct oprirea traficului cu gin. a fost un prieten şi suslinător al primilor abolitionişti, a militat 
pentru reforma închisorilor şi pentru îngrijirea bolnavilor. Istoricii sunt de acord că alături de 
Rcvolu\ia lndustrialll şi de Rcvolu1ia Franceză. trezirea mctodistll este unul din marile fenomene 
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istorice ale secolului XVIII. Se crede că Anglia a fost ferită de o revolu!ie asemănătoare celei din 
Fran1a ( 1789) datorită impresionantei şi eficacei treziri metodiste. În orice caz., în istoria 
creştinismului mişcarea metodistă reprezintă, fără îndoială, ceea cc Mark A. Noii numeşte 

"turning point". 
Discontents of the Modern West: The Fre11ch Revolut ion ( 1789) (capitolul 11 ). Secolul 

XVIII a fost un secol al ralionalismului, al iluminismului fundamentat de câteva mari nume ca 
Montesquieu, Voltaire, Didcrot, Rousseau etc. Ca o încununare a ideilor acestora, deşi nici unul 
nu mai era în viată, în 1789 a avut loc ceea ce a rămas cunoscut în istorie ca Revolu!ia Franceză. 
În afară de măsurile de ordin politic, au fost introduse şi schimbări de ordin religios: desliin1area 
mănăstirilor, reducerea numărului episcopilor. aleşi de celălcni şi nu numili de papă. depunerea 
jurământului către stat din partea clericilor. În timpul terorii iacobine ( 1793-1794 ), Biserica 
Romano-Catolică a fost puternic lovită de statul republican, producându-se separarea totală dintre 
cele două organisme. Statul a luat măsuri aspre împotriva Bisericii Romano-Catolice. atingând 
apogeul prin actul din 10 noiembrie 1793. când în Catedrala Notrc Dame de Paris s-a desfăşurat o 
ceremonie de cea mai pură inspira1ie păgână. Magnifica bijuterie de arta gotică a primit denumi­
rea de Templu al Ratiunii, fiind împânzită cu simboluri necreştine. Totul a culminat cu încoro­
narea unei actrite ca Zeită a RaJiunii. Decrcştinarca a continuat cu adoptarea unui nou calendar. 
"rcvolutionar", în care lunile anului primeau denumiri după fenomene ale naturii, iar a zecea zi era 
declarată zi de odihnă. 

Decrcştinarea reprezentată de Revolutia Franceză. îndeosebi în faza ei iacobină. marchează 
un moment de cotitură în istoria creştinismului universal. Idealul Creştinătălii durase un mileniu şi 
jumătate şi marcase în mod pregnant civiliza\ia europeană şi istoria lumii. Prin Rcvolu\ia 
Franceză, ncopăgânismul şi ateismul erau în ofensivă în Europa. continentul care domina lumea 
în acel moment. 

Răspunsul creştin - protestant şi catolic - la "era modernă" a venit prin puternice şi concer­
tate acţiuni intelectuale, sociale şi evanghelistice. Pe bună dreptate s-a spus că secolul XIX a fost 
mareic secol al misiunilor. interne şi externe, îndeosebi protestante, care au revitalizai creşti­

nismul în mai vechile posesiuni ori l-au dus în regiuni atinse superficial sau deloc până atunci. 
A Faith for Ali the World: 11,e Edinburgh Missiona1:v Conjerence (I 9 I O) ( capitolul 12). În 

iunie 1910. a avut loc la Edinburgh, în Assembley llall a Bisericii Unite a Sco\ici. o confcrinfă 
fără precedent, care de alunei este cunoscută drept Conferin\a Misionară Mondialii. Scopul 
acesteia era unitatea în activitatea misionară, în evanghelizarea lumii. Confcrinla Misionară 
Mondială reprezintă un moment de cotitură în istoria creştinismului din cauza semnifica\iei ecu­
menice. Disculiile începute la Edinburgh în 1910 au continuat, ajungându-se. în final. la crearea 
Consiliului Mondial al Bisericilor. Conferinţa Misionară de la Edinburgh a reprezentat, aşadar, 
începutul mişcării ecumenice în secolul XX . 

. I\ urm:il n pult'rnic-/1 ri-:ic-liv:trt' :i :ic-liviHHii mi~inn:irc mondiale. indco~chi În alitrn Europei 
şi a Americii de Nord. Proporţia creştinilor în lume a crescut considerabil. îndeosebi datorită 

convertirilor din socieUl!ile considerate preponderent necreştine. 
Further Turning Points of the Twentielh Centwy (capitolul 13). În ultimul capitol, autorul 

se opreşte asupra a cinci momente hotărâtoare în creştinismul secolului XX (exceptând Conferinla 
Misionară de la Edinburgh - 191 O - pc care a tratat-o în capitolul 12. vezi supra). Cele cinci 
momente decisive în istoria creştinismului secolului XX sunt: I. naşterea şi creşterea mişcării 

penticostale: 2. Conciliul Vatican li al Bisericii Rorna110-Ca1olice: 3. accederea femeilor în funcţii 
publice ale Bisericii; 4. masivele traduceri ale Biblici în noi limbi şi, mai general, globalizarea 
creştinismului; 5. supravie1uirea creştinismului sub regimurile comuniste. 

La linele prezentării noastre, putem conchide că lucrarea profesorului Mark A. Noii se 
dovedeşte atrăgătoarea prin maniera de organizare a materialului şi prin interpretările oferite. 
Scopul autorului a fost, după cum reiese din parcurgerea cărţii, de a oferi o prezentare clară a 
momentelor decisive din istoria bimilenară a creştinismului. 

Dorin Dobrincu 
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ISTORIE ANTICĂ ŞI MEDIEVALĂ 

DAN GH. TEODOR. Meşteşugurile la nordul Dunării de Jos în secolele /V-XI d.llr., 
Editura Helios. laşi, 1996. 197 p. 

O lucrare de sinteză. elaborată de un binecunoscut şi prolilic arheolog şi istoric al 
mileniului I - Dan Gh. Teodor. Ea abordează problematica unuia dintre compartimentele 
aetivitătilor economice desfăşurate la nordul Dunării de Jos pe parcursul veacurilor IV-XI: 
meşteşugurile. Importanta deosebită a practicilor meşteşugăreşti, subliniată constant de autor, este 
aceea că, asemenea agriculturii. ele "sunt indisolubil legate de o vită sedentară, de o locuire 
permanentă în aceleaşi zone geografice", spre deosebire de alte ocupatii. precum creşterea vitelor 
mari, care nu presupun aşezări stabile, ci pendulări continui şi care sunt caracteristice nomazilor 
(p. 100: vezi şi p. 7). În consccintă.. fie că a fost vorba de exploatarea şi prelucrarea minereurilor 
(p. 10-42). de meşteşugurile casnice (p. 43-74) sau activitătile din domeniul constructiilor (p. 75-
97), Dan Gh. Teodor le-a raportat, în mod liresc, la populatia locală daco-romană, romanică şi 
românească, mai ales că - aşa cum o dovedesc descoperirile arheologice, anumite tipuri de 
produse, metode şi tehnici de exploatare şi utiliz..arc a resurselor - unele traditii meşteşugăreşti şi 
caracterul unitar al realizărilor se întâlnesc în aceleaşi regiuni pe distante de secole. În egală 
măsură. conform şi aprecierilor autorului, studierea acestui domeniu economic evidentiază o 
gamă foarte largă de aspecte ale vietii autohtonilor - legăturile cu Imperiul roman şi bizantin, 
structura socială a comunitătilor, statutul lor cultural şi religios, evolutia habitatului etc. Prin 
unnare, cercetarea acestei ocupatii principale oferă posibilitatea reconstituirii cât mai fidele a 
realitătilor istorice din secolele IV-XI, "contribuind esential la întelegerea fenomenelor de 
continuitate şi unitate etno-lingvistică.. culturală şi spirituală pe întreg teritoriul vechii Dacii" (p. 
9, subl. aut.). Apelând la numeroasele date arheologice cunoscute din publicatii sau inedite, dar şi 
la elemente lexicale şi fapte etnologice. Dan Gh. Teodor a realizat. din acest punct de vedere, un 
tablou verosimil, care va putea fi îmbogătit pe viitor cu noi descoperiri. Importantul set de figuri, 
amplul rezumat în limba franceză şi indicele de nume întregesc valoarea acestei noi aparitii 
editoriale. 

Nelu Zugravu 

CONSTANŢA ŞTIRBU, ANA MARIA VELTER. Tezaurul de la Pietrele, Bucureşti, 
1996, 20 p. + 11 planşe. 

În epoca veche comcrtul era îngreunat de lipsa unui etalon care sA uşureze evaluarea 
mărfurilor. Descoperirea monedei a pcnnis înflorirea civilizatiilor mediteraneene şi un salt spre 
perfectionarea fiintei umane. După o perioadă de câteva secole, Europa a redescoperit avantajele 
oferite de micile piese de metal pretios şi între economic, monedă, politica. şi societate s-au stabilit 
relatii strânse de interdependentă. 

Ţările Române au fost situate în evul mediu într-o regiune în care se intersectau interesele 
economice. politice şi religioase ale mai multor mari puteri ce constituiau în pennanentă un 
triunghi de forte, ceea ce a permis ca nici una să nu aibă control deplin asupra triadei (treimii) 
româneşti. Resursele alimentare şi cele minerale au favorizat dezvoltarea schimburilor comerciale 
şi implicit atragerea de monedă de pe piata otomană, balanta comercială fiind defavorabilă 

statului islamic. Prin intermediul acestuia Ţara Românească era conectată la sursele de argint 
spaniol ce sosea prin Constantinopol sau prin Raguza, "fereastra" otomană spre Italia. În acelaşi 
timp, statele româneşti reprezentau o poartă pe unde sosea argintul şi aurul Poloniei sau Austriei 
şi sultanii penniteau exportul de mărfuri strategice (oi, grâne sau cai) în schimbul monedelor de 
calitate. Dar nu numai padişahii doreau bani buni, ci şi tăranii români care au păstrat acest obicei 
până-n zilele noastre şi nici în situatii limită nu renuntă la mica lor avere. 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 237-239. 
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Tezaurul analizat de cele două reputate specialiste este compus din 193 de monede cele 
mai multe fiind emise în Polonia (65), Lituania ( 15), Provinciile Unite ( 18). Spania (25). Imperiul 
otoman este reprezentat doar de şase piese. ceea cc indică o scădere a interesului românilor fată de 
valuta imperiului islamic afectată puternic de sosirea masivă a argintului american. Monedele au 
fost emise în secolele XVI-XVII şi este evident că avem un tezaur de acumulare care a fost 
îngropat din cauza situa\iei dificile a Tării Româneşti. În studiul prezentat se propune. cu rezerve. 
anul 1663 când este asasinat postelnicul Constantin Cantacuzino. proprietar al unei moşii în satul 
Pietrele. Mai probabil. ascunderea comorii să se li produs în timpul revoltelor antiotomane ini\iatc 
de Constantin Şerban şi Mihnea al Iii-lea. adică în anii 1658-1659. 

Studiul con\ine şi un scurt istoric al comunei Pietrele fiind un pas important în eforturile de 
scriere a istoriei locale. domeniu marginalizat în favoarea evenimentelor contemporane şi a 
lucrărilor de sinteză. Este de remarcat ini\iativa Muzeului judetean "Teohari Georgescu" din 
Giurgiu de a publica toate lucrările care privesc trecutul zonei Vlaşca. regiune anală de-a lungul 
drumurilor comerciale. ceea ce a permis o dezvoltare economică. dar a atras şi numeroase armate 
dornice de cuceriri şi pradă. 

/011el-Cla11di11 D11111itresc11 

ISTORIE MODERNĂ ŞI CONTEMPORANĂ 

IIANS-CHRISTIAN MANER. Parlamentaris11111s in Rumănien (1930-19./0). Democratie 
im autorităren Umfeld. Miinchen, R. Oldenbourg Verlag. 1997, 608 p. (Sfidosteuropăische 
Arbaiten, Nr. 101) 

Lucrarea istoricului I lans-Christian Maner este o analiză amănunţită a parlamentarismului 
românesc din ultimul deceniu interbelic. Rigoarea studiului este egalată doar de în\elegerea cu 
care autorul ştie să trateze realităţile româneşti ale epocii. O în\elegcre venită. poate. din faptul că 
istoricul german este originar din România. dar, înainte de toate. dintr-o documentare cc aspiră la 
exhaustivitate: peste 1200 de lucrări consultate. la care se adaugă cercetările în arhive din 
llucureşti. 13onn, Paris şi Viena. 

La originea cO.rtii se ană o întrebare pe cât de simplă, pe-atât de legitimă: a fost instaurarea 
"regimului autoritar" al lui Carol al Ii-lea în 1938 doar rezultatul voin\ei, ambitiilor şi acţiunilor 
regelui? Pentru a răspunde. autorul se întoarce în timp până în secolul XIX. la originile regimului 
parlamentar. Aceasta îi permite să constate că nicicând în istoria românilor nu a existat un 
echilibru real intre puterile legislativă şi executivă şi că Parlamentul a fost dominat. în 
permanenţii, de executiv (guvern şi rege). Aceasta nu înseamnă nicidecum că institu\ia legislativii 
ar li fost ineficienta. ci că. în perioadele de criz.'\. nu ea a fost cea care a impus solu\ii. Alirma)ia 
lui /\,lrv ,,. Ca•v -· .. -,m:>l<lld aulutu/ - ,,.., 1.v11/11111il: "hi Ru111<111i.:1 IIU .:.,bld gu, ..:111.: patli:llll<!llld/C. <.:Î 

parlamente dependente de guvern". 
În perioada dintre cele două războaie. criza generală a sistemului politic a provocat o 

agravare a crizei parlamentarismului. Fără a ac\iona şi reacliona ca un corp solidar, institu\ia 
legislativă nu a avut puterea de a împiedica instaurarea regimului autoritar. În bună măsură, fllră a 
ignora contextul politic intcrnalional şi ac1iunile regelui Carol al Ii-lea, transformarea de regim 
din 1938 îşi are originea în evolu\ia întregului sistem politic de până atunci. Din acest motiv. 
"momentul 1938" apare. mai degrabll. ca o continuare a unor tendin\e deja existente. Ruptura 
dramaticii avea să se producă abia în 1940, arată auwrul. 

Cartea pune în discu1ie însuşi conlinutul regimului parlamentar din România. propunând o 
redefinire a acestuia. Credem că nu suntem prea departe de intenliile şi concluziile istoricului 
Hans-Christian Maner dacii am încerca sll traducem titlul lucrării prin Parlamentarism a la 
roumaine. 

Vasile Docea 
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ISTORIE LOCALĂ 

Ancu Damian. Emil l'iluncseu. Sm1tiernl /la\'(,/ Cii11rgi11. Cartea Cente11aru/z1i. /897-J997. 
Editura "Tentant". Giurgiu. I 997. p. 99. 

Localitatea Giurgiu. "santinela capitalei la Dunăre" cum o delinca Alexandru Vlahuţă în 
"România pitorească". a fost întotdeauna legată de marele drum fără pulbere pc unde s-au scurs 
bogăţiile pământului românesc sau au sosit mrirruri străine. 

Titlul lucrării ar putea înşela la prima ve<lere. trimitând gândul cititorului spre o 
monografie industrială. Cele patru capitole cuprind tot atâtea etape din dezvoltarea oraşului. 
Primul capitol ("tradiţii") prezintă pc scurt istoria oraşului şi a poetului în timpul ocupaţiei 

turceşti. Al doilea se reforă la corabia "Marita". primul vas construit în Tara Românească şi care a 
navigat sub pavilion român. Capitolul III prezintă strânsa legătură dintre oraş şi poet. ambele fiind 
favorizate de vecinătatea Bucureştiului şi de dorin\a Europei Centrale de a se aproviziona cu 
petrol. Ultimul capitol se reforă strict la istoria şantierului naval. 

Partea a doua cuprinde o scrie de cinci anexe bogate în documente. ilustratii şi schiţe. Este 
de remarcat "Dosarul Mari\a" care cuprinde un set de 12 documente precum şi o pagină din 
jurnalul de bord al navei "Marita" scris în italiană de G.L Brcsco. 

Monogralia este o reuşită. dar cercetările vor trebui aprofundate, pentru a descoperi noi 
documente scrise sau fotogralicc. pentru a umple uncie pete albe din istoria şantierului şi a 
oraşului Giurgiu. 

Jonel-Cla11di11 Dumitrescu 
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REVISTA REVISTELOR 

"Mediaevalia Transilvanica", tom I. nr. 1-2. 1997, 166 p.; tom 11, nr. L 1998. 184 p. 

Anul 1989 a marcat şi în domeniul publica\iilor istoriogralicc descătuşarea unor energii 
prea multă vreme înăbuşite de un regim despotic. /\u fost reînviate reviste care răcuscră gloria 
anumitor centre academice sau specializări. Însă lucrurile nu s-au oprit aici, numeroase alte 
apari\ii periodice atrăgând alcn\ia celor intcrcsa\i de anumite perioade sau teme istorice. 

Printre cele mai recente este şi "Mcdiaevalia Transilvaniea", revistă cu aparitie semestrială 
editată de Muzeul Judetcan Satu Mare. lni\iativa a pornii de la Marius Diaconescu, care asumă şi 
functia de redactor-coordonator. Din Comitetul de redactic mai fac parte istorici români şi 

maghiari: Ioan Drăgan. Engcl Pal. Ioan-Aurel Pop. Adrian Andrei Rusu şi Sipos Găbor. 
Primul tom. nr. 1-2/1997. se deschide cu un Cuvânt introductiv al Comitetului de redactic, 

în care este motivată aparitia revistei şi sunt expuse directiilc acesteia. Este o evidentă pentru toti 
istoricii că pe leme de istoric transilvană există o produc\ie istoriogralică impresionantă, venind 
dinspre trei perspective nationalc: română. maghiară şi germană. Din acelaşi Cuvânt introductiv 
aflăm că "aparitia revistei <<Mcdiacvalia Transilvanica>> vine să răspundă unei neccsilă\i de 
mult timp rcsim\itc în peisajul revislic de specialitate, propunându-şi trei obiective esentiale. care 
se identilică şi ca principii de bază ale li.mctionării ci. /\cestea sunt: promovarea obiectivelor şi 
temelor de cercetare a istoriei medievale a Transilvaniei mai putin abordate şi cunoscute. pentru a 
acoperi golul informational şi interpretativ existent: demitizarea istoriei Transilvaniei medievale 
prin cercetarea obiectivă, dincolo de optiunca politică şi apartenenta etnică a istoricilor; 
promovarea colaborării unor istorici români, maghiari şi germani în domeniul cercetării istorice. 
pentru a se depăşi etapa idcnlilicării istorici Transilvaniei cu istoria propriei etnii". Comitetul de 
redactie al revistei întelege prin Transilvania atât spa\iul propriu-zis al acestei regiuni. cât şi 
zonele din jur, cu care ea a fost în legătură organică şi în permanente relat ii de interdependcn\ă. În 
privin\a delimitării temporale se are în vedere o perioadă care depăşeşte cadrul clasic al Evului 
Mediu, datorită specificului Transilvaniei. Limita inferioară este reprezentată de secolele VI-VII, 
în general, dar IX-X în particular, iar cca superioară de secolul XVII. Mai exact spus, epoca 
voievodatului şi cea a principatului autonom al Transilvaniei suni în atcntia specială a revistei. 
Programul revistei este de a cuprinde studii şi articole, grupale pe diverse sectiuni în functie de 
temele abordate: etnie şi confesiune. elite (în special cele nobiliare, mai putin studiate până 
acum), stat (istorie politică şi inslilu\ii). societate (via\ă cotidiană, alteritate. mentalită\i etc.). 
economic. fontes (izvoare inedite. documentare şi narative), opinii etc. Evident. privirile critice -
recenziile - nu vor lipsi din paginile revistei. Spcranta exprimată de comitetul de redactie este că 
prin oferirea de spatiu de discu\ie în paginile revistei vor li depăşite clişeele înrădăcinate în scrisul 
istoric vis-ă-vis de problemele divergente în istoriograliilc paralele ale Transilvaniei. 

Primele două numere, într-un singur volum. cuprind aproape totalitatea scctiunilor amintite 
mai sus. Etnie şi confesiune reuneşte trei studii: Adrian Andrei Rusu, Bisericile româneşti din 
Transilvania şi Ungaria în secolul al Xl'-/ea (p. 11-28); Marius Diaconescu, Les imp/ications 
confessionneles du Concile de Florence en llongarie (p. 29-62); Ana Dumitran, Titlul de vlădică 
şi semnificaţiile sale în lumea românească medievală (p. 63-68). La sectiunea Elite, Ioan-Aurel 
Pop are în vedere Un privilegiu regal solemn de la 1366 şi implicaţiile sale (p. 69-86), în timp ce 
Ioan Drăgan înflltişează pe "Aleşii" nobilimii române din perioada /440-/ 514 (p. 87-112). 

Capitolul Stat include un singur studiu. semnat de Păllîy Geza. A fe/sbmagyororsz6gi 
fokopitanysag es Erdely Bathory Istvan uralkodâsa idejen (157/-1586) (A Bathory - kutatas egy 
feldolgozatlan kerdeskorerol) (p. 113-126 ). Tot un singur studiu contine şi partea intitulată 

Societate, produs de Szlics Peter Levente - Asztali Kulhira es repre::entâci6 a 17. sz6zadi nemesi 
hâztartasokban (p. 127-134 ). În ceea cc priveşte sec\iunea Fontes. Sipos Gabon prezintă Egy Bod 
Peter tulajdonitott tortenetti munkâr6/: Nemely Erdelyben tortent dolgoknak ... fel jegyzetese 
1672-/7/B(p. 137-150). 

La slărşitul volumului au fost incluse câteva recenzii, semnate de Marius Diaconescu (I). 
Szlics Peter (I), Ioan-Aurel Pop (I), Adrian Andrei Rusu (3 ), Ioan Drăgan (2). 

Anuarol Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 241-242. 
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Tomul li. nr. 1/1998 are - în mare - aceleaşi sectiuni ca şi la nr. 1-2/1997. La segmentul 
Relaţii inlernaţionale, Marius Diaconescu arc în vedere 111e Polilical Relalions belween Walachia 
and /he 1/ungarian Kingdom during the Reign of the Anjou Kings (p. 5~2). Asupra /:"litelor s-au 
oprit Zsoldos Attila, cu Kii;s;obod nemzelsegek (p. 43-60) şi Ioan-Aurel Pop, cu Adunarea 
generalti a stărilor Transilvaniei din mai /355 (p. 61-70). Câteva aspecte ale Societătii au fost 
investigate de Cosmin C. Rusu, care oreră un studiu despre l/u111ina11t! artijicial in Evul Mediu. 
Transilvania - secolele XI--X/'I (p. 71-102). şi de Francisc Pop. cu Negustori literaţi (deak) la 
Cluj (1599-/637) (p. 103-116). Asupra S1atului s-a oprit Tudor Sălăgean, cu "Reg1111m 1i-an­
silrn11111n". Con/ribuţii la studierea gene;ei 111111i regim (p. 117-150). La sec\iunea F:lnie şi con/e­
si1111e. Sipos Găbor semnează studiul Die 1111garische11 Protestalllischen Kirchen Siebenbiirgens 
Zur Zeii von Stephan Batlwry ( 15 71-1586) (p. 153-160). La rubrica Opinii. Radu Mârza observă 
Atitudinea lui !:J=amosko;yfaţă de români (perioada lui Mihai l"iteazul) (p. 161-166). 

Nici partea dedicată recenziilor nu lipseşte, ele fiind semnate de W. Kovacs Andras (I), 
Adrian Andrei Rusu (2), Ioan Drăgan (I). Vasile Mizgan (I) şi Ambrus lbolya (I). 

Este de remarcat nu numai deschiderea revistei spre diverse aspecte ale istoriei medievale a 
Transilvaniei, ci şi varietatea limbilor în care sunt publicate studiile şi recenziile: română, 

maghiară, germană. engleză. franceză. Studiile apărute în primele două limbi ms obligatoriu un 
rezumat într-una din limbile de marc circulatie internatională. Dincolo de Carpati s-a înteles foarte 
bine că pentru a-ti face cunoscute opiniile trebuie să le prezinti pe întclcsul celorlalti. În plus, 
varietatea delectează. 

De format academic şi în conditii gra!ice excelente - ca de altfel toate celelalte volume 
publicate de muzeul Judetcan Satu Mare - "Mediaevalia Transilvanica" face o excelentă impresie 
şi prin aspectul exterior. S-a evitat apelul la mohorâtele coperti care încă domină publica(iile 
academice din România. Se parc că spiritul managerial şi bunul gust sunt ceva mai dezvoltate 
dincolo de mun(i. lnnuenta Occidentului este. şi în acest caz. mult mai prezentă în spatiul vest­
carpatic. Ar putea constitui un bun exemplu. 

Dorin Dobrincu 
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VIAŢA ŞTIINŢIFICĂ A INSTITUTULUI DE ISTORIE "A.D. XENOPOL" 
ÎN ANUL 1998 

În planul de cercetare pe 1998 au fost înscrise cinci teme care au devenit scadente la finele 
anului: 

• Imperiul Otoman şi Marile Puteri: sistemul capitulatiilor în secolul XIX (dr. Steluta 
Mărieş). 

• Amurgul unei capitale. Oraşul laşi. 1859-1862 (prof.dr. Dumitru Vitcu). 
• Principatele Române şi Europa Est-Centrală în secolul XVIII. Interferenţe politice şi 

ideologice (dr. Veniamin Ciobanu). 
• Elite şi sociabilităti politice în Principatele Române. 1830-1860 (r-lorea loncioaia). 
• lnstitu\iile academice şi formarea elitelor moderne în România. 1864-1944 (dr. Lucian 

Nastasă). 

De la debutul noului an, planul de cercetare a fost regândit pe bază de programe, fiind 
asumate un număr de şase teme majore. 

În plan publicistic. notăm aparitia a două volume de autor semnale de Mihai Ştefan Ceauşu 
(Bucovina Habsburgică de la anexare la Congresul de la Viena. laşi. 1998) şi Alexandru Zub 
(Discurs istoric şi tran=ifie. În căutarea unei paradigme. laşi. 1998). De asemenea. notăm 
publicarea lucrării coordonate de llarald I lcppner. /Jie Rumănen und Europa vom Millelalter bis 
zur Gegenwart, Wien-Koln-Weimar. 13ohlau Verlag. 1997. rezultatul unei colaborări între 
Institutul nostru şi centrul academic din Graz. În aceeaşi situa\ie se află şi tomul al III-iea din scria 
Studia et Acta llistoriae Judaeorum Romaniae. Uucureşti, 1998, coordonat de Silviu Sanie şi 
Dumitru Vitcu. 

Se adaugă volumul XXIV din seria D.R.11.. A. Moldova. (1637-1638), Bucureşti, 1998, 
editai de Constantin Cihodaru şi Ioan Caproşu. lomul XXXIII/1998 din Anuar, două numere din 
Arhiva Genealogică (nr. 3-4/1996 şi 1-2/1997. îngrijite de Ştefan Sorin Gorovei). ca şi lucrarea 
lui Alexandru Gonta. Studii de istorie mediel'lllă. laşi. 1998. apărută prin grija Mariei Magdalena 
Gorovei şi a lui Ştefan Sorin Gorovei. Amintim aici şi de cele 113 studii şi articole apărute în \ară 
şi de cele 17 publicate peste hotare. 

Traditionalelor şedinte bimensuale de comunicări organizate de Institut li s-au adăugat 
următoarele manilestări ştiintifice: 

• Paşoptismul românesc. 15() de ani de la Revoht(ia din I 848. organizată la 2 martie în 
colaborare cu r-acultatea de Istorie de la Universitatea ieşeană: 

• România in epoca primului râ=boi mondial, Conferin\ă internaţională în colaborare cu 
Centrul de Studii Româneşti din laşi la 23-24 iunie: 

• Dezbaterea /J. R. H. - Mol dom. 29 octombrie; 
• Simpozionul Demistificarea istoriei, 1111 imperativ al pre=entuhti. în colaborare cu Comisia 

naţională a României pentru UNESCO la 11 decembrie. 
La Institut au mai confcrentiat profesorii Erhard Roy Wiehn de la Universitatea din 

Konstanz (2 iunie), Hans Christian Maner (2 iulie) şi Moshc Idei de la Universitatea din Ierusalim 
( 15 octombrie). În plus. cercetătorii noştri au sustinut comunicări şi au participat la diverse 
manifestări la Suceava. Moineşti. Vaslui. Alexandria. laşi. Sighet. Băi.le Tuşnad, Ploieşti, Tcscani. 
Bârlad, Sinaia. Poiana Braşov, Piatra Neam\ şi în alte localită\i. 

În anul 1998 o parte a membrilor Institutului au efectuat deplasări peste hotare pentru a 
participa la manifestări ştiintilice. stagii de documentare ori pe scama schimburilor 
interacademicc. 

Astfel, Mihai Ştefan Ceauşu a intervenit la două simpozioane organizate la Augsburg (în 
Germania, 29 iulie--2 august) şi la Cernăuti (2-3 septembrie). iar Veniamin Ciobanu la cel de la 
Veleslino (Grecia. 10-13 octombrie). În lunile august-septembrie. Gheorghe I. Florescu s-a aflat 
în Statele Unite unde a susţinut şi două comunicări la Rochester şi New York, în timp ce Lucian 
Nastasă a beneficiat de un sejur în Ungaria în cadrul schimburilor interacademice. Pe un program 

Anuarul Institutului de Istorie "A.D. Xenopol", tom. XXXV, 1998, p. 243-262. 
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identic s-a anat în China. în noiembrie-decembrie. Gheorghe Onişoru care a mai efectuat o 
deplasare în Polonia. în martie. şi una la Arhivele fostului STAS! din Berlin, în luna iulie. 
Viaceslav Flavius Solomon a fost prezent în Germania la Institutele din MUnchcn ( 1-25 iunie) şi 
Berlin ( I septembrie-28 octombrie), în timp ce Cătălin Turliuc a participat la un curs de vară în 
Polonia (9 iulie-I I august). 

În fine, Alexandru Zub a intervenit la simpozionul interna\ional dedicat anului 1848 
organizat la Viena (2-5 martie) şi la cel cu tema Istorie şi integrare de la Budapesta (16-17 
aprilie). Între 2 şi 10 septembrie, el s-a anat la Budapesta de unde a plecat spre Heidelberg pentru 
o conferin\ă (11-13 septembrie). Periplul s-a încheiat prin onorarea altor două invita\ii la Atena 
(20-23 septembrie) şi Istanbul (24-27 septembrie). 

Toate acestea sunt semnele unei activilă\i rodnice, în ciuda dificultă\ilor financiare cu care 
s-a confruntat Academia. 

Gh. Onişoru 

1848 IM RUMĂNISCHEN KUL TURRAUM: GESCHICHTE UND MYTHOS 
(VIENA, 2-5 MARTIE 1998) 

Academia de Ştiinte Austriacă., Societatea Parlamentară şi Arhivele Statului au organizat, 
la Viena, între 2 şi 5 martie a.c., un complex de manifestări sub genericul /848: eveniment şi 
amintire în c11/turi/e politice din Europa Centrală. 

Au fost invita\i pentru aceasta specialişti din spa\iul ex-habsburgic, reprezentând metropola 
şi provinciile imperiului, dar şi istorici din Anglia, Fran\a, Germania.. Italia. Polonia. România. 

Am avut astfel onoarea să iau parte la acele manifestări, derulate în trei timpi şi tot atâtea 
spa\ii de organizare. 

Prima parte a programului (2 martie) s-a desfăşurat la Arhivele Statului (Nollendorfcr 
Gasse 2), unde s-a deschis o expozi\ie (Revol11tion 1848), a fost evocat momentul paşoptist., cu 
trimiteri la aportul arhivalic la studiul acestuia (Lorcnz Mikolelzky. Lajos Gccsenyi), şi s-a făcut o 
expunere despre Mit, nostalgie şi amintire culturală în literaturile din Europa Est-Centrală 
(Istvan Fried. Szeged). Seara, în alt cadru şi cu alt public, profesorul Robert J. W. Evans (Oxford) 
a prezentat. sub unghi istoric, la Altes Rathaus, în aula festivă ( WipplingerstraBe 8), tema însăşi a 
simpozionului: /848 în Europa Centrală - eveniment şi amintire. cu referin\e sumare dar corecte 
şi la zona carpato-danubiană. Mi-a făcut plăcere să constat apoi că vorbitorul urmăreşte atent 
publica\iile noastre şi că e la curent cu studiile apărute în Anuarul Institutului de Istorie "A. D. 
Xenopol". 

A doua parte a tripticului, alcătuind chiar miezul manifestărilor, s-a petrecut (3-4 martie) în 
sala de teatru a vechH unrversn:ip, acum rn posesra Ai.:m.lenircr de şwn1e 1soI11Ie11tcbg<b~o.: 19), 

prin strădania Comisiei Istorice, reprezentată de Grele Walter-Klingenstein, 1-lcrwig Friesinger 
ş.a. S-au putut degaja din lucrări câteva direc\ii tematice: una. referitoare la parlamentarismul 
paşoptist în ansamblu (Ludwig Adamovich, Viena) sau la cel local (Drag6 Roksandic, Agram); 
alta privind mişcarea de la 1848 în Austria (Wolfgang llăusler. Viena; W. Sicmann. MUnchen; H. 
Lengauer, Klangenfurt), Cehia (Jiri Koralka, Praga). Slovenia (P. Vodopivec, Liubliana), Ungaria 
(Andrăs Gergely), Slovenia (Dusan Skvarna. PreBburg), \ările române (Al. Zub), Polonia (A. 
Cetnarowicz, Cracovia), Serbia (A. Mitrovic, Belgrad). În afara contextului central-european s-au 
situat cumva comunicările făcute de Jean-Luc Mayaud (Paris) despre 1848 în Franţa şi Ilaria 
Porciani (Bologna) despre "cultura amintirii" produsă de Risorgimento. 

O masă rotundă (1848--/998: datorie comemorativă sau discuţie actuală?), cu participanti 
din mai multe \ări (F. Fellner, A. Gergely, J. Koralka, li. Rumplcr, P. Vodopivec etc.), a încheiat 
seria de analize asupra mişcării paşoptiste, cu tendinta clară de a se desprinde concluzii utile 
pentru timpul în care trăim. 

În fine, ultima secven\ă a tripticului s-a consumat (5 martie) într-o splendidă sală de la 
Parlament, sub bagheta preşedintelui Consiliului National (Heinz Fischer), cu analize privind 
parlamentarismul şi constitutionalismul austriac de la 1848 până azi. Au făcut comunicări, în 
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acest sens, 8. Sutler (Graz). H. Rumplcr (Klagenfurt), G. Schefbeck, G. Jagschitz, W. C. MUiier, 
L. Adamovich (Viena), Klaus von 13eyne (1 leildelbcrg). 

Nu e greu de sesizat. din simpla înşiruire de teme, că la simpozionul interna1ional /848: 
eveniment şi amintire s-au urmărit nu doar fapte. circumstante. figuri legate de acel eveniment, ci 
mai ales o situare perspectivică a momentului şi o necesară analogic cu problematica timpului 
nostru. 

Personal, am căutat să pun în discu\ic soarta paşoptismului românesc, evocând momentele 
cele mai de seamă din posteritatea ideologică.. politică şi culturală a acestuia. 

Lucrările simpozionului urmează a fi publicate de către Academia de Ştiinte, într-o serie 
demult prestigioasă a Comisiei Istorice. 

Călătoria subsemnatului la Viena a fost profitabilă şi sub latura contactelor cu istorici 
interesa1i de Europa Centrală şi prin aceasta, în doze variate, de spatiul românesc. Am putut stabili 
relalii noi pentru programei.: noastre de cercetare şi pentru schimbul de publica\ii. 

N-aş putea să închei această relatare fără a semnala din nou că Serviciul de relalii externe al 
Academiei Române se arată încă prea pu\in interesai să dea curs iniliativelor noastre şi să le 
urmărească până la capăt cum se cuvine. 

HISTOIRE ET INTEGRA TION 
(BUDAPESTA, 16-17 APRILIE 1998) 

Al. Z11b 

Ca unnare a invita\iei primite de la Institutul de Studii Central-Europene "Teleki Lâszlo", 
am avut ocazia să iau parte la un colocviu intema\ional cu tema Istorie şi integrare, colocviu 
organizat în sediul amintitului institut din Budapesta (Szilagyi Erzsebet fasor 22/c) la 16-17 
aprilie a.c. 

Deschis şi prezidat în prima parte de către directorul Institutului, prof. dr. Gyclrgy 
Granaszt6i, colocviul despre Istorie şi integrare a fost iniliat de gazde împreună cu Institutul 
omolog din Lublin. condus de prof. dr. Jerzy Kloczowski. în cadrul unui sistem de colaborare încă 
mai vast, care cuprinde institute de acelaşi profil din toată zona est-centrală. Din nefericire. deşi 
un asemenea institut a fost creat deja la Cluj. România n-a fost reprezentată institulional şi nici 
prin aparatul diplomatic din capitala Ungariei, în timp ce diploma\i din alte state ale zonei au găsit 
cu cale să i-a parte la lucrări, fie şi numai la sccvcn\a inaugurală., dedicată evoluliilor geopolitice 
din ultimii ani. 

După alocu\iile introductive rostite de G. Granaszt6i şi J. Kloczowski. diminca\a zilei de 16 
aprilie a fost consacrată unor analize întreprinse de istorici şi diploma\i care au luat parte la 
evenimentele cc au marcat căderea sistemului comunist în Europa Est-Centrală. Tadeusz 
Mazowiecki, fostul premier al Poloniei, a P.lcut o analiză a fenomenului, explicând motivele care 
au dus la alcătuirea trilateralei de la Visegrad. Au vorbit, pe aceea.şi temă Geza Jeszenszki, istoric 
şi fost ministru de externe al Ungariei. Jănos Mortonyi. Rudolf Chmel şi Jmrich Vasccka din 
Bratislava, Gyorgy Varga şi Istvan Kărcr din Budapesta. Lubomir Navratil (Dunajska Streda). iar 
din partea română Smaranda Enache din Târgu Mureş. care s-a ocupat de rolul societălii civile în 
etapa actuală. 

O altă serie de comunicări, în aceeaşi zi, au pus în discu\ie chestiuni mai aplicate, din 
perspectivă istorică: Anna Gyivicsăn, Mik16s Văsărhclyi. Peter Kende, Istvan Kovacs din 
Budapesta, interventiile în cauză fiind axate şi ele, îndeosebi, pc ideea redefinirii conceptului de 
Mitteleuropa. 

N-a lipsit conferin\a de presă, de rigoare. în asemenea ocazii, nici modesta recep\ie oferită 
de ambasada Poloniei, reprezentată de însărcinatul cu afaceri, dat fiind că ambasadorul Grzegorz 
Lubczyk, anunlat în program, se afla la Varşovia, în suita preşedintelui Ungariei, Arpad Gclncz. 

A doua zi a colocviului ( 17 aprilie) a pus în valoare contributii mai aplicate, urmărindu-se 
o definire mai exactă a contextului istoric. A fost deci, după diploma\i, rândul istoricilor să 
examineze teme, aspecte, secven\e din aceeaşi perioadă. Jerzy Kloczowski a făcut un tur de 
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orizont al problematicii enun\atc. ocup,indu-sc de noile sinteze din Europa Ccnlro-Oricnlală: 
Bielorusia, Lituania. Polonia. Ucraina. lări care au înjghebat deja un sistem de colaborare mutual 
profitabil pe tărâm isloriogralic. 

Un grupaj substan\ial de texte s-a referii chiar la aceasta zonă: A. Kaminski (Washington). 
!Ianna Dylagowa şi H. Gapski (Lublin). J. Tumclis (Vilnius). A I lryckiewicz (Minsk). autorii 
căutând să pună în rcla\ie contextul geopolitic cu aspectele locale. 

Un alt grupaj. prezidat de Geza Enlz din \ara gazdă. s-a ocupai mai direct de evoluliile 
geopolitice din zon1'1. cu referiri la Trianon (lgnâc Romsics. 131oominglon). la pluralismul 
istoriogralic din secolul XX (Alexandru Zub). la uncie ini\iative de lip federalist în secolul 
na1ionalilălilor (Paul Cernovodcanu). la modul de fi.ilosirc a izvoarelor istorice din perspectiva 
europenistă (Sandor Tonk). Este partea care a privii mai direct România şi ca s-a bucurai crcctiv 
de interesul auditorilor. 

Ultima parte a colocviului. mai compozită sub unghi tematic. a avui ca refcrenli pc Damir 
Agicic (Zagreb), Attila Simon (Slovacia). Ambrus Miskolczy. Laszlo Sz..arka şi /.oltân Szasz 
(Budapesta). acesta din urmă liind şi prezident al sec\iunii finale. 

Colocviul s-a încheiat cu o reuniune vesperală de lucru a directorilor de instituie privind 
Europa Centrală. la care a fost invitat şi semnatarul acestor rânduri. Am pulul lua notă astfel de 
programele colaborării istoriografice din zonă şi am avut cinstea să liu solicitat la afiliere. Un ase­
menea statut implică. se în\elcgc: găsirea de mijloace adecvate sub unghi institutional. tematic etc. 
Institutul de Istoric "A.O. Xcnopol" nu dispune însă de personal suficient pentru a acoperi toată 
aria circumscrisă de fedcra\ia amintită. E absolut necesar ca Academia Română să caute solutii 
adecvate, astfel ca istoricii care lucrează sub egida ci să poală participa cu deplină competen\ă la 
programele respective. Analiza situat ici la care mă refer a fost amânată deja prea mult. 

CUL TURE AND POLITICS OF IDENTITY IN MODERN ROMANIA 
(BUCUREŞTI, 27-30 MAI 1998) 

Al. Zub 

Din initiativa profesorilor J. 13. Schnccwind şi Donald Kclley. care editează Journal of the 
1/istory of ldeas. a avut loc la llucurcşti (27-30 mai 1998) un colocviu intcrnational cu tema 
Cu/ture and Politics of /dentity in Modem Romania. 

Şi-au asociat eforturile la organizarea şi sus\increa acestui colocviu Universitatea din 
Piusburgh (Irina Livezcanu). Universitatea Central Europeana din Budapesta (Sorin Antohi) şi 

Fundatia Cultura Europeană (Lconida Pop. Bucureşti). aşezăminte ce au contribuit în bună măsură 
la reuşita programului. 

Gândit pluridisciplinar. colocviul în disculie a reunit. timp de patru zile. fa Palatul 
Elisabeta. specialişti din mai multe domenii preocupa\i a defini Cultura şi politica identităţii în 
România modernă. prin idei. forme culturale. mcntalită\i. ideologii. fie acestea produse în spaliul 
literar, artistic, filozofic sau istoric. 

Două discursuri introductive s-au ocupat (27 mai) de Ic/entitatea României (Keith Hitchins, 
Universitatea din Illinois) şi de Idei occide111ale în spaţiul românesc (Alexandru Zub). definind o 
complexă. inepuizabilă problematică. aşa cum se întrevede aceasta din exterior şi dinăuntru. 

Comunicările au fost grupale în nouă "serii"· tematice, desfăşurate succesiv în acelaşi 
spa\iu, câte trei pe zi. 

Prima seric (28 mai) a reunii analize privitoare la însăşi identitatea românească. abordată 
diacronic, în procese şi sccvcn1c caracteristice. Modelul comunitar şi conexiunile naţionale 
(Alexandru Du\u). Identitli/ile româneşti în secolele XI'/ şi XI'// (Andrei Pippidi). Surse 
romantice şi conservatoare ale a11tohtonism11l11i românesc din secolul XIX (Andrei Paul Iliescu) 
au fost temele definite în partea dintâi a trcpticului. comentat la urma de Hugh Kcarney 
(Universitatea din Pitlsburgh). A doua sccven\ă. despre ReliRie şi identitate, a pus în lumină idei 
newtoniene în \ările române (11.-R. Palapievici). problema Reformei şi toleran\ei în Moldova 
secolului XVI (Maria Crăciun), relalia dintre romantism şi ortodoxie pe linia identită\ii româneşti 
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(Catherine Durandin, INALCO. Paris). avându-l ca discutant pc Alexandru Dutu. Ultima parte s-a 
referit la discursul istoric şi miturile istorici. cu analize despre fenomenul croizării în manualele 
şcolare (Mircla-Luminita Murgcscu). raportul dintre istoriografic şi proiectul national (Ovidiu 
l'ccican). discursul istoric sub dictatura comunistă (Alexandru Zub). teme analizate critic, 
linalmcnlc, de Sorin Antohi. 

A doua scrie de comunicări (29 mai) a pus accentul pc multiculturalitatc. cu analize privind 
identitatea evreilor (I lildrun (ilass. Miinchcn) şi a germanilor (Rainer Ohligcr, llerlin). completate 
cu altele despre "identitatea regională" (Edit Szcgcdi) şi transilvanism în perioada interbelică 

(Harald Schcnker). teme reluate apoi de Andrei Corbea ca relcrcnt al scctiunii. Identitatea social<i 
în construc\ie. cu analize despre intelectualii ro1rnîni în secolul XIX (Elena Siupiur). şi în Româ­
nia Mare (Mariana I lausleitner. Berlin). moldovenii din Basarabia (Charles King. Georgetown). 
analize comentate apoi de Irina Livczcanu ( Pittsburgh). Alte comunicări au pus în discu\ie marile 
controverse legate de intelectualitatea interbelică. sub unghi gcncra\ionist (Matei Călinescu, 

Indiana). cu privire specială la Cioran (Marta l'ctrcu). Blaga (Claude Karnoouh. Paris). mişcarea 
legionară (Sorin Alexandrescu. Amsterdam). controverse reanalizate apoi de Leon Volovici 
(Ierusalim). 

A treia serie. mai aplicată şi mai "actualf1". a pus în discu\ic ideologii şi teorii ale dezvol­
tării. cu analogii în spa\iul ibcro-amcrican (.Joseph Lovc. Illinois) şi "lumea a treia" (Bogdan 
Murgcscu) şi concluzii formulate de F. I'. Wagner (Mannhcim). chestiunea lcminismului (Maria 
Bucur. Mihaela Miroiu. Irina Liczck/Ncw York). cu adnotări marginale de Bonnie Smith 
(Rutgcrs). apoi încă două comunicări despre Constantin Noica (Alexandra Laignel-Lavastine. 
Paris) şi sensul filozolici analitice în România sub regimul comunist (Mircea r-tonta). teme 
comentate cu fervoare de Vladimir Tismăncanu (Maryland). 

Anali1.a ansamblului (comunicflri. rclcratc. discutii) a intreprins-o. la capătul ultimei zile. 
Daniel Chiro! ( Washington). cu observat ii de un real interes pentru participan\ii de orice profesie. 

Se preconizează tipărirea în volum a contributiilor. lic acestea elaborate meticulos ori 
produse în sală. ca rcac\ic la un punctele de vedere emise. 

Asemenea reuniuni, cu toate controversele pc care Ic suscită de regulă, nu pot li decât utile 
unei limpeziri mai depline a temelor. numeroase şi delicate. puse în discu\ic. 

ROLUL CULTURII ROMÂNE ÎN LUMEA CONTEMPORANĂ 
(BRAŞOV, 1-4 IUNIE 1998) 

Al. Z11b 

După reuniunea de la Sibiu dedicată românisticii ( 1996), Fundatia Culturală Românii a 
organiz.at la Braşov încă una ( 1-4 iunie a.c.) având aceeaşi marc. gencroas.'l. inepuizabilă temă: 
Cultura română în lumea co11te111pora11ă. 

Lucrările s-au desrnşurat la liotei ARO. în trei secţiuni tematice: I. Românii în cultura 
lumii; 2. Rolul stat11/11i şi al societă/ii civile în promovarea valorilor 11aţionale; 3. Glob11fi=area şi 
rolul cult11rilor mici. 

Au luat parte la lucrări numeroase pcrsonalilllli de peste hotare şi din \ară. Academia 
Română liind reprezentată destul de bine pc tot parcursul. La deschidere şi în clapa linală au fost 
prezcn\i chiar membri din conducerea venerabilii institutii: Eugen Simion (preşedinte) şi Maia 
Simioncscu (vicepreşedinte). 

La prima sec1iunc. ocupându-se de Românii în cultura lumii, au prezentat comunicări: N. 
Balotă. Dan Horia Mazilu. Alain Vuillcmin. M. Fridman. Lory Walllisch. O.L. Cosma. Marco 
Cugno, G. Mihăilă. Carmen Bouet. Liviu Rotman. Glee Wilson. Peter Jacobi. Klaus Bochmain, I. 
Opriş, Mircea ltu. etc. 

La a doua. tratând anume despre Stat şi societate civilă în afirmarea valorilor na/ionate, au 
luat parte N. Manolescu. Vitalie Ciobanu, L. Papadima, Cristian Preda. Radu Ionescu, S. 
Semcinski. S. Lucikanin. Marilena Aldea, Victoria Moldovan etc. 
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La a treia. despre culturile mici şi globalizarea în lumea actuală, au prezentat comuricări 
Sorin Alexandrescu. Matei Călinescu. V. Puşcaş. /\. Kuzmanova. R. Scagno. Gligor Popi, 
Andreia Roman. Cornel Ungureanu. C. Erctescu. Arnc lfalvorsen. L. Lindgren. V. lvanovici, L. 
Schippel, N. Constantinescu. Ileana Orlich. etc. 

/\m avui onoarea să fiu moderatorul unei sesiuni. la scc\iunea a doua (2 iunie). şi si mă 
pronunt asupra unor chestiuni de larg interes în şedinlele plenare ( I şi 4 iunie). Mă preocupi. în­
deosebi. aşezarea pcrspcctivică a culturii noastre. mai utilă azi ca oricând, institulionalizareacul­
turii. localismul creator. Au emis opinii de un real interes, în acele ocazii. Augustin Buzura. v1ir­
cea Anghelescu, N. Balotă, Eugen Simion, Cornel Ungureanu. Sanda Golopen\ia. Farkas Jenoetc. 

Din atâtea idei care au fost emise. merită a fi men\ionată mai ales aceea de a se erei un 
Institut Român de resort. care să orchestreze activitălile. Un buletin. apoi. ar putea pune mai l!sne 
în circulatie ştirile de interes comun, proiectele. programele. în timp ce s-ar pregăti o bibliog·alie 
a domeniului. 

Un vast program se preligurează. 

REVOLUŢIA DE LA 1848 ÎN ŢĂRILE ROMÂNE 
(BUCUREŞTI, 12 IUNIE 1998) 

AI.Zub 

După un simpozion despre Paşoptismul românesc, organizat la laşi (25 martie 1998), la 
Institutul nostru. Academia Română însăşi a tinut să aniverseze un secol şi jumătate ci! la 
Revolutia din 1848. 

Sesiunea ştiinlilică din hemiciclul Academiei a avut loc la 12 iunie a.c., sub înaltul palnnaj 
al Preşedintelui tării şi fiind condusă. în partea ei protocolară. de preşedintele Academiei. 

În alocu\ia inaugurală. acad. Eugen Simion a pus în lumină interesul în sine al tenei, 
alături de marea ei actualitate. interes relevat şi în cuvântul rostii de şeful statului. 

Primele comunicări au căutat să definească situa\ia românilor în Europa la 1848 (acad. Gh. 
Platon) şi să producă analogii semnilicative cu alte zone ale continentului. îndeosebi cu Ehe\ia 
(Pierre du Bois. Geneva). şi Tările de Jos (Albert von Goudoever, Utrecht). 

Altele s-au referit la Rusia şi rcvolu\ia română (Ion Varia. Chişinău). regimul revoluli•mar 
din Tara Românească (acad. Dan Berindei). Transilvania paşoptistă între Viena şi Pesta (Liviu 
Maior) sau la spiritul de la '-18 (Camil Mureşanu). 

Personal. am socotit utilă o situare istorico-culturală a ideilor în cauză. devenite re,ere 
pentru toate generalii Ic. 

Ideile creştine (N. lsar). atitudinea scriitorilor în epocă şi mai târziu (D. Păcurariu). chcitiu­
""" J„e,ditlifii în rar><>rt cu rmeram<'l<' .-Ic la I /!4R (l\ros1<,J Stan), asrc<"IC :ilc rcvohlfi~•i m,m·enc 
(Vladimir Osiac). imaginea produsă în presa germană (Grigore Ploeştcanu) au întregit apoi 
tabloul. 

O expozi\ic documentară ("Anul 1848 la români") a fost inaugurată concomitent la 13itlio­
tcca Academiei Române. 

Câteva din lucrările speciale editate cu această ocazie şi numărul tematic din "Academca" 
au putut li puse tot atunci lu îndemâna publicului. 

Rămân încă atâtea de făcui pentru a desăvârşi, pe cât posibil, gestul aniversar. 

ANUL 1948: INSTITUŢIONALIZAREA COMUNISMULUI 
(SIGHETUL MARMAŢIEI, 13-21 IUNIE 1998) 

Al. lub 

Ajuns la al Vl-lea simpozion, Memorialul Sighet şi-a desfăşurat noua scrie de lucrări htre 
13 şi 2 I iunie a.c., în vechiul penitenciar şi la Liceul de Muzică. 
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Tema de studiu, analiză şi rencc\ic a fost. de data aceasta, Anul 1948: inslilu\ionalizarea 
comunismului. 

Istorici, politologi. analişti ai fenomenului social. victime ale dictaturii comuniste ş.a. s-au 
adunat din nou pentru a defini o secvcn\1\ în adevăr tragică din istoria noastră. La mărturiile 
directe ale supravie\uitorilor s-au adăugat dezvăluiri înlcmeiale pc arhive şi restilu\ii de tot felul. 
cele mai multe punând în valoare fonduri de documente şi tipărituri până nu demult inaccesibile. 

Au putut lua parte la simpozion şi un grup de elevi. prcmia\i la ultima olimpiadă de istorie, 
elevi pentru care s-a organizat anume o tabără de vară. cu expuneri pe teme de istoric şi discu\ii 
menite a le dezvolta spiritul critic. 

Ceremonia deschiderii simpozionului a avui loc în celularul închisorii. unde parterul şi 

două etiţje găzduiesc deja o expozi\ie permanentă privinJ opozi\ia la comunism şi represiunile din 
România postbelică. Două celule au fost păstrate în forma initială, ca un memento. pe când 
celelalte spatii au fost amcniţjate·muzcistic. 

Prezenta unor miniştri din actualul guvern şi a altor demnitari a făcut ca manifestarea să 
capete un caracter mai solemn. în prima parte. caracter sporit de reprezentan\i ai unor organisme 
de rang international. 

Două momente de reculegere. unul în lăcaşul anume construit ca parte a complexului, altul 
la monumentul ridicat mai demult în memoria victimelor holocaustului, au permis să se facă o 
legitimi\ relatie între nazism şi comunism. 

Din complexa problematică a anului 1948 s-au ales leme care să marcheze crearea 
partidului unic şi a securitl\\ii. distrugerea Academici Române şi înlocuirea ci cu un aşezământ 
ancilar. statutul Bisericii, na\ionalizarea principalelor mijloace de produc\ie, reforma învl\\ămân­
tului, revolutia culturală etc. Nu se pot aminti aici subiectele înseşi. prea numeroase, nici autorii 
lor. E destul să spunem că au fost peste o sută şi că timpul disponibil era de fiecare dată prea 
scurt. Câteva exemple, totuşi. dintre victime: I. Gavrilă-Ogorcanu, L. Mărgineanu. T. Popescu, 
Cezar Zugravu, care au \inul să-şi unească propria depozi\ie cu analizele cclorlal\i. Dintre istoricii 
profesionişti sau de ocazie, merită să fie amintiti: Lavinia Bctea G. Catalan. Victor Cojocaru, 
Livia Dandara Dorin Dobrincu. Victor Frunză. Doina Jcla, Stelian Mândru\. Gh. Onişoru. Marius 
Oprea. Claudiu Sccaşiu, Ioana Raluca Voicu-Arnău\oiu. Dintre istoricii străini: Thomas Blanlon, 
Denis Deletant. Ladis Kriston: Antonian Liehm. Galina Muraşko. Marc Percival. Tatiana 
Pokivialova, Milan Resutic, Kurt Treptow. Pierre Valleno. 

Ca şi în anii trecuti. reuşita simpozionului s-a datorat mai ales eforturilor depuse de echipa 
Fundatiei Academia Civică. la care se adaugă, fireşte, strl\duin\cle localnicilor, în frunte cu 
prefectul însuşi. Gheorghe Bârlca. 

Un moment aparte 1-a constituit lansarea edi\iei româneşti (llumanitas, 1998) a Cărţii 
negre a comunismului de Şt. Courtois ş.a., cu o addcnda pentru România. elaborată sub egida 
uceleiaşi fundafii. 

G.I. BRĂTIANU - CENTENAR 
(IAŞI, 22-27 IUNIE) 

Al. Zub 

Ca şi anul trecut, Institutul nostru a contribuit. ca organizator şi participant. la reuşita noii 
reuniuni de caracter inlernational (a patra: 22-28 iunie 1998 ), ini\iată de Centrul de Studii 
Româneşti din laşi. 

Condus de dr. Kurt Treptow, 1he Center for Romanian St11dies are deja un palmares 
impresionant. Periodicul său, Romanian civiliza/ion. se a0ă deja în al şaselea an de aparitie, iar 
cele câteva serii editoriale se bucură de un larg prestigiu în \ară şi în lume, fiind răspândite printr­
un sistem ce leagă laşul de Oxford şi Portland. 

După Romania and World War li (I). Romania and Western Civiliza/ion (2) şi Biography 
and Romanian Studies (3). temele celorlalte reuniuni, d~ja finalizate şi publicistic, a avut loc noua 
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conferin1ă (laşi 22-24 iunie: Focşani. 25-28 iunie a.c.). această cu temă Romania and the IVorld 
ll'ar I. care va constitui şi materia noului volum (4) <le slu<lii. 

La lucrările noii reuniuni au luat parte un mare număr de istorici. literali ele .. a dlror 
preocupare era să contribuie la o mai bună comprehensiunc a lumii româneşti la începutul 
secolului XX. 

La deschidere. în Palatul Culturii. a fost prezentat volumul Biography and Rornwrian 
Studies ( 1998) şi s-a lansat (23 iunie a.c.) o antologie a poc\ilor ieşeni contemporani. City of 
Dreams and ll'hispers. în traducerea lui Adam J. Sorkin. 

Etapa ieşeană a lucrărilor s-a consumat în doi timpi: la Institutul de Istorie "A.D. Xcnopol" 
(23 iunie. p.m.) despre G./. Brătianu. cu ocazia împlinirii unui secol de la naştere: la Palatul 
Culturii (24 iunie). despre România în primul război mondial. 

Simpozionul dedicat lui G.I. Brătianu a pus în valoare uncie aspecte din via\a şi opera în 
cauză. reunind contribulii subscrise de V. Ducea. L. Nastasă. V. Spinei. Gh. Onişoru. Al. Zub. 

Celelalte lucrări. având ca temă întâia connagratic mondială în raport cu problemele 
româneşti. au pus în lumină aspecte diplomatice (R.R. Florescu. I. Ciupercă. Ladis Kristof. A. 
Lăpuşan. K.W. Treptow). militare (Mark Axworthy. E. Danu. V. Docea. C. Prodan. Larry Walts). 
politice (C. Turliuc. lngmar Sohrman. G.I. Florescu. C. 1 llihor). culturale (D. Dobrovăl. D. 
Jumară. E. Manoil. S. Pârvu. B. Popescu. Lory Walllisch. F. lvaniuc, etc.). istoriografia însăşi 
având o parte deloc neinscmnalil (D. Preda. Al. Zub ele.). 

Programul de la Focşani. incluzând şi o excursie la monumentele din zonă. a dat prilej la o 
nouă lansare de caric. Romania and the IVorld IVar I de Glenn E. Torry. scoasă de acelaşi prolific 
centru de studii. 

Tema următoarei conlcrinle (V) va li Studiile româneşti la turnanta secolului. 
Nu se poale sublinia destul zelul depus de principalul organizator, dr. Kurt W. Treptow şi 

echipa sa. pentru asemenea activilă!i. 

SESIUNEA INTERNAŢIONALĂ "ISTORIA PARLAMENTULUI ŞI A 
PARTIDELOR POLITICE DIN BUCOVINA" 

AI.Z11b 

Cca de-a X-a sesiune interna1ională de studii organizată de Bukowina Institui ( Institutul 
Bucovina) din Augsburg (Germania), s-a desfăşurat intre 29 iulie şi 2 august 1998. pc tema: 
Parlaments- 1111d Parteiengeschichte der /J11kowina ( Istoria parlamentului şi a partidelor din 
Bucovina). La această reuniune ştiinlilică au participai istorici. oameni politici şi ziarişti din 
Germania. România şi Ucraina. Pentru buna reuşită a sesiunii institutul gazdă a benelicial de spri­
jinul material al Milli~h.:rulu/ f·'cLlcral LIC IIIICIIIC ~, al g.u\ClllUIUi lillh.lUfUi Ua\atia ~, Cutt~lllul 

districtului Schwabcn. 
Lucrările sesiunii au fost deschise în <lupă-amiaza zilei de 29 iulie de prof. dr.Kurt Rein. de 

la Universitatea Ludwig-Maximilian din MUnchen şi dr. Ortlried Kotzian. directorul executiv al 
Institutului Bucovina din Augsburg. După cuvântul introductiv rostii de secretarul de stal în 
Ministerul de Interne. Eduard Lintner. pc tema dialogului dintre ştiinlă şi cercetare. ca temei de 
apropiere între na\iunile Europei de astăzi. în care istorici Bucovinei poate li un mo<lcl de multi­
culturalitatc. de convieluire paşnică interetnică şi confosională. au începui lucrările propriu-zise 
ale sesiunii. liind prezentate două comunicări. Prima a fost a prol'. dr. Thco Stammen de la 
Universitatea din Augsburg. cu tema: Parteienforsclmng als Gr1111dlage =11111 l'erstăndnis 
politischer Systeme (Cercetarea partidelor ca temei pentru în\elcgerca sistemelor politice), iar cea 
de-a doua a prof. dr. Horst Glassl de la Universitatea din MUnchen. cu: l'om Reichstag =um 
Reichsrat: Entwicklwrg des l'arlamentari.rnms in Osterreich-Ungarn (De la Dicta imperială la 
Consiliul imperial: dezvoltarea parlamentarismului în Austro-Ungaria). Apoi au urmai întrebări şi 
s-au purtat discu\ii pe marginea reforatelor prezentate. 

În şedinla din diminea1a zilei de 30 iulie au fost prezentate trei comunicllri şi anume un 
amplu referat cadru asupra stadiului cercetării temei "Parlamentarismul şi istoria partidelor politi-
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ce din Bucovina" în istoriogralia germană. română şi ucraineană. sus\inul de cercetătorul 0110-
Fricdrich I lallabrin de la Institutul Bucovina din Augsburg. urmai apoi de comunicarea: Die 
E11tscheid1111gsjhare 1848---1849 1111d ihre Hede11t1111g Jiir den Parlamentaris11111s in Osterreich­
Ungarn (Anii decisivi 1848-1849 şi importanta lor pentru parlamentarism în Austro-Ungaria) a 
prof. dr. Johannes I lampel. preşedintele Institutului Bucovina, şi de cca a directorului Serviciului 
extern din Cernăuti al lnslitulului european pentru integrare şi cooperare din Kiev. Petro llasiuk, 
pe o temă de istoric politică actuală: /Jie 1:·11twiek/1111g und Ro/le der politisc/1e11 l'arteien im 
Demokratisirrmgspro=efJ der Ukraine am /Jeispiel der Nord/J11kowi11a (Evolu\ia şi rolul partidelor 
politice în procesul de democratizare a Ukrainci. exemplul Bucovinei de Nord). Întrebările şi 
discutiilc cc au urmat s-au referii la uncie aspecte privitoare la oglindirea Lemei sesiunii în 
istoriogralic. subliniindu-se putinătalca lucrărilor publicate în acest domeniu. la importanta anilor 
1848-1849 pentru evolutia viitoare a Bucovinei ca ducal autonom în cadrul Monarhiei de 
1 labsburg, precum şi asupra situat ici actuale. mai ales a partidelor politice ucrainene, dar şi a celor 
româneşti, din Bui:ovina de Nord. 

După amiază au fost prezentate patru comunicări. Prima a li.>sl a prof'. dr. Hugo Weczerka. 
din Marburg, cu lema: Ethnien 1111d i?ffent/iches Leben in der B11kovi11a. /848- 19/4 (Etniile şi viata 
publică în Bucovina. 1848-1914). Apoi. subsemnatul am prezentat comunicarea cu tema: Die 
historische Entwick/1111g der ru111ii11ischen po/itische11 l'arteie11i11 der l111kowina 1111d ihre 
bede11tendsten 1 'ertreter im /Jukowi11e1· Landtag 1111d bsterreichische11 Reichsrat (Evolutia istorică 
a partidelor politice româneşti în Bucovina şi cei mai de scamă reprczcntanti ai lor în Dicta 
Bucovinei şi în Consiliul imperial austriac).A urmai prof. dr. Oleksandr Dob~janski. de la Univer­
sitatea din Ccrnău\i. cu: Die IJildung 1111d die Ro/le der 11krai11ische11 l'arteien im politische11 
J,ebe11 der Bukowina in der =iveite llii/jie des 19. 1111d der ersten I lă/jie des 20. Jahrl11111derts 
(Formarea şi rolul partidelor ucrainene in via\a politică a Bucovinei în a doua jumătate a sec. XIX 
şi în prima jumătate a secolului XX) şi. în final. cercetătorul Scrghci Osaciuc, de la Centrul de 
studii Bucovina al UniversiHltii Ccrnăuti. cu: l'olitischenl 'ereine 1111d Parteien der deutschen 1111d 
jlidischen Bevălkerung in der /Jukowina (Asocialii şi partide politice ale populatici germane şi 

evreieşti din Bucovina). Discu(iile animale cc au urmat. s-au axat pe problema evolu(ici istorice a 
structurii etnice din Bucovina. în timpul stăpânirii habsburgice. Unii rcprczentan\i ai dclega\ici 
ucrainene au contestai. lără argumente ştiintilicc. veridicitatea rapoartelor înaintate Vienei de 
olicialitătile imperiale provinciale. la începutul stăpânirii austriece. care prezintă predominarea 
elementului cinic românesc în provincie. Totodată. s-a discuiai mult rolul elitei politice în via\a 
politică şi în apari\ia partidelor politice bucovinene. insistându-se asupra disputei dintre români şi 
ucraineni pentru hegemonic politică în provincie ş. a. 

În prima parte a zilei de 31 iulie au fost prczcnlalc ultimele trei comunicări ale celei de-a 
X-a sesiuni inlcrnationale de studii a Institutului Bucovina din Augsburg. Dr. Ortfricd Kotzian. 
conducălOrul institutului gazdă a prczcnlal comunicarea: Der .-tusgl.-ich dC's B11koll'i11er l.andtags 
vo11 1910 (În\clegcrca din Dicta Bucovinei din 1910). urmând apoi dr. Ştefan Purici. de la Centrul 
de studii Bucovina din Rădău\i. cu: l'arlamentarische '/i-asformationspro=esse: mm IJ11kowiner 
Landtag =11111 Abgeordneten/,aus i11 /J11karest (Procese de transformare parlamentară: de la Dieta 
Bucovinei la Camera depula\ilor din Bucureşti) şi Scrghei Popik. directorul Serviciului pentru 
nationalilă\i şi migra(ii a Administra\ici de stal a regiunii Cemău(i. cu: Praktische Politik im 
Gebiet Czernowitz: Die Ergeb11isse der l'arlaments- 1111d Rgio11alwah/en in der Nordbukowina 
vom Măr= 1998 (Practica politică în regiunea Ccrnăuli: rezultatele alegerilor parlamentare şi 
regionale din martie 1998 in Nordul Bucovinei). 

În timpul discu\iilor. cc au urmai comunicărilor. la linalul sesiunii. s-au abordat cu precă­
dere o scrie de aspecte privitoare la în\clegerca dintre na\ionalităti realizată.în 1910 în Bucovina, 
la modul de reprezentare a minorită\ilor nationalc în Parlamentul României interbelice şi la 
situatia politică actuală din Bucovina de Nord . 

Pc data de I august 1998 s-a sărbătorii rest iv aniversarea a I O ani de la înfiin\area Institu­
tului Bucovina din Augsburg. Cu acest prilej. în fa\a celor peste două sute de invita\i, prof. dr. 
Erharhd Busck. vicecancelarul Austriei, a \inul discursul festiv-: Die Jahrta11se11dwe11de - Eine 
lloffnug fiir Europa (Schimbarea de mileniu - o spcran\ă pentru Europa). Apoi au urmat 
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cuvântările de salut rostite de Ministrul muncii şi ordinii sociale al landului Bavaria, dr. llartmut 
Singbart; de preşedintele Consiliului districtului Schwaben. dr. Georg Simnacher: de preşedintele 
Consiliului jude1ean Suceava, Gavril Mârza: de preşedintele Administra1iei de stat a regiunii 
Cemăuli, Theofil Bauer: de primarul oraşului Augsburg. dr. Peter Mcnacher: de prof. dr. Theo 
Stammen, din partea Universitălii din Augsburg: precum şi de conducătorii celorlalte centre de 
studii bucovinene, respectiv prof. dr. Oleg Panciuc. de la Centrul de studii Bucovina din Ccrnăuti 
şi dr. Dimitrie Vatamaniuc, de la Centru de studii din Rădău\i. În după amiaza aceleaşi zile to\i 
invita\ii au participat la un salon literar- muzical organizat de institutul gazdă la Teatrul cazinoului 
din localitate. 

În ziua de 2 august, pentru participan\ii la sesiunea ştiinlifică. a fost organizată o intere­
santă şi instructivă excursie la castelele regale din sudul Bavariei. 

Mihai- Ştefan Ceauşu 

AL 23-LEA CONGRES AL 
ACADEMIEI ROMÂNO-AMERICANE DE ŞTIINŢE ŞI ARTE 

(ROCHESTER, NEW YORK, 6-9 AUGUST, 1998) 

Academia Româno-Americană de Ştiin\e şi Arte (ARA) este o institu\ie cunoscută în 
S.U.A.. în Canada, în România, dar şi în alte lări din Europa. America de Sud etc., care reuneşte 
intelectuali de origine română - dar nu numai -, proveniti din diverse arii ştiin\ifice, culturale şi 
artistice ale lumii. Fondată în 1975. la Berkeley, California. cu scopul intermedierii contactelor 
prolesionale ale studioşilor americani şi ale celor născu\i în România cu reprezentanlii culturii 
vestice, ARA s-a afirmat. înainte de 1990 îndeosebi. ca o tribună a românismului şi o punte de 
legătură intre cei interesali în vreun fel. indilerent de meridianul pe care trăiau. de istoria şi civili­
za1ia unei lări ajunse, cândva. prin voin\a Kremlinului. după Cortina de Fier. După 1989. când în 
Estul european a fost abolit comunismul. ARA a ajuns să stabilească raporturi fireşti, deci de 
schimb şi colaborare, cu România şi cu românii din afara granilclor na1ionale. desfăşurându-se 
trei dintre conven\iile ei anuale la Bucureşti (1991), Chişinău (1993) şi Târgovişte (1997). De-a 
lungul anilor. printre membrii ARA s-au numărat nume prestigioase ale culturii şi ştiin\ci 

americane. iar în ultimul timp. reputalia acestei celebre institulii a sporit prin cooptarea unor 
personalităli române ca membri asociali. ARA editează, de ani de zile, o apreciată publica\ie 
ştiinlifică - Journal of tize American Romanian Academy of Arts and Sciences -. tipărind în 
acelaşi timp cărti, enciclopedii şi albume care privesc istoria românilor americani. istoria şi 
cultura României, relaliile româno-americane etc. Dintre autorii acestora amintim pe Emil 
Turdeanu. Vlad Georgescu, Ionel Jianu şi Paul D. Quinlan. La conducerea acestei Academii s-au 
allal, pând în preacnl, num,• de rea<>nanfi\, ,·a J\faria ll.fan<>liu-11.fanca fi Cnnsl:mrin f'orchmc:mu, 

care au imprimat o înaltă linută ştiinlilică întregii activităli a ARA. 
După ce precedentele conlerin\e interna1ionale au fost organizate. de regulă.. pe coasta de 

Vest a S.U.A. sau în Canada. anul acesta, cel de al 23-lea Congres al ARA a avut loc la University 
of Rochester. din Rochester, New York. intre 6 şi 9 august 1998. Explica1ia acestei alegeri, 
acceptată de !oii cei interesati. este legată de numele Prolesorului Charles M. Carilon. acela care, 
dintotdeauna, a iubit România, după cc a invă\at româneşte - este un prodigios lingvist, cel mai 
reprezentativ românist american într-un domeniu pulin studiat -, a scris studii şi cărti despre 
limba română, despre poetii români traduşi în engleză, a editat revista Mioriţa. A Journal of 
Romanian S111dies, a tradus numeroase articole, studii etc., precum şi cartea dlui Adrian Marino: 
Tize Biography of "71,e Idea of literature", from Anliquity to tize Baroque (Albany, New York, 
SUNY Press, 1996). În plus, a predat cursuri de lingvistică şi limba engleză la Universitatea 
"Babeş-Bolyai" din Cluj, repetând, mai târziu, o experienlă asemănătoare în Brazilia. Distins 
Profesor şi vechi membru al ARA, Domnia sa şi-a asumat dificila dar şi onoranta povară, accep­
tată de el ca pe un privilegiu, de a organiza cel de al 23-lea Congres al acestei Academii, iar acor­
dul entuziast a Comitetului Executiv a reprezentat o recunoaştere implicită a omului şi a studio-
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sului Charles M. Carilon, acela care. prin tot ceea ce a făcui, a răspuns întocmai idealului afişat de 
o recunoscută institutie ştiintifică intematională. 

Aşadar, Rochesterul. "the llower city", aşezat pe lărmui Lacului Ontario şi traversat de 
Genesee River şi Eric Canal, a fost locul desfăşurării recentului Congres ARA. Gazdă s-a oferit a 
fi cunoscuta University of Rochester. acolo unde. ani şi ani. Profesorul Carilon a predat cursuri de 
limba română. de istorie şi cultură română. Din 1976, la aceasta Universitate au predat, ca 
Visiting Professor, Theodor Hristea. Virgiliu Florea, Aurel Trofin, Ioan Cretiu, Magda Groza şi 
Mihai Zdrenghea. Au conferen\iat. dintre intelectualii români. Cornelia Bodea, Dinu C. Giurescu, 
Romulus Vulcănescu. Dan Grigorescu. Adrian Marino. Marius Sala, Mircea Malita. iar dintre 
americani amintim pe Robert Austerlitz. Mary Ellen Fischer, Radu R. Florescu, Laurence 
Salzmann, W.D. Snodgrass şi al\ii. aceştia din urmă abordând. bineîn\eles, subiecte care privesc 
istoria şi cultura română, care nu sunt deci străine pc "lărmui albastrului Ontario". Şi din acest 
punct de vedere, desemnarea oraşului Rochester, pentru o conven1ie ARA, s-a dovedit a fi mai 
mult decât inspirată. 

În mesajul adresat Congresului de Preşedintele S.U.A„ la 5 august 1998, se preciza. după 
obişnuitul salut. că "Today is a time of extraordinary opportunity for the peoples of the world as 
old barriers fall and a new and truly global communily cmerges. As we stand on the threshold of a 
new century, it is more important than cvcr that wc becomc aware of one another's hopes and 
values, for it is through such understanding that we can bcst promote lasting peace and prosperity 
around the world. I am pleased that all or you have gathercd to explore the cultural and scientific 
issue that are shaping the world oftomorrow. As you meet to discuss mutual interests and to share 
your expertise, I commend you for working to bui Id a brighter futurc for us all". 

Profesorul Charles M. Carilon. la rândul său, atrăgea aten1ia rochesterienilor, deci 
conationalilor lui, că "Many may think or Romania as home of the Dracula legend", deşi ea este 
"a jewel of a country. The varicty of the culture says a lot about the history of Europe în general". 
Recunoscând, nu o dată, că România este pentru el o a doua patrie, Profesorul Carlton reamintea 
că "People can't find it on the map and don't seem to know anything ofthe country or its culture" 
(Lisa Hutchurson, Fai1por1 man sharing his Iove of "green mormtain state" - Romania. University 
of Rochester professor Charles Car/ton helped set up a c01!ference 011 the European na/ion, în 
"Democrat and Chronicle", Rochester, New York, August 5, 1998, p. 7F). 

Joi, 6 august 1998. într-o zi începută cu izolate averse de ploaie, în elegantul "Dewey 
Hali", situat în "the River Campus", au fost deschise lucrările celui de al 23-lea Congres al 
Academiei Române Americane de Ştiintc şi Arte. în prezenta unei asistente distinse, constituite 
din profesori, cercetători, ziarişti etc. din S.U.A., România, Moldova, Canada şi Germania. 
Momentul solemn al începutului 1-a găsit la tribună pc Charles M. Carilon (General Chair), care 
1-a introdus pe Decanul Thomas H. LeBlanc, care a rostit cuvântul de salut din partea Universitătii 
din Rochester. Profesorul Constantin Corduneanu s-a adresai celor prezenfi în numele ARA, ca 
preşedinte al ei. Profesorul Ştefan Stoencscu (Associate Chair) 1-a prezentat pe Charles M. 
Carlton, acela care îi adunase laolaltă pc studioşii ce urmau să fie împreună pentru patru zile. A 
mulţumit cel omagiat, urcând la tribună Academicianul Dinu C. Giurescu, autorul unei pertinente 
"Keynote address" intitulate: Romania Update, 1998. La finalul sesiunii plenare, participanţii au 
vizitat cele două expozitii, una în "Meliora", unde erau expuse tablourile "No Exil" şi 

"lmmurement", ale Alexandrei Iulia Stocnescu, din New York City, şi alta în "Rush Rhees 
Library". unde se putea vizita o expozitie de carte. cu titluri editate de ARA. Romanian Cultural 
Center din New York etc. 

În după amiaza aceleiaşi zile. în diverse săli din "Mcliora" s-au dcsfhşurat lucrările urmă­
toarelor sectiuni: "Economics", "Politica) Science", "Economics-other" şi "History", cu care 
ocazie, dr. Simion Teodor (Universitatea "Valahia" din Târgovişte) a citit comunicarea: Bazinul 
carpato-balcanic - dimensiuni geopolitice actuale. Dr. Monica Busuioc (Institutul de Lingvistică 
din Bucureşti) a vorbit despre Leafa ca avantaj. iar dr. Gabriel Cucui (Universitatea "Valahia" din 
Târgovişte) s-a referit la Informatizarea contabilită/ii. O altă scrie de comunicări, prezentate în 
"Meliora". au fost grupate în scc\iunile: "Economics-transitions", "Economics-other", 
"Economics-privatizare" şi "Litcrature". Dinlrc textele ascultate, am remarcat următoarele: 
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Bioeconomia lui Nicolae Georgesc11-Roege11 în ac/11alitate (Liviu Groza) şi Privati=are - trecut şi 
viitor (dr. Paraschiv Vagu. Universitatea "Valahia" din Tiîrgovişte). O mcntiune aparte merită 
comunicările prezentate în caJrul sec1iunii "Litcrature": ll·lodern Fiction and the Recent Pas/ 
Revealed (dr. Monica Grecu. University or Nevada at Rino) şi l.e portrait de Beckell par 
/:".M.Cioran: amitieet admira/ion (dr. Aleksandra Ciruzinska). 

Complexul "Bausch Lomb" a găzduit sectiunile "Literature" şi "Mathematics". cu comu­
nicări avansate de Carmen Maria Andraş. de la Institui de Cercetări Socio-Umane din Târgu 
Mureş (Imaginea 7iw1sifraniei în litera/ura brilanică: motive arhiolipale şi s/ereolipii). de dr. 
Raymonde A. Bulger. de la Graccland Col lege, Emerita (/,es Fan/asmes el Ies masques de l'asile 
Pop dans Les Chiens de mori de l'a11I Goma) şi de dr. Nicolae 11. Pavel. de la Ohio lJniversity. 
Athens, Ohio (7he Kernel ofsome 1/yperbolic Dij}erenlial Opera/ors mul 71,eorems of Numbers 
7heory). 

În cadrul sectiunii "I listory". singura care şi-a desl"llşurat lucrările în complexul "AMES", 
au conlcrentiat dr. Gheorghe I. Florescu. de la Institui de Istoric "A.D. Xcnopol" din laşi (Wiliam 
S. C11lber/son and Romania, 1925-/928). dr. Angela Comncnc. de la Thc llcraldry Society of 
Canada. Otlawa. Canada (Une page d'hisloire 011bliee. No/e sur la vie de Maria de Mangop de la 
dynaslie des Co11111ene-l'aleolog11 - epo11se de I ·oi'vode Slephan-le-Grand) şi dr. Dragoş 

Gheorghiu. din Bucureşti (/Jrânc11şi's "Prodiga/ Son" -- the Aji-ican ln/l11e11ce). citită de Charles 
M. Carilon. 

În aceeaşi sală, cei care au dorit au vizionat. în continuare. filmul documentar Columna l11i 
7i-aian. 

Prima zi a Congresului s-a încheiat într-o atmosferă apoteotică, provocată de concertul 
oferit de cunoscuta pianistă Lory Walllisch. Profesoară emerită la Smith Collcgc. Northampton. 
Massachusclls. care a intcrprctat ciîtcva dintre crea\iile lui George Enescu. după cc. mai întâi, a 
vorbit despre f;nesc11, !he Alan and his /lf11sic. Concertul a avut loc în eleganta "Wclles-Urown 
Room". din "Rush Rhces Library". un spa\iu creat parcă anume pentru astfel de momente unice. 

A doua zi a debutat cu comunicările prezentate în "Mcliora". grupate în sectiunile: 
"Chemistry. l'harmacology". "Economics-other". Economics-transitions" şi "Litcraturc". Această 
din urmă scctiunc a avut următorul program: Nadia Manca (Universitatea "Valahia" din 
Târgovişte): Allerită/i în repre=entlirile secol11l11i Xl'/1/: greci şi ruşi în spa/i11I românesc: dr. 
Rodica Novac ( Univcrsity of Rochester): Alit11/ ep!faniei la Mircea E/i{l(/e. cu aplicatii la Michel 
Tournier şi James Joyce: Doina Mihaela Popa (Universitatea Tehnică "Gheorghe Asachi". laşi): 

Le Jc/Elle dans le discoursjeminin: dr. ~tcfan Stocncscu (Cornell Univcrsity. lthaca. New York): 
"I.as/ N1xh1 I /Jreamed I Was in /J11clwresl'' ·- the Oneiric S1a11ce in Roches/er's Nalive Son's 
Poe/lJ'. 

O altă scctiunc "Chemistry" s-a transformat în acelaşi timp în "Baush & Lomb". 
l lnn~tOQr, .. ::. ·"''-""ric d(.... con1uni"·dri CI I(\. ... , en•rata a,, . .,-__ ... ,.. 11l\."On1,ini ... -~---fran ... -i,ions" :şi 

"Engineering" (ambele în "Mcliora") şi "l'hisics/Chcmistry" ("Bausch & Lomb"). Scctiunea 
"Enginccring" a reunit. în ipostaza de comunicanli. pc dr. Florea Oprea. de la Universitatea 
"Valahia" din Târgovişte (Noi orienlâri în cerce/area şlii11/1jică din do111eni11I ingineriei 
111alerialelor). pc dr. Liliana Surugiu Biţjurca. de la (cole Polytcchnique. Montreal. Canada 
(Developpemenl de /'energie eolie1111e el alliludine du public) şi pc dr. Ion Paraschivoiu. de la 
aceiaşi Universitate (Aircraji /cing ·- a Sajely Problem). 

Prima jumătate a zilei s-a încheiat cu un program de dansuri populare româneşti. sus1inut 
de trupa locală "Da lgramo". Apoi. cei intcrcsati au vizitat "George Eastman I lousc", adică 
celebrul "Muscum of l'hotography" din Rochester. 

În după-amiaza aceleiaşi zile. Executive Commillee s-a întrunit pentru a discuta chestiunea 
decernării premiilor ARA şi alegerea noii sale conduceri. 

Un moment aparte al Congresului 1-a reprezentat programul de "Romanian Uallads and 
l'oetry". sustinut de W.D. Snodgrass. poet şi traduc!Hor de poezie rrnmînească, detinlUor al 
Premiului Pulitzer şi fost profesor la Univcrsity of Rochester. Lectura versiunii originale a fost 
asigurată de Nicolae Babuts. Au fost citite traducerile baladelor Miori/a şi Meşterul Manole. 
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precum şi două dintre crcatiilc lui M. Eminescu - La s/ea11a ... şi Somnoroase păsărele-. acestora 
adăugându-li-se mai multe poezii de Marin Sorcscu. 

Seara. în prezenta tuturor participanlilor. Profesorul Constantin Corduneanu a anuntat 
prcmiantii /\R/\ pc 199!!: Profesorul Charles M. Carilon. pentru exemplara sa contributic la 
afirmarea românisticii americane. cercetătorul Dan Grindea. pentru o lucrare despre tiganii din 
România şi istoricul Vladimir Tismăneanu. pentru recenta carte: Fantasics of Salvation. 
Democracy, Nationalism. and Myth în Post-Comunist Europe. care unnează să apară. în versiune 
românească. la Editura "Polirom" din laşi. În acela~i cadru. au fost anuntatc numele noilor 
membri ai /\R/\. precizându-se că la aceast.1 oră 96 de profesori. cercetători etc. fac parte din 
acest forum ştiinlific intcrna1ional. 

Sâmbătă,!! august 1998. în "Meliora" au fost expuse. în două etape. comunicările primei 
părti a zilei. incluse în sectiunilc: "Economics-transitions", "Environmcnt", "Linguistics", 
"Medicine. Public I lcalth. Biology". "l'sychology. Sociology, Rcligion". "Economics-other", 
"I listory. Geography". "Mathcmatics". "l'olitical Science" şi "Journalism. Ma~s media". Dintre 
comunicările audiate amintim: Rolul di111e11.1·i1111ii 1-•erfirnle în corec/area anomaliilor dentare (dr. 
Petru Cocîrteu. Portage Dental Laboratory. Cuyahoga Falls. Ohio. şi Octavia Plcsh): Polis and 
Koine, a Model for fa1rope ajier Maaslrich() (dr. Dionisie Ghermani. Institut Ilir 
Rumiinienforschung. MUnchen). 

În cadrul sectiunii "I listory. Gcography". au fost dezvoltate comunicările: Mihai I 'i1ea=11I 
and Rudolph li al Prag11e (dr. Radu R. Florescu, Boston Collegc): 7he R11sian 1:rnr's l'isil Io 
Romania on !he Eve of ll'orld ll'ar I (dr. Ladis K.D.KristoC Portland State University): l11e "Open 
/1011se" Projecl and Romania (dr. Ernest 11. Latham. Jr.. lJ.S. Departament of State. Washinton. 
D.C.). Cele trei comunicări ale sec1iunii "Journalism. Mass media" i-au avut ca autori pc dr. 
Doina Banciu. de la Universitatea "Valahia" din Târgovi~le (Sistemul de informare şi docu­
mentare în perioada tranzilici în România). dr. Peter Gross. California State Univcrsity al Chico, 
Chico, California (U111pi11K Io i\'owhere ·- Ru111a11ia11 Media and !he Las/ Two rears) şi Dorin 
Popa. Prefectura Judetului laşi (American .Hass media l11/l11e11ce 011 Roma11ia11 Journalism). 

Ultimele sec\iuni, programate pentru partea a doua a zilei de 8 august au fost: "Economics­
othcr". "/\rt. /\rchitccturc. Folklore". "Folklore". "Education. Sport". "Computer Scicncc", 
"I listory". "Ethnic Groups". "Linguistics" şi "Polical Scicncc". /\111 retinut. pentru exemplificare. 
comunicările: Ideea 1111dcală - paradi1?.111a 1111ei herme11e111ici dejinile ca Jiloso_tie a mela/orei (dr. 
Dorina Pop. Institutul de /\rta. Tiirgu Mureş). Aliori/a: Ac/Or and Specia/or (dr. Nicolae Babuts, 
Syracusc University. Syracusc. New York). Alacedo-românii: drepluri, dolean/e şi aspira/ii (dr. 
/\urci Ciufecu. Gateway College. New I )aven) şi Semalllic Descriplion ,!fa Romanian l'erb a 
cădea (to fa/I) (dr. Constan\a Rodica Diaconescu-Ionescu. 011awa). 

Înainte de închiderea Congresului, a avut loc o adunare generală a /\RA Executive 
Commith.'\:. cu cure ocuzic l'roli:sorul Conslanrin ConJuneanu a dar citire. ln expirarea rnnndulului 
său, raportului preziden1ial pe anii 1995-1998. /\u mai fost prezentate un raport financiar şi 

raportul Comitetului de nominalizări şi rezultatul noilor alegeri. Preşedinte al /\R/\ a fost ales dr. 
Ion Paraschivoiu. Profesor la f.:colc l'olytcchniquc din Montreal. În rest. componenta conducerii 
/\R/\ a suportai modificări nesemnificative. 

Lucrările celui de al 23-lea Congres /\R/\ s-au încheiai cu lansarea volumului pentru care 
Profesorului Vladimir Tismăneanu i s-a decernat Premiul /\R/\ pc 1998. /\utorul a fost prezentat 
de dr. Peter Gross, care a evident ia! remarcabila activitate istoriografică a premiatului şi valoarea 
cărtii apărute în S.U./\. în luna mai a.c .. apreciată de /\R/\ ca o realizare de cxccptie. /\ răspuns 
autorul, care a precizat că lucrarea în discutie a fost cca mai dificilă pc care a scris-o până în 
prezent. anuntând că în momentul de fală lucrează la un nou tom despre Stalin. 

Pe 9 august, participantii la Congresul de la Rochester au vizitat Cascada Niagara, un 
celebru "point of interes!" al Lumii Noi. în fota căreia. studioşii provenili din atâtea domenii ale 
istoriei, ştiintei, artei şi culturii s-au abandonat. pentru o clipă măcar, întrebărilor suscitate de 
for\cle dezlăntuite ale naturii. 

Gheorghe I. Florescu 
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PERIPLU ACADEMIC 

I. MOMMES ET RELIGIONS (XII) 
(BUCUREŞTI. 30 AUG.-1 SEPT. 1998) 

Organizată de Comunilâ di Sanl'Egidio (Roma), împreună cu Preşedinlia şi Patriarhia 
României, a XII-a reuniune inlema\ională Oameni şi religii. având ca temă la Paix est le nom de 
Dieu, s-a desffişural în Palatul Parlamentului, cu un mare număr de invitali şi un public foarte 
numeros. Lucrările au fost precedate de o slujbă ecumenică la Catedrala Catolică, urmată de o 
reccp\ie ofcrih'I de premier la Palatul Victoria (29 aug.). Ceremonia de deschidere a avut loc (30 
aug.) la Parlament. în Sala Unirii. sub înaltul patronaj al Preşedintelui României, care a şi rostit 
cuvenita alocu\ie inaugurală. Lucrările propriu-zise s-au desffişurat în aceeaşi incintă, pe sesiuni, 
sub genericul Dieu. l'homme et Ies peuples, timp de trei zile. sub bagheta câte unui preşedinte din 
numeroasele confesiuni reprezentate la reuniune. 

Prima sesiune, în plen. prezidată de Pelros VII. papă şi patriarh de Alexandria, a prilejuit 
expuneri ale organizatorilor implicali: Preşedintele Emil Constantinescu, Patriarhul Teoctist, 
Andrea Riccardi (Communitâ di Sant'Egidio). cu reflec\ii de ordin general şi cu evocarea celor 11 
reuniuni similare inspirate de Papa Ioan Paul li. 

A doua sesiune plenară. condusă de calolicosul Ciliciei şi Armenilor, Aram I, a continuat 
seria expunerilor cu caracter de mesaj: Abuna Paulos. patriarhul Etiopiei; Israel Meir Lau, 
marele-rabin al Israelului: cardinalul Achilie Silvestrini. prefect al Congregatiei pentru Bisericile 
orientale; lsma'il Dallar de la Universitatea AI-Azhar din Egipt; Cornelio Sommaruga, preşe­

dintele Comitetului lnternalional al Crucii Roşii. care a dezvoltat unele reflec\ii despre "durerea 
omului" în lumea contemporană. 

Lucrările în sec\iuni (31 aug.-1 sept.) au fost organizate pe trei mari teme: I l'Homme, 
l'humanisme, Ies religions; li l'euples et religions: III la Recerche de Dieu. fiecare temă 

("sesiune") desffişurându-se în mai multe paneluri: 
• Quel humanisme pour le troisieme mil/enaire ? Les religions se confrontent. 
• Les droits de /'homme et Ies religions. 
• la Roumanie el /'Europe. 
• Chretiens el musulmans: lefutur du dialogue. 
• Un appel pour la vie, contre la peine de mort. 
• Religions el nations entre Est el Ouest. 
• le peuple de!! pauvres. 
• Y a-t-il un avenir pour le croyant ? 
• J,.,. .1/,,;.,J;/<Mw,a,,..,;,,, "'"""'' ...,.,..,,,J,.;,.,.1;.,., cJ ,,..,.,/J;1. 
• le chemin du dialogue interreligieux: problemes el perspectives. 
• Dire le mol Dieu au monde contemporain. 
• Monachisme entre Orient el Occident. 
• /,a l'riere. 
• L'Oecumenisme dans le troisieme millenaire: crises el espoirs. 
• Les religionsjaponaisesface a,n questions de l'Asie. 

Comunican\ii au fost. în cea mai mare parte. clerici cu înalte răspunderi şi reprezentanti ai 
unor organisme internalionale. Au luat parte însă şi câ\iva istorici. filosofi. literati. D-n11- Zoe Petre 
a intervenit la tema Drepturile omului şi religiile, iar subsemnatul la Religii şi naţiuni între Est şi 
1 ·est (31 aug.). panelul respectiv fiind prezidai de un celebru ziarist italian. Arrigo Levi. Am 
crezut că e bine să insist. în cc mă priveşte. asupra dimensiunii ecumenice a istoriografiei. conso­
nantă cu tema de bază a reuniunii. Alte reflectii de interes mai direct românesc au propus 
Uartolomeu Anania. Teodor Baconsky, rrancisca Oăltăceanu, Virgil Bercea, Ion Bria, Daniel 
Ciobotea. Andrei Pleşu. Ioan Robu. Mitropolitul Serafim, la care se adaugă alocutiile de început 
şi sfârşii ale Patriarhului Teoclist. 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



VIATA ŞTIINŢIFICĂ 257 

Receplii oferite de Primul Ministru. de Preşedinte, de Patriarh şi de Comunitatea San!' 
Egidio au înlesnit dialogul ecumenic şi dincolo de incinta Parlamentului. 

Ceremonia de închidere, dcslăşurată în Piata Univcrsitătii. a permis gazdelor să intervină 
din nou. să se adopte un apel pentru pace şi să se dea citire mesajului trimis de Suveranul Pontif. 

Principalele texte au fost dealtfel publicate într-o broşură (/'eace is the Name of God. God, 
/111mankind and Peoples), iar uncie comunicări multiplicate pentru uzul celor interesati. 

În ansamblu, noua reuniune 1/ommes el religions s-a bucurat de un larg interes. constituind 
şi pentru istorici un prilej de dialog pc teme ardente ale contcmporaneitătii. 

2. OPEN SOCIETY ARCI IIVES 
(UUOAl'ESTA, 2-10 SEPT. 1998) 

Sursele radiofonice au intrat demult în instrumentarul istoricului atent la problemele 
informării, propagandei, manipulării în lumea contemporană. Open Society Archives, având ca 
nucleu inilial fondurile "Europei Libere", constituie un depozit important pentru epoca "războiului 
rece", îndeosebi pentru studiul regimurilor comuniste din Europa Est-Centrală. 

Pe temeiul unui proiect (Romanian llisrorians under Comm11nism), am ob!inut un stipendiu 
pentru perioada 2-1 O sept. a.c .. timp în care am studiat o parte din fondurile conservate de la 
sectia română a "Europei Libere". din 1951 până după I 989. Mă interesa problematica isto­
riografiei, îndeosebi din perioada când acea sectiune a fost condusă de istoricul Vlad Georgescu. 
Din păcate, informatiile sînt destul de risipite şi adesea irelevante. N-am putut studia însă decât o 
mică parte din fondurile existente. mai ales analize asupra situa)iei din România după "momentul 
1956" şi după mişcările de protest din anii '70-'80. Va trebui să revin pentru uite segmente ale 
Arhivei, cu inten\ia de a urmări mai sistematic isloriogrulia exilului românesc şi criticu discursului 
istoric oficial din ultima jumătate de secol. Mi-a fost util în această invcstigatie de la OSA d. 
Szilăgy Csaba, care lucrează acolo şi cunoaşte destul de bine problematica perioadei. 

3. MINDERHEITEN. REGIONALUEWUSSTSEIN UND 7.ENTRALISMUS IN 
OSTMITTELEUROPA AM BEISPIEL SIEBENBORGEN 

(HEIDELBERG, 11-13 SEPTEMBER 1998) 

Ajunsă la a 36-a editie, sesiunea anuală organizată de Arbeitskreis fiir Siebenbiirgische 
Landesk11nde a avut loc la I leidclberg, cu o temă privind chestiunea minoritătilor, în legătură cu 
spiritul regional şi centralismul din zonă. Transilvania a fost plasată din nou în miezul atentiei, 
cum era şi firesc, de data asta sub impulsul unor preocupări mai largi pe tema regionalismului şi a 
descentralizării în Europa. 

Invitai să iau parte la lu,·rări. am avui ornzia să constat ,·ă momentul se plasa la doul! 
decenii după o altă colaborare de acest fel. care n-a rămas fără ecou. De astă dată, mi s-a propus 
să dezvolt în plen lnjl11enţa culturală franceză şi cen/ralism11/ sratal în Europa de S11d-Es1, şcdinla 
având ca temă chiar raportul dintre regionalism şi centralism. M-am bucurat să constat că 
aceeaşi temă a tratai-o Harald fleppner (Graz), sub unghi european, în timp ce Konrad GUndisch a 
raportat-o la Transilvania medievală. Chestiunea autonomiei şi autodeterminării a căzut în 
sarcina lui Stefan Troebst de la European Cen/re for Minorily lssues (Flenshurg), institutie 
reprezentată la simpozion şi de Kinga Găi, care s-a ocupat de problema autonomiei minoritătilor 
în România. 

Preocuparea de a conferi reuniunii o cit mai amplă deschidere a fost evidentă, organizatorii 
(Dr. GUnther Tontsch, Dr. Harald Roth) invitând la lucrări şi specialişti din Londra (R. Clogg), 
Graz (H.Heppner), Budapesta (Găbor Gyăni), Pecs (Lăsl6 Katus), Sibiu (J. Bottesch, J. Păi, P. 
Philippi) etc. Comunicările urmează a fi publicate în revista Cercului, unde se aşteaptă colaborări 
din România pe teme de interes comun. 
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4. INTERNATIONAL SYMPOSIUM ON RIGAS VELESTINLIS 
(ATENA. 21-22 SEPT. 1998) 

Împlinirea a două secole de la moartea lui Rigas. eroul renaşterii nationale greceşti. a 
prilejuit unele manifestări de înalt prestigiu în pairia sa. Am avui cinstea să liu invitai la două din 
ele ( Velestino. I 0-12 sept.: Alena. 21-22 sept.). dar n-am pulul lua parte decât la ultima. 
Organizat sub patronajul preşedintelui lării. Simpo=imml illlemaţional Rigas I ·eleslinlis a avui loc 
la Universitatea "Capodislria" din Atena. în zilele de 21-22 sept. 1998. cu participarea unor 
specialişti din zona în care "personajul" şi-a desfăşurat activitatea. 

În prima zi. după alocutia inaugurală. rostită de rectorul Univcrsitălii. Constantinos A. 
Dimopoulos şi după salutul adresat de primarul Atenei. au unnat expuneri despre Proiectele poli­
tice ale lui Rigas (acad. Aristovoulos Mancssis). Prima şi a doua _fîmcţie redefinite: /Jalcanii la 
1789 (Traian Stoianovich. Rutgers/WA), Sugestii pentru 1111 studiu critic despre Rigas (Paschalis 
Kitromilidcs). apoi un program artistic pc terna: Secolul XI"/// - revoluţionarii compun 1111i=ica. 

A doua zi, au ~cut comunicări acad. Nikolai Todorov (Solia) despre Rigas şi Pasvanoglu, 
subsemnatul despre Accente româneşti î11 Sudestul European pe vremea lui Ril{as. acad. Virgil 
Cândea despre Oraşul Bucureşti în epoca lui Rigas, Paskal Milo (Tirana) despre vi=irmea lui 
Rigas şi convergenţele contemporane în /Jalcani. Konstantinos Svolopoulo·s despre Rigas 
I 'el est inlis şi cooperarea între popoarele sud-est europene. 

Programul s-a încheiai cu un recital de muzică grecească inspirată de cântecele şi scrisul lui 
Rigas. O vizită la Centrul de Studii Ncoelcnicc mi-a dat pulinta să constat cît de putin au fost puse 
în valoare istoriografic legăturile dintre români şi lumea balcanică. 

5. 1 IUM13OLDT-KOLLOQVIUM DER BALKAN-LĂNDER 
(ISTAN13UL. 25-27 SEPT. 1998) 

La seria actiunilor zonale din ultimii ani. Fundatia "Alexander von I lurnboldt" a adăugat 
încă una. organizând la Istanbul un colocviu al bursierilor din regiunea Balcanilor. Dclcgatia 
forului organizator a fost alcătuită din dr. Manfred Ostcn. dr. Thomas Hesse, dr. Wolfgang Holl, 
Ruth Kader. Nurten Cinarcik. Au luat parte peste o sută de invita\i. între care opt români: Mircea 
Babeş. Mircea Buza. Mircea Flonta. Gh. Firea. Liviu Ciozariu. Oltea-Daniela Joja. Jozscf 
Kelemen, Alexandru Zub. 

Fiind vorba de specialită\i foarte diverse. nu s-a ;~juns la un program unitar. coerent. însă 
câteva linii directoare se pol deosebi totuşi. Mai întâi. gazdele au tinut să-şi prezinte 
"excelcn\clc". cu preocuparea evidentă de a pune în lumină progresele Turciei în ştiintă, 
tehnologie, artă. Conlcrinta !estivă a avut ca temă tocmai descrierea sistemului de cercetare din 
t;irn-ea;,d:'1 ( Dincer l Jlku l 

Contribu\iile româneşti s-au rcli:rit la cercetarea arheologică (M. Babeş). putere şi 

responsabilitate (M. Flonta), protectia mediului (M. Buza). Personal. am intervenit în discu\iile 
despre monumentele istorice şi despre nevoia de a extinde cooperarea ştiin\ilică în Balcani. 

Proxima reuniune humholdliană de acelaşi caracter ar putea avea loc la Bucureşti. înainte 
sau după Congresul de Studii Sud-Est Europene. pc haza propunerii deja făcute de M. Babeş. 

Se întelcge. pe parcursul lucrărilor s-au ivit oportunilăli de vizitare a unor muzee şi mai 
ales a centrului is,o;ic, uimitor în atâtea p;ivin1c. 

6. MEMORY-COMMUNICATION-IDENTITY 
(Timişoara. 8-11 oct. 1998) 

Un inimos grup de tineri, preocupati de antropologic culturală şi istorie orală au organizaL 
sub egida Universitălii de Vest. între 9 şi 11 oct. 1998. o reuniune "curoregională" la Timişoara, 
având ca temă relatia dintre memorie-comunicare-identitate. 

Reuniunea, sprijinită financiar de Fundatia pentru o Societate Deschisă şi alte organisme, s­
a bucurat de un larg interes. nu doar local. Programul a inclus peste 60 de comunicări şi 
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intervenţii, organizate în "cursuri pentru studenţi", mese rotunde, ateliere, toate de un interes 
indiscutabil. 

)>ersonal, am luat parte la un "atelier" despre Istoria orală: probleme teoretice şi de 
metodă, evocând preocupările existente la laşi în acest domeniu şi subliniind nevoia unei institu­
ţionalizări mai severe a cercetării. Am participai, deasemeni, la o "masă rotundă" consacrată 
Anului 1956, la care au fost invitati Aurel Boghiu. Caius Muţiu, Teodor Stanca, foşti lideri ai 
mişcării studenţeşti timişorene din timpul Revolutiei Maghiare. 

Menţionez.. între alte contributii, pe cele aduse de d-nii Gh. Onişoru şi Cătălin Turliuc, în 
sarcina cărora ar cădea să intensifice colaborarea cu "grupul" timişorean şi cu nou fondata 
Asociatie Română de Istorie Orală. 

Al. Zub 

SIMPOZIONUL INTERNAŢIONAL 
"BUCOVINA ÎN TIMPUL PRIMULUI RĂZBOI MONDIAL" 

La invitatia trimisă de Osterreichisches Ost- und SOdosteuroa- Institut (Institutul Austriac 
de Studii Est şi Sud-Est-Europene) din Viena, în perioada 2-3 septembrie 1998, am participat la 
simpozionul internaţional de istorie cu lema: Die Bukowina um die Zeit des I. Weltkrieges 
(Bucovina în timpul primului război mondial), desfăşurat în Cernăuti (Ucraina). 

Organizarea simpozionului a fost realizată de Departamentul Austriac pentru Cooperare 
lnternatională, de Institutul Austriac de Studii Est şi Sud-Est-Europene, ambele din Viena. 
precum şi de Biblioteca Austriacă de pe lângă Universitatea din Cernăuti, în colaborare cu Uni­
versitatea din Cernăuţi şi Centrul de Studii Bucovina de pe lângă aceiaşi universitate şi s-a 
bucurat de sprijinul Ministerului f-cderal de Externe al Austriei. Această reuniune ştiinţilică inter­
natională, ale cărei lucrări s-au desfăşurat în limba germană şi ucraineană, a fost găzduită în Sala 
roşie a Universitătii din Cemăuli (aflată azi în fostul palat al Mitropoliei ortodoxe a Bucovinei). 
La simpozion au participat istorici din Austria, Ucraina şi România. 

Lucrările simpozionului au fost deschise, în dimineata zilei de 2 septembrie 1998, prin 
urările de bun sosit transmise partieipantilor de rectorul Universităţii din Cemău(i, Stepan 
Kostişin, de dr. Bemhard Stillfried, din partea Departamentului Austriac pentru Cooperare 
lntematională, de dr. Ilona Slawinski, din partea Institutului Austriac Est şi Sud-Est-European şi 
de prof. dr. Oleg Panciuc, directorul Centrului de Studii Bucovina din Cernăuţi. 

În continuare, în şedinţa de dimineaţă, au fost sustinute comunicările: Die Bukowina in 
den Jahren des I. We/tkrieges (Bucovina în anii primului război mondial) de prof. dr. Vasyl 
Botuşanski, decanul Facullătii de istorie din Cernăuti; Die politische Vertretung und Verwaltrmg 
in der Bukowina vor 11nd nacl, /918 (Reprezentarea politică şi administratia în Bucovina înainte şi 
după 1918) de Otto Hallabrin. cercetător la Bukowina Institut din Augsburg: Czernowitz im Jahre 
/9/8 (Cernăuţii în anul 1918) de Oleksander Masan, prof. dr. la Universitatea din Cernăuţi şi 

Ukrainische Abgeordnete in den Jahren des I. Weltkrieges (Deputatii ucraineni in anii primului 
război mondial) de prof. dr. Oleksander Dobrjansky, de la aceiaşi universitate. Discutiile ce au 
urmat s-au referit în principal la locul Bucovinei în cadrul frontul austro-rus, la atitudinea favora­
bilă a minoritătii germane din Bucovina fată de actul unirii cu România. la atitudinea deputaţilor 
ucraineni fată de Monarhia de Habsburg şi faţă de crearea stalului ucrainean ş. a. 

În şedinta din după-amiaza aceleiaşi zile prof dr. Vasyl Rasevyci, de la Universitatea din 
Lwow, a sustinut comunicarea: Die 11krainische Politik Osterreich-Ungarns wr Zeit des I. 
We/tkrieges (Politica ucraineană a Austro-Ungariei în perioada primului război mondial). A urmat 
dr. Serghei Troian, de la Centrul de studii Bucovina al Universitătii din Cernăuti, cu comunicarea: 
Der slawische F aktor in den osterreichischen "Milteleuropa-Konzeptionen" vor und wiihrend des 
I. Weltkrieges (Factorul slav în conceptiile austriece de "Mitteleuropa" înainte şi în timpul primu­
lui război mondial) şi subsemnatul cu: Die 811kowiner Rumiinen: Vom loyalismus zum 
lrredentisnms (Românii bucovineni: de la loialism la iredentism). Deoarece prof.dr. Andrei 
Corbea-Hoisie, de la Universitatea din laşi nu a fost prezent, comunicarea Domniei sale: Die 
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R11mănisier1111gsdeballe in dem Czernowitzer de11tscl1sprachigen Zei/lmgen im Jahre /919( Dez­
baterea românizării în ziarele de limbă germană din Ccrnăuti din anul 1919) a fost prezentată în 
rezumat ucrainean. 

Dezbaterile cc au urmat pe marginea comunicărilor prezentate s-au axat. mai ales. pc rolul 
jucat de Austro-Ungaria în implimentarca ideii neccsitălii constituirii unui stat ucrainean. ca o 
contrapondere Ială de Rusia. precum şi asupra rolului unor personalităli politice româneşti în 
realizarea actului unirii din 1918. a principiului în numele căruia rom,înii au revendicat pentru ei 
întreaga Bucovină., în disputa teritorială româno-ucrainene de la sfărşitul primului război mondial 
etc. Comunicarea pe care am prezentat-o a stârnit un viu interes din partea colegilor ucraineni. 
suscitând disculii animate cu pro[ dr. Botuşanski. Masan şi Dob~janski. care. în linal. au apreciat 
obiectivitatea prezentării faptelor istorice. 

În şcdin1a din dimincata zilei de 3 septembrie. pc care am prezidat-o. au fost prezentate 
cinci comunicări. Pentru început cercetătorii dr.Erwin A. Schmidl şi dr. Wolfgang Etschmann. 
ambii de la Biroul de Istoric Militară al Ministerului Apărării Na1ionalc din Austria. au abordat 
două teme interesante privitoare la: Die Armee des I 'ie!vo!kerreiches (Armata imperiului multina­
lional) şi Die Ustf,·0111 im I. ll'eltkrieges (Frontul de răsărit în primul război mondial). Apoi au 
urmat comunicările: Kriegsgefangene der llabshurgermonarchie in der l!k.raina (Prizonierii de 
război din Monarhia de l labsburg în Ucraina). sus1inută de Rcinhard Nachtigal de la Universitatea 
din Freiburg am Urisgau(Gcrmania): /Jie Kooperation der Nacl!f"olgestaaten Usterreich-Ungarns 
bei der Repatrierung der Kriegsgefangenen (Cooperarea lărilor succesoare Austro-Ungariei la 
repatrierea prizonierilor de război). de dr. Hans Lcidinger. de la Universitatea din Viena şi. în 
line. dr. Scrghci Popik. colaborator extern al Centrului Bucovina din Cernăuli. cu: Der I. 
ll'eltkrieg und historische Schicksale von Ukrainern in Gali::ien 1111d in der B11kowina (Primul 
război mondial şi soarta istorică a ucrainenilor în Galilia şi în Bucovina). 

Întrebările şi discu1iile care au urmai s-au referii la structura pc nationalilăti a armatei 
austro-ungare. la conceptia şi strategia austriacă a războiului cu Rusia. la cvolutia si1ua1iei prizo­
nierilor de război austro-ungari din lagărul de la Darnila de lângă Kiev. în functie de cvolutia 
evenimentelor politice din Rusia. la implicarea Austriei. Poloniei. României. Cehoslovaciei etc. în 
combaterea propagandei bolşevice şi a infiltrării ideilor revolutionare comuniste. lăculc prin 
intermediul prizonierilor de război din Rusia ş.a. 

După-masă au fost prezentate comunicările: / '0111 Kronland zur rumănischen Provi11":. 
literarische Zeugnisse zur Geschichte rnn Czernowitz von /9/./-/920 (De la provincie de 
coroană la provincie românească. Mărturii literare la istoria Cernăulilor din 1914-1920). de pro[ 
dr. Joseph Strelka. de la Universitatea din New York: Ukrainische Autoren 11111 Jie Zeit des I. 
We!tk.rieges (Autori ucraineni Jin preajma primului război mondial). de prof. dr. Petro Rychlo. de 
la Universitatea din Ccrnăuti şi /Jas osterreichische 1heater in Czernowitz im 20. Jahrh1111dert 
(Teatrul austriac din Cernăuti în secolul al XX-iea). de dr. Ilona Slawinski. de la Institutul 
Austriac de Studii Est şi Sud-Est-Europene din Viena. Discu1iile s-au relerit la intensa activitate 
literară germană desfăşurată la Cernăuli. în perioada interbelică. care a dat nume celebre ca Paul 
Cclan ş.a.; la dezvoltarea presei în limba ucraineană: la situa1ia teatrului austriac (german) din 
Cernăuli în timpul războiului şi după război etc. 

În încheierea lucrărilor simpozionului. în Sala de marmură a Univcrsitălii din Cernăuti s-a 
deslăşurat lansarea volumului: Glanz und t:lend der Peripherie. 120 Jahre Universităl Cernowitz. 
editat de Ilona Slawinski şi Joseph Strelka. urmată apoi de un concert de muzică clasică sustinut 
de o forma1ic instrumentală din Tirul. 

Mihai-!;itefan Ceauşu 

https://biblioteca-digitala.ro / http://adxenopol.academiaromana-is.ro



VIATA ŞTIINTIFICĂ 261 

MĂSURĂ ŞI ELEGANŢĂ: 
PROFESORUL ION TODERAŞCU LA 60 DE ANI 

Cei care-l cunosc pc profesorul Ion Todcraşcu. atât slujitorii de vocalic ai primei 
univcrsilăli a tării, cât şi foştii colegi şi studcnli, nu şi-l pol imagina altfel decât oliciind de la 
înălţimea emblematică a unei catedre. adică de acolo de unde se rostesc numai adevăruri şi 

consilii care trasează şi apoi lixcază traiectoria devenirii de sine a cuiva. Dl Ion Toderaşcu a fost 
"construit" - lizic şi intelectual - pentru a descoperi şi modela conşliinle care. la rândul lor. îşi vor 
asuma ipostaza de îndrumători ai acelora care se vor constitui. în timp, într-o generatic. adică o 
treaptă distinctă a ridicării generale româneşti. 

Student strălucit. a cărui propensiune către învestitura de dascăl a fost evidentă dintot­
deauna. dl Ion Todcraşcu s-a afirmai. dintru început chiar. şi ca un cercetător de cxccplic. sondând 
trecutul. tălmăcindu-i tainele şi dezvăluindu-i pildele. pentru a Ic împărtăşi apoi acelora care 
aveau nevoie de învălătura şi reperele în virtutea cărora îşi vor călăuzi viitorul. 

S-a născut la 9 septembrie 1938, în comuna Urccheşti. llacău. devenind student al Univer­
sitălii "Al.I. Cuza" în 1957. Din 1962 şi până în prezent a funclionat ca profesor la Facultatea de 
Istorie a Universitălii ieşene. traversând. cu diligentă şi in1clcc1ie. toate treptele ierarhici universi­
tare. deşi a suferit. ca loli cei din gcnera1ia sa. consecinţele unor blocaje artificioase. caracteristice 
unor vremuri anormale. În 1990 a devenit profesor universitar şi conducător de doctorat. compe-
1en1e lircşti şi absolut meritate. care complineau o carieră educa1ională şi ştiinţilică exemplară. 

După un scurt antract. în care a condus un departament al Facullă\ii de Istoric. dl Ion Todcraşcu a 
devenit Prorector al Univcrsilă\ii "Al.I. Cuza". ocupându-se de resortul programelor didactice ale 
acesteia., prepoten\ă pe care o delinc şi astăzi. Studios statornic şi pertinent. Domnia sa a 
bcnelicial, în anii 1974-1975. de o specializare profesională la Universitatea din Gand (Belgia). 
ale cărei rezultate s-au reflectai bincinlcles în activitatea de educator şi istoric. În această din urmă 
ipostază, a participat la numeroase manifestări şliin\ilice naţionale şi in1cma1ionale. precum 
Congresul lnterna\ional de Şti inie Istorice de la Bucureşti ( 1980) şi cel de la Stuttgart ( 1985). 
Între anii 1992-1998 a intreprins dili:ritc călătorii proli:sionale la universilă\ile din Poiticrs şi 
Angers (Franţa). precum şi la cca din Pcrugia (Italia). Preocupat şi angajat în reformarea şi 

progresul invă\ământului universitar, profesorul Ion Toderaşcu a coordonat în anii 1992-1995 
Programul Temp11s I, în care au fost implicate ca parteneri. Universitatea "Al.I. Cuza". Universi­
tatea Tehnică "Gh. Asachi" din laşi. Universitatea de Vest din Timişoara. precum şi Univcrsitălile 
din Angcrs, Poitiers şi Orleans din Fran\a. Din 1996 este director al Programului de înregistrare şi 
monitorizare a performanlelor educative în sistemul de credite transferabile la patru dintre cele 
mai importante universilă\i din România. reunite în Consor\iul "Univcrsitaria". Doi ani mai târziu 
a fost ales membru in Consiliul Nalional "Socrates" şi preşedinte al Departamentului "Erasmus". 
din cadrul acestui organism profesional, care şi-a propus reformarea invă\ământului superior 
românesc şi trecerea la sistemul de credite transferabile (ECTS). În această ipostază a participat la 
seminariile şi întrunirile pregătitoare care au avut loc la Bruxelles. Grocningcn, Pcrugia. Paris şi 
Bordeaux. Concomitent, a colaborat, începând din 1997. la Acordul de cooperare didactică şi 

ştiinţilică între Departamentele de Istoric ale Universilălilor din laşi şi Angers. 
O componentă esen\ială a biograliei proli:sorului Ioan Toderaşcu o reprezintă. aşa cum era 

de aşteptai, activitatea ştiin\ilică. A optai. atunci când s-a pus problema specializării. pentru 
studierea istorici medievale. ajungând repede unul dintre cunoscătorii consacra\i şi rcspcctali ai 
acestui domeniu de cercetare, care presupune cal iii.iii deosebite. proprii intelectualului înzestrai cu 
harul scrutării acelui timp inconfundabil. definitoriu pentru devenirea neamului nostru. Competent 
şi perseverent. dl Ion Toderaşcu şi-a extins, treptat. aria sondajelor ştiinţifice, dobândind în 1977 
titlul de doctor în istorie. Şapte ani mai târziu a devenit unul dintre laurea\ii Premiului "N. 
Bălcescu" al Academiei Române. 

De-a lungul anilor, a publicat numeroase studii în reviste universitare şi academice de 
istorie, propunând interpretări noi sau avansând opinii care au contribuit la elucidarea ori 
apropierea de adevăr în cazul unor subiecte care necesitau continuarea documentării, precum şi 

modificarea unor concluzii îndoielnice. deci discutabile. Alte contribulii valoroase s-au constituit 
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în diferite capitole ale unor monografii tematice ori culegeri de studii. A semnat prefe1ele unor 
volume, a scris evocări, numeroase recenzii şi note bibliografice, toate configurând o operă ce 
evidentiază un profil intelectual inconfundabil. În 1988 a publicai volumul Unitatea românească 
medievală, pentru ca în 1994 să revină la preocupările dintotdeauna cu Permanenţe istorice 
medievale. Acestora li s-au adăugat două elaborate cu caracter didactic: Crestomaţie de istorie 
medie a României ( 1977, reeditată în 1984) şi Alianţa politico-militară dintre Ţările Române. 
Idee şi faptă ( 1984 ). În calitate de coautor. a compărut pe copertele volumelor: Istoria românilor 
(1992) şi Istoria românilor (1996). Ca editor a tipărit Prelegeri universitare inaugurale (/843-
1943). Un secol de gândire istoriografică românească ( 1993 ), Gheorghe I. Brătianu, Cuvinte 
către români ( 1996), volumul de documente Noul Palat Universitar de la Copo11. 100 de ani de la 
inaugurare ( 1997), precum şi editia Gheorghe I. Brătianu. Originile şi formarea unităţii 
româneşti ( 1998). În curând va apărea cartea Tarile Române în secolele XIV-XV. Orientări 
politice şi acţiuni militare. Este unul dintre autorii Istoriei românilor, tratat initiat de Academia 
Română, care se vrea o lucrare fundamentală a acestui sfârşit de secol şi de mileniu. 

Profesorul Ion Toderaşcu este, incontestabil, o personalitate marcantă a Universitătii 

ieşene, atât în calitatea sa de educator, de om al catedrei, cât şi în aceea de diriguitor, deci de 
factor de decizie. În cei 35 de ani de când celebrează, prin cursurile pe care le predă, trecutul 
românesc, deci istoria neamului, zeci de promotii dintre foştii săi studenti au devenit educatori, 
cercetători, diplomati, politicieni etc., fiecare încercând să contribuie, în domeniul lui, la normali­
zarea unei societăli anate mereu sub amenintarea timpului. Îndrumător prin excelentă, integru, ca 
moralitate, şi iubitor al noului. dl Ion Toderaşcu - un orator înnăscut - impresionează printr-o 
tinută academică impecabilă, prin acuitate, prin eruditie şi farmec personal. Studiosul care a fost 
dintotdeauna ni se înfătişează sub acelaşi chip, înlocuind doar zâmbetul afabil al celui obişnuit să 
dialogheze, cu o culă a frun\ii, "însemn" unic al cercetătorului aplecat asupra documentului, care 
încearcă să descopere ce informatii tainice ne-au transmis secolele demult apuse prin slovele lor 
dedalice îndeobşte şi enigmatice în aparentă. Între intimitatea creată şi între\inulă de lectura şi 
apoi de întrebarea sugerată de un vechi hrisov şi spa\iul luminos al unui amfiteatru, profesorul Ion 
Toderaşcu ni se înfătişează întotdeauna ca o personalitate complexă, dar egală sieşi, ce îmbină 
eleganta şi fascina\ia educatorului cu rigurozitatea şi măsura suscitate de "ritualul" descifrării 
trecutului, în vederea descoperirii adevărului. 

Cu ocazia acestei aniversări, una a bilan\ului, ca împlinire. dar şi a bucuriei planurilor de 
viitor, îi urăm profesorului Ion Toderaşcu LA MULTI ANI! 

Gheorghe I. Florescu 
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AAR 
AB 
AHR 
AIIAC 
AIIAI 
AIIC 
AIINC 
AIIX 
AISC 
ALIL 
AM 
AMAE 
AMB 
AMN 
AMP 
AnM 
APR 
AR 
ArhGen 
ARMSŞ 

ARMSI 
ASO 
ASB, AN 
ASB, Doc. ist. 

ASBc 
ASBt 
ASG 
ASI 
ASMh 
ASO 
ASRI 
ASTm 
AŞUI 

AT 
AUB 
BAR 
BCMI 
BIFR 
BMI 
BOR 
BS 

ABREVIERI 

= Analele Academiei Române 
= Arhivele Basarabiei 
= The Amarican Historical Rewiew 
= Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie Cluj 
= Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie "A. D. Xenopol", laşi 
= Anuarul Institutului de Istorie Cluj 
= Anuarul Institutului de Istorie naţională, Cluj 
= Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie "A. D. Xenopol", laşi 
= Anuarul Institutului de Studii Clasice 
= Anuarul de lingvistică şi istorie literară, laşi 
= Arheologia Moldovei 
= Arhivele Ministerului Afacerilor Externe, Bucureşti 
= Arhivele Municipiului Bucureşti 
= Acta Musei Napocensis 
= Acta Musei Porolissensis 
= Analele Moldovei 
= Analele Parlamentare ale României 
= Arhiva Românească 
= Arhiva Genealogică 
= Academia Română. Memoriile Secţiunii Ştiinţifice. 
= Academia Română. Memoriile Secţiunii Istorie. 
= Arhivele Statului Bucureşti 
= Arhivele Statului Bucureşti. Fond Achizi\ii noi. 
= Arhivele Statului Bucureşti. Fond Documente istorice (fond 
provenit de la Academia Română) 
= Arhivele Statului Bacău 
= Arhivele Statului Botoşani 
= Arhivele Statului Galati 
= Arhivele Statului laşi 
= Arhivele Statului Mehedinti 
= Arhivele Statului Oradea 
= Arhiva Serviciului Român de lnformatii, Bucureşti 
= Arhivele Statului Timişoara 
= Analele Ştiintifice ale Universitătii "Al. I. Cuza", laşi 
= Arhivele Totalitarismului, Bucureşti 
= Analele Universitătii Bucureşti 
= Biblioteca Academiei Române 
= Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice 
= Buletinul Institutului de Filologie Română "A.Philippide" 
= Buletinul Monumentelor Istorice 
= Biserica Ortodoxă Română 
= Balkan Studies, Thesaloniki 
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CG 
CI 
CMRS 
CvL 
DAD 
DIR 
DR 
DRH 
FHDR 
GB 
IN 
JGO 
MA 
MB 
Ml 
MMS 
MO 
MOf 
RA 
Rdl 
RER 
RESEE 
RFR 
RHSEE 
RI 
RIR 
RITL 
RMM 
Rsl 
SAi 
SCIA 
SCILF 
SCIVA 
SCSI 
SEER 
SMIM 
SODF 
SOF 
SRdl 
SUBB 
TD 

ABREVIERI 

= Cuget românesc 
= Cercetări istorice (ambele serii) 
= Cahiers du Monde Russe et Sovietique 
= Convorbiri literare (ambele serii) 
= Dezbaterile Adunării Deputatilor 
= Documente privind istoria României 
= Dacoromania 
= Documenta Romaniae Historica 
= Fontes Historiae Dacoromanae 
= Glasul Bisericii 
= "Ioan Neculce". Buletinul Muzeului Municipal laşi. 
= Jahrbiicher fur Geschichte Osteuropas 
= Mitropolia Ardealului 
= Mitropolia Banatului 
= Magazin Istoric, Bucureşti 
= Mitropolia Moldovei şi Sucevei 
= Mitropolia Olteniei 
= Monitorul Oficial, Bucureşti 
= Revista arhivelor 
= "Revista de istorie", Bucureşti 
= Revue des Etudes roumaines 
= Revue des Etudes Sud-Est Europeennes 
= Revista Fundatiilor regale 
= Revue Historique de Sud-Est Europeen, Bucureşti 
= Revista istorică 
= Revista istorică română 
= Revista de istorie şi teorie literară 
= Revista Muzeelor şi Monumentelor 
= Romanoslavica 
= Studii şi articole de istorie, Bucureşti 
= Studii şi cercetări de istoria artei, Bucureşti 
= S111clii şi cercet!iri ele istorie literari'! şi foklor, Rucureşti 
= Studii şi cercetări de istorie veche şi arheologie 
= "Studii şi cercetări ştiinţifice. Istorie", laşi 
= The Slavonic and East European Review 
= Studii şi materiale de istorie medie, Bucureşti 
= S0dostdeutsche Forschungen, Miinchen 
= S0dost-Forschungen, Milnchen 
= Studii. Revistă de istorie 
= Studia Universitatis Babeş-Bolyai 
= Thraco-Dacica, Institutul Român de Tracologie, Bucureşti 
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Anuarul Institutului de Istorie "A. D. Xenopol" - care continuă, din 1964, seria 
de istorie a revistei "Studii şi cercetări ştiintifice", laşi, apărută între 1950 şi 1963 -
cuprinde studii, comunicări, note, recenzii ş.a., consacrate istoriei românilor, istoriei 
relaţiilor internaţionale ale României, istoriei universale etc. Publicaţia se adresează 
cercetătorilor din domeniul istoriei româneşti şi universale, profesorilor, studenţilor şi 
tuturor celor interesaţi în cunoaşterea şi studierea istoriei. 

La sediul redacţiei se mai află şi pot fi procurate prin comandă următoarele 
tomuri: 

XXl/1984, 728 p. 
XXll/1985, 1-2, 1016 p. 
XXIII/1986, 1-2, 1160 p. 
XXIV/1987, 1-2, 1420 p. 
XXV/1988, 1-2, 1338 p. 
XXVl/1989, 736 p. 
XXVII/I 990, 272 p. 
XXVIII/1991, 416 p. 
Supliment I (C. Istrati, Condica visteriei Moldovei din anul 1816), 154 p. 
Supliment II (D. Şandru, Populaţia_rurală a României intre cele două războaie 

mondiale), 214 p. 
Supliment III (Gh. Buzatu şi Gh. I. Florescu, Al doilea război mondial şi 

România. O Bibliografie), 214 p. 
Supliment X (Adrian Macovei, Moldova şi Ţara Românească, de la unificarea 

economică la unirea politică din 1859, 138 p. 
Supliment XI (Temps el changement dans l'espace roumain, voi. îngrijit de Al. 

Zub), 262 p. 

În atenţia colaboratorilor 

Anuarul Institutului de Istorie "A. D. Xenopol" acceptă pentru publicare studii 
(circa 30 p.), articole (până la 20 p.), recenzii (circa 5 p.), note bibliografice (1-2 p.) şi 
dări de seamă privind viata ştiinţifică internă şi internaţională. În cazul studiilor care 
depăşesc 30 p., autorii sunt rugaţi să procedeze la împărţirea textului, încât acesta să 
poată fi publicat în numere consecutive ale Anuarului. . 

Toate materialele vor fi prezentate redacţiei în două exemplare, dactilografiate 
la două rânduri, cu uotele aşezate la sfârşitul textului. Studiile vor fi în mod obligatoriu 
însoţite de un rezumat îittr-o limbă de largă circulaţie. 

Materialele vor fi trimise redacţiei până cel târziu în luna iunie, pentru a putea 
fi publicate în tomul pe anul respectiv. Acceptarea materialelor spre publicare se face pe 
baza unor referate elaborate de specialişti. Redacţia îşi rezervă dreptul de a planifica 
apariţia materialelor. 
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